આસ્ુખ 


ભ્રણ્તીય વિજ્ઞા ભવનની સશોધન ત્રથમાળાતે પ્રસ્તુત સત્તરમે ગ્ય 
એક ભાષાશાસ્ત્રને લગતા લેખાતો સ'શ્રર છે. ગુજરાતી ભાષાના શાસ્ત્રીય 
અભ્યાસની દિશામાં આપણે ત્યાં ખહુ થોડા પ્રયાસ થયા છે. પ'ડિતયુગના 
સાક્ષરોતે વાડ્મયના એકેએક ક્ષેત્રમાં રસ હતા તેથી તે વેળા દરેક વિષયની 
જેમ ગુજરાતીના અભ્યાસનાં મ'ાણુ પણુ થયેલાં. તેમાં નરસિંહરાવ દીવેટિયા 
જેવા વિદ્દાને ગુજરાતીનું ઉંડાણુ અને ઝીણુવટ સાથે અધ્યયન કરવાને જે 
ગ્રશસ્ય ગ્રયત્ન કર્યો તેને અગે એ વિષયનાં મહત્ત્વ અને રસ આપણુને 
સમજવા લાગ્યાં. પૂણુ એમના પછીની અત્યારની પેઢીને કે।ણુ જણે કેમ એ 
વિષય પ્રત્યૈતું આકષ'ણુ ઓસરી ગયું લાગે છે. શ્રી. નરસિંહરાવના કાય' પછી અને 
પશ્ચિમમાં ભાષારાઅના પ્રેદેશમાં જે ઝડપી ગ્રગતિ થતી રહી છે તે પ્યાનમાં 
લેતાં ચુજરાતીના ઉચ્ચ કે।ટિના અભ્યાસ માટે સ'તાષકારક કહી શકાય તેવું 
ખૂહુ જ થોડું થયું છે. સામાન્ય ભાષાશાસ્ત્રને લગતું સાહિત્ય તો આપણે ત્માં 
નહિવત્‌ છે. 

આ સહુ વાત લક્ષમાં લેતાં ડો. ભાયાણીનો પ્રસ્તુત સ'ત્રદ મૂલ્યવાન 
ઠરે છે. સશ્રહના આર'ભના વિભાગમાં ભાષાશાસ્તના કેટલાક સામાન્ય સિદ્ધાંતો 
વિશે પ્રમાણુભૂત વિચારણા થયેલી છે. તે પછીના વિભાગમાં એતિહાસિક 
દૃષ્ટિએ ગુજરાતી વિશે જે કહેવામાં આવ્યું છે, તેનું વિશિષ્ટ મહત્ત્વ છે. 
| મુજ્શાતી ભાષા સસ્કૃતજત્ય છે એ ખરૂ પણુ તેતું સમત્ર સ્વરૂપ-ધડતર્‌ 
”પ્રાકૃતભૂમિકામાં--વશેષ તો અપભ્રશભૃમિકામાં થયેલું છે. ધણુંખર' લક્ષબહાર 
રહી જતી આ વાતે પર ડૉ. ભાયાણીએ તેમના અપભ્ર'શના વિશિષ્ટ અભ્યાસને 
કારણે ધટતો ભાર્‌ મૂકયો છે. તે જ ગ્રેમાણે તેમની વ્યુત્પત્તિચર્ચા એ વિષયમાં 
એક આગવું પ્રદાન ખની રહે તેમ છે, ફારણુ કે તે માટે અનિવાય' હપટ&, 
;ઇુલનાત્મક અને એતિહાસિક પદ્ધતિનો તેમણે ઉચિત ઝીણુવટ સાથે પ્રયોગ કર્યો છે. 


શાસ્રીય પહ્દતિ અને ઉંડાણુથી ભાષાસામાન્ય વિશે તેમ જ ગુજરાતી 
વિરો વિચારણા કરતા આપણા અણુળીને વેઢે ગણાય તેટલા ત્રથોમાં પ્રસ્તુત 
સ'્રહનું સ્થાન અતિ મહત્તવતું છે. આશા છે કે અભ્યાસીઓ તેમજ 
વિદ્યાર્થીઓને તે ઉપયોગી યઈ પડશે. 
જય*તમૃષ્ણ દવે 
ઓન. ડાયરેક્ટર 
શ્રારતીય વિઘા ભવન 
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ગત ખારેક વરસના ગાળામાં અવારનવાર, "માસ કોઈ પૂવ'નિર્ણીત 
યોજના વિના મે* કરેલાં ભાષાવૈત્તાનિક લખાણા। અને વ્યાખ્યાનો અહીં 
સંગ્રહીત કર્યો છે. તેમાંનાં ધણાંખરાં બુદ્ધિપ્રકાશ, ફામ ગુ? બૈમાસિક, 
ભારતીય-વિઘા (હિં.-ગુ.), ગુ. સા, પ* પત્રિકા, ગુન સ'- મૈ, તૈમાસિક, 
પ્રસ્થાન વગેરેમાં પ્રસિ થઈ ચૂ'ેલાં છે. કોઈ કોઈ લેખ અને કેશલીક ન્યુત્પત્તિ- 
નોંધો અહીં પહેલીજ વાર્‌ અપાય છે. 


કાઈ વ્યવસ્થિત કે આછીઝાંખી યોજના નજર સામે રાખ્યા વિના-- 
સ્વૈરપણે કરાયેલાં આવા શાસ્ત્રીય વિષયને લગતાં છૂટક લખાણૂનું મહ્ય ઝાઝું” 
ન અ'કાય, છતાં એતે ગ્ર"'થસ્થ કર્યા છે તેના બચાવ લેખે કાંઈ સ્વીકાર્ય 
હેય તો એટલુ કહું કે અહીં અપાયેલા લેખ આદિ બ્રાષા-અન્વેષણુની 
અર્વાચીન પતિ અતે દષ્ટિ લક્ષમાં રાખીને લખાયા છે, અને વિચારણાના 
કેદ્રસ્થાને ઝુજરાતી છે. એટલે ગુજરાતીના--અને કાંઈક અ'ો સામાન્યપણે 
ભ્રાષાના શાસ્ત્રીય અભ્યાસમાં જેમને રસ છે, તેમને થોડાક ઉપયોગી, કાંઈક 
સ્વાદ લગાડે તેવા આ નીવડે તોયે ઘણું. 


આથી એવું કરું સચવવાતો આશય નથી કે અહી રજૂ કરાયેલી સામમ્રીમાં 
પક્ષિમનાં ઉચ્ચ કક્ષાનાં ભાષા#ીય સશોધન અને અતુશીલનની આછીઅધૂરી 
ઝાંખી પણુ થાય છે. એ કક્ષાનું સ'શાધત જે પારગતતા, એકનિષ્ઠો અને 
પરિશીલન માગી લે છે, તેનો વિચાર જ્યારેજ્યારે આવે છે ત્યારે પેલી મ્ાંશુલભ્ય 
કૂળ અતે વામનતી વાત યાદ આવે છે (મહાકવિતુ વેણુ, મહાકવિના વેણુ તરીકે 
નહીં ષણુ સામાન્ય દાંત લેખે વાષરયાની છૂટ ન લૅવાય 2). માત્ર, ભાષાવિાન 
જવાડેવા પ્રદેશોમાં પ્રવેશ કરે છે ? કઈ પદ્દતિએ તે કામ કરે છે ! ગુજરાતીનાં 
અતેક પાસાંઓનો આધુનિક ભાષાવૈત્તાત્તિક દિએ કઈ રીતે વિચાર યઈ 
રક ₹--આવી બાબતોનો આછેપાતળા ખ્યાલ આપવો, અને એ વિષયમાં 
આગળ જવાતી, ઊંડા લ્રેતરવાની ૬ત્તિ્‌ સતેજ કરવી એટલું જ પ્રસ્તુત સંમ્રહતું 
ગ્રયોજન છે. 

પશ્ચિમમાં ભાષાશાસ્રના ક્ષેત્રમાં ખૂબ કામ થયું છે, અતે એમાં 
સ'શોધન અને અભ્યાસ ફૃદકૅભૂસક્ે આગળ વધતાં નય છે. સામાન્ય 
ભાષાવિસાનને--એટલે કે અનેક ભાષાઓનાં સ્વરૂપ, બંધારણુ, ક્રમવિકાસ, વિસ્તાર 


આદિના વ્યક્તિગત અને તુલનાત્મક ચક્રમ અધ્યયનતે પશ્ણિમે સામાન્ય 
રૂપે ભ્રાષાનુ સ્વરૂપ, રચના, ક્રમવિકાસ વગેરેના ગ્રતિપાદનતે--લગતા પણુ 
જટલા બધા શ્રથો છે | પ્વનિતત્ત્વ ( પ્વનિઉત્પાદનનો વ્યાપાર, ધ્વનિમાપન, 
પ્વનિએતુ સ્વરૂપ, પ્વનિપરિવત'ન, પ્વનિ અક્ષર શખ્દ આદિ, ધ્વનિઓદ્દારા 
વિચારોનુ મર્ત્રકરણુ, વગેરે ), વ્યાકરણુતત્ત્વ (શખ્લ્મેદ, પદાર્થો-€૧૬૯૪૦71૯5, 
વ્યાકરણુનુ ધડતર, વ્યાકરણુત ત્રતુ પરિવર્તન, વગેરે ), કોશતત્ત્વ ( શબ્દભડોળ, 
શખ્દપમ્વિત'ન, અથ'પરિવર્તન, વગેરે ), ભાષાતત્ત્વ (ભાષા અતે બોનીએ, 
રિિિમાન્ય ભાષાનું ઘડતર, પરભ્ાષાતુ ત્ફણુ, ભાષાનો ઉદ્ગમ, તેના બધારણુનું 
વૈવિષ્ય, ભાષાકીય પરિવતઃન, ભાષા અને પ્રમાણુશાસ્્ર-માનસશાસ્્ર-સમાજ- 
શાસ્ર-સાહિલશાસ્ર, વગેરે), અથવિસ્તાન એ સૌના પદ્દિસરના અને 
તલાવગારી અષ્યયન્‌ પાળ પશ્ચિમના પ [તે મ ડી પડયા છે પ્રસતુત સ મ્રમા 
* સિદ્ધાતવિચાર તુ મોડુ નામ ધારણુ કરતા વિભાગ નીચે આપેલા લેખો 
આ ગ્રદેશમાં ખીતા ખીતા કરેલા બેચાર ડોક્યિ જેવા છે તેમા પણુ 
“ સાદક્ય' અને ' શખ્દાની ચડતીપડતી એ બેમાની વિચારણા ૫૨ વાંધ્ને 
(1૦0 07૯૦5)ના પુસ્તક લે ગ્વેજની સારી એવી અસર છે 


સામાન્ય ભાષાવિજ્ઞાન ઉપરાત વ્યક્તિગત ભાષાઓના ઔતિહાસિક તેમ જ 
સમફાવીન સ્વરૂપતુ અધ્યયન પણુ પશ્ચિમમાં પૂરતા ઊંડાણુથી થતુ રહુ છે. 
તેમા ભારત-યુરોપીય ભાષા અગેનું સ શોધન તે! પશ્ચિમના પાડિત્મની એક 
જ્વનત સિહ્ધિ--ને કે તેની સિદ્ધિઓ પણુ કયા એકબે છે ₹--લેખારે અભ્યાસ- 
દાજ્દ્રિય હમણાહમણા આપણુને “દે પડી ગયુ લાગે છે ને તેથી જે વિષયથી 
આપણે અન્તાત હોઈએ તે વિષે જગતમા પણુ અ ધાર પ્રવર્તે છે એવુ માની 
લેવાનુ વલણુ 'કેટનીક વાર્‌ દેખાય છે ભારત-ચુરોપીયને વિષે જ આપણા 
એક અમ્યાસગ્રેમી લેખકે, તે ડગમગતી અટડળની ઇમારત જેવી હોવાનો 
મત--અજ્ઞાનમલક જ તો--ઉચ્ચારેત્ો અને એટલે કાઈક અસ્યાને ગણાવાનો 
ભય છતા આ સબધમા થોડાક શખ્દો ગકુ 
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આ ભાગ્ત-ચુરાપીય આપણે માટે હ્છ દુર્ભાગ્યે દ્રદ્ગ્તી રહી છે, પણુ 
તતેતી ભારતીય-આર્ય શાખા(એય્વે કે ચરેદિક ક ખોવીએ, અને તેમનો 
સ'સ્કૃતાદિ ભાષાપરિવાર)મા આપણુને રસ પડવા નોઈએ પણુ તેતે અગેયે 
ગુજગતીમા થયેલુ કાય નહિનત્‌ છે થોડાક સમય પર ડ્રસિદ્દ થયેના 
સુતીતિકુમા? ચેટજીતા વ્યાખ્યાનોનો અતુવાદર આ વિષયતુ આપણુ 
એકમાત્ર ઉલ્લેખપાત્ર પુસ્તર છે ડત્રેના ૧૯૪૦-૪૧ના વીલ્જન ભાષા- 
શાસ્ત્રીય વ્યાખ્યાતે[* કૅટવાક વિશિષ્ટ પ્રશ્નાતી--અને ખાસ તે! ભાષાના 
એતિહાસિક અન્વેષણુમાં સ્થળદ્ાળની મર્યાદાએના મહત્ત્વની--તાસ્વિટ ચર્ચા 
કરતા હવાથી ધણુ! મૂલ્યવાન છે. તેમતો ગુજગતી સાર હજી પણુ ઉપયોગી 
ખનશે માની અહીં સગ્રલો છે પ્રાકૃત વ્યાડરણુકારાના ઝ્ઞાય'તી સમદ્ર- 
દૃષ્ટિએ સમીક્ષા કરતુ નીતો રાલ્યીનું અધ્યયન માધ્યમિડ ભારતીય- 
આપય'ન ક્ષેત્રમા હમણા થમેના પ્રદાનોમાં ઊંચુ' સ્થાન ધરાવે છે મૂછી કૃતિ 
જૃચમા છે તેના સાર-્સમ્રાહક અનતોકન્‌-લેખનું ભાષાતર પણુ એ દિશાના 
સશશે।ધનને "ખ્યાલ આપનાની દદિથી અહીં અપાયુ છે 


પ્તખપભ્રશ અને મ્રાચીન ગુજરાતી એટલે તો આપણુ ધઃઆગણુ. 
અતે છતાયે એ વિશે નછર, સ્પષ્ટરેખ, સવ'સ્વીકાય ખને તેવુ કાય 
આપણે ત્યા કૅટલુ થયુ છે? ગુજરાતીના ઉદ્ગમ અને કમવિકાસતો સવ'સ્પર્શી 
શાસ્ત્રીય જૃત્તાત આપવા માટેની થૉર્ડીધણીયે સામત્રો--પણુ પૂરતી વિશ્વસનીયતા 
૧ દાંડેકર, ઇડીયન હીસ્ટરી કે।મેસ, પ્રાચીન યુગના વિભાગીય પ્રમુખ તરીકેના ભાષણુ- 
માથી (પ્રેસી્વીંગ્જ, ૧૯૪૭, પૃ ૨૮). 


૨ સાડેસરા, ભારતીય-આર્ચ ભધ્યા અને હરી, ૧૯૫૧ 
૩ સમપ્રેોળ્લેમ્જ ઓવ છીસ્ટોરીકમ લીંગ્વાસ્ટીકસ ઇન ઇડો-આર્ચન, ૧૯૪૪, 





વાળી--આપણુને સુવશ ખરી? પ્રાચીન ગુજરાતીનો કોરા કે ભૂમિથવાન્ના 
વ્યાડરણી પૃયષ્કમ્ણુ છે "ખરા? અને એ વષાર્‌ યઈ શકે તે માટે આવોાચનાત્મક 
પદ્દેતિએ સપાદિત થયે]ી અને ભાષાકીય મૃલ્યની સામદ્રી તાન્નીને જુદી 
આપતી પ્રાચીન ગુજરાતીની ફૂતિઓ જ કેટલી? આ પ્રદેરાનો યે મોટા ભાગ 
હઝ પણુ અશ્રુર્ણુ જેવા રલો છે, એટતે તેમાં ખે પગલા પાડે તેમે 
ભોમિયા જેવો ગણાઈ શકે છે. તમે ચાર-છ રાખ્દોતા ગ્રછ કૅ અયની ચર્ચા 
કરી (તેમા વ્યુત્પત્તિવિચારના પાયાના સિદ્ાતોતુ અનાન હૅ(ય તો પણુ કશી 
હરકત નહીં), અયવા તો કોઈ પ્રાચીન કૃતિ છપાવી નાખી (તેમાં આલોચ- 
નાત્મક પહદ્દતિ એટયે શુ એ તમે ન નણુતા હે! તોથે ચાર), એટ? તમે 
ચયા સ શોધક સે પ્રપચીન ગુજરાતીના જશુકાર] આથી પરિસ્યિતિતો લાભ 
લઈ તઢરૈતા કેટનાક અખતરા પ્રસ્તુત સ ગ્રહતા અઅપભ્ર શ અને પ્રા. ગુજરાતીને 
લગતા લખાણૂ।માં મળશે આપણા ઉચ્ચ અભ્યાસમાં આ વિષયતે ખાસ 


સ્થાન અપાયુ હોવા ૭તા તેનું કોઈ વિરેોષ ફળ નજરે પડતું નથી એ 
વિચારવા જેવુ નથી ? 


આ પછી અર્વાચીન ગુજરાતીનો ગ્રદેશા લઈએ તો તેમાં આપણુને 
શુ મળ્યુ છે? એક, નેડણીની ચર્ચા--તે પણુ કેવી: “બાલની ખાલ ' ઉખે.તી 
પણુ પાયાના સિહ્ાતોને સપરસ્યોં વિના ગોળગોળ કરતી, ખે, સરરૃતના 
ખીખામા ઢાળેલુ વ્યાકરણુ, ત્રણુ, 'કેશ--એટતે માત્ર સાથ' નેડણીકેશ, 
વ્યુત્પત્તિમ્યુત્પત્તિ વિશે તો હાકે રાખોને, કાણુ પૂછવાતુ છે! અને ચાર, 
સુદ્ષમ એતિઠાસિક કૈ આવોચનાત્મડ દષ્ટિ વિનાની શખ્લ્ચર્થા--ઇતિશ્રી તે 


અર્વાચીન દષ્ટિએ જે બેત્રણુ મૂલ્યવાન પ્રયાસ થમા છે, તેમતી વિરો ખાસ 
“કાઈ જાણુતું નથી 


નરસિહમવના વ્યાખ્યાનો પરિચયગ્રય તરીકે આપણે ત્યા વપરાય 
છે તેમની શુ ફરવાની દૃષ્ટિએ ખેત્રણુ લેખ તૈયાર્‌ ફર્યા પછી જણાયુ 'કે 
એક તો વાદ્યો જરા પણુ બધખેસતે/ નધી રલો, ને થોડોધણા બ ધખેસતોા 


કરવા જે તાણુખેચ અતે થાગડથીગડ કરવી પડૅ તેમ છે, તેમા મૂળની 


કાયાપલટ કર્ષા જેવુ જ યાય--અતે તે ?રતા તો. નવે! વાઘો તૈયાર કરવામા 
ઓછે શ્રમ પડે! એટલે એ કમ આગળ ન ચાલ્યુ 


વ્યુત્પત્તિતે શાસ્ત્ર ન ગણુવુ એ આપણી એક વિરિજ્તા લાગે જે 
આપણુ શરીર જત્મથી માડીને મૃત્યુ સુધી આપણી સાથે હોય છે છતા 
એટ્લા પરિચયની મૂડી પર જ આપણે સ્ધિરાલિસરણુતી પ્રક્રિયા કેવી રીતે 


(૮) 


ચાલે છે, કોશોનું બ'ધારણુ કેવું છે, વાહિની-રહિત ગ્રંથિઓ જેટલી અને 
તેમની ગરૃત્તિ શી? આવી બાખતમાં અભિગ્રાય કે ઊડતું સૂચન પણુ 
આપવાની ધૃશ્તા નથી કરતા. વિશેષસને! એ પ્રદેશ હોવાનું સૌ સ્વીકારે છે. 
પણુ ભાષાની ખાબતમાં જુદુ જ વલણુ નવા મળે છે. તેમાં બોલતા શીખીએ 
ત્યારથી તે અવાચક થઈ જઈએ ત્યાંસુધી ભાષા સાથે આપણુને કામ રહે 
છે એટલી હકીકત તેની વિશે શાસ્ત્રીય વિધાનો કરવાને! અધિકાર આપી દેતી 
હોવાનું મનાય છે! અને સજક, વિવેચક, વિચારકતે તો વળી ભાષા પાસેથી 
વિશેષ સેવા લેવાની, એટલે તેના અધિકાર વિશેષ! આથી આપણા કેટલાક 
ગ્રમુખ સાહિત્યકારો પણુ વ્યુત્પત્તિના પ્રદેશમાં અવારનવાર છમકલું કરવાનો 
લોભ રેકી રાકતા નથી. પણુ રીતસરના અભ્યાસીઓ પણુ શખ્દમૂળતે લગતી 
વિચારણામાં પૂવભૂમિકાનાં ધ્વનિવલણુ, સ્થળકાળની મર્યાદા, ધ્વતિપરિવત'નતું 
સ્વરૂપ અતે બીજ સિદ્ધાંતોની ઉપેક્ષા કરે છે તો પછી ખીન્નઓ વિશે શું 
કહેવું ? વ્યુત્પત્તિને તર'ગખેલ ન બનવા દેવી હોય તે! રખ્લ્તે! પૂવ" ઇતિહાસ, 
ધડતર અને અથ'ની દૃષ્ટિએ તેના ઈતર ભાષાસામમ્રી સાથે સ'બ'ધ, તયા 
તેનું પ્રચલિત મૂલ્ય એ સો લક્ષમાં રાખી વિચાર થવો ધટે. પ્રસ્તુત શ'પ્રહમાં 
આપેલ વ્યુત્પાસેઓના એક ભાગમા શખ્દોર્ના 1વસ્તાર્યા ચચ કરેલા છે. તેમાના 
કેટલાકની ખાખતમાં મળતી સામત્રી તૂટક. હોવાથી તેમની વિષેતે નિણુય 
છેવટના ન ગણાય. વળી મારવાડી, હિંદી તેમ જ ખીજી પડોશભાષાઓની 
સામમ્રીના ઉપયોગ નથી થઈ શક્યો! એ એક મે[ટી ખામી ગણાય, “સ્વર્ભાર'નું 
નામ પણુ નથી લીધું તે બીજી. આ ચર્ચામાં જે કાંઈ અટકળ કે અવુમાનતા 
અશ છે તેતો પાયો પણ્‌ ઉપલખ્ધ સામત્રી અને તેતી આલાથનાત્મક સુલવણી 
જ છે. મળતા પુરાવાના પ્રકાશમાં ન્યાંસુધી જવું યુકત ગણાય તેથી વધારે 
આગળ જવાને પ્રયાસ નથી કર્યો. નિર્ણાયક કે ચચનાત્મક વિધાનો બતતી 
સાવધાનીથી રજૂ કર્યા છે. જ્યાં કોઈ કારણે વિસ્તારથી ચર્ચા નથી થઈ 
શક, કે એકાદ પાસાતો જ સ્પરા' કરી શકાયો છે, ત્યાં શબ્દનું મૂળ થે[ડાક 
પુશવાએ સાથે સૂચવ્યું છે અતે એવા શખ્દોતો અલગ વિજ્ઞાગ રાખ્યા છે. 

આ ઉપરૉતનો વિભાગ જેડણુકશનીષચાયી આર્શાત્તતી કેટલીક વ્યુર્તપાત્તિનો 
શૃહ્ધિ કે પૂતિ' રૂપે છે. જેેડણીકાશે તદ્ભવાની વ્યુત્પત્તિતી ખાબતમાં 
બેજવાબદારપણે, કઈ પણુ ગ'ભીર પ્રયાસમાં ન કલ્પી શકાય તેવાં અટકચાળાં 
કર્યા છે, તેમાંથી કેટલાક શખ્દના મૂળ વિશે એક વિભ્રાગમાં અહડતે। વિચાર 
કર્યો છે. નવી વ્યુત્પત્તિ આપવાની ન હોવા છતાં પણુ, જ્યાં સંચવેલી વ્યુત્પત્તિ 


(૯) 


વ્યુત્પત્તિવિચારના ધસ્મૂળના સિદ્ધાંતોના ભ'ગ કરતી હોવાથી અસ'ભવિત 
લાગી, તેવા શખ્દોતી પણુ એક યાદી દષ્ટાંત લેખે આપી છે. 


અ'તમાં થોડાંક અવલોકને। મૂકેલાં છે, તેમતું આ સ'ત્રહ્માં એઔચિસ 
જુટલું એવે પ્રશ્ન ઉઠાવી શકાય ખરે. પણુ મુખ્યત્વે ભાષાકીય પ્રશ્ને જ્ઞ 
ગવેષણુને સ્પશ'તાં હોવાથી તેમને લીધાં છે. 


પ્રગટ થઈ ગયેલા લેખાનાં સ્થળ, સાલવારી વગેરે કીં નથી આપ્યું, 
કારણુ કે ઘણાંખરાં લખાણે--એણાવધતા ટ્રેરાર સાથે અહીં મુદ્રિત યાય છે. 
જટલાકમાં નવી સામત્રી મળી તે ઉમેરી છે, કેટલાંકમાં કાઈ ગુટિ દૂર કરી 
છે, યટલાંકતો વિંસ્તાર કર્યોં છે કે જુદી રીતે રજુઆત ટરી છે, તો કટલાંક 
મત ખદલાતાં નવેસરથી જ લખ્યા છે. એટલે યૅસ્તુત સ'ગ્રહમાં લેખોનું જે 
સ્વરૂપ છે તે જ પ્રમાણુભૂત ગણવાનું છે. દસબાર વરસતા ગાળામા જુદીજુદી 
દૃષ્ટિએ અને અભ્યાસની જુદીજુદી ટક્ષાએ લખાયેલા લેખોમાં પહૃદતિતી, 
વિચારણાની, રજુઆતની કે ઉલ્લેખો, વિરામચિહધો, સ'કેતો આલ્નિ એટ- 
વાકયતા લાવવી ખૂબ દુષ્કર હેય છે. કેટલેક ગ્રયાસ ડર્યો છે. તાયે અસ'તોષ 
રહી જય તેવું થોડું નથી. વિદ્વાતેની ઉદારતાથી એ નભી જરે એવી 
આશા છે. કેટલાક મુદ્રણુદોષો વિશે પણુ એ જ ડહેવાતું છે. ર 


*વાગ્વ્યાપાર' શબ્દ આપણે ત્યાં પ્વનિપ્રક્રિયાતે લગતી ગતિહાસિક 
વિચારણાના અથમાં વપરાતો રલ્લો છે. આ અપપ્રયોગ છે. એટલે વાણીને 
વાપાર્‌! એવા યૌગિક અય'માં તે ભાષાશાસ્રીય પ'ચકણૂ#ીને સમાવેશ 
કરવાની સગવડ આપે તેવા હોવાથી સ'શ્રહના નામ તરીકે રાખ્યો છે, 


સ'શ્રહની નાતીમોટી કોઈ ગુટિ વાચકોના લક્ષમાં આવે અથવા તેના 
“કાઈ પણુ અ'શની ઉપયે।ગિતા વધે તેવી સામરત્રી કે સૂચના તેમતી પાસે 
હેય તે] જણાવવા વિન'તી છે. 


દ 
ગ્રકાશન અંગેતો ગ્રબ'ધધ કરી આપવા માટે ભારતીય વિધા ભવનના 
કુલપતિ શ્રીમાન મુતશીજને।, તયા તેના મુદ્રણુ આદ્તિ અગે ગ્રભ'ધ કરી 
આપવા-સાટે ભારતીય વિદ્યા ભવનના સચાલકો તથા એસેશસીયેટેટ શેસના 
વ્યવસ્થાપકતો હું અત્ય'ત ત્હણી છું. 


વિલેપાલે' 


૨. 
વૈશાખી પૂણિંમા, ૨૦ હ, ભાયાણી 


અનુકમ 


આમુખ | ન. ક દ (૩) 
માફકથન મે ક૦૦ ૦૦૦ (૫)-(૧૦) 
સિદ્ધાંત ક કડ કેન્ટ ૧-૬૪ 
ઝે ર5૪ 
બોલચાલની ભાષાનાં સ્ખલનો ... ૦ ૧-૧૦ 
સશ્ષેપતી પ્રક્રિયા ક ફે ૧૧-૧૭ 
પ્‌ સરાદસ્ય(એતેવૉજ, 4%4105)7તું સવરપ ..- ૧૮-૩૧ 
શખ્દોની ચડતીપડતી --;% ... ફ્ક્ ૩૨-૪૪ 
શખ્લ્સૃષ્ટિની ભીતરમાં ડોકિયું ... સરે ૪૫-૪૮ 
“ટલાક કહેવાતા અપપ્રયાગા અને દુષ્પ્રયોગો *** ૪૯-૬૦ 
વ્યાકરણુદુષ્ટ કિંતુ ખહુપ્રચલિત -.- કનક ૬૧-૬૪ 
ર્ણતિહાસ જ “ટ; ફઉપ-૧૭૯ 


છુ ણક અને છોવુનાં ભારત-યુરોપીય મળસ્વરૂપો ... ૬૬-૭૯ 
પ્તિકાસલક્ષી ભાષાશાસ્રની દષ્ટિએ ભામ્તીય આય'તી 
“કેટલીક સમસ્યાઓ ફેક હ, ૮૦-૧૧૩ 
વ્યાખ્યાન પહેલુ-ઇતિહાસલક્ષી ભાષારાસને। પરિચય, ૮૦-૮૭ 
# ખીજુ-ભારતીય-આય'ના આખ્યાતિક અગાો, ૮૮-૯૪ 
» ત્રીજું- ,, જ» ક ,» (ચાલુ)૯૫-૧૦૦ 
» ચોથુ-ભારતીય-આય'ના નામિક ગ્ય ગોનુ ધડતર. ૧૦૧-૧૦૩ 
»? પાંચમુ-ઇતિહાસલક્ષી ભાષાશાસ્્રના કોયડા ૧૦૪-૧૦૯ 
»» છડે-પર્યાયવિજ્ઞાન, અણુઉકલ્યા ગ્રશ્તો અને અપેક્ષાએ.૧૧૦-૧૧૩ 


શખ્દ્ચર્ચા ... કીક ક ૧૧૪-૧૧૯ 

પ્રાકૃત વ્યાકરણકારા ૭** ક ૧૨૦-૧૩૪ 
--હેમચ'કીય અપબ્ર'શતુ સ્વરૂપ ... .** ૧૩૫-૧૪૮ 
૪ * અપબ્ર'શ અને પ્રાચીન ચુજરાતી પ ૧૪૯-૧૬૧ 
“છૂુ_રનમાતી ભાષાનો ઉદ્ગમ ક ** /૧૬૨-૧૭૪ 
સયુક્ત વ્ય'જનના ત્કજુભાવને। પ્રાચીનતમ પુગવો ૧૭૫-૧૭૭ 

અગ્રેછ મભાવ ? ડી *૦* ૧૭૮-૧૭૯ 
ઘ્વનિવિચાર 2 ક -** ૧૮૨-૨૨૦ 
“ઝ્૧-વ્યજનનાર? ન ** ૧૮૩-૧૯૦ 


(૧૧) 


ર-દધ્યોને મૂધન્યભાવ! ... 
૩-સ્વર્મપ્યગત જ્‌ (--) ... 


કણુસ્વર અ ... ૪ 
અર્વાચીન ગુજરાતી ઈકાર-3કારનાં ઉચ્ચારણુ 
અને નોડણી રહ 


[ૈકાર- ગેપ ફટ ક્ર 


મે[હિલવાડી ઉચ્ચાર્ણુ ્ 


પ્રત્યયવિચપર્‌ *ન્‍* દ 
*સશક્ત'1દ ગણુ ય 
કત'વાચક પ્રયય “-નાર? ... 
તહિત -સ્વ-નો વારસી ... 
લધુત્વવાચક ગયય -ચુ' (સ્તી. -ચી! 
ગુજરાતીના અ'ગ-વિસ્તારક પ્રત્યયો 


જાશવિચાર સ ય 
આડાશી-પાડેશી ગણુ નરે 
ગુજરાતનાં સ્થળનામો ટે 

વ્યુત્પત્તિવિચાર જ 
વ્યાપક ચર્ચાલેખે! ફકટ 


૦૦ 


૧૯૧-૧૯૭ 
૧૯૮-૧૯૬૪ 
૨૦૦-૨૦૩ 


૨૦૪-૨૧૦ 


૨45-૨૧૫ 
૨૧૬-૨૨૦ 


૨૨૧-૨૪૧ 
૨2૩-૨૨૫ 
૨૨૬-૨૨૮ 
૨૨૯-૨૩૧ 
૨૩૨-૨૩૩ 
૨૩૪-૨૪૧ 

'ર૪૩-૨૫૭ 
૨૪૪-૨૪૬ 
૨૪૭-૨૫૭ 


૧૫૯-૩૬૧ 
૨૬૦-૩૩૭ 


'અણુ' અને “આટા' (૨૬૦-૨૬૨); આસો (૨૬ર- 
૨૬૩); ખંભાત (૨૬૩-૨૬૭); ગાડુએ ( ૨૬૭-૨૬૯ ); 'ચૂજરાત” 
ક “શુજરાત?' (૨૬૯-૨૭૨); ગોંધળ (૨૭૨-૨૭૪); ચકલી 
(૨૭૫-૨૭૭); ચાલુક્ય, થૌલુકય, સોલેદી (૨૭૭-૨૭૯); 
ભ્રારદશૈક-વ્યાવર્તક “જ? (૨૭૯-૨૮૩); જુગાર (૨૮૩-૨૮૭); 
હીંધ્વા (૨૮૭-૨૮૮); ગુજ, તવ, ઉં. સવ વગેરે (૨૮૮-૨૮૯); 
નિશાળ (૨૮૯-૨૯૪); “પગ'તુ પગેરૂ (૨૯૪-૨૯૬); પરોશે, 
પરાણે (૨૯૬-૨૯૮); બેલ, પેલ, ખૂળદ (૨૯૯-૩૦૦ )$ ભભૂત 
(૩૦૦-૩૦૧ ); ભળયું-ભેળવવું (૩૦૧-૩૦૩); ભ્રખુ (૩૦૪-૩૦૫); 
મોટો (૩૦૫-૩૦૭); શેંદલ (૩૦૭-૩૧૦-); લીટી (૩૧૦-૩૧૩); 
“વચ્ચે? વિશે (૩૧૩-૩૧૪); વું (૩૧૪-૩૧૬); વાલમ, સોરમ 


૩૧૬-૩૨૦); વાંક 
ર ) પ રડું (૩૨૦-૩૨૨), વીગત (૩૨૨-૩૨૪) 


(૧૨) 


હિ 


વ્યંડળ (૩૨૪-૩૨૫); સંપેટવું, સમેટવું (૩૨૬-૩૩૨ ); સાધુ 
વાણિયા (૩૩૨-૩૩૩); સૌ (૩૩૩-૩૩૬ ); હાઉ (૩૩૬-૩૩૭). 
વ્યુત્પત્તિતાધ ... કે -** ૩૩૮-૩૫૩ 
અઠવાડિયું (૩૩૮); અસઞાને (૩૩૮-૩૩૯); અમથુ* 
“નકામુ (૩૩૯-૩૪૧); ર્થાળઃ--અનણુ (૩૪૧-૩૪૨); 
ઊંધણુશી (૩૪૨-૩૪૩); કચુ'ખર (૩૪૩-૩૪૪); જમણું (૩૪૪); 
૬૭5વુ (૩૪૫); ઠામ (૩૪૫-૩૪૬), ડોવું-ડહૉળનું (૩૪૬-૩૪૭); 
થેલી (૩૪૭-૩૪૮); નોધવુ : નાંઝણુ (૩૪૮); પખવાજ (૩૪૮-૩૪૯); 
પિંગાણી (૩૪૯-૩૫૦); ખાધડેો (૩૫૦), ભોગળ-ભૂગળ 
(૩૫૦-૩૫૧); મામેરું (૩૫૧-૩૫૨); લાધે. (૩૫૨); વિશે (૩૫૩). 
નેડણીકશ (ચથી આઇત્તિ)ની વ્યુત્પત્તિશુટ્િ માટે કેટલાંક સૂચન, ૩૫૪-૩૫૮ 


તરગી વ્યુત્પત્તિઓ કક *** ૩૫૯-૩૬૧ 
સમાલેપ્ચના જે ક .*** ૩૬૩-૩૮૫ 
* ભોર્તીમ-આપ ભાષાની અને ઉિંદુસ્થાનીની 
જીવનકયા ઉકેલતાં વ્યાખ્યાનો .... -.-* ૩૬૪-૩૭૩ 
પ્રાચીન ગુજરાતી ભાષા નૅ સાહિત્ય વિષયક 
એક સ'શોાધનલક્ષી માહિતી્રેય ... *-- ૩૭૩-૩૭૮ 


ભાર્તીય-આપ' અતે ગુજરાતીનો જુનવાણી પદ્દત્તિએ 
વિકાસભત્તાંત આપતાં પાંડિત્યપૂણું વ્યાખ્યાનો ..._ ૩૭૮-૩૮૦ 
પોણાસે। વર્ષતા યુજરાતી ભાષાના અભ્યાસનું વિહંગદશ'ન ૩૮૧-૩૮૨ ૫- 


ગુજરાતીના પ્રમમ વ્યવસ્થિત જત્તાંતતું ભાષાંતર. ૩૮૩-૩૮૫ 
પરિશિષ્ટ ક કનક ક્ટ ૩૮૭-૩૯૧ 
સૂચી *૦* ક *૦૦ ૩૯૩-૪૬૬ 

વિષયચૂચી ..- નરન જ ૩૯૫-૩૯૯ 

શખ્દચૂયી કકક કક કકે ૪૦૦-૪૧૧ 
શુદ્ધિપત્રક ક કક કકક ૪૧૩-૪૧૬ 


સિદ્ધાંત 


બોલચાલની ભાષાનાં સખલનેો 


જ 


આપણી ઠંમેશતી વાતચીતમાં કેટલીયે વા? “ચામડાતી જભ 'થી કાંઈને 
બદલે કાંઈ બોલાઈ જવાની ભૂલ થતી હેય છે. એ તદન જાણીતું છે, 
ખોલતાં બોલતાં એક ઉક્તિગ્રકારને ખદ્લે ખીને જ ઉક્તિપ્રકાર, એક શબ્દે 
બદલે ભળતો જ ર્દ, એક ધ્વનિતે ખદ્ક્ષે મળતો ધ્વનિ વપરાઈ જાય છે, 
અથવા તો! એક સાથે ખીજુ ભળી જઈ સંકરરચના લપજે છે અને ધણીવાર 
આ રીતે થયેની શબ્લ્લી કદંમી કાયાપલટ કે રમે અર્ચગરબડ આપણી 
મ્રવાઉપતિત વાતચીતમાં પણુ હાસ્યવિતોદના ર્‌'ગ પૂરે છે. 


આવી ભૂતે। કેમ થતી હરે? એ રોતી ચચક છે?. દરેડથી, ગમે તે 
વખતે, અને તરેહતરેહની ભૂકો થાય છે તે આતી પાળ કાંઈ નિયમ 
કે વ્યવસ્થા જેવું થશે ખરં? આવા પ્રશ્નો સ્વાભાવિક રીતે જ ઊઠે, આ 
ગશ્તોના સમાધાન માટે માનસિક વયાપારા વાણીરપે સાકાર કેવી રીતે બતે છે 
તે જરા નેયું તેઈરો, - 


“ શપણે જ્યારે વાત કરતાં હોઈએ છીએ સારે આપણા વકતત્યતો જે 
અમુક ભાગ બોલાતો હોય છે તેતી સાથી્નાથ જ આપણું મત, તરતમાં જે 
ખોલવાતી વસ્તુ તૈયાર કરવામાં અને તે વસ્તુની અલિવકિત માટે 
ભાષાકીય સામમ્રીની ધશ્તી વિગતોની _વીણુણી કરવામાં રેકાયેલું રહેતું હોય 
છેપ, આમાં એકજ વિચારતી અભિબક્તિ માટે સરખા સમર્મ ખે ઉડિત- 
ગ્રકારા એક સાથે જ હે ચડી જતાં, ભળતો જ રાખ્દ સાહ્ચર્યાદિને લીધે મૂછો 
શબ્દનું સ્થાન લઈ લેતાં, અથવા તે! અમુક શબ્દના ધટક ષ્વતિઓના ઉત્પાદન 
સાટે મગજમાંથી ઉચ્ચારણુ-અવયવે। તરફ જે અતેક અટપટા આદેશે છૂટે છે 
૧. વિશેષ માટે જએ।, ચેરપર્સન (૦5૩૦૪૩૦), લેક્વેજુ ૧૯૩૪, ૨૯૯-૨૮૨, 


જ્માં ાઇ વાર ખે આદેશે। એકમીન સાથે અટવાઈ જતાં, કે કો જરૂર કસ્તાંઇ 
વપેલામોડા છૃટતાં, ઉક્તિપ્રકારામાં, શબ્દોમાં કે શબ્દધ્વનિએના સ્વરૂપમાં 
અથવા તેમના પૂર્વાપર કમમાં ગરબડ લભી યાય છે. 
ભળતા શખ્દા ક પ્રયોગો બોલાઈ જવાનું બીજુ પણુ ઢાર્ણુ છે, 
પૂર્વના અવુભવતે પરિણામે ચિત્તમાં સંઘરામેલા વાચાસંસ્કારા ( સ્પીચ 
આઈડીયાજ', 50000 1વત્તડ) પરથી ધડાઈને ધટતી શબ્દાકૃતિઓ 
(“વખલ ઇમેછજ, 0૯6૪4 11100805) પષેતેથી જ વ્યક્ત થવાની અણી 
પર્‌ આધયીને ઊભી રહી હૉય છે. તે ક્ષરો બેદરકારી કે ચલિત ધ્યાન હેય તો 
એકને બદલે બીજનું કે એકતી સાથે ર્સકી્યું સ્વરૂપમાં બૌછનુ ઉચ્ચારણુ યવા 
સંભવ રહે છે. ચિત્તતો એક ફરતા વધારે વિચારકણ। સાથેતો એકકાલીન 
| સંપર્ક અતે એ ભિન્ન વિચારકણે। પ્રતેતી વધતીઓછી એકામ્રતા વમ્તવ્યના 
પ પ્ષ્ટ સ્વરૂપ અતે મૂરત ચયેલા સ્વરૂપ વચ્ચેના વિસંવાધ્તું ટારણુ છે. 


વધારેમાં, સામ્ય ધરાવતા ધ્વનિઓનતી એક જ શખ્દમાં કે વાકથતા 
પાસેપાસેના શબ્દોમાં શડસ્થિતિ, અથવા અર્યસામ્ય ધરાવતા ખે પર્યાયશબ્દોતું 
સ્મૃતિમાં એકસાથે થતું સ્જુરણુ વાચિક સ્ખલનેો નિપજાવવામાં ખૂખ જ 
સકફાયક ખને છે. ૫ 


આમ વાણીના ઉત્પાદન વ્યાપારમાં જ સ્ખલતો કરવાની ન્નણે કે પૂરતી 
સગવડ છે. 


બોલાતી ભાષામાં સમયના વહન સાથે સતત પરિવત'ન થતું રહે છે એ 
સુવિદિત છે. તો આ વાગિક સૂખલતોતું ભાપારીપ પરિવર્તનો માં રું સ્થાન 
છે? ભાષા?ીય પરિવિતનવું વાસ્તવિક સ્વરૂપ અતે તેના કારણો એ ઘણે 
ચર્ચાસ્પદ વિષય છે, અને તેમની ૯છ સુધી સર્વમાન્ય બની હેય તેવી ચેસ 
અને સર્વસ્પર્શી મૌમાંસો નથી થઈ૨, પણુ આ વિષયમાં ધણેા પ્રમાણુભૂત 

૧. અરાહ સરખા રુુનિ ધરાવત ઉચ્ચાર અટપર્ટા ટે ભુલામણાં સ્‍ેડડણા આ નિયમને 
અનુસરીને જ રચાયેલાં છે. ગુજરાતી “પાંચ પાપડ પાકા કાકા, પાંચ'પાપઠ કાયા કાક, પક 
પાકા ખાએ! કાકા, કાચા કાકા, મૂધ પાછા' ર્'થવા તો અમેછ 3 8 કોડ ૭૯૦૩0૯15 ૦૪ 
ધ 8088110720; 5110 ૫0115 કોપ કર્લડ ક્સડ ડલી 1' 0 507૦; 70% 17 


ો)૦ દડ 5૯૩3182119 01 દપ 8૦૩૬107૮; ૧1630 1'% £૫૪૦ 9116 કર્લાડ 8005101૯ 
કૌોઊડ--આના સારા ઉદાહરલુ છે, 


૨* પઓરચું જેર્ડાન (10₹8પ ૦૦૪ વેત), 


એન ઇંટ્રોડણન હુ રોમાન્સ લીઠ 
(અગ્રેછ ભાષાંતર), ૧૯૩૭, ૩૬-૪૮. ન ટ કીકસ્કકસે 
દ 


ગણાય ત્તેવો મત સ્વીકારીએ તે! તે પ્રમાણુ ખે જાતના પ્વનિવિકારો છે ૬1 
ગ્વનિ-તિયમોા અને પ્વનતિ-ચત્રો_સારૂપ્ય. ('એસીમીલેશન'), વૈસ્પ્ય 
(“ડીસીમીલેશન'), વ્યત્યય ( “મેટૈથીસીસ' ) વગેરે દરેક ભાષામાં પ્રવર્તતા 
સામાન્ય વલણે! તે ધ્વનિનિયમે, અને સામાન્ય વલણેતે। કોઈ વિરિષે ભાષા 
કે વિશિષ્ઠ ખાખત પૂરતો વિનિયોગ ત્તે_જ્વનિસસ્રે, ખીજ શખ્દોમાં કહીએ તો 
ગઝ્વનિનિયમો ભાષા સામાન્ય પર્‌ વચ'સ્વ ધરાવે છે--એટલે કે તેમવુ અસ્તિવ 
ભાષાના ધટકરૂપ ધ્વનિત-ત્ર, રૂપો વગેરેનાં ભાર રૂપ મતમાં જ માત્ર છે.. 
તૈમતું અસ્તિત્વ પ્રચ્છ્ન છે, અતે અભિનક્તિ માટે તેએ અવસરની રાહ 
નેતાં રહે છે. બીજે પક્ષે પ્વનિસત્રોનું ભાષાવિશિષ્ટ પર વચ'સ્વ હેય છે, અને 
એ રીતે તે ખરેખર અસ્તિત્વ ધરાવતા હેય છે. પણુ દરેક બાબતમાં તેઓ 
એકરૂપ ન રહેતાં ખોલીએ બેલલીએ ખદલાતાં રહે છે. તેમતે સ્થળકાળની 
મર્યાદા છે. પ્રાકૂતમાં સંસ્કૃત સ્વરમષ્યગત વ્યંજનોના સ્પરીત્તતો કમિક ધસારા 
દ્દારા લેપ, અધોષ ર્યંજનોને। ધોષભાવ વગેરે આ પ્રકારના છે. બોલચાલનાં 
સ્ખલતોમાં જે ધ્વનિવ્યાપારા યક્ત થાય છે તે સાર્વત્રિક પ્વનિનિયમોની 
જાઢિમાં આવે છે, 

* નિત્મતી વાતચીતમાં થતાં સ્ખવતોની તપાસ ખે વસ્તુ તરક આપણું 
લક્ષ્ય ખેચે છે. એક તો એ કે દેખીતી રીતે અત'ત્રપણે થતી લાગતી આ 
ભૂલો વાસ્તવિક રીતે જોતા અમુક ચોક્કસ નિયમોને વશ વર્તીને જ યાય છે. 
બીજી એ કે વ્યત્મયય વગેરે વિકારાતુ આવુ દેખાતું ખાહુલ્ય આપણુને 
વ્યત્યયમૂવક વગેરે શબ્દોનું ધડતર સમજવી શકે છે. જુદાજુદા લોથી 
વારવાર કેઈ શખ્લ્તા ઉચ્ચારણુની બાબતમાં એતી એ ભૂવ થતા, તે અશુદ્ધ 
રૂપ કે અપ-શખ્દ જ સમય જતાં શુદ્દ તરીકે ચાધુ થઈ નતય છે, 


નીચે આપેલાં ઉદ્યહરભા નિત્યની બોલચાલતી ભાષામાંથી વીણીવીણીતે 
એકમાં કર્લાં છે, અને તેમાં સુશિક્ષિત, અર્ધરિક્ષિત તે અરિક્ષિત, તેમજ 
કિશોર, યુવાન ને શહ એમ રિક્ષણુભેદફઅને વયભલેદ્નું પ્રતિનિધિત્વ ધમવતી 
ભકિતએતે ફાળે છે એ વાત ઉદાહરણોનાં બહુરૂપી વિષપોપર્થી પણુ કેટલેક 
અરે કળી શકાય તેમ છે. આવી ભૂતો અતિ સાધારણુપણે દરરોજ યતી 
નેવામાં આવે છે. ઘણીવાર એમ પણુ બને છે કે શબ્દ કે ઉક્તિનો અમુક 
ભાગ આદી રીતે વ્યક્ત થઈ ગયા પછી તરત જ, બોલનાર નક્તિને ભાન 
થાય કે પોતે બોલવામાં ભૂલ કરી છે, અને પરિણામે તે એ આખોયે શખ્દ 


જ ઉક્તિ સુધારી ઘે છે--અધખોલેલું છોડી ધઈ વક્તવ્યતે દ્રીથી તે સાર્થ રૂપે 
શજ્‌ કરે છે. આવું હોય સારે તીચેનાં ઉદાહરણોમાં એ અધોક્તિતો બાકીનો 
અર કૂટક ર્ખાધી દર્શાવાયો છે. 


(૧) વ્ય «ય ય ( ' મેટૈથીસીસ ' 910181) ૯55 ) 
જી* ધ્વનિવ્યત્યય* 


પડું ઝુ પકડું 
કાઝકીટા 
દાલદા ઝ લાદલા 
ધમ્માચકડી મચી ઝ ધમ્માકચડી મચી 
ધરપકડ ઝે ધરકપડ 
*૫ંકજ મલીક ડઝ પંજક મલીક 
રાધાકૃમુદે સુકછ' ઝે રાધાસુકદ મુક્છ 
૧૨% ઝે જર 
મોરલી ઝ મોલરી 
_શ્યાસતી ઝ રિસાયતી 
લાભુ ઝ ભાલુ 
ગામરવી ૩ માગદેવી 
વાતચીત ડઝ વાચ... ... 
_સરજુગ (લૌકિક -'સતજીગ') 3 સરગુજ 
ર આસ્ક' (ઘરડો: ) ડ આફ્સ 
થત્સ ૩ વસ્ત 
.-' એકસ્પેકટ ' ( ૯૩૦૦૦ ) ડઝ એક્સેપ્ટ 
* ગ્રાસ્પ' ( છુલ્ઘડ૬ ) ઝ કપ્સ 
"'જત્ર્લ' ( %લ૯૦૪&ા ) 5 જર્તશ 
“ વાસ્પ ' ( 3:85) ) : વાર્પ્સ 
ચમકીતે બધ્લે લખાણુમાં ચકમી 
સ.પડેદોતે ખધ્લે લખાણુમાં પદડો . 
ફેમોલી (ળા) ) ને બદ્યે લખાણુમાં ફેલી મી (રતા) 
બર્થા (8૦2108, ને બદલે લખાણુમાં બધ્યા ( 861116 ) 


ર ર 


તીચેતાં વત્યયનાં ઉદાહરણ! કાઈ લખેલાતે બદલે કાંઈ વાંચવાથી નીપજેલાં 
છે, આમાંયે ચલિત પ્યાન 'કે દુનિરીક્ષણુ જ કાર્ણુરૂપે છે : 


સાતલિ ડઝ માલતી ન જાણીતાતે સ્યાતે વધારે 
'મેકડફ ' (180્વૅપ[ )ડ મેડક / જણીતું) 


_ લીયાકતઅલી ડઝ લીંકાયતઅલી 


*“ સર્ફ 2 ગદર્લ _ 
* વિક્મોર્વશીય ઝે વિકમોવર્શીય / (રકારતે! વ્યત્યય ) 


-”યમ્રોધ ડે ન્યગોધ 
“1 આ જ પ્રકારતો ૬'દાવન ઝ વ્ર'ઘવન ઝ વંદ્દાવનત ચાલુ વપરાય છે. ] 
આતંક ડ આંતક 
અંતમજ ડઝ અર્તજ 
પ્રિયંવદા ઝ પ્રિયવંદા (અતુતાસિકતે! વ્યત્યય ) 


ચકુંતકા કઝ ચંકતલા 
સશળગંત ઝડ સળગત 


જ્ઞ શખ્ઢાંશ - વ્યત્યય, 
(૧) એક-રળબ્દ-નિષ્ઠ 
*બાધાઆખડી ડ આધાળાખડી 
-ગાપગાવાળ ડ ગેળ..*..** 
“શ્યાંગ -કાઈ-શેક ડઝ ચ્યાંગ -શાઈ.*«*.* 
'ટીમોશેન્કો ' ડે શીમેોટેનકા 
“બોલ -બેટ ' (૪11-098૬ ) ડે બૉટબૅલ 
*ખ્રેસ્ટ - કલૉય ' (101₹851-01061) ) ૩ ખેયડ્લે[સ્ટ 
« લીતલીથગે। ' ક લીથલીનગો 


(24 અનેક - શખ્દ-નિષ્ઠ (“સ્પ્રનરીજ્મ્જ,” 50091૯81585) 
અ“ પટો ૨:30 ગે ઝ પ૪ ગ્.-*-*- 
1મ શું છે કાથાના ખાટવાનું (ડુ કામ શું છે ખાટાના કાથલાનું ? 
ગોટો વાળ્યો ડઝ ગોળા વાઢ્યો 
છાશ ખાટી ઝ ખાશ...... 
ઢાંગે! ભાંગી ગયો ડઝ ભાંગો ટાંગી ગયે. 
] પરભાણું ને યૅચપાતર ડ પંચભાણું ને તરપાતર 


પ 


દવૅ, શર્ખત લેશે। ! ક શવે, દળત લેરો। ? 
નરીમાન સોરાબજી ઝ સરીમાન...... 
પાછળનું કાઢો ડુ કાછળ.....* 
પાછે હી ગયો ઝ પાદો...... 
ભીંડો ને ટિયારા ઝે ટીડો તે લિડોરાઃ 
દારૂનાં માટલાં ઝ મારતાં દાટલાં 
મગસ વેતગર્‌ વછા ડઝ વર્ગસ્તિ રે ...... 
સૂત્રે વાળમા દવ ડે સૂત્રે શનિના ૬૧ 
100191 15111 1110 1₹81“-૧૦૪5 ડઝ વૈં૦॥ પાદૌ દ0૦ 9005..- 
. ₹ શખ્દ-વ્યત્યય. 
કપ્ડાંતે સાણુ દેવા છે ડઝ સાસુને કપડાં દેવાં છે, 
જસ કેટેષ જરો ડઝ કોટ કેસે જરે. 
શોડી ગાંસડી આ વાડીએ ને થોડી ગાંસડી પેલી વાડીએ ઝે પોડી 
ગાંસડી આ વાડીએ ને થોડી વાડી પેલી ગાંસડીએ. 
ભુરાભાઈતે સૈજ્ન ચકા છે ડ સોન્તભાધ્ને ભુરા ચડયા છે. 
મોતીખાંઈ, મેથી છે કે ? ઝ મેથાબાઈ, મોતી છે કે ? 
રહુ પગ પર માથુ' રાખીને બેઠી હતી ડઝ હું માધા ૫૨ પગ રાખીને બેડી હતી. 
.1૨13 સારૂ પ્ય (“ એસીમીલેશન,' ૧5૭11111101 ) 
# ડ કશા વેશ્યા ડઝ કેલ્યા વેશ્યા 
દૂધ ઉ છાશ!ડ દુશ કે છાશ? 
પાન ખાવું નથી (“વરિયાળી ખાવી છે'તી અસર તીચે) ઝ. પાત 
ખાવી નથી, 
ખૂક-પોસ્ટ' (0૦૦1૯-૦૬૬)નું “રીસ્ક' (ઝ51:) ચું કામ લેવું! ડઝ 
ખીફ-પોસ્ટનું રીસ્ક શું કામ લેતું ₹ (“રીસ્ક'તા 'રી'ની અસર નીસે 'બૂ. 'તું 'બ,') 
બોલવામાં એવી ઘણી ભૂલ યાય છે 5- ખોલવામાં એવી ધણી ભીલ 
યાય છે, દ 
(“એવી'ને “ધણી'ના ઈકારની અસરથી “ભૂ. 'નું “ભી. ) 
“પજજીતી આઈક ડ રાભ્વજની આનનજી 
વીંદીનું ચિટ્ઠી એવું કેમ ખોલાયું ! » વીંટી 


વું ચિકૂ' એવું પેમ બોલાયું ! 
(“જનુ'તે “*્યું'તી અસર નીચે 'ટ્ટ્વી'તું 'ન્‍્ટ) 


દુ 


ઘીને વુષ્ે મર્યેજાવે? વિશસ્તિ 2 ક્ષીજે વુષ્વે મર્જાવેઃ વિશ્ઞસ્તિ 
[ પ્રારૃતોમાં વ્યજનસારપ્યતો નિયમ વગેરે આ ષ્વનિવલણુ પ્રમાણે છે ] 


૫૩3] સધ્વ નિ-લે પ (“હેપ્લાલાછ,” 11812101057 ) 
આ ધટના પણુ સામાન્ય છે. 
“વીસીસીટયુડ' ( પ્ાંભંડડદપવેંઢ )ને બધ્લે “વીસીટયુડ' 
“વ્યાખ્યાન'તે ખધ્લે “વ્યાખાન? (લખાણમાં ) 


: [મારલ્સતિનામાથી માવસિગા ઠ્ારા “શાસી,? દિન ના નાથ 
દિનપ્તાથ, અએગગતતુ અગત, આ વલણથી ખે પ્વનિઓમાથી એકના 
લોપથી સધાયુ છે] છ 
[૪] સંડર્‌! (“બ્લે'કજ,' 016%વૈડ )૫ 
જ્ન શાબ્દિક 

ક્રીથી » ફરી વાર - ફરીથી વાર? 
મદોન્મત્ત »« મદમસ્ત - મદમસ્ત ( લખાણુમાં » 
ગાંધીજ % ( રાજાજી ) : ગાધાજી 
(વાત-સંદર્સ રાજનો હતો ) 
ઝમી ઊદેક્:સળગી ઊઠે -ઝળગી ઊઠે ,% 
ગળચી પકડી » હડપચી પકડી :: ગળપચી પકડી ( લખાણુમાં ) 
શે! હિસાબ »% શી વિસાત « (“શી' ચેકીતે પછી) “ શો। હિસાત ' (લખાણુમા) 
શૈણુ ? 9૮ 3મ ?-શેમ? 
(સળગાવતાં) બે મિનિટનો “પીરીયડ' (૪૦10ર્વ) લાગશે ડ ખે સ્પીરી2... 


(“મિનિટ'ને ખદ્લે, મનમાં રહેલાં “ સળગાવતાં ' તે। સકાર તે પાછળના 
“પીરીયડ 'તો ' પીરી? ડૂચવાઈ જઈ “સ્પટીટ' બોલાઈ ગયુ.) 
“સેવર ' ( 541107 ) 2૯ ખારવે। - સેરવો 
3 





૧, સેલથું% મૂકયું - મેકયું, પાંચીકા કૂક પાંચીકૂકા, ચપ્પુ » ચાકુ - ચકકુ, 
એ કા જ ન્યાપારના કનરૃપ પ્રચોગે। કેટલાક જ્યોમા પ્રચતિત થઈ ગયા છે/ 
-૨ ઇંપળદ- 9100 » કાંઘત્તદ, કોલક અ 8110 2૮ દવલ ડૉબ્વતેલ-શદ દડ 
દલાર્વેટઈ, દા ક દાડ કતો વગેરે સકર્મૂલકક શખ્દા અત્રેછમાંથી પેસ્પચને 
(વૅડ્‌* ૧૪, ૩૧૫૨-૧૩ ) તૉંપ્યા છે. 


સર્તડી 00 ૯51 1પર્ણા: % યાડ 90૫ ૪૦૦ 1પર્લદ ક જાડો 
30૫ ર્ત 1પર્લડ. 

(પરણું કલાને અચ્ધે નિર્ટ્ય દરતાંયાં જ, બીછી ઉક્તિ વધારે ઉચિત 
લાગી તે પદ્ષિમ્યો બેતે! સંકર. ) 


શા વાડ્યર્યનામૃલ ક ('સીરટેક્ટીક,' 590180 ) 


આ વસ્તુ પ્રતિપાદ્તિ થાય છે % આ વસ્તુનું પ્રતિપાદન યાય છે 
ન આ યસ્તુ પ્રતિપાદન થાય છે. 


ઉકત નવલકથામાં પાટણુના દરવાજતાં જે તામ આપ્યાં છે. ઉક્ત 
નવલકથામાં પાટણુના છવાજાના જે નામ આવે છે. -ઉક્ત નવલકથામાં 
પાટણુતા રેવાજાના જે નામ આવાં જે. 


તેમતુ શ્રી. સોમદેવ નામ ઇતું % તેષતે શ્રી. સોમદેવ નામે આપ્યુ ક તેમનુ 
શ્રા. સૌમરવ નામ આપ્યુ. 


શમે ખે પૈસાતી સીંગ “ 'ખાષા' વિતા રહેતા નથી ક અમે ખે પૈસાની 
થીંગ ખાવાનું ચૂપ્તા નથી -: અમે બે પૈસાની શીંગ ખાયા વિના ચૂકતા તથી. 

હૃષ્ટિપાત કર્યોઝ ૬દિ નાખી ત દણિપાત નાખ્યો, 

મે ફીધુમ્વહું બોલ્યો - મેં બોલ્યો. 

લામા વખત કરતુ ઝ લાંબા વખત સુધી કરવું -લાબો વખત સુધી કરયુ 

વરમાળા આરપી % વર્માળાતું આરોપણું ર્યું -વરમાળા આરાપણુ કરી 
[પ૫] અર્ધદગ્ધતા-પૂલક અપપ્રમોાગોા 
નૌ1018]2701મંડા15 ). 

'તેમની વચ્ચે હમણાં ખટરાગ થયો છે,' ને બધ્લે, “તેમની વચ્ચે 
હમણાં અતુરાગ થપો છે. ' પ 

“તમો છેડાછેડી રેડવા ગપા છે,' તે બદધે, “તેએ ણ્ટાછેડા કેર્થા ગયા છે ! 

“તે કોમતે લગતી કેટલીક ગરી બાખતો પણુ તેમાં તોધાઈ છે,' તે બદલે 
“કામને લગતી કેશવીક ઉજીણું' બાબતો પણુ તેમાં તોધાઈ છે.' (લખાણુમાં! 

“એકફેવેશન ' (૯૧૦૦૬૦૫૦ )ને બદલે “ એફ્સડવેગેશન,” 

“આદિર્ટીક' ((તળધકદાં૦ કને બલે “આટદિરિલ' (પિલ) 

' પોટેન્ઘલી ' (૪૦1૦1811))તે બદલે 'પોટન્ટલી' (0010111૪) 


( “મેવેપ્રાપીજમ%, 


દ્ર 


મહૅર્માન ડાકટર 'સાહેબ, .અભિતય સાય લખવાનું ક--( “વિનય 
સાથ' ને બદ્લે ) ( લખાણુમાં) ર 


[£$] સ'બદ્ધ શખ્દતો આરે શ (“સબ્સ્ટીટયુશત', 5051૫૫51010) 
[કારણુ : સહયારી વિચારતો બલાત્પવેરા ] 

“કતમાં આંગળી નાખી' ને બદલે “આંખમાં આંગળી નાખી.' 

“એ તો મહાભારતમાં કથા આવે છે,' તે બદ્લે, “ એ તો ભાગવતમાં 
કથા આવે છે.' (વાતસંદભ' ભાગવતનો ) 

“દુલા કાગતાં ટાવ્યો 'તે બદલે “ દુલા કાગનાં નાટકો. 

*વીટીમાં નામ લખાવ્યું 'ને બધ્લે “ ચિટ્ટીમાં નામ લખાવ્યું.” 

અનંતરાય મજમાં છે તે? ને બદલે (અન ના પિતા) ચંપકલાલ 
મજમાં છે ને? . 

(પુત્રતે બદલે પિતાનું નામ બોલાઈ ગયાનાં ખીશ્નં પણુ ઉદાહરણ ). 

દૂર્યન પાંચમી “ કેસ' (૦5૦) લે છે કે ત્રીજ ?' તે બદલે 

* ”વૂર્યન પાંચમી “જેન્ડર ' (છુભાવૈલ*) લે છે કે ત્રીજ ઈ 
“તાકાત છે? “કેસ 'માં જવું પડશે” (“ડાટમાં'તે બદલે ) 


રારૂઆતમાં આપણે નેયું કે આ સ્ખલનોનાં માનસિક કારણુ તરીકે ચલિત 
ધાન, દૃતિર્‌ક્ષણ અથવા તે] મતતો એક ટરતાં વધારે વિચારકણા સાથે 


સૂસકાલીન સ'પર્શ છે. પણુ અર્વાચીન મનોવિ*લેષણુ-શાર્ર આ વાત સ્વીકારવા 
તૈયાર નથી. તે તો આમાં ધણો! ઉડા અથ ભાળે છે. સીગ્મુંટ કોઇટ(51છ0પ॥વ 
૪1૦૫) તેમના “મતો વિ*લેષણુ પર પ્રાવેશિક વ્યાખ્યાતો'' (11૪06001013 
16010165 £૦ 1[053/6110810413/515; અ'ગ્રેજ ભાષાંતર, ૧૯૩૬નું મુદ્રયુ) એ' 
મ્ેયમાં “સ્ખલતેોતું માનસશાસ્ત્ર” એ વિષષધી જ પોતાના પ્રતિપાઘને! 
આર'ભ કરી ખાસ્સાં ત્રણુ મ્રકરણુ સુધી એ ચર્ચે છે, તેમતું વક્તવ્ય આ છે : 
વાતચીત, શ્રવણુ, વાથત, લેખન, મુદ્રણ, સ્મરણુ અતે લેવા-મૂકવામાં થતી 
ભૂક્ષાની બાગતમાં થાક, આવેશમયતા કે ધ્યાનાભાવ એ કારણે દેખાવપ્રરતાં જ 
કારણ છે; ઊંડી તપાસ કરતાં જણારી કે દરેક નહીં, તો ઘણીખરી ભૂલે 
પાછળ અમુક પ્રચ્છન્ન અર્ધ રહેશે જ હોય છે, વાસ્તવમાં ભૂકો એ બૅ 
જુદાજુદા આરાયાતી અથડામણુમાંથી જમતી સાતસિક ઘનાશ છે. અસુર 
વસ્તુ કહેવાના આશયને દખાવી દેવાને કારણે જ વાચિક ભૂસે। કે જિદ્વાદોષેો 
થતા હોય છે. જે આશય વ્યક્ત કરવો! ઇષ્ટ ન લાગવાથી તેની અલિવ્યક્તિ ન 


લટ 


થવા દેવાતા આપણે--આપણુ સંપ્રળાત મતે નિર્યુપ ક્ષો ઊય, તે આથ 
સંપ્રતઞાત ઇચ્છાની ઉપરવટ થઈ, ખી કાઈ આશય વ્યકત થતો! હેય ત્યારે 
તેમાં ફેરબધ્લો કરાવીતે તેની સાથે મિશ્રિત થઈ જઈને, કે તેનું સ્થાન 
પોતે પચાવી પાડીને વ્યક્ત થઈ ન્ય છે. જિત્વાદોષ વગેરે પાછળ આ 
ઝેકારની ત'ત્રર્યના છે એમ ક્રોઈટનું મતવ્ય છે. અતે તેણું આ વિશારો 
થૂરેલાં, સમુચિત ઉદાહરણાના સમર્ષન અને તક'ભળના પરિપોષ સાધે ર 
કરી તેમતે બતે તેટલા સ્વીકાર્ય બનાવવા પ્રયાસ કર્યો છે. 


પણુ ક્રોઈટના બધાં મતવ્યો ગળે ઊતરે તેવાં નથી. આપણે ઉપર 
ભ્રતાના જે વર્ગ પાક્યા છે તેમાથી પહેલા પાચ તે] ચોકખેચોકખી પ્વનિમૃવક 
ધથનાઓ જ રજૂ કરે છે, અતે ભાષામાત્રને ઇતિકાસ આવાં ઉદ્યવરણથી 
ભર્યો હોવાથી તેમા આશય-ખઆરોાપણુ કમ્વુ યુક્તિયુકત લાગતું તધી. 
પ્વિતિપર્વિર્તન_થવાનુ_ કારણુ_શ્રમતી_ડરકસર્‌ જ છે,/ અને થાક ક અસ્વાસ્થ્યતી 
સ્થિતિમાં આપણે વધારે સખનનપ્રવણુ હોઇ એ છીએ એએ હ#ીકત, તે સ્થિતિમાં 
એછે શ્રમ પડે તે] રીતે બોલવાના સ્વાભાવિક વવણુથી સમનવી શકાય 
તૈમ છે. તેડી જ ઉશ્ડેરાટભરી મનોદ્શામા પ્યાનતી અસ્થિરતાને જ લીધે 
ભૂતો થવાતો સંભવ વધી પડે છે. એટઘે સ્ખલનોના મૂળમાં રહેલાં કારણો 
વિશેતુ ફ્રોઈટનું મતવ્ય છેલ્વા છઠ્ઠા વર્ગ યૂગ્તું જ સ્વીકારવા-લાયક લાગે છે. 
બાકીના વર્ગ નીચે આવતી ભૂરોમાથી કોઈ ત્દીકતે ઉંડા આશયતે અવનખીને 
ઉદ્ભવે, પણુ ઘણુંખસ તે તેમને અર્યહીન સૂખલને। જ ગણુવા નઈ એ. 


સંક્ષેપની પ્રક્રિયા 


ક 


શ્રમતી કરકસર--વક્તવ્યતે બોાધમમ્ય રાખવા અનિવાર્ય હેય તેટલે! જ 
સૈખિક પ્રયાસ કરવાની ૬ત્તિ--એ ભાવા પાછળ રહેલા માનસિક વ્યાપારોતું 
એક ધણું અગત્યનું વલણુ છે, અને ભાષાઓમાં પરિવર્તન લાવનાર એ એક 

પગ્રચંડ બળ છે. તેના જે વિવિધ આવિર્ભાવા છે તેમાના એક તે સંક્ષેપતી 
પ્રક્રિયા. જેમ અડધુ વાક્ય બોલવાથી [સરતા કામ માટે આપણે આખુ વાકય 
વાપરતા નથી, તેમ બે શખ્દને બધ્લે એક જ રાબ્દ, અતે આખા શબ્દને 
બદલે માત્ર શબ્દશથી ચાલતું હેય તે! ચલવવાની આપણી જત્તિ રહે છે, 
બોલનારના સુખભાવ, સ્વર, ચેષ્ટા (એક શખ્દમાં, અભિનય) તેમજ 
ભાવહારિક સંદર્ભ ને રૂઢિતે આધારે, અત્યક્ત રહેલા શબ્દોતો અર્ય સહેલાઈથી 
પૂરો પાડી રાકાય છે, આથી વિશેષણુ કે વિશેષ્ય, અથવા તો બે સમસ્ત 
શબ્દોમાંધી એક, અથવા તે! શખ્દ્તો એક અંશ અધ્યાહત ક અતુક્ત 
રાખવાતું વલણુ વધતે એછે અરે દરેક ભાષામાં પ્રવર્તતું હોય છે. 


બાપણા પ્રાચીન મીમાંસંકાો અતે નૈયામિકોએે પણુ આ વિષયમાં 
થોડેક વિચાર કરેલે। છે. તેમતે ભાષાયાસ્રતી જેમ આવા પ્રતો સાથે સીધો 
સબધ ન ઉત્તે. પણુ પ્રમાણુશાસ્રને વાક્ય? અને વાકયાર્થનુ કામ પડતું હોવાથી 
અતુક્ત કે અધ્યાહત વાકય અને વાક્યાર્ય વિશે પૂર્વ મીમાંસા અતે ત્યાયમાં 
ચર્ચા મયેવી છે. 


અપૂર્ણું વાકય અથવા વાકયાર્થની શબ્દ અથવા અર્ય વડે જે પ્રમાણુ 
દ્દારા પૂતિ કરાય છે તે પ્રમાણુ યથાપ્રાપ્ત શ્રુતાર્યાપત્તિ ( - શબ્દાધ્યહાર » કે 
દૃષ્ટાર્યાપત્તિ કહેંવ,ય છે. નેયાયિકે। માત્ર શબ્દાધ્યાહારતે અને ગ્રાભાકર્‌ સ'ગદાયના 
મીમાંસકે માત્ર દશાર્યાપત્તિને સ્વીકારે છે. “ બ'ધ કર ' એમ કોઈ ડહે એટલે 


* 


૧૧ 


નઃ 


દિયાપદ સફમક હવાથી કમ'તી બપેક્ષા (આપાંક્ષા વણુપૂરાધેલી ૨8તાં 
“બારણું 'એ અપેક્ષિત કે અતુક્ત શબ્દ શ્રુતાર્થાપત્તિ પ્રમાણુ વડે સાંભળતા 
વ્યક્તિ પૂરે! પાડે છે.પ 


આધે પ્રસગે જ્યાં અમુક શબ્દો અવુક્ત દલા હેય લાં ગાપણે તાહાલિક 
પરિસ્થિતિ કે લ'દ્ભ'ને આધારે બોલનારનું વક્ત સહેલાઈથી સમજ જઈ ગે 
છીએ. આ શકદલેપપ કરતાં શમ્દાંશતે,, સમસ્ત શબ્દના એક અવયવતો, અથવા તો 
વિરેષણુ-વિશેષ્યતી નેડીમાંથી એકનો લેઉપ શાપણું વધારે પ્યાત એતે છે, 
જૂદો(માફ્‌); એમ્જામ(નેશન), મૅથ( મૅટીફ)ર, મેટ્રીફસુલેશત), 
(ટેલી) ફોન, (એરો) પ્લેન, યુની વર્સઈી), ટી, બી (ન્ટયુબકર્યુલૉસીસ) 
વગેરે અમે શશદો આધુ!નક ડેળવણી પામેલી શુજરાતી જતતામાં છુટથી 
વપમય છે. શ્મુ (-રમણીક), (સુ)શીલા, (કલપ)લતા, (હરગોવિદ) 
દાસ, દમૂ (દક્ષિણપ્મૂતિ), (જપ)માછા, (આપગ)માડી, (વિઘાતો) 
અભ્યાસ, વગેરે સો ટકા ગુજરાતી ઉદાજ્ણુા પણુ ટાંકી શકાય. આ શમાં 
રખ્દ પુષ્કળ વપરારામાં હોઈ અતિપરિચિત લાગતા, તેતે। એક અ'રા ખોલાતાં જ 


સમપ્ર શબ્દ સમજાઈ જાય છે, તેથી અ'શથી જ વ્યવહાર નભાવવાતું વલ્ષણુ 
પ્રતીત યાય છે. 


સૂત્રાત્મક સૈક્ષેપ 


આમાં આધ્ વર્ણા સાથે મફીને એક કે વધારે શબ્દતું બનેલુ લાલુ' તામ 
સત્નાત્મક રીતે ટૂ'કાવવાનું વલણુ ( જેમ કે, “ ચુતે, ' ' યુતેસ્ફે,' “ યુ, એસ, 
એ.!, “બી, એ,' વગેરે) મણે લિખિત ભાષામાંથી બોલચાલની ભાષામાં 
પ્તેશ પામ્યું છે. સસ્ફૃતોત્થ ભાષાએ માં વરમાળા અદ્રાત્મદ ( “સીલેખાક,! 
$31181010) હેવાતે કારણે આ વદ્ષણુ 'ખાસ વિર્કાસિત થાય તેનું નથી. પણુ 
અંગ્રેછની અસર નીચે વ્યક્તિના કે ક્વચિત સંસ્થાના નામ માટે અતે 
માનવાચકો માટે આપણે આ વલણુ લેખનમાં અપનાવ્યું છે, અને લાથી જોઈ 
જોઈ સંક્ષેપ બોલચાલની ભાષામાં "પણુ ગ્રવેસ્યો છે. કાવિ) ૬(લપતરામ) 
હા(લાભાઈ), બળવંતરાય) ક(હ્યાણુરારૂ) ઠા(81૨), ન(રસિંહરાવ) ભો(ળાનાય 
શી(વેકીયા) વગેરે અધ શિષ્ટ પ્રયોગો પ્રચલિત છે દક્ષિગા) સૃ(તિપ એ પણુ 
૧ યત્ર તવરિવૂ્જશ્વ યાય્યશ્યાન્યવસિસ્સે ॥ 
શુ્ટોડષ્યાહિયે લત થત થવા સરિવ્યસે ॥ માનપેચોરય, ૧૪૦, 'સ્મૂળ પેવદત્ત દિવસે 


ખાતે! નથી? એ વહ “રવદત્ત રે ખાય છે ' એવા જે ભષ'નો અપેણા રાખે છે,તે દષ્ટાર્ધોપસ્તિ 
દાર પૂરે! પાડવામાં આપે છે. 
દ 
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અમુક વર્ગમાં એ સંસ્થાના ટૂ*કા નામ લેખે વપરાતે.. લેખનમાં ૨0% બ. પૂર, 
સુ, ચિ, ગં, સ્વ,, સ્૧૪% વિશ વ. સુમ, લી. (લિખિર્તેગ, લિખિતમ્‌) 
વગેરે વપરાય છે, તેમાંથી શ્રી(યુત, કે મતી), ૨1(જમાન) રા(જેથ્રી) 
બોલચાલમાં પણુ આવ્યા છે. સ'સ્કૃતમાંથી બે ઉદાયરણા મળે છે. વથિતું મૂછી 
સ્વરૂપથવિ એ લેખનમાં વપરાતા ૧૦ «૦ (વછુજ-રિત” કે “રિવ), પરથી તથા 
શુદ્િતું મૂળ સ્વરૂપ શુરિ લેખનમાંના શુ૦ ૪૦ ( શુજઝ-રિતિ, કેન હિવસ ) પરથી 
બન્યું છે. જૈતોમાં સાધુ માટે વપરાતો માનવાચક ૧ત્૧ાઇ રાખ્દ, લેખનમાંના 
૧૦ (૧"્ટિતિ) અતે નાના સમાસથી યયેરા છે? 


અન્ય પ્રકારો 


આ ગ્રકાર ઉપરાંત, શખ્દખ'ડત ક શખ્દાશકષોપ સમસ્ત શખ્દતો 
અવયવઘેપ અને વિશેષણુ-વિશેષ્યમાંથી એકતા લોપ એવા સક્ષેપતા બીન્ન 
ગ્રકારા .છે.ર આ પ્રકારોને તપાસતાં જણારો કે કેટલીક વાર્‌ શબ્દાશલે।પમાં 
શબ્દો પૂર્વાશ પ્રચારમાં રહી ઉત્તરાંશ લુપ્ત થાય છે, કેટલીક વાર એથી 
ઊડું બતે છે. ત્તે જ પ્રમાણે વિશેષણુ-વિશેષ્યની નેડીમાથી વિરેષણુ જ 
વપગશમાં રાખવાનુ પ્રબળ વલષ્યુ છે, તો સાધે માત્ર વિશેષ્ય પાસેથી જ એ 
નેડીતુ કામ કઢાયુ હેય એવાં ઉદાહરણો પણુ મળે છે ખમ. તેમ ખે સમસ્ત 
સંજ્ઞામાંથી કાઈ વાર્‌ આગલી ત કેઈ વાર પાછથી જાળવી રાખવાનું વલ્ષણુ 
પણુ નેઈ શકા્‌ય છે, આથી આ સૌની પાછળ કે,ઈ વ્યવસ્યા છે કે નહિ-- 
એટલે કે આવા પ્રકારમાં સંક્ષેપની પ્રક્રિયા કયા નિયમે ગ્રવર્તે છે એ પ્રશ્ન આપણી 
તપાસને ખાસ નોતરે છે 


/ હુ શખ્દાશ-લેોપ 


ગ્રથષમ આપણે શકશો કોઈ અશ લુપ્ત થયો હોય તેવાં ઉદાડરણુ 
લઈએ. અ'ગ્રેછમાં આવાં પુષ્કળ ઉદાદર# મળે છે, પણુ આપણી ભાષાને 
આ વલણુ પણુ ખહુ અતુકૂળ હોય તેમ લાગતું નથી. અ'ગ્ેછમાં પણુ ફર્‌દટો- 
(ગ્રાફ, ટેલી(ફોન), વગેરે જેવા તેર તેમના મળની દિએ સમસ્ત શખ્દો 
છે, એટન તેમતો લુષ્ત થતો અશ એક અવયવ જેવો જ ગણાય, પણુ 
એર્જામ, મેટ્રીક, ડૉફ્(ટર) વગેરેમાં રખ્દના ધડતરને લક્ષમાં રાખ્યા 


૨, ધૈશ્પર્સેને અપેજી વગેરેને લક્ષમાં રાખીને ખહિત, કે સંક્ષિપ્ત રાખ્દ્ો વગેરેનું લૅટ્વેજ, 
૧૭૮, ૧૬૯ પર ગ્રતિપાદન કર્યું છે. 





૧૩ 


વિતા જ શક્ષેપ થયો છે, એટલે એ ખરાખર શખ્દાંશ-લ્ોપતાં ઉઘકરણુ છે. 
ખસ ('ગએમ્તીબશ' ૦ળાળાંઇપડ ), મોભ (' મૉબાઈલ' 8000116), કેબ 
('કથીએકેટ' ઝરણ ), જેવા તો એટલા રૂહ છે કે ગે કક્ેપો શેવાનેદ 
ખ્યાલ જ ન આવે. શુજ્રાતીમાં કબુડાં (કબૂતર)' જેવા શડયાખડયા અપવાદે 
આપણુને માત્ર વિરોષ નામોમાં આ વલણુ તેવા મળે છે. રધુ(નાથ), (કદ૫)- 
હતા વગેરે સમસ્ત જેવા ગણાય.સુશી(લ।), સુની(સુતયના), નવા 
ખ'ડિત રખ્દનાં સાથાં ઉદાહરણુ ગણાય, ખીક* ઉદાહરણોમાં સક્ષિષ્ત રૂપતે 
ઉ 3 એવા બીજે કોઈ પ્રસય લાગે છે. આ રીતે રાશ્ુ (રમણીક), ગીધો 
(ગિશ્ધર)) નછુ (નર્ખદા;, નર્ષષદા), પશુ (પરરોતમ), 
છોટમ (છોટાલાલ), જેઠમ (જેઠાલાલ ), વગેરે થયા છે, આમાં 
મોટે ભાગે પૂર્વાશ જળવાઈ રહે છે. અ'ગ્રેછ ઉદાજણે।માં પણુ જ્યાં 
સંક્ષેપ માટે ઉત્તરાંશનો લોપ કરતાં અવરિણ અશ અથ'સભમ 
કરે તેવુ હય ત્યાં જ તે જળવાઈ રહલો છે. નર્લી તો આગળ પડતું વલણુ તો 
પૂર્ધાશતે જ્નળવી રાખવાનું છે. 
અ'શ્રેછમાં વિશેષનામના સ'્ેપ માટે ચેસ્પર્સતે બતાવ્યું છે ક જ્યારે 
પૂર્યાશ જળવાઈ દહે, ત્યારે સ'હ્વેપ માટે મેરટેરા કારણભૂત હષ, પણુ ઉત્તરાંશ 
જળવાઈ ર્લો હેય તેવાં નામો ઘડવામાં મુખ્યત્વે બાળભાષાનો જ કાળો હોય 
પમ % બોલાતા શબ્દનો ઉત્તરાંશ નનળવી દ્ખવો એ બાળભાષાનું એક જાણીતું 
વલણુ છે, પણુ (હુરગોાર્વિદ)દાસ, (સુ )શીલા, (ક૯પ)લતા, 
(સૃણા) લિની,(ચ*'દ્ર)ડળ। વગેરેમાં ન્યાં ઉત્તરાંશ જળવાઈ રહલો છે, 
«માં એ શબ્રા બાળભાયામાંથી લેવામાં આવ્યા છે એમ આપણુને નધી લાગતું. 
(હરગાર્વિદ)દાસમાં લાધવતે કારણે, (સુ)શીલામાં સુરી ડરતાં શીલા 
સ'્કારી જેવું લાગે છે તેતે કારે (સ્તેહ* કે ડલ્પ”લતામાં પૂર્વોશ પરથી 
લધુ રૂપ ધડવું ફાવે તેડું ન ઊોવાને કારણે, તો (ચ'દ્ર)ડળામાં ચાલુ ચદ્રા 
કરતાં કાંઈક નવીનતર્‌ ધડવાની ઇચ્ટાને કારણે ઉત્તરાંશ જાળવી નવાં રૂપ 
ધડાયાં છે. આમાં બાળભાષાતે! કશે! ફાળે નથી. સસ્તા(- રસ્યણાન7 


સત્યમામ) અતે ઉંડા (સટવાળા, શખ્જના) પ્રાકૃતમાં પણુ વિશેષ નામને 
સ'ક્ષિપ્ત કરવાના વલણુનાં સૂચક છે. 


( ૪ “અવયવ-લે।પ 


સેપતા આ પ્રકારનાં પણુ ઉદાહરે ખોળતાં સહેતત પડે છે. (ભેદય) શીંગ 
હાલ)પાપડી, (&૦)પેટી, (૪૫)માળા, (આગ, મોટર૦ ઘોડાન, કે 


૫૪ 


બછોદ્‌)માડી, (આગ)બોય, અંગ્રેછ ' મેચબોક્સ' પ08લઃન9૦૩: પરથી 
( મૅચ )ેખાકસ, એ પૂર્નાવયવ-કાપનાં ઉદાહરણો! છે. ગતિડાસિક દષ્ટિએ ૪. 
(મદ્વાર )૬૧ર્જિ માથી સગડી થયું તે પણુ આ પ્રકારનું છે. રેલ 
(ગાડી) અતે બૈતિહાસિક રધિએ જાન (સં ગન્વાન- થાતા, મભાઆ. 
(ગળ્નગત્તા, ગન્નગત્ત, ગજ્ઞત્તા, ગજ્ઞા) અતે હિંદીમાંથી લીધેલ સેના (પ- મવના, 
મમળતાળા, મમળતણામા, સં. મહતતારજા ) ઉત્તરાવયવ-લેપ મારે ટાંકી 
શકાય._અંમેછમાં (પેન )હેપ્લ્ડર, સ્ટ્રો( હેટ ), રીટર્ન(ટીકેટ), ફ્લે 
(પાઈપ), રાઈફેલ( ગન ), બ્યુગલ ( હોર્ન ) વગેરે જણીતા છે. વપરારાતે 
લઈને રૂઢ થઈ જતાં આવા શખ્દો માટે (માળ, પેટી, રાઇફલ, ખ્યુગલ 
વગેરે ) સંક્લેપપી સધાયા હોવાની શ'કા પણુ નથી રહેતી. 


ઇઝ શખ્દલેપ. 


સૂત્રસસા, રબ્દાંશલે।પ કે અવયવલે।પ કરતાં શખ્લલોપતું વધણુ ગુજરાતીમાં 
બળવત્તર દેખાય છે. છપ્પનિચો ( દુકાળ), અડદિયો (પાક): ₹ંડવત 
(પ્રણામ), શણુંગ (દાળ), તલધારી (લાપશી), લકડશી (લાડું) વગેરેમાં 
વિરેષણુ-ભાવી શબ્દ----વિશેષ્યતી અર્થમર્યાદા બાંધતું હોવાથી----જળવાઈ 
_ રહે છે, ને વિરેષ્ય અવૃક્ત રહે છે. _ઓરસું “ એરીને બનાવેલું ( મિષ્ટાસ)' 
ચૂરમું, 'ચૂરીને બનાવેલું ( મિશ્ધનન )7 વેઠમી, “વીરા કરીને બનાવેલી 
(પોળી, રટલી)' આ રીતેજ ઉદ્ભવ્યા ણય... ચોખા ( ન્યોણા 
ઘળ્ટુઝ: )ને કહી (વવધિત વેયા )તો પણુ એવો જ ઇતિકાસ હેય? 





આ ઉપરાંત શખબ્દલોપતે એક વિશિદ પ્રકાર ઝુજરાતી, હિંદી વગેરેમાં ' 
ગ્રયલિત છે, આમાં કેટલાક ચાવુ વપરાશનાં વાકથોમાથી મુખ્ય શખ્દ્તે સ્થાને 
“ શઉેલું નામ અતિ પરિચિત હોવાને કારણે અતુક્ત રહે છે, અને આથી ઉક્તિમાં 
, પણુ શચક્તા, અતે તેને લીધે સચોથતા અને નાવીન્ય સધાય છે--જે કે આવી 
લટો “કે પ્રયોગો રૂહ બતી જતાં તેમતી સૂસકતા અતે સચોટતા ઘસાઈ જય 
છે, અને કેટલીક બાબતમાં પ્રયોગ એટલે અ'રો અસ્મીભૂત બની ગયે] છે કે 
એકલું વિરોષણુ જ નામ તરીકે ચલણી ખથી ગયું છે, અને છતાં વાપરનારને ગધ 
પણુ આવતી નથી કે પોતે સક્ષિપ્ત પ્રયોગ કરે છે. ઉદાહરણે। : 
“તેને હાડોહાડ--લાગી (વાપી) ગઈ (ક્રોધની આગા; રીસ) 
* તૈતી તતા મનની--મનમાં રહી ગઈ (આશા, વાત) 
-મોારનારની ચાર--ને નેનારતી બે ( આંખ ) 
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પે' તેતે થરોબરતો--લીધો (ઉધડો) 
મે' તેતે બશખરની--સુણાવી દીધી (ગાળ ) 
એ તો--પડશે તેવા દેવાશે (ઘા; ભાઠા) 
રબ કરી છે સો એક-ચોડી ઇશ (થપાટ; લપાટ, થપ્પડ) 
ડ્તારી ભલી--ધાય (દર) 
ખઠુ ભ્ુ'ડી--મઈ(દરા ) 
હરી કરે તે-ખરી (દશા) 
હવે તે થાય તે--ખરી ( દશા ) 
શ ત્તારીની-(તારી માની રીકરી?) 
એ ત્તારી-( ભલી-દરા-થાય) 
સતે પાણીયુ'--મળ્યું (નાષિચેર ) 
સતે ગડગડિયું--પરખાન્યું ( નાળિયેર ) 
તાર--જલાવા ( મુડાવા ) ગયો હતો ? ( માથુ ) 
આય સું, ચોળવાતી--? (રાખ ) 
ડક ડેકુના-(રૂપિયા, ચદલપ) 
બંને વચ્ચે--લાગી (નમી )--( લડાઈ, તકરાર) 
તના તો બારે-ષૂપ્યા (વહાણ » 
-થોર્યાશી--ના ફેરા (લાખ જન્મ) 
:થાવન--તી બહાર ( અક્ષર) 


આવા પ્રયોગામાંથી ચોર્યાશી (નાત), દ'ડવતપ (પ્રણામ), ચડતી 
(ઘા), પડતી (દશ), ચડતીપડતી (દશા) વગેર સ્વત'ત્ર શબ્દ તરીક 
મલણી થઈ ગયા જે. 





૧. દઠયત્‌'પ્રભૃપ્મ'નાં અર્ષઃમાં વાપરવા માટે ન્હાનાલાલની ચ પ્રમાણે ટીકા થચેંદી : 

તેમ “પાશે દડવત્‌છીધા'' એમાં “ દડવત્‌?'તો અર્થ તે! “ લાકડી પડ ?' એટલે જ 
થાય ! લાકડી પેઠે શુ' કયું! ?* દડવત્‌ શુજઞાત્ર''તા અમા આ એડકહ્ઞો રાખ્દ અભણુ લોકે 
ચખ્દાર્ષના અજ્ઞાતથી વાપરે છે, પણુ કવિને એવે! પ્રધેગ કરવાને એક પણુ કારણુ નથી ( વિ.ક. 
“૧૬, સાહિત્યવેમશ”, ૩૩-૯૪). પણુ દરેકકનાયા આ રીતે ઘડાતી હેય છે, અને સામાન્ય 


જનતા * તેને પડે છે, એટલે તે અલલુ, અજ્ઞાન છે।ય તે! પણુ તેના પ્રયોગ જાવત અને 
ગ્રતિનિપિયૂપ લેખાય છે. 


દ'ઠવત ૬૦૬ ઠાઠિયાવાઠમાં સામાન્ય પ્રચારમાં છે # જીવનનું પરે! (પભુદ્દાસ શાંધી 
૧૯૪૮માં બારસે અપાપેલા ગાંધીજના ૨૬-૩-૫૯૦૮ના પત્રમાં સહી આ પ્રમાણે છે? 
* શિ. શ્ેઠુનદાસના દંડવત જિ મઠાપચ્ચોશોમાં દ'ડવત પે તે મળે છે. * 
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આ સૌમાં કેવીક વાર્‌ વિશોષગુ પછી આવતુ નામ તો કટવીક વાર 
એવા ખાસ સ'દભ' વિના એકલું આવનું નામ અતુક્ત રહયુ છે. 


ઉપર્‌ આપેલાં ઉદાર! પરથી તેઈ રાકારો કે કોઈમાં પુર્વાશ લુપ્ત 
થાય છે, કોઈમાં ઉત્તરાંશ. શબ્દાશનેપના ઉદાદરસુ।માં નિયમે ડરીને પૂર્વાશ 
જળવાઈ રહૈ છે, પુ અથસશમની શકયતા હય કે નરીતતા સાધવાનો 
શૈતુ હોય ત્યાં જ અપવાદ રૂપે પૂર્ગાશનો લેપ થાય છે. ને ઉત્તરાંશ જળવાઈ 
શહે છે. અવયવવાપતા ઉદાદરશામાં મૂછીની વિરોષણુ-વિરોષ્પતી કે નામોની 
નડીમાંથી નિયમ તરીકે વિશેષણું કૈ પ્ર્વાવપવ--8ે જે ઉત્તરાવયવના અથને 
વિશિધતા અપે છે, તંતી મર્યાદા ખાધે છે--જળવાઈ રહે છેટ વિશેષ્યના 
અથ'તી, પ્રયમ સ્થાતે રહેલા વિરેષણુશન્ધ્ધી મર્યાંધ બ'ધાતી હોવાથી 
ગેજ ખાસ અપ'વાઇક ખને છે, અતે એકલું પ્રચલિત ચઈ ન્‍4૫ છે. પાક 
તતા અનેક ઘેય, 'મૅ પાક ખાધો? ક્હેનારતો અર્મ સંદિગ્ધ રણે છે. 
'પાક? એટતે “કયો પાક? એટલે 'અડધ્યિ પાક? એ નેડીમાંથી આગલે! 
શબ્દ અનુક્ત રાખનારો અર્ય અસ્પણ જ રહે. પણુ “ મેં અડદિયો ખાધે ' 
કહેતા પાક? શખ્દ અતુકત રહેવા છતાં બોલતારતું વક્તવ્ય પૂતું સ્પ 
થઈ નય છે. એવી જ રીતે અનેક દાનોમાં ખાસ એક ' શગુંગ ? ક “ત્રેતટી' 
અનેક મિણત્રોમાંથી ખાસ એક ચૂરીતે કરેલું (ચૂરમું) વગેરેમાં વિરોષણે 
અસ્ગદિગ્ધપરે ડહેતાર્તું વકતન્ય રજૂ કરતાં હોવાથી એલા ચલતી બતી 
શકયાં છે. પણુ જ્યાં પૂર્યાવપવ નામ હેય, અતે સ્વતંત્રપરે વપરાતું હેય, 
તયાં તે સમમ્ર રાખતું સ્થાન લઈ ત રાકે એ દેખીતું છે, “દહીંવડાં? માટે 


સાદશ્ય(એતેલાછ, 48/1.00૪9)નું સવરપ” 
% 


ભાપાતું સંકૂલ સ્વરૂપ 

/વાણી અને વિચાર વચ્ચે રેલા સ'બંધની તપાસ કરતાં એક વસ્તુ તરત જ 
આપણી નજરમાં આવશે કે આપણું ચિત્તત્ર અસંખ્ય અતે અતેકવિધ નાપારે 
અતે વત્તિઓના ભંડાર જેવું છે, જ્યારે જેતી દ્રાસ આ ચિત્તત્રતા વ્યાપાર 
વ્યકત ફરવાના છે, ત્તે ભાષા પાસે પ્રમાણુમાં ધણાં પરિમિત સાધને હેય છે. 
આ અસમાનતાને પહેંચી વળવા માટે--મતોવ્યાપારોની શંકુલતા ઉચિતપણે 
વ્યકત કરવા માટે--સ્વાભાવિક રતે જ ભાષાને પોતાનાં ગ્રીયયાંમાં ઝીણાં તત્ત્વાતે 
પણુ અર્યચયકપણે ઉપયોગ કરવા પડે છે. પરિણામે મતોવ્યાપારોમાં જે સંકલતા 
રહેલી છે તે ભાષાકીય ધટનાઓમાં પણુ અમુક પ્રમાણુમાં પ્રતિબિબિત થાય છે/ 
આ દકીકત બતાવે છે કે પહેલી નજરે પણુ કઈક અટપટી દેખાતી ભાષાકીય 
ઘટનાએ તેમના ખરા સ્વરૂપમાં તો ખૂબ જ ગૂંચવણુભરી છેવી સ્‍ેઈ એ, અને 
આપણે કોઈપણુ ભાષાના અર્વાચીન સ્વરૂપને, ભાષાસામમ્રીનાં જીદી જીદી 
ભૂમિકામાં મધેલાં રૂપાંતરોતી તુલના કરી, એતિહાસિક દૃઘિએ હણીએ છીએ 
લાર્‌ે તા આપણુને ભાષાના સ્વભાવમાં રહેલી આ સંકુલતાની પૂરી પિછાણુ 
થાય છે. આથી આપણે સમજી શ#ીએ કે પ્રાચીન ભાષાઓના અભ્યાસીને 
આ દિએ કેટલા નનપ્રત રહૅવાર્નર્‌ જરૂર છે. મૂળા ભાષાના બોલાતા સ્વરૂપના 
માત્ર ગણુતર લિખિત એવશેષે] સાધે તેતે કામ કરવાનું હોય છે, અતે આ 
અવરેષોની દરિદ્રતા, કોઈ પણુ વર્તમાન બોલાતી ભ્રાષાની અનર્ગળ સમૃડ્િના 
સરખામણીમાં તદ્ન ઉધાડી છે. ખીજી રીતે કહીએ તો, પ્રાચીન ભાષાના 
અભ્યાસીને ઝીણીમોટી અસ'ખ્ય ભાષાકીય ઘગનાએથી ઊઠ્ળતા, છવન્ત 


* રુજ્રાતી સાહિત્ય પરિષદ સ'મેલનના ચૌલ્મા અધિવેશનના બાષાશારા બિભ્નાગ 
માટે ૧% કરાયેલો નિષપ. 
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ખોલચાવતી ભાષાના મદાસાગરતે ખદ્યે લિપિના કાઠ્યથી મર્યાધિતિ, મૃત 
વાડૂમયિક ભાષાનુ ખધિયાર ખાખોચિયુ તપાસવાનું હેય છે. તેથી તેતે આધારે 
ત્ત જે નિણુચો બાધે છે, ત્તેમા ખાસ સાવચેતીની જરૂર રહે છે. 


ભાષાશાસમાં સાદૃશ્યના સિદ્ધાન્તતે! પ્રવેશ 

અતે એક રીત્તે અર્વાચીન ભાષાશાસ્ત્રના ધતિહાસમાં સાદશ્યના તત્ત્વની 
એળખ અને સીકાર આ લછીકતની સાખ પૂરે છે. એગણીરમી સદીતે। આર'ભ એ ? 
અર્વાચીન ભાષાશાસ્ત્રીડ અભ્યાસને ઉષ કાળ ભાષાના સ્વભાવની હજી ઉપર્‌છથવી જ 
પિછાન થઈ હ્તી. ભાષા પર અસર કગ્તા બનોની હજ માત્ર થોડીયોડી ઝ ખી યઇ 
દતી સંસ્કૃત, અવેસ્તા, ગ્રીક, લેટીન, સેલ્ટી, ટચુરોની, સ્લાવે।ની વગેરેના તુલ” 
નાત્મક અને એતિહાસિક અભ્યાસને પરિણામે, ભાષાઓનું સ્વરૂપ બદલવામાં પ્વનિ- 
વ્યાપારે કવી રીતે પ્રનર્તે છે તેતો ક્ધ્કે ખ્યાવ આવ્યા ઘતા અભ્યાસ 
વધતા તેમના પરિબળની વધારે ને વધારે પિછાણુ થતી ગઈ પણુ ૬જી 
નેઈલી ચોક્કસાઇનો અભાવ ઘતે।. જેમ જેમ અભ્યાસનું ક્ષેત્ર વિસ્તરતુ ગયુ, 
ખીજા ભાષાકુનાના બધારણુ અતે ઇતિહાસ તપાસાવા લાગ્યા, તેમ તેમ, 
કૂલિત થતા નિર્ણુયોમાં પ્રધમ જે અસ્પષ્ટતા હતી તં દૂર થવા લાગી. બીન્ત 
શાસ્ોમાં જે ઝીણુવટ અતે ચોકસાઈ જ૩રી ગણાતી તેમતો ભાષાશાઓય 
અભ્યાસમા પણુ આપમ્રહ રખાવા લાગ્યો. એક ભાષાની બૈ પૂર્વાપર ભૂમિકાએની 
તપાસણીદ્દારા પ્વનિઓમા થયેતા વિરારોતો સમાવેશ કરતા જે પ્વનિનિયમો 
તારવવામાં આવતા, તે પહેલા તે] ' સગવડિયા' કહી શકાય તેવા ઘતા, કેમ 
% સાત્ર મુખ્યમુખ્ય ઘટનાઓની સમાનતા પ્યાનમાં લઈ તેમને આધારે 
અતુમાનોા દોરતા. જે કેટવીક ખૂચતી ઘકીતતો આ નિયમોનો ખડેચોક ભગ 
હરતી દેખાતી તેમતી તરક નજીવા અપવાદો, અનિયમિતતાએ તરીક દુલક્ષ 
કરવામા આવતુ. પણુ થવે તો આવા અપવાદોનેય આવરી લેતા ખીજ પેટા* 
નિયમોની તપાસ કરવામાં આવતી. આમ ધ્વતિનિયમોની સાર્વત્રિતતા ૫૨ 
વધુ ને વધુ ભાર મૂકાતો ગયો. પરિણામે ઝ્નોગણીશમી સદીના છેલ્લા ચરણુમા 
જ્વનિનિયમો જણે કે આખો મીંચીને --અન્યનિરપેક્ષપસુ--એક પ્રકારની 
અમાધિત અનિવા્યૈતાથી ગ્રવતે' છે?'” એવો, ધ્વાનિવ્યાપારાને અણુધટતુ 
અતિમષત્ત્ત આપી દત્તા અને તેથી અતિગણુનાની કોટિમાં મકી રાકાય તેવા 
વાદ ઊત્નો થયો. આવતુ એક અગયતું પરિણામ એ આવ્યુ કે ધ્વનિનિયમોના 
અપવાદોને શાસ્્રીયપણે સમજળવવામાં સાદશ્યતુ તત્ત્વ કનું કામ કરી રહુ છે 
એ સ્પજ થતું ગયું, અને ભાષાના વિકારક બળાની યએવી તવસ્પર્શી તપાસતે 


જ 


૧૯ 


લીધે પ્વનિનિષ્ઠ બળતો પણુ ભાષાવિકાસમાં કેટલે! અસામાન્ય કાળે છે, 
એ લક્ષમાં આવ્યું. પહેલાં જેતી આભાસી સાદશ્ય ( “ફોલ્સ એતેલૉજી ' કાડટ 
808105૪3) કહી કુતસા કરાતી, જેતી તર્‌ પ્વનિનિયમોતા વિરોધી અતે 
અનિયમિતતાઓના ઉત્પાદક તરીકે કરડી નજરે સેવામાં આવતું, તે સાદશ્યતો 
સ્વભાવ ખરા રૂપમાં જણાતાં એ પ્રકારના ખ્યાલો દૂર થયા, અને ખ્તિ- 
નિયમોના અગસના સહધોગી અતે પૂરક તરીકે તેતે ઉચિત સ્થાન અપાયું. 

આથી લાષાફીય અભ્યાસતી પહદિમાં પણુ દૂરગામી પરિવિત'ન થયું. 
શરૂઆતમાં જયારે થોડા સીધાસાદા ધ્વતિનિયમોતી અસર નીચે, ઉપરછલ્લી 
સમાનતાને અણુધટતું મઠત્ત્ત આપી, ઝીણી ઝીણી વિગતોની કડાકૂટ કર્યા વિના 
ઝટ દઈને શ્રોતી વ્યુસત્તિ રજૂ કરવામાં આવતી, ત્યારે ભાષાદેહનેો રૂપપલટો 
સમજાવવો એ રમતવાત લાગતી. એથી ઊલટું ધ્વનિનિયમેનું ધોરણુ કડક થયું 
વારે કેટલીક વાર તે એવી સ્થિતિ આવીને ઊભી રહેતી કે મૂળ નિયમને વશ 
ઘતા શબ્દ કરતાં અપવાદો અતે અનિયમિતતાઓ વધી પડે. સાદક્યતા 
સિહ્ધાંતે જ આવીને ઘટતી વ્યવસ્યા આણી અને સમનન્યું કે જેમ ટલાક 
શબ્દો આડુંઅવળુ' પગલું ભર્યા વિના સરળ રસ્તે ઊતરી આવે છે, 
તેમ ખીજ કેટલાક શખબ્દો એવી અત્ય અથ્પટી ગલીકુંચીઓમાંથી 
પસાર થઈને આવે છે કે તેમની ર્ખડપદીના પ્રેરક બળે તદન અસમંજસ 
શેવાતી આપણુને ખાતરી થયા વિના ન રહે.” વળી, સાથે એ 
પણુ સ્પ૪ થયું કે શખ્રાતે (અથવા તો ખીજી ભ્રાષાસામત્રીને) તેમના 
વાતાવરણુથી છૂયા પાડીતે તેમનો ધતિકાસ તપાસવો! એ તદ્‌ત અશાસ્ત્રીય છે. 
કારણુ, કોઈ પણુ શબ્લનો ઇતિકાસ ધડવામાં તેનાં પ્વનિદેહ અને અર્યસામમ્રી 
સાથે એક યા બીજી દષ્ટિએ સાદશ્ય ધરાવતા શખ્દોતો ખૂખ જ અગત્યનો 
ફાળા હોય છે. આમ, ભાષાફીય ધટતાએના સંકલ સ્વરૂપતો ખરેખરો ખ્યાલ 
સાદશ્યના તત્તવેજ આપ્યો, અડી આપણે આ સાદશ્યના સ્વરૂપનાં કેટલાંક 
પાસાંની ઝાંખી કરીશું, 
સાદૃશ્યતું સ્વરૂપ 

સાદશ્યનું સ્વરૂપ પાઉલ પા ઝમાણે સપણ ડયુ છપ; « (૧) 
જનનીભાષા ભારત-યુરોપીય વિભક્તદશાને પામી તે પહેલાંના દૂરદ્રના કાળની 


હ મળ પાઉલ (801) જ3/ત્સીપીઅન દેર સ્‍પ્રાકગશીક્ત, પાલો 
વેલ: 5078 0૪૦૩૦પાલપદક '” (૧૯૦૯9 માંથી અંપ્રેછમાં અનુવાદિત ટાંચથુ : ક્વીટ 
(5૪૯૦૬9 9 કકેકટેઠ પેપર્જ €૦1ટલત્ત 28૩0839 (૧૯૧૩) પ. ૧૬૨ ઉપર; ચેરપર્સન 
(7૯800061) ૬ લેડે*૧%. 1.0380૫45૦, ૯૪. ક 


૨૦ 


લ્ાષાભૂમિકામાં પણુ પૂર્ણુસ્વરૂપે તૈયાર થએવા શબ્દો જ હતા, નહિ 'ે છૂટક રૂપે 
રહેવા ધાતુએ, અંગો તે પ્રત્યયો : અતે એ ચશ્દો જુદાજુદા અંશેની મેળવણીરૂપ 
છે, એવી વાપરનારતે ગધ પણુ ન હતી--આ સાદી ૯કીકત કદી લક્ષબહ[ર 
ન જવી નેઈ એ. અતે બોલનાર બોલતી વેળા, સ્મૃતિમાં સંઘરેલા જે ભંડાર પર 
માધાર રાખે છે તે ભંડાર આવા પૂર્ણસ્વરૂપ વૈયાર શબ્દોતો બનેલો હોય છેઃ 
તેતી પાસે કાંઈ છૂટક પ્રકૃતિ અને પ્રયયોતે જથ્થો નથી છેતો કે જેમાંથી 
તેતે પ્રસંગે જરૂરતું રૂપ તેમતી ( એ*ડે 'ે પ્રકૃતિ અતે પ્રત્યયની ) મેળવણીદ્ાશ 
ધડી કાઢે, (૨) આમાં એવું કહેવાનો શ્ાશય નથી કે બોલનાર જે જે રૂપ 
વાપરે છે ત્તે દરેક તેનું સાભળેલુ અતે સ્મૃતિસ્ય કરેલુ હોય છે. એ વાત જ 
અસભવિત છે. ઊવડ, તેણે કદી ન સાલળ્યા હય કે કાઈ ખાસ પ્યાન 
આપ્યુ નત હૉય તેવા વિભક્તિરૂપા, આપ્યાતિક રૂપો, વગેરે ધડવાતી પણુ 
તેનામાં શક્તિ હેય છે. (૩) પણુ આવું ધડતર, તેતા મગજમાં છૂટક પ્રકૃતિ 
ને પ્રત્યયોતુ અસ્તિત્વ જ ન હોવાથી, તેમતી મેળવણીદ્રારા કરતુ અશક્ય, એટલે 
તેવા દરેક ધડતર માટે, આસપાસની ખીજ વ્યક્તિઓ પાસેયી પહેલેથી શીખી 
લીધેલા તૈયાર ધડતરતા શબ્દબીભાનો જ આધાર લેવાતો હય છે, એ પહેલેથી 
શીખી લીધેલા તૈયાર ઘડતરના શખ્દો મૂળા તો તેણે એક એક કરીને જાણ્યા 
પદાથો હોય છે અને (૪) પછીયી વ્યાકરણી (“ કૅટેગરીજ્‌ ૦૧૬8૪૦૩૧૦૬ ) ને 
મળતી તેમની વર્ગણી કરી દીધી હોય છે, પણુ પોતાતી સ્મૃતિમાં રહેવી 
શખ્દમંડળીઓ વ્યાકરણુના વિભાગોતે મળતી આવે છે એવે તે રબ્દમંડળીએની 
મ્વરૂપસ્થિતિનાો સપણ ખ્યાલ ખાસ કેળવણી સિવાય આવત્તે| નધી, આ 
મપ્રકારતી રાળાબંધી--જીદા જુદા શબ્દોની અમુક સાદસ્યતે માધારે કરેલી 
વિવિધ વર્ગણી--સ્મરણુશક્તિતે ઘણી સહાયક બતે છે, એટલુ જ નહિ, પણુ 
તેતે માટે એવા ખીન્ન નવીન રૂપો! ધડવાનુ સંભવિત બનાવે છે. “ સદસ્ય ” 
તરીકે જે સિદ્ધાંત નણીતેો। છે ત્તે આ જ. ” 

આમ, દરેક બોલનાર બોલતો હોય છે, સારે સાદસ્યમૂધક રૂપો સતત 
શર્જ્પે જત્તા હોપ છે એ સ્પશ,છે, ત્તેથી [/] પહેલાં સાંભળેલાં અને સ્મૃત્તિમાં 
સ'ધરેલાં રૂપ, શખ્દ કે પ્રયોગને વ્યવહાર? કરવો--સ્મ્રાતઠ્દારા પુન.સર્જન અતે 
[ ૨] જાણીતી ભાષાસામમ્રીને આધારે ન સાંભળેલે। શબ્દ, રૂપ 'ે ગયેગ નવે ઘડી 
વાપર્વા--ાલ્ચર્યદ્રારા અભિનવ ધડતર્‌ : આ બે સાદશ્યના અનિવાર્ય ધટક છે. 


અને ઉચ્ચારણુઅવયવા દ્વારા ભાષાનું ઉત્પાદન અને આ ઉત્પાદનતા 
મૂછમાં પ્રવર્તી રહેલા માનસિક વ્યાપાર: એ બે વચ્ચેનો પરસ્પર સળેધ-- 


ર્ય 


અર્થાત્‌ ભ્રાષાતું માતસશાઅ 'સાયશેલૉઈ ઔવ સ્પીચ ' (50101083 
94 500૯૦ )--જર્ઞ ધ્યાનપૂર્વક તપાસીએ ત્તે। આ સાદશ્યનતા તત્ત્વનું આવું 
સ્વરૂપ અને વર્દીસ્વ શા કારણે।તે લીધે છે તે આપણાથી સારી રીતે સમજ 
રાકાય, ગ્રથમ આપણુ પાઉલના પૃયકરણે આપેલાં ચગ્નોનેો જ વિસ્તાર 
કરવાતે। છે, અતે પછી તેતે આધારે આગળ વિચાર કરીરું. 


'શખ્દઉત્પાદનના પૂર્વવ્યાપારે 


શખ્દતો ઉત્પાદનવ્યાપાર તપાસતાં બે અગલતી ધ#નાએ। તરક આપણું 
ઘક્ષ ખેંચાય છે. પ્રયમમ તો જે શબ્દો આપણા ઉચ્ચારણુવ્યાપારતે લીધે બક્ત 
યાય છે, તે શખ્દો કોઈ પણુ જતના પૂર્વસંબ'ધધ વિતા, તદ્‌ત અદદરથી જ 
નવા સરજાઈને બહાર પડે છે, એવુ નથી. સામાત્ય રીત્તે આપણી નાની વયથી 
આસપાસના સમાજમાં જે ભાષા પ્રચલિત હેય તેને આપણે આંતરિક અતુદરણુ- 
શકિત ટ્રારા સ્વભાષા તરીકે અપનાવતા આવીએ છીએ. જે જે શબ્દોના 
વપરાશથી આપણે જણીતા યઈએ છીએ, તેમને આપણી સ્મૃતિમાં સંધરીએ 
છીએ. સાંભળવામાં આવતા શખ્દોનાં બિંબ કે આરતિ (“વર્બલ ઈમેજ %, 
૪૦0094 110850) તેમની પ્વનિસામમ્રી અને અર્ધસામમ્રી સાધે આપણી 
સ્મૃતિ પર્‌ અંક્તિ થઈ નનય છે. એટલે આપણે વિચારોને વાણીઠ્દારા વ્યકત 
કવા હેય છે, યારે સામાન્ય સંસ્ેગોમાં શબ્દબિબોના ભંડારમાંથી અતુફૂલ 
બિખોની વાણુણી કરી તેમને આપણે મૂર્ત સ્વરૂપ આપીએ છીએ,૨ 
શબ્દતું અનેકરંગી અર્થવતુ"ળ, 


ઘવે આ શખ્દળિબો કે શબ્દો આપણા મતમાં એક્લાઅટલા નધી 
રહેતા. એક તતો આપશે જે અનેકર'ગી મ્રસંગા અતે પરિશ્થિતિઓમાં અમુક 
ચદ વપરાતો નેયોજાણ્ધો 


હેય છે, તે ખધાંતો પાસ એ શખ્લ્તે લાગે છે; 
૨ જુખે! વાદ્રયે 


(પલા ્ડ) 'લડ્વેજ' (1.&05ઘવ5લ૯), 1૫ અને પછીનાં 
અર્વાચીન ભાયારાસ્રના આ વિચારોની ઝાંખી આપણે અહી હન્‍્તર્થીયે વધારે વગ્સ 
પહેલાનાં ભારતવર્ષના કપની હર્‌ી રાટીએ છીએ નિરુષ્તકાર ચારક 


( ઈસુપૂય' ૬હી-છમી સદી ) પાતાના હે ાર્વાચાર્યે ખૌડ્મ્બરાયણુના મત સોંપે છે $ “ વચન 
સાત ( ઉચ્ચારણુના ) અવયવોમાં જ શાશ્ચો 


છે એમ ઔદુમ્બરાયણુ ( માને છે). '' એટલે કે 
જ્ઞાષાપ્વનિએ ઉચ્ચારણુઅવયવે1થી ણુઢા પા; રા 


જુ દી થવશેન્દ્રિયતો શપર્સ કરે અને અપેબોધ થાય 
એટલા પૂરતા જ અરિતત્વર્મા હોમ છે, તેમની અ'તઃક ભુ ઉપર કાઈ શાશ્વત ખપ પડતી નશી, 
અ શત તે સખયથી જણીતી થએલી શબ્દના નિત્યત્વ-ગઅનિટયત્વને લગતી ચર્ચાને! એક પક છે. 
શબ્કનું ખર' સવપ્પ શાશ્વત માનતે1 ખોત્તે 


ય ક્ષ સમય જતાં સૈયાકરણે ના રફ્રેટવાદ તરીકે પસિહ 
પાય છે. વયાફરસે।માં પતજલિ વગેરેએ, મોમાંસકે મા જૈમિની વગેરેએ, અતે આવલકારિકોર્મા 


૨૨ 


અનતે'સટ્મ અતા ઝીશાજડા તાંતણાઓવું જાણુ" શખ્દતી ચોતરફ બંધાય 
જય છે; એક દાખલે! લઇએ, “બે માતા અતે બાળક”, “ખાળકશુહ્દિ ', 
“માનવી મૂછી તો પ્રકૃતિતું બાળક”, “કુડુંબ જીવનની અતે નનહેર્‌ જવનની 
આટઆટની જવાબદારીઓ સ્વીકારવા હતાં તેતા હંદ્યતો ખાળકભાવ હજી 
જરા પણુ ઓછે નથી થયો ”, “થી. બાળકરામની સેવાની નેધ્તી કદર હજી થઈ 
નથી'', વગેરે પ્રયોગોમાંતા ખાળીક શબ્દની વિવિધ અર્ષચૂચકતા તે શખ્દતો 
ઉપયોગ કરનાર જણુત્તો હોય છે. ઉપરાંત તે શબ્દના અથી ચિત્રવિચિત્ર 
રશોળીમાં વાક્તિગત અતુભવની પણુ ભાત પડે છે. ચૂંતિકાઝવતી પસ્ચિરિકા, 
અનાથાશ્રમતો સંચાલક, સંતતિનિયમનને અભ્યાસક, કવિ, માતા, કેળવણીકાર એ 
શૈના બાળક શબ્દ સાથે જડાએલા સંસ્કારો કઇક અંશે એકબીજાથી નિરાળા 
અને વિશિષ્ટ પ્રકારતા હોય છે. વળી કોઈના છીવતમાં કોઈ બાળક સાધે એવે 

ગ્રસંગ બન્યો હોય “કે તેની સ્મૃતિતી સાથે તે સદાતે માટે જડાઈ ગયો હોય, 

તેવી વ્યક્તિને કાને બાળક શબ્દ પડતાં જ તેતો ભૂતકાળનો અનુભવ પાંગરી 

ઊઠે છે, એટલે તેના માનસે રચેવા બાળક શખ્દના અર્ષવતુંળમાં આ વિશિષ્ટ 

તત્ત્તતો પણુ સમાસ થએલે। હૉય છે. દરેક શબ્દનું આ પ્રમાણે જ સમજનાવું* 

છુરબ્ડળિભોની વાડાબંધી 
પણુ ખીજાં વધારે પ્યાન ખૈચે તેવું તા એ છે કે આપણા ચિત્તપર્‌ 

છપાયેલા શબ્દો રમાજપ્રેમી માનવીની માકક પોતાના ધ્વનિ, રૂપ અને અય 

સાથે થોડીધણી સગાઈ ધરાવતા ખીજ શખ્દ સાથે મળીતે અલાયદી ટોળીઓ 

જમાવતા હય છે. 

“ લીધું, દીધું, પીછું, કીધું, ખાછું* 
ચડવું, પડયું, લડવું, રડવું, દડવું, જડર્વું* 
બાનેદવ્ધદન, મમ્મટ વગેરેએ આ વિષય સાથી રીતે ચર્ચ્યા છે (જીએ, લક્ષ્મણ, સરૂપફત 


નિજ્કતનું અંપ્રેછ જાષાન્તર પા. 5 ઉપરન! ઉઠ્લષેખે અતે પા. ર૦૩૭ ઉપરનાં ટાંચણુ) ખે 
ધ્ધાનમાં રાખવા જેવું છે કે વૃત્તિકાર ડૂર્ગાચાર્ય ( ૪ ૧૩મી સદી) વર્ઝુહ્ારા *્યકત થતો 





વિનાશો શખ્હ અતે લેતી અુહ્ધિ પર પડતી અવિનાડ/ છાપ એ બે વચ્ચે રપષ્ટપણે ભેદ પાડે છે, 
અતૈ તૈપતે માર્ટ અનુક્રમે “શબ્દન્યક્તિ' અને 'ફાખ્દાકૂતિ” (રારખાવો અર્મેછ સકા 
૧૬૯૪૪&1100006) એવી રા'જ્ાએદ ચોજે છે, પ્રાચીન ભારતના વિદ્ધાતાના ભાવા વિરોના 
વિચારે (શબ્દની જત્તિએ, અશ્ષિહિતાન્વયવાદ, અન્વિતાભલિનવાદ, વગેરે) ની અર્વાચીન શાષા- 
શાસતી દસ્ટિએ મુલવણી લાભપ્રદ ખને તેવી છે. કવિલરેવ દ્વિવેદીડત ' અર્થ વિજ્ઞાન ઔર 
*થાકરમુદશત' ( ૧૯૫૧), આ દિશામાં હતણાં કરાએલે એક સારે। પ્રયાસ છે, પણુ તેમાં પણુ 
અર્વાચીન દૃષ્ટિને પૂરતે! ઉપયેઇગ નથી કરાયો, 


હુ ૨૩ 


યડસાચડસી, મારામારી, ગાળાગાળી, કાપાકાપી, મુક્ટામુકી, 

દેવ-દેવો, માણસ-માણુસે!, સમાજ-સમાન્ે, ચુલાબન્ગુલાળે, 

ચડવુ'-ચડ-ચડાણ, ઊતશ્કું-ઊતર્‌-ઊતરાણૃ યાડનુન્માઠન્સંડાણુ# 
આમ સમાનરૂપ અતે સમાનપ્વનિ શખ્દોતી ટાળીએ। બ ધાય છે, 1ઈ 
વ્યક્તિએ અમુક રૂપ કદી ન સાંભળ્યું હેય ૭તાં ખીન તેવા સંબ'ધોતે આધારે 
તૈ તેને તરત ઘડી કાહે છે. દાખલા તરીકે કોઈએ દીધુ* એવું રૂપ રગુ 
ના ભૂતકાળ માટે મોજ્યું, તો કાં તો તેણે રેવુ'ના ભૂતકાળ તરીકે રીધુ 
વપરાયેલો! સાંભળ્યો હેય, તેનું બિબ તેતી સ્મૃતિમાં સ'ધરાયું હેય અને મા 
મસંગ આવતાં તેતે ઉપયોગ તેણે ઠર્યો હેય; (૨) કાં તતો પળેલાં સાંભળેલું 
હેય છતાં તેતી સ્મૃતિમાં એટલા ઝાંખા સ્વરૂપમાં રભય હેય કે ને તેતા મનમાં આ 
દીધુ' ર્પતે સરખા સ્વરૂપવાળા બીજ રૂપો (લેલુ'-લીછુ” કે પીવુ'-પીઠુ', 
વગેરે તો સહયોગ ન થયો હોત તેણ તેતે આ પ્રસગે દૈનુ' પરથી દીછું' યાદ 
કરવામાં ક'ઈપણુ સકાય ત મળી હેત અને તે! તેને ભૂલી જવાથી વાપરી શક્યો 
નત; (૩) અથવા તો. વાપરનાર દીધુ” કદી સાંભળ્યો જ ન હેય. માત્ર 
દે છે, રરો, દવું વગેરે સાંભળ્યા છેય. પણુ આ ઉપરાંત તણે લેત્રું-લીછુ': 
પીવું-પીધુ' ; કહેવું-કીધુ' આ ન્નણીતા રૂપાની આવી વર્ડાણી કરી રાખી 
છેવાથી, તેને આધારે તહ્‌ણુ દવુંના સંબંધે રીધુ* ઘડી કાઢયું હોય. આમ 
આવી દરેક બાબતમાં સ્મૃતિ અને સજનલક્ષી તર'ગ ( દે'સી, 5069 )તો-- 
સ્પૃતિદદાશ પુન,સર્જત અને સાવ્યર્યારા અભિનવ ધડતર્તો--323થ1 ફાળે 
છે તેનો નિર્ણય કરવો ધણીવાર મુટ્કેલ હેય છે. 

[આમાંથી એક સત્ય એ દલિત થાય છે 3 અમુક ખોલાથેલા રૂપતી 
વાસ્તવિક સ્વરૂપએ0ળખ સમ્રાટે “ ભાષામાં ત્તે પ્રચલિત છે !” અથવા 
“વૈયાકરણાએ તારવેલા ભાષાના નિયમોની સાથે એતી સંગતિ છે ખરી?” 
એવે પ્રશ્ન નહીં પણુ “આ ઘમણાં વપરાયું તે રૂપ વાપરનારતી સ્મૃતિમાં 
પહેક્ેથી જ હતું ' તેશે પછેલી જ વાર્‌ ધડી કાઢયું છે, અને ને પણેલી જ વાર 
ધડી કાઢયું હેય તો કયા સાદશ્યે!” ગવા પ્રશ્ન પુછાવો સેઇ એ. કારણુ 
વાસ્તવિક-ભાષા માત્ર બોલનાર 


કતમાં જ જીવંતરૂપે રહે છે, અતે સાસીય 
અન્વેષણુમાં પણુ ભાષાને બોલનાર 


ક્તિથી છૂડી પાડી શકા્‌ય નહિ. વ્યાકરણુ 
અને કોષમાં વ્યક્ત થતી ભાષાને--એટલે “પ શ 


અને રૂપાના સમૂડતે--નગદ વાસ્તવિકતા ધરાવતી માની લેવી--એ માત્ર એક 
ભાવાત્મક અમૂર્તતા (“એબ્સ્ટ્રેફ્શન ', 805૬740110. 
એ મોટી ભૂલ છે,૨ 


3. ધેસ્પશન, ઉકત ગ્રથ, ૯૪-૯૫ 


૨૪ 


6 ર્પતંત્રના પરિવર્તક બળ તરીકે સાટ્રય' 

પણુ આપણે વિષયાન્તર્‌ છેડી સાહક્યના કાર્યક્ષેન પર જ આવીએ, 
બ્રાષા સમય જતૉ જે ભૂમિકાઓ બદલે છે, તેમાં પ્વનિવ્યાપારોની સાથે 
સાદકશ્યનું તત્ત્ત પણુ પોતાતે પ્રભાવ પાડી રહ્યું હેય છે, શૂપતંત્ર (' મો્શેલૉછ 
80070101083 )ની કાયાપલટ મુખ્યત્વે સાદષ્યતે આભારી હેય છે. ષૈજિ 
સમયતી બોલીઓના સંકુલ વ્યાકરણી ગધારણુની સરખામણીમાં મારતું ! 
ખંધારણુ ઘણું સાદું છે; પ્રાકૃત્તોની સાથે સરખાવતાં અર્વાચીન ઉત્તર ભારતીય 
ભાષાએ વ્યાકર્ણુદદિએ વધારે સરળ ગણી શકાય તેવી છે. ભાષામાં વિપુક્ષપણે 
વપરાતાં અમોનાં રૂપાના સાદસ્યે તેથી જુદા પ્રકારનાં અંગોનાં રૂપ ધડાય છે, 
ને તેથી અપવાદ, વિવિધતા અતે વિશિષ્તા દર થઈ એફરપતા-પ્રવતે. છે. 
સંસ્કૃતતા મૂળમાં રહેલા બાલચાલના ભ્રાષાસ્વરૂપમાં નામિક થકારાન્ત અંગોના 
બાહુલ્યતે લીધે ઇતર-સ્વરાન્ત અતે બ્યંજનાન્ત અંગોના વધુ વપરાશમાં આવતાં 
રૂપા પણુ મડારત્તિ અંગોના રપ ગ્રમાણે યવાં લાગ્યાં. વિંકરણુ અ અતે વ્‌ 
કષતાં આખ્યાતાની મોટી સંખ્યાતે લીધે, ગણુભેદ લુપ્ત થવા લાગ્યા. કાળ , 
અતે અર્ય' ઉપર્‌ પણુ સાદસ્યતો પ્રભાવ પનો”અને રૂપતત્રમાં પયડ્રિકયા- 
(“ એતેલીસીસ,' ૧૫413755 )તું તત્ત્વ વષ્યે જતાં ઉત્તરોત્તર સરળતા આવતી 
ગઈઃ પ્રાચીન ભારતીય-આર્યમાંથી માધ્યમિક ભારતીય-આર્યતું અને 
તેમાંથી અર્વાચીન ભારતીય-આર્યતું રૂપતંત્ર આ રીતે વિકસ્યું. દરેક ભાષાના 
ઇતિહાશમાં સાદશ્યતે આવે! પ્રભાવ નજરૅ પડે છે. 7 


૧#ઊાસ અતે અનુપ્રાસ 
આપણે ઉપર ન્ેયું તેમ એક શખ્દ બીશ્4 અતેક શખ્દ સાથે વિવિધ 
સખ્‌ધથી સંફળાએલા હોય છે. આથી એક શખ્દને] પ્રયોગ થતો હય જારે 
તેના કેટલાક સાથીએ તેની પાછળ જ સ્મૃતિપટ પર તરી આવૅ છે. ગ્રાસ 
“ અને અતુપ્રાસ પાછળ આવું ધ્વનિસાદસ્ય કામ કરી રહ્યું છે. આડું સાદસ્ય 
સ્પતિને જળવી રાખતું બહુ સી પડે છે. એટલે તેના પ્રષોગતાં અનેક 
ઉદાહરણો! આપણુતે મળી આવે. મવ્મોનાતુીસ, શાકત્તોના પંચ મકાર (“માંસ ', 
(મત્સ્ય, “મુઠ્દા', “મદિરિ', “મૈથુન ) 'લાલ', 'બાલ' તે “પાલ”, 
સુરતના ત્રસુ નન્ના, વગેરેમાં ગ સેઈ શકાય, 
ઝ્કહેવત્ઞા. 
“ કંઠસ્થ રાખવાની હોવાને લીધે કશેવતતામાં તો પ્વનિસાદશ્યનું તત્વ ખૂબ 
9પધોગમાં લેવાયું છે; સામાન્ય લાકમાતસતે માસ-અવુપ્રાસનો સારો શોખ 








શષ 


ઈ. 


ઉપ છે, એ પણુ આમાં વધારેના કારણુ તરીકે ગણાવી શકાય, “શીરા માટે 
શ્રાવક થવું ” એ કહેવતમાં શ્રાવકોમાં સામાન્ય વપરારાનાં અતે તૈથી તરત યાદ 
આવે તેવાં “શીરા? ઉપમંત બીને બેચાર મિધાનો હોય છે, છતાં શીરે જ 
કશેવત માટે મોગ્ય ગયાયાવું દારણુ એટલું જ કે શ્રાવકના શકર સાયે 
અતુપ્રાસ સાધે તેવા શીરે જ છે. “છોકરાંની ટાહ બકરાં ચરી જાય' એમાં « 
પતર પરુએ કરતાં બકરાંતી પસંદગી થઈ તેતી પાછળ બઠકરાંએમાં ટા 
ચરી જવાતો કોઈ ખાસ ચુણુ છે એવુ નથી, પણુ ખીજ કોઈ સામાન્ય રીતે 
જણીતા પશુના નામ કરતા બકરાંના ધ્વનિ છોકરાં એ ખનિસમૂ 
સાથે બરાબર પ્રાસ મેળવવાનુ કાર્ય સાધી શકે છે/ એ જ ટાર્ણુ છે. ડસ 
આગળ ભાગવત'માં ળીનન' પ્રાણીઓ અતે પુરાણો કરતાં ભેંસ શને 
ભાગવત મોેવતકારતી દદિએ એટલા માટે ચદ્યાતાં છે કે તેઓ 'ભન્ભ'નો 
ત્રાસ આપી શકે છે. આવા અનેક દાખલા ટાંકી રાકાય. એ દરેકમાં શબ્દપસંદગી 
પાછળનાં નિર્ણાયક ધોરણુમાં ધ્વનિસાદશ્ય એ પ્રાથમિક અગયતુ ધોરણ છે. 
શબ્દશ્કેષ 


ન વાસ-અતુપ્રાસ ઉપગત *તેષ જેવા શખ્દાલેકારો પણુ સાદક્યતે લીધે જ 
સંભવિત બને છે.-પ્રસ્તુત વિષયને વ્યક્ત કરવાતે યોન્વયેના શબ્દ સે પ્વનિ, 
રૂપ કે અર્થતા સાદશ્ય કે સાહચર્યથી બીન્ન કેઈ શબ્દ કે અર્ધ સાથે સંકળાએલો! 
ન હેય તો। પ્રસ્તુત ઉપરાંત અપ્રસ્તુતનું ચ્ચન થવાને સંભવ જ ન રહે અતે 
પરિણામે ચમતૃતિ પણુ ન ઊપજે, “શકૃત્તલાવી માં શકુન્તલાના કેટલાક 


પ્વનિ સાથે શકુન્ત એ પ્વાનિસમૂવનું સાદશ્ય છે]વાથી જ “શકૃન્ત લાવી? તે 
ગશકુન્તલા આવી? આપણુને સુ 


* યેરિયાદ સાથે ફૂરી અને યોદ આપણા 
રબ્દબિમોના ભંડારમાં વર્ગબધુઓ તરીકે સંધરાએલા હોય તોજ ખે 
અર્ષની શકયતા. ર 

લૌકિક વ્યુત્પત્તિ 


અને અહીં આપણે લૌઝિ 


વ્યુત્પત્તિ (“દ્ોક ઈટીમોધૉછ,' 2૦11:- 
૯૬301083) ના પ્રદેશ પાસે 


વી પહોંચીએ છીએ. જેમ *લેષના એક 
ઝૅકાર સભંગ *લેષ ('રાકુન્તવા 'વી') માં એક જ પ્વનિસમુદાયના જુદીજીદી 
ખે રીતે કરાતા વિશ્લેષને અવતંબી જુદાજુદા બે અર્ય સચવાય છે, તેમ 
લૌકિક વ્યુત્પત્તિઓમા શુક શદ કે સમાસતા ખરા ધાતરના અજ્ઞાનને લીધે 
ભળતી જ વ્યુત્પત્તિ આપવામાં આવે છે, અમુક શબ્દ, તેના વાસ્તવિક ધટકાને 
ખદડે સાદશ્યતે આધારે કોઈ જુદા જ ઘડતો બતેલો લાગે છે, અને તેથી 


રદ 


એ નવા કલ્પેલા ધઃકોના અર્થધમાથી મૂડી શખ્દતો અર્ધ તાણીતૂશીતે કાઢવામાં 
આવે છે. દરેક સમયતી અતે દરેક દરતી ભાષામાં આનો ઉદોહરસા મળી 
મવશે, વૈદિક યુગની ભાષામાં આવાં પુષ્કળ ઉદાહરણે! મળે છે, અમર્વવેધ્ની 
યાતુવિધા અતે અભિચારતે લગતી ક્રિયા માટે વપરાતા મસોના શ્લિછ શબ્દોમાં 
લૌકિક વ્યુત્પત્તિની સ્પદ્ટ ગંધ આવે છે.₹ આ ઉપરાત ખ્રાહ્ષણુમ્રંધા તો આ 
પ્રકારના “ વ્યુત્પત્તિવેડા 'થી ઉભરાય છે. અસ્રુક યસકિયામાં જે મંત્ર યોજાતો 
હેય તે મંત્રના પદોમાંથી મારીમચડીને પ્રસ્તુત પ્રસંગને અવતુરૂપ અર્થ કાઢવામાં 
આાવે છે : “આહુતિએ ” એ ખરેખર તે! “'આહતિ'ઓ છે કારણુ કે એમના 
વડે યજમાન દેવોનું “આહ્વાન' કરે છે.” (ૈતરેય ખ્રાહાણ, ૧/૨). 
“કારણુ કે હેતા “ આનુ આવાડન કર, પેલાતુ આવાદન કર ' એમ યથાસ્થાન 
દવતાઓનું ' આવાઇન' કરાવે છે, તેથી તે “હોતા છે.”' ( એંતન ૦, ૧/૨). 
“કારણુ કે (વેચાતા લીધેવા સે!મના ચાલ્યાં ગયેનાં બળ અને વીર્ય ) આઠ 
(લઘ્ટ) ત્કચાનુ પઠન કરવાથી (પાછા ) મેળવ્યા ( થષ્નુવત) તેથી થવ્ટ એ 
લષ્ટ કહેવાય છે.” ( એત ન બ્રાબ, ૩/૧ ). આખા બ્રાહ્ણુ સાહિલિમાં આવી 
વ્યુત્પત્તિ વેરાથેલી છે. યાસ્કતુ નિસુકત પણુ આવી લૌકિક વ્યુત્પત્તિઓધી 
ભરપૂર છે. પછીના સાહિલમાં પણુ લૌકિક વ્યુત્પત્તિઓને। તોટો નથી. ત₹-એટલે 
પાણી, તે જેતું થવત- (આશ્રયસ્થાત) છે તે જાતતથળ-(મતુસ્મૃતિ, ૧/૧૦). 
“જતું મંત હું અડી ખાઉં છું, મને (માં) તે (ત) પરલોકમાં ખાશે ' 
આજ માંસનુ મસ્તિ-પણુ છે.” ( મતુન ૫/૫૫) કુમારસલવમા કાલિદાસ ૪ 
(પાદપૂરક) અતે શા (નિષેધાર્ષ ) [:: “તપ કર નહિ'] એ બંનેના સયોગ વડે 
હિમાનયની પુત્રી 3માતું નામ સાધે છે, તેમાં સૌથી વ્યુત્પત્તિના જ આશરે। લેવાયો 
છે. સંસ્કૃત કાવ્યો અને નાટકે। પરની ટીકાએમાં આવી સંખ્યાબંધ વ્યુત્પત્તિઓ 
મળી આવે છે. પ્રાકૃત કુમારપાલમ્રેતિબોધ (પા. ૨૧૯) /સંસ્કૃત નાણાના 
પ્રાકૃત સ્વરૂપ જાટ્‌ળની વ્યુત્પત્તિ આપે છે કે જા એટલે “નહિ? દળ એટલે 
“હિંસા કર્‌'--સેથી હિંસા ન ઢરે તે ખરો માટન (બ્રાહણુ ) છે. અને આ 
વ્યુતતત્તિ મૂળા વિમવચરિના ક છે. ગુજરાતીમાં પણુ લૌકિક 
વ્યુત્પત્તિઓ શોધવા જતુ પડે તેવું નયજ “કલા'તે “પી? ગયો તે કલાપી. 
ઉર્‌? જે ' વસી? તે ઉર્વશી, વાણિઆ એટને વહાણિ કારણ કે તે 
વઠાણુ ઉપર ખેસીને આવ્યા. “સૌને પ્યારી' તે સોપારી, “બળની ૯૬' તે 

૪ જુએ! ખ્વૂમરીલ્ડ ( 3100732100) * હીમ્જ આવ ૫ અથર્વવેદ ', શિં3-0305 ૦1 
186 4ડત્સ્લ્વેવ ) સક)૪ 31 ૪, પ૫ 1૧3 પ, પ ૧૮ ૮, 1 ૮ પ, ૪ ૧ર ૩, 
ચગેરે પરનું ટિપ્પણુ. 
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બળદ, 'મધ્વાળા નર' તે નરમક, “બાતે પાળે' તે બાપા, 'ભય ત્રીળે! એ 
ભ્રત્રીજે, માશી એટડ “મા શી '“મા જેવી, “તમ્માં ત તે બણૃતર. 
વૈષ્યુવોમાં ગ્યા વ્યુતત્તિ જાણીતી છે. ઠષ્ણાવળી (કહંગની ) એટલે ' કૃખ્યુ' 
પાસૈધી પાછી “નળી '.5 
લોકકથા અને રવડથા 

આ ઉધહમ્ણેને ઝીણુવટધી તપાસતા એક વસ્તુ ઘૂપી નહિ રહે, આવી 
કિક વ્યુત્પત્તિમાથી કેઈ કોઈ વાર લોકક્ધાએ વે દેવમ્થાએ પણુ ધડી 
કાઢવામા આવે છે ૧ ખ્રાહ્મણુ મ્રન્યોમાથી આપેના ઉદાહગ્ણોમાં આ વધારે 
સ્પદ્ષણે દેખાશે પ્શચીપતિ (:બળતો સ્વામી' ૬-4) એ ચબ્દમાથી 
શચી (ઇત્દ્રાણી) આ રીતે જ ધડાઇ૬, સંસ્કૃત કેશેોમાં યશીઇલ-શરદ 
'તટ' એ અથમા આપ્યો છે શગ્દની વ્યુત્પત્તિ ચર્ચાસ્પદ છે. આ ચશગ્લનો 
રમાયણુમાં આવતા છુ અને બય સાધે બેશક સબધ છે, પણુ કોઈ એમ 
માને છે કે કુશા અતે લવ, શામાયણુમા, આવા પ્રકાશના વીરચમ્તિ ઠાવ્યના 
પણેના પાદક તરીકે રજૂ થયા છે, તેથી તેમને આધારે, થાડાધણા અભિનય 
સહ્તિ આખ્યાન કરનાર દરેકને માટે અતે છેગટે નટ માટે, કુશ અતે લવ 
નેડાઈ બતેલો કુશીલવ શગ્દ પ્રચલિત થયો પશુ મતે બીને મત” ખરે 
લાગે છે માણુભટ % ચારણુને «ઈક મળતા ચત અતે મામધોમાથી કોઈ 
વશિજ્ વગ'ને માટે મૂળ જીશીઝન શશ્દ ગ્રચતિત હશે, પછીથી શ્‌ામાયણુ 
જયારે આદિકાત્ધ ગણુવા લાગ્યુ હેય ત્યારે કે તે પણેતા આખ્પાનરૂપ કાવ્યના 
શૈથી પણેના પાદક તગીકે કુશોસલમાથી કુર અતે ઇવ ઉપન્વી કાઢવામા 
આવ્યા હેય શામાયણુના ઉત્તરમાડની ્રક્ષિપ્તતા અને ફર અતે લવતા 
ફેિમરીતતિ યએના જન્મની કથા આ અવુમાતતે 2કો આપે છે, તેવી ૪ 
વીતિ, અયવંવેદના એક સૂક્ત (૧-૧૧-૩)મા પ્રસવના અધિષ્ટાતા તરીકે 
શૂપન્‌ (સર૦/શૂ જન્મ આપવો) દવો ઉલ્ગેખ છે. ખરી રીતે શૂવન્‌ 
જેવા કોઈ શખ્દજ નથી, પણુ પુરતા દેવ પૂષન્‌ના પ્વનિસાદસ્યથી એ 
ચતકારે ક્ષણિક તર ગમા રૂવન્‌ દેવધેાડી નરેશ છે 


પ કાઈ વેના અ માં બુદ્ધિચાતુવે રેખાડનાનો, કયાર પણુ સેઈ શકાય મેં 
કાય મૅ ગીતાના 
એક શ્હ્ધાળુ વાચક પાસેથી ભલેલું કે “ગીતા? એટલ « તાગી દ તાગી' બરાબર “ત્યાગી ' 
એટલે કે ગીતા ત્યાગને! ઉપરેરા કરે છે, વાચન કરનારને ત્યાગી બનાવે ખે ! રુ 


1 આ માટે જુઓ “દવકથાસસ્ટિ તેન સજષ્કુ બળે!,સજ* 
ન અને વિડાસ '', 
ભજાપાઠ, ૧૯૬૬ કે 'શડાસુ ”, પ્રરઘાન ૬ 


૨ સર્ખાવા મેકડોનલ (8140૦૦11) સરફૃત દોરા, ઝુસીઇય ફન્ડ નોર 
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ટલીક લોકકથા કે રેવકયાના સજ'નમાં આદિ ઉદ્ભવસ્યાન તરીકે આવી 
છકર્મતિયા કે અસમંજસ લાગતી લૌકિક વ્યુત્પત્તિઆ હોય છે એ ખીના 
ધણી અચરજ પમાડે તેવી લાગે, પણુ તેનાં કારણો! તપાસતાં તેમાં નવાપતું 
તત્ત્ત જરા પણુ નહિ દેખાય. સામાન્ય જનતાનું માનસ હંમેશાં સરળતાપ્રેમી 
અતે ધો[કાર્પથી ૬ૃત્તિવાળુ' હોય છે. તેમાં તેને કઈક કઈક સાદશ્યને આધારે 
શખ્દળિખાની રોળાબંધી કરી દેવાની ખાસિયતનતો આધાર મળે છે; એટલે 
«પારે તે શબ્દો ૫ર વ્યાપૃત થાય છે ત્યારે ત્તે લાકડે માંકડું વળગાડવા જેવું જ 
ઝરે છે. દેખીતી રીતે મામાયા વિનાના લાગતા ગમે ત્તેવા બે શબ્દોને તોડી- 
ફેડી ક'ઈક નવું ઉપનવે છે કે ખે અર્યોના ખીચડે કરે છે. અતુકૂળ સંનેગો 
મળતાં આવા શખ્દારો] કે સકર્શખ્દા ભાષામાં સ્થાન પામે છે, આમાં કયા" 
સજક કલ્પતાનું બળ કામ કરી રહ્યું હોય તતો માત્ર વ્યુત્ત્તિ આગળ ન 
અટકતાં લેકમાનસ કથાસજન સુધી પણુ પહોચી ન્ય છે. 


ધ્વનિઓની ગરખડ 

આથી શબ્દના ધ્વનિદેઢમાં થતી ગરબડ કે તેના અય'માં ઊભા થતા 
જ્રૂચવાડા પર પણુ પ્રકાશ પડે છે. પરભાષાતે। વિશિષ્ઠ ધ્વનિર્ચનાવાળો શખ્દ કાને 
પડતાં આપણે તેતે મળતા સ્વભાષાના કે।ઈ શબ્દ સાથે તેતે નેડવા પ્રેરાઈએ છીએ#/ 
મુબઈના ઉપનગર વાંદરાનું નામકરણુ મૂઈીમાં ગમે તે પરથી યયુ હેય પણુ 
લાકમાનસે તેતો ન્નણીતા વાંદરા સાથે મેળ બેસાડી દીધો છે. સાન્તાકુઝ ને 
ખદ્લે શાત્તાપુરુષ બોલાતું સાંભળવામાં આવ્યુ છે. આમાં પમ્દેશી 
અર્ષવિહીન લાગતા ધ્વનિસમુદાયને સ્થાતે સાર્ય (સાર્ય એ રીતે કે શાન્તા 
રખ્દ ગુજરાતીમાં છે અતે પુરુષ પણુ શુજરાતીમાં છે ) શબ્દોતો સહઉપન્યાસ 
ફરવામાં આવ્યો છે. 


સાટૃશ્યમૂલક ધ્વતિવિકારની લાક્ષણિકતા જ 

એ લક્ષમાં રહે કે આ ઉદાવરણુ। પ્વનિસાદશ્યના છે. «યારે આગળ 
ટાંકેલાં ધણાંખરાં રૂપસાદસ્યનાં હતા. ૨/સાદસ્યતે લીધે અમુક શબ્દ કેઈ 
વિશિષ્ટ રૂપ માટે પહેલાં અમુક ગ્રયથો લેતો પોય, પણુ પછીથી તેવા જ રૂપ 
માટે તેનાથી જુદા પ્રકારના પ્રત્યયો લેતા ખીન્ન રાબ્દસમૂકતી અસર તીચે 
પાતાના ગ્રત્યયોને ખઘ્લે તે શગ્દ્સમૃઢતે માટે વપરાતા પ્રત્યયો! લેવા માંડે છે. 
ન્યારૅ પ્વાનિસાદસ્યને લીધે એક ચબ્દના પ્વાનેએમાધથી અમુકતે સ્થાને, બીશ્ન 
શખ્દાના પ્વનિઓની અસર તળે ખીન્ન જ પ્વનિ ધૂસી નય છે./ 


ચ્૯ 


અને શખ્નના ધ્વનિદેહમાં પલટો થવાનાં કારણોમાં ધ્વનિનિયષો અને 
સાદક્ય ભૂંતે વચ્ચે જે સ્પષ્ટ ભેદ છે તે આ જ છે. પ્વનિબળોતી અસર તીયે 
થતા દેરશરોમાં અમુક પ્વનિતી ઉત્તરોત્તર શ્રેણીદ્દારા કાયાપલટ થાય છે-- 
પ્વનિતો કેમબ& વિકાસ થાય છે; જયારે સાદશ્યમૂકક પ્વનિપરિવિતનમાં 
અમુક પ્વનિતું સ્યાન બીને જુદા પ્રકારતો ધ્વનિ સીધેસીધું જ લઈ લે છે. 
તમાં નિયમિત વિકાસ નથી છેતે. તેમાં તો એકને સ્થાને બીજાનો આદેશ 
(“શળ્સ્ટીટયુશન,' 5૫05101107) જ થાય છે. દાખલો લઈગે તતો 
પ્રાચીન ભારતીય-આર્ય સ્વરમપ્યગત અઘોષ સ્પર્સા માધ્યમિક ભારતીય- 
ગર્પમાં લુપ્ત થાય છે, ત્તે અધોષ સ્પરી ઝે ધોષ સ્પર્શ ડે ધર્ષ ( “ સ્પાયરંટ” 
8010831 ) ડ્‌ લોપ--એ ક્રમેજ; પણુ સાન્તાકુઝ » શાન્તાપુસૂષ એમાં 
જે કુ*તે સ્યાતે પુ” આવે છે, તેમા કોઈ અત્રાન્તર પ્વનિભૂમિકાઓગ ભાગ 
ભજવ્યો નથી; કુ” ને સ્થાને સીધેસીધા જ પુ” સુકાયા છે. આથી એ પણુ 
ક્પષ્ટ ચરે કે પ્વનિબળાની અસર નીચે યતા ડદેરફારો, તે પ્વનિ ધરાવતા 
ભાષાના ખધાય શબ્દાતે લાગુ પડે છે--એટલે કે આખુંય પ્વતિત'ત્ર તેમેતું 


આધ્તંબન હેય છે; જ્યારે સાદસ્યમૂલક ડ્રેરફારે વ્યક્તિગત--અમુક એક શખ્દ 
પૂરૂતા જ મર્યાદિત હેય છે. 


ર્‌ અર્થસંકર 
અરયેષૂચવાંડાતા મૂળી પણુ આમાં જ રહેલા છે. સાદશ્યને આધારે 
અમુક ર્દમાં મૂછીધી ઘયક તરીકે ન હૉય તેવા પ્વાનિસમૃણતે ઘટક 
તરીકે કશ્પવામાં આવે, ત્યારે સ્વાભાવિક રીતે જ નવા કદ્પેલા ઘટકાનાં મૂળ 
અર્ષ અને તે શબ્દના પૂછી અર્યે વથ્ચે મેળ ખેસારવાના પ્રયત્નમાં, એકે 
અયવા ત્તો બન્ને અર્યવિકારે પામે, તો કોઈ વાર નવા શખ્દો જ ધડી 
કાઢવામાં આવે;7 વિઘયા માં વિયુક્તિવાચક (૦ સદિ ઘટક તરીકે 
રહેલો! છે, એવો શમ પ્રચલિત ચતાં, એ શબ્દ એકાત્મક હોવા છતાં ષિન-ઘના 
એ ર્‌તે એનો વિભાગ ઢરવામાં સાવ્યો અને મૂળી શખ્દના અર્થને" અવલ્રંખીને 
૫૧-રખ્દ “પતિ એ અર્ષમાં નવેરધડી કાઢવામાં આવ્યો. આતી અસર્‌ નીચે 
_'મધુતો વંશજ તે માધવ (ઝરૃષ્યુ), આતે બદલે શ્તયાઃ ઘય : “ લદ્દમીનોા 
પતિ” (ક 'વિષ્ણુ' એટલે પછી “રૂષ્ણુ') તે માધવ એવે વિત્રફ કરવામાં 
આવ્યો. અશુર- ન:સઉૃ-૩-૪₹- ને બદલે નગર્થક «- અને જુ₹- ને! ખતેલેો 
લાગે એટલે સુર- જેવો નવા શખ્દ જ ધઇય. થર્‌- “વડલા, ઘારિયત વાડ 
વાડી વગેરેના મૂછામાં રહેલું ./ વૃ- “ ઘેરું ' નું કોઈ રૂપ યૂત-ડભૂતાઈ ' જતાં 
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“/૧૨-'ઘેરવુ' એવે! નવો ધાતુજ કેહ્પાય વળી બોવાતી ભાષામા સળગ 
વાક્યો જ બોલાતા હોવાથી, ખોરા શશ્દ વિભાગને લીધે અર્યગૂચવાડો ધણી વાર 
ઊભે થતો! હય છે, દેશી રાજ્યના એફ રાજવી ' જર્મન ફાઉન્ટ' ને બદલે હ 
જર્મનકા ઊંટ' સમજ્યાથી થએવી ધમાલ અહીં ઉદાદરી શકાય. 


સાદૃશ્યતે કાર્યપ્રટેશ 

%9* :-અઆ ગ્રેમાણે રાગ્દોનો ધ્વાનિદેહ અતે તેમનુ અર્યેડ્હુળ, ભાષાનું વાકરણી 
ખબધામ્ણુ કે રૂપતત્ર, પ્રાસ, અવુપ્રાસ ને “લેષ જેવા શખ્દાવકારો, કહેવતે!, 
લૌ વ્યુત્પત્તિ, લે1કકથા ને દેવકધા--આટવા વિશાળ ક્ષેત્ર પર સાદશ્યતુ તત્ત્વ 
પ્રાતાની કારીગરી ચલવતું હોય છે; અતે એ હકીડત ભાષારાસ્્રમાં તેનું 
સ્થાન પ્રથમ કોટીના અગયના તદ્તોમા છે એ સ્પષ્ટપણે દેખાડી આપે છે. 


શખ્રાની ચડતી'પડતી 
% 


પ્રાચીન ઝુજરાતી સાથે અર્વાથીન ગુજ્કાતી સરખાવતાં, અથવા તો 
ગુજરાતી, હિંદી ૪ત્યાદિતી સાથે અપભ્રંશ, પ્રાપત કે સંસ્કૃતી તુલના ક્ર્તાં 
તરતજ જણાઈ આવશે કે અમુક વસ્તુ, ભાવ, ક્રિયા કે સંબંધતો વાચક એક 
ભૂમિકામાં અમુક શબ્દ હોય છે, જ્યારે પછીતી ભૂમિકામાં તે તે વસ્તુ, ભાવ 
વગેરે ભક્ત કરવા, કેટલીક બાબતોમાં તો ધ્વનિપરિવર્તત પામીને પણુ એતો 
એજ શખ્દ પ્રચારમાં રહેલો હેય છે, પણુ બીજી કેટલીક બાબતોમાં જુદ જ 
શબ્દ વપરાતે। થયો હેય છે--જેમ કે સગપણુતા વાચક સંસ્કૃત મત્‌ -, જાલુ-, 
સમિતી -, તછૂ-, ૨૧૨₹-, ઘ્વજૂ-, ગામાત્તુ-, શ્ાણક-, માતુસ્વતૃ- વગેરે રાખ્દો 
ગુજરાતીમાં મા, ભા (ભાઈ), બહન; વહુ, સસરે!, સાસુ, જમાઈ, 
મારી એ રપે જળવાઈ રલ છે, તો ખીનન પિતુ-, વિતાત-, વિતુવ્વ-, માલુઝ-, 
પુત્ર-, સિતુશ્વમૂ- એ શબ્દોનું સ્થાન ગુજરાતીમાં ખપ્પધઇ, દાદા) કપા, 
મપ્મા, રીફર! કે છેડરે।, ફૂઈ એમણે લાધું છે. 


સ્હેપ (શુલ-), કાન (જળે-), આંખ (્થાળ-), જીભ (ગરવા), 
હંત (ઘત્ત-), હેઠ (શોવ્સ-), હાથ (રૃસ્ઝ-), ગ્ાંગળી (અજ), 
અએગુઠેઃ (યજવ્ડ-) સંસ્કૃત સંત્ાએને જ ધ્વનિબેદે જાળવી રાખે છે, પણુ 
નાક; ગાલ, લમણેઇ ડોળેદિ જડખું, હડપચી, ચ્યવાછી, રોક, 
વાંસો; ખભો; પહોંચો; કાંડું, ઘૂંટણ કે ગોઠણ) પ૩ એ નવતર 
સેજ્ઞાઓ છે, પ્રાણીબાનાં નામ લઈએ તો ગાય (મૌ-), ભેંસ (મરિવી), 
હાથી (કણત્‌-), વાંદરો (યાનર-), વાઘ (સ્ળ-), કાગરો (૧૧૬-), 
પારેવુ' (૧(૧૧ત-), મો!ર્‌ (મયૂસ-), ગીધ (મ્ન-) એ સ્વરૂપફેરે સૈસ્કૃતમાં 
મથલિત હતા તેજ શખ્દો છે, ન્યારે બકર, કૂતરું ઘોડો, બળદ, 
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થેડું; પોપટ; ચકલી, કાબર; ટેલ એ શબ્દ નવા ગ્રવેરેલા છે. વાકુ* 
જ થત્ર-ને રજૂ કરે છે પણુ સૈસ્કૃત તગુ-નું સ્થાન સીકુ', પાંસર; પાધર 

શબ્દાએ લીધું છે. હિંદી થાવા, કર્તમાં સંસ્કૃત શમે ટ્હ્િમ- 
સ રહ્યા છે, પણુ ગુજરાતીએ ડાજીુ, ને જમણુ' એ જુદા જ શબ્દો 
અપનાવ્યા છે. શબ્દ્કેોશના અનેક ક્ષેત્રોમાંથી આવાં મળની જાળવણી “કે પ્રચાર- 
લોપનાં ઉદાદરશે ટાંકી રાકાય. અને કાઈ પણુ ભાષાની બે પૂર્વોત્તર ભૂમિકાની 
તુલના ભાષાના અલિધાનકોશમાં યતા રહેતા પરિવર્તનતી સાક્ષી બતી શકશે. 
પરિવર્તનનાં કારણેપની તપાસ 

આવી તુલનાથી સુચવ્રાતો પ્રશ્ન, અભિધેય એકતું એક રહેવા છતાં 
અભિધાન કેમ ફરી જય છે--આ ઘટના પાછળ કયાં બળે, કમા કારણે 
પ્રવર્તી રહાં છે એની વિચારણા, ખૂખ રસપ્રદ નીવડે છે, આમાં, રાખ્રોની 
કાયાપલટ “કૅમ ચાય છે ( માનનો ખહેન ), કે તેમનો અરથ કેમ બદલાઈ ન્નય 
છે (વાણ્નત-વહાણ ) એતી તપાસ ઉદ્દિણિ નથી. એ તો નણીતાં ધ્વનિવશણેોા 
ને અથૈપરિવર્તનના નિયમોને આધારે સમજવી શકાય. પણુ મૂળનો શબ્દ કઇ 
પણુ રૂપે જળવાઈ ન રહેતાં તેતુ સ્થાન તેનાથી સાવ જીદ જ શખ્દ ( સં. 
સસર-પ્રા, રજર-તે સ્થાને ૩૦૪. પેટ, મરડી પેપ્ટ ) શા માટે છે છે ગએ 
આ ત્રશ્ષનો વિષષ છે અને એની ટૂકી ચર્ચા જ અત્રે પ્રસ્તુત છે. 
તપાસની મર્યાદાઓ 


ઉપગંત, ભારતીય ભાષાઓને આધારે જ એવી ટૂંટ્ટ ચર્ચા કરતા 
તે પરતે એકબે મર્યાદ્એ સ્વીકામ્વી સમનિવાર્ષ થઈ પડે છે. ભણ્તીય 
ભાષાઓને અતુલક્ષીને ઉક્ત ત્રકાગ્ની કાઈ વ્યવસ્થિત ચર્ચા થઈ હવાનું મારા 
ષ્યાનમાં નથી. આથી પ્રથમ મ્રયાસ કરનારને નડતી પ્રેતિકૂળતાએના અંગેની 
મર્યાદા તે પહેલી. ખીજી મર્યાદા તે એ કે આપણે લા શુઢ આવોચનાત્મક 
પહદ્દિએ સૈપાદિત થયેલા પ્રાચીન ગ્રંથો આંગળીતે વેટે ગણાય તેટલા, 
પરિણામે શતાખ્દીવા? કે ભૂમિકાવાર શબ્દકારોનો કે એતિહાસિડ દદિએ 
ભાષાન્વેષણુમાં ઉપકારક થઈ પડૅ તેવા ડાભ્દકોશે ( રીકોલોલકલ ડીક્ષનરીજ, 
પ0૦ફા૦્ય તલબ લ) ના અભાવ, આવા સાંધનના અભાવે 
કાઈકેકોાઈડ રાબ્દાતો જ સળગ જેવો ધ્તિહાસ આપણુને સ્ુકાબલે સુલભ 
હોય, આને લઈને અમુક રાબ્લ્ના પ્રયોગવોપ પાછળ કયા ચોકકસ બળો 
કામ કરી રલાં છે તેતો નિર્ણય ડરવો કોઈક જ વાર શકય; ને એટલે અસુક 
પરિવત'ક ખળની ગ્રઇત્તિ દેખાડવા માટે ઉચિત ને પૂગ્તી સંખ્યામાં ઉદાઠરણા 
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મળવાં સુર્કેલ; આ કારણુમાલા દ્વારા, હાથ પરતા વિષયની ચર્ચાના સ'બધમાં 
ગરેલી ખીજી મર્ષાદા તિદિઇટ થાય છે. એટલે પ્રસ્તુત પ્રયાસ મૂકવતાં આ બે 
મર્યાદાએા પ્યાનમાં લેવાશે એની આશા છે 


સામાજિક પરિવત'નનીં અસર 
[8] પરભાષાની અસ્તર 


ભાષા એક સ્વતત્રપણે અક્તિત્ત ધગવતી--'અનન્‍્યષરતત્ર ' ઘટના 
નથી ન્યક્તિનુ નિત્તત્ર અતે આસપાસનો સમાજ એ તેના આલંબન છૈ.' 
એટલે આ આલબતેોમાં ચતુ પશ્વિતત્ત સ્વાભાવિક રીતે જ ભાષામાં પણ્‌ 
ગ્રતિળિબિત થાય, નડી સસ્કૃતિ કે નવા લે[કોના સપકમા આવવાનુ બને 
ત્યારે તે સરસ્ફાતિ જેટલા અ'ગે ચઢિયાતી લાગે ને તે લોકો જેટલા પ્રમાણમાં 
૨જષીય અતે ધામિક અગત્ય ધરાવતા હેય તેટલે અ'શે ને તેટલા પ્રમાણમા 
ભાષામા રાગ્દોને ગ્રવેર-નિકાલ થાય છે, આ રીતે ૧૨મી સદીથી સુસ્લિમ 
અસર નીચે રાજ્યશાસન અતે ધારાશાસ્ત્રતે લગતી ફારસી-અરખા સ'સાએ નુ 
તત્કાલીન ઉત્તર ભાગ્તીય ભાષાએમાં ભરણું થયુ તે તે વિષયોને લગતી 
સ'સ્કૃતમૃતલક સત્તાઓ પ્રચાર્માથી નીકળી જવા લાગી--કેટલીક બાબતમાં 
મૂઊતો તે નવતર ખને શખ્દો સાથે વપમવા લાગ્યા. પણુ ફાર્સીની રાજ્ય- 
પ્રતિન્ના, આજે અગ્રેજી છે તેથી એક માત્રા વધે તેટલી હોવાથી તે બીના 
ઔત્તિહાસિક સ'તેગા અનુકૂળ હોવાથી, તેતો વ્યવહાર તે અભ્યાસ વધારે ને 
વધારે મ્માણુમા થતે। ગયે! પરિણામે કેટલાક સાવ સામાન્ય વપરશના-- 
દેશભાષાએના હાદ કે વ્યક્તિત્વ સાથે નિકટતા સબ ધ ધમાવતા--શળ્દોને પણુ 
હાકી કાઢી ફાગ્સી-અરખી શખ્દોએ તેમનું સ્થાન લઈ લીધુ, ,ગુજરાતીમા 
મ્રવેશેલા આવા થોકબ ધ ફારસી-અર્બી શબ્દમાંથી ઉદદાફરણુ લેએ નીચેના 
આપી ગકાય (એજ અયનો વાચક સ“સ્કૃતભવ શબ્દ પણુ સાથેસાથે--ચાલુ 
છય ત્યા બાજુમા ડૌંસમાં મૂક્યો છે. ) 


૭2૬, ખાજુ (પાસ), જુદુ ળું સ્ાખુ', અલગ, અળશુ' ), અ'છ (માહિ, 
મોઝાગ, બાતગ) ખાસ, નકી, જરૂગ, બાકી, બાદ, જરા (થોડું), ખૂબ 
'ધણુ, ઝણું'), સિવાય (વિણુ, વણુ), તૈયાગ, રોજ, ઇમેશા, કાયમ 
વ્જલદી ( ઉતાવળે), ખરાબર (ઠીક), ફક્ત (માત્ર), સાદુ, ગ'ુ' 
((મેલુ), સહેલુ, અસલ ( જૂનુ), બિચારો, ચાલાક, ગરમ (ઊતુ ), ગરીબ, 
મજ, મોદી ગેટ અપર, મહેનત, દાણે, માલ, બન્નર, કો'મત, ઉંમર, 


૩૪ 


બહાનું, નગારુ રસ્તો, મોરી, ડાયરો, કદરત, દરિયો, મહિતો, ગપ, બગલ, 
વખત (સમે!, કાળ, વેળ, વાર્‌), ચીજ, જ્યુસ, જગ્યા ( હેકાણું ).- 
કૂા!રસી-અરખી શબ્દોનાં ઉદાહરણો જેવા જ ફીરંગી (પોર્ચ્યુગીઝ )* 
ભાષાની અસરનાં કૅડલાંક, અને અંત્રેછની અસરનાં તો ઢગલાબ'ધ ઉદાદરણેો 
થાકી શકાય, પણુ એ વિષય સ્વતંત્ર પ્રયાસ માંગી, લે તેટલો વિસ્તૃત હોવાથી 
અહીં એકાદ ખાબત પૂરતો ઉલ્લેખ કરવા સિવાય કશું વધારે કહી શકાય તેમ 
નથી. શહેરમા વસતા ઘણાયે કેળવાયેલા શ્રીમંત કુડુંબોમાં બા, બાપુજી ને 
બદલે મમ્મા, પપ્પા સામાન્યપણે વપરાતા થઈ ગયા છે. ત્તેમજ નાના 
બાળક માટે બગ્ચુ-બચલી, ખબખલે।-બખલી) બકુડેદ-બકુડી વગેરેને 
જદેકાણુ ખાખે! અને બેબી (મૂળ અંગ્રેછ 0 ઉલ્મમલિંગ પણુ 
શુજરાતીમાં ઈકારાન્ત સ્ત્રલિંગ નામોની અસર નીચે ખેખી છોકરી) 
મ્રચલિત થયા છે, આમાં શાસક પ્રજ્નની સંસ્કૃતિ અત્રત્ય સસ્કૃતિ કરતા! 
શ્રણી ખાખતોમાં ચડિયાતી લાગતાં તેની રહેણીકરણી ને ભાષાનાં અતુકરણુતો 
આપણે યાં જે જુવાળ આવેલા તેની નીચે ખા, ખાપુજી, ખચલી 
વગેરે સામાત્ય, મમ્મા, પપ્પા, બેબી વધારે શિષતા ને સ'સ્કારના 
પમરાથ્વાળા લાગતાં ત્તે ચલણી થયા, ને અંગ્રેજ શિક્ષણુ પામેલાની વાતચીતમ; 
*આ મારાં વાઈફ છે, ' “ હજખ'ડ છે,' “ મધર ' છે,' “ફાધર ' છે વગેરે 
સાધારણુપણે સાંભળવા મળે છે. પણુ રાર્ષટ્ટીયતાના જુવાળની અસર્‌ નીચે આવા! 
બધા શખ્દો એકાદ દસકામાં ભાષાનિકાલ થાય તે] નવાઈ નહીં. ટ્રેશન ને રિજ 
ર્હેણીકરણીનાં ધોરણુ બદલાવા સાથે જ શબ્દ્જગતમાં મોટી ઉથલપાથલ મચી રહે છે. 
પણુ આવા સીધા શખ્દો ઉપાડવા ઉપરાંત એક ખીજ પરેક્ષ રીતે પણુ 
પ્રાયી ભાષા કે સંસ્કૃતિની અસર પડતી હોય છે. નવતર વિચારોના વાચક 
જે રાખ્દો પરભાષામા હોય તેમતે મળતું આપણી ભાષામાં કરું ન કેપ 
એટલે નવા રાખ્ટ ધડાઈને (કે જૂના રાખ્દો સાવ નવા જ અર્યમાં ) ભાપામ| 
લેખકવર્ગ કે વિદ્દદ્વગે તરફથી ગ્રથલિત કરવામાં આવે છે. પારિભાષિક 
શખ્દોને બાદ રાખીએ ત્તોપણુ અસ્મિતા (“3ાંશ્યસ્તેસ'), પ્રાધ્યાપક 
( “પ્રોદેસર' ), પરિપત્ર (“સટ કર્યુલર' ), સંસ્કૃતિ, સમાજ, વગેરે અનેક 
આપણે ત્યાં પશ્ચિમના સપર પછી પ્રચારમાં આવ્યા છેઃ અને આ દિશામાં પ્રયોગો 
ચાલ છે ત્તે ખેડાણ-કામપ (“સ્પેડવરક'), જેરાવિશ્છદર (“ હેર-સપ્ધારીગ ' 1”), 


૧, અનેતરાય ગ્ાવગ, ગુજરાત સાહિત્ય સભાની ૧૯૪૪-૪૮ની કાર્યવટી, સડતાળોશનુ 
ગ્રથસ્થ વાઠ-મય, પા, ૪૮ 





૨. વિશ્વનાય ભટટ, ધવિવેચનમુકર, પા. ૨૫૬. “દશવિચ્છેદ જેવી ઝીલુવટ ', 
૩૫ 


દિવિસક્મર (એ: ઉ ગત ધ 3 9,ધૂસકા (“ય ગેઝ ડસ), વિજ્યરાયનો 


ડગ્વારારિકા ( જાયરી'), ઠાકોરના દિનેકી (પાવરી'), ધ્યથ ( 'આયૂડીયા')* 


કિરટિકા ( રેડિપે-શીચર ), વગેરે વગેરે, 
િ] માંતિક બોલીઓ ની અસર 


પણુ બે ભાષા સપક પ્રભાવતી વાત ઢરતાં કરતાં જ આપણે એક «7 
ભાષાના પેટાભેદો--બોશલીભેદ્યોની શબ્દોના ભાગ્ય પર પડતી મંગળ-અમંગળ 
છયાની વાત પર આવી લાગ્યા. ભાષાના ચિજ્ટમાન્ય શિક્ષિત વર્ડમાં મચલિત 
સ્વરૂપ અતે અર્સિક્ષિત વર્ગમાં પ્રચલિત સ્વરૂપની પરસ્પરના શબ્દકેશ પર્‌ 
થતી અસર પાછળ કામ કરી રહેલ બળો તત્ત્વત: એક જ છે. અત્યારે આપણી 
સાહિત્યની ભાષામાં ફરસી મૂળાના શબ્દો બતે તેટલા ઓછા વાપરવાનું વલણુ, 
નયુચારે દાયકા પહેલાં કલાક ગુજરાતી સાહિત્યકારોમાં મિય બનેલી 
સંસ્કૃતપ્રચુર શૈલી, ગાંધીજી અને ગુજરાત વિવાપીટની અસર નીચે, સરળતા 
અતે લોકભોગ્યતા સાહિત્યને! ઊંચા ગુણુ ગણાતાં સાઘ, તળપદા શખ્રાતે 
મથમ પસદગી આપવાનું વલણુ વગેરે, રિજ્ટતાનું ધોરણુ કરતાં શબ્દોના 
સલણુમાં થતાં પરિવર્તનનો ખ્યાલ આપે છે, માસ્તરને બદલે શિક્ષક, 
ભણર્વું તે બદલે અભ્યાસ કરવો, રેવું ને બદલે રચ્યું, નિશાળ ને બદલે 


શબ્દોનું સ્થાન લેતા હવાના ઉદાહરણુ છે. શેળી-ધેલી, ડળશો-લેરટોા, 
માંડવી-શીંગ, શેવું-રડવું વગેર્‌ પણુ ટાંકી શકાય, કેળવણીનું ગ્રમાણુ 
વધતાં કેટલાક પ્રાંતિક રાળ્રો અદશ્ય થઈ જવાની શાડયત્‌ છે, 


* [1] નિષિદ્ધ (“ટખૂ? £૧૪૦૦) શ્બ્સ 


કેટલીક કિયાઓ, વસ્તુઓ ને ભનાવોનું સ્વરૂપ જ 
ક સૂગવાછુ' તે તેમતો ઉલ્લેખ નિષિઠ ગણાય છે. એટ 
શખ્દો બીજા ભાવોના વાચક શબ્દોની સરખામણીમાં 
બાતલ થાય છે. ,મળમૂત્રના વાચક શખ્દો 3 સળપૃત્ના ત્ય 


અરિજી અશ્લીલ 
લે તે તે ભાવોના વાચક 
જલદી વપરાશમ્ાંયી 
[ગની ક્યાતા વાચક 


3. વિ. ક. મેવ, સાહિત્યદર્સીન, પા. ૧15 “અતે પ્રજ્ેભણે। જ 


પા.૨૮૧ “ધૂળસુકા પંડિતભાઈએ; ' અને પા ૧૪૩ “દેવો અસ તોય 
એ પ્રયોગ, 


શખ્સો મ્રાંતે મ્રાંતે જુદાજુદા અને ભૂમિકાએ ભૂમિકાએ ખદલાતા છોવાનું સેઈ * 
શકાય છે. મરણુ અમંગળ ગણાતું હોવાથી “મર્‌ણુ પામડું' એ ભાવ સૂચવવા 
ભાતભાતના શખ્દ્ત વપરાય છે. અતે આમાંથી કેટલાક ચાટૂક્તિ--“યુકેમીજ્મ ? 
€૫૫01૫0001501--એટલે કે શખ્દનિષેધનું શિર કે સંસ્કારી સ્વરૂપ--નાં ઉદાહરણુ 
પણુ પૂરં પાડે છે, જેમ કે ગુજરી ગયા; સ્વર્ગસ્થ; ફેલાસવાસી 
લીલે વસ્તર થયા; સ્વધામ પહેચ્યા, શ્રીચરણ પામ્યા; ગૌલેક 
પામ્યા, અને ધાર્મિકતા ધઃ્તી જતાં : વિદેહ થયા, ગત થયા વગેડ્ર' તેજ 
રીતે વિધવાતે ખદલે ગગાસ્વરૂપ, આંધળુ'ને બદલે પ્રજ્ઞાચક્ષુ # સાપના 
ભયને લીધે તેતું નામ લેવું પણુ નિષિદ્દ ગણાતાં ગામડામાં રાત્રે સાપ નીકળે 
શારે તેતો ઉલ્લેખ મોહે જીવ એ શબ્દ વાપરીને કરાય છે. પ્રાકૃતમાં “રીંછ 'ના 
વાચક સ'સ્કૃત જ્દુક્સમાંથી આવેલા યસ્છ- શખ્દ ઉપરાંત પ્રાકૃતમાં મત્છ- 
શખ્દ પણુ છે. વ્યુત્પત્તિની દષ્ટિએ ન્રહ્છતો સ'બ'ધ મદ્ર- સાથે છે. એટ્લે 
સાપને મોટો જીવ ૩હૈવામાં જે ચાટ્ક્તિ રહેલી છે તેજ “રીંછ' તે 
'ભદ્ર' કહેવા પાછળ રહેલી છે, અપબભ્રશ રૂળામ (:ુર્તાત “દુષ્ટ નામ 
વાળી?) “ડાકણુ' સહેજ જુદા પ્રકારનું ઉદાહરણુ છે. રોગ અતે શારીરિક 
ખોડતોા પણુ અમ'ગળમાં સમાવેશ થાય છે. આ જ કારણે તાવ આવ્યે! ને 
બદલે કળતર આવ્યુ કે તોતડા છે ને બધ્લે જીભ ઝલાય છે વપરાય 
છે, અને તોતળુ', તોતડ', ખોડ', ગૂ'ગુ, ખાબડ”, ફાગુ, ફરું, લૂ, 
લ'ગડુ', યાંગ્ય, દુ ડુ, બાંડુ', બૂચુ', ચીખ, બેધ્ખુ', ટાલિચુ', બોડફુ', 
બૂંડુ', ડીંગણુ' વગેરે મોટે ભાગે દેસ્ય માના રાખ્દો અર્વાચીન ભ્રાષાઓમાં 
મચલિત થયા છે તે, રારીરિક ખોડને પ્રચલિત કરતાં જીદા શખ્દથી નકત કરવાના 
વલણુતે આભારી હય એ સ'ભવિત છે; જે કે આ વિધાન ખાતરીથી તે! જ 
કરી શકાય ને આ શખ્દોનો સળગ ઈતિકાસ આપણી નનણુમાં આવે. પણુ 
આતની પાછળ જે સિદ્ધાંત કામ કરી રલ્લો છે તે એ કે અશિજ્ કે આધાતજનક 
લાગતા શખ્દ પરભાષામાંથી લઈ વાપરતાં એ આધાત “કે અઆશિષેતાની 
લાગણી એછી થાય છે. એટલે જ આપણે પ્રેગ્ન સી (7૯૪8103) 
હીલીવરી (તતા? ) પીરીયડ્જ (૩૯૦૬) મ'થલી કોર્સ 
(10018117 ૦૦૫૪5૦) (એ પણુ વધારે પડતું “ઉઘ્યાડું' લાગતાં “એમ” 
સી'.), સાયકલ ( ૦૪ તટ ) વગેરે વપરાતા નેઈએ છીએ. શહેરી જનતા 
ઘાઘરો શખ્દ ત્રામ્ય ગણે છે, તે ચણિયો વાપરે છે. ખંતેમાં વધારે 
જૂતો પહેલો છે, કેમકે હેમચદ્ર પોતાના રશીકાશમાં થમ્ય₹ શબ્દ 
ત્રનવસ્ત્રમેર્ના અય'માં નોંધે છે, ને હિંદીમાં ઘઘરા શબ્દ છે, ન્યારે 


૩૭ 


ધસારાને લીંધે કાઈવાર મણે અશત: જુદા ધ્વનિ ધરાવતા શખ્દો તદન 
સરખા ધ્વનિદેડવાળા બતી રહે---સમાનધ્વનિતા (“કે સષ્વનિતા, હોમોકેાની, 
1040012110037) પરિણિમે. આ શખ્દોના અર્ધ એવા પ્રકારના હેય *કે 
આથી અમુક સ'ર્ભમાં બેમાંથી કયો શખ્દ વપરાયો છે તે નધ્કી કરવામાં 
કૅઠિનતા લાગે તો! તેમાંથી એક શબ્દને તેના પર્યાય માટે સ્થાન ખાલી કરવુ 
પડે. અતુમાને દાખલો આપીએ તો વત અતે વસત બતે પ્રાફૃતમાં વવળ 
રૂપે આવીને રહૈ છે, પછી બ'નેતું વેળ થતાં, પ્રાફત--અપભ્ર“રાને ન નડી તે 
અર્ષબોધની સુસ્કેલી પછીની ભૂમિકામાં જણાતાં, “વચન” અર્યમાં વેળ ચાકુ 
ર્લો, પણુ “વદન' અર્યૈ માટે મુલમાથી આવેલા રહો જ પ્રચલિત થયો. પણુ 
આ ફહુ છું તે ઉદાહરણુ પૂરતું જ. બાકી તે ૧૫ન, તયત ને મુળના 
પ્રચારનું પરમાણુ, પ્રાકૃતમાં વેણ ને મોહુ' એ ભાવના વાચક સામાન્ય પ્રચારમાં 
હેય તેવા ખીન્ન કયા ક્યા શબ્દો હતા, પછીની ભૂમિકામાં પણુ આવા કયા 
શખ્દો હતા, તેમના વપરાશની મર્યાદાએ કશી હતી કે નહિ, બીજી સહજન્ય 
ભાષાઓમાં આ અય'ના વાચક કૈયા શબ્દો ચલણી થયા છે વગેરે હકીકતો 
આપણી સમક્ષ હોય તો જ આ વિશે કર્સું નિણુયાત્મક કહી શકાય. 

(૧0 પ્તરતિમૂલક પરિવત'ન--શખબ્દસ'ક્ષેપ 

પ્વનિમૂલક ફેરફારો અનેક ગ્રકારના હોય છે. ઉપર આપણે કગઞિક 
ષ્વનિપર્વિતનતી વાત કરી. બીન્તે એક પ્રકાર ખ'ડિત કે સ'ક્ષિષ્ત શબ્દોના 
છે, કાઈ સામાન્યપણે વપરાતા શખ્દ વધારે પડતો લાંબો લાગતાં તેના 
'ગએકદેશનતો જ વ્યવહાર થાય છે. ટેલીફેન ને બધે ફોન કે ચુનીવર્સટીને 
બદલે વર્સરિી વગેરે નાણીતા છે. એ રીતે જ સગઢી નિષ્પન્ન થયો લાગે 
છે, સ'સ્કૃતમાં ગમરઘાતી જે ગમાત્તાતી “ સગડી ના અય'માં છે. તે ઉપરાંત 
સમારજટિવ “પૈડાવાળી સગડી'ના અથ'માં નોંધાયેરો છે. જાણીતી 
સ'જ્ઞા હવાને લીધે મમાર્શજસ્તિત એવું લાંબુ'લાંસુ' બાલવાતે બદઘ્લે ખાલી 
શવટિજા વ્યવહત ષતું હોય. એમાંથી સમટિગા ને સગડી. સમસ્ત શખ્દતુ સ્થાન 
તેનો એક અવયવ લઈ લે કે તે પ્રમાણુ વિશેષ્યતુ સ્થાન વિરોષણુ લઈ લે 
તેવું કેટલીક વાર્‌ બનૅ છે. જોયા વ્રોછ્વ, કે શાજય “ ફેતરા , કાટેલી-છડેલી 
શાળ' એ પ્રયોગમાં ચોલ શબ્દ “સાક્‌ કરેલુ, ચોકખુ* કરેલું' અથમાં છે. પણુ 
પછી ચોજ્ષા. છૂટાજ “છડેલી ડાંગર'ના અથમાં ચાલુ થયો, એલે ગુજરાતીમાં 
ચોખાન તેવી જ રીતે લન્ડસર્જરા ને બધ્લે સન્તા પ્રચલિત થતાં તેમાથી 
ગુજરાતી ખાંડ નિષ્પન્ન થયે શાથે સાથે અથગરખડ પણુ થઈ ગઈ. મૂળ 
કવષિત્તા વેયા “ઉકાળેવી રાબ' માથી વચ ષિતા અવશિષ્ટ રલો, તેમાંથી કઢી; 








'ૈલ્ટ 


ચરણિયે1 ચરણૂકઈયેદ એમ નવા ઘડતરના ચરણિયો-'ચરણુ 9? 
પણેરાતું વબ? પરથી આવેલે] છે. 


બોલનારતા ચિત્તમાં થત્તા પરિવર્તનની અસર 


અહીં સુધી આપણે ભાષાના એક આલ'બન સમાજમાં થતાં પરિવિતનોતે 
લઈને પદિશુમતા શખ્દોના અસ્તોદ્યનો કાંઈક પરિચય મેળવ્ધો. આ વિષયમાં 


ભાષાતા ખીજ આલંખન ખોલતારના ચિત્ત'ત્રનો કેટલો ફાળે છે તે લવે 
તપાસીએ. 


આ જતની અસર બે પ્રકારના પર્વિતનતે અવલ બીને થાય છે. 
શખ્દતા પ્વનિદેહમાં થતા કેટલાક ફેરફારને લીધે તે રાખ્દ વપરારામાંધી નીકળી! 
જવાની પરિશ્થિતિ ઊભ્ની થાય છે, અથવા શબ્દનો અથે પલટાવાથી તેના! 
મૂળના અર્થના વાચક તરી'ે તવી સ'તાનો ઉલ્ય યાય છે, 

(30 પ્વતિમૂલક પરિવર્તનના અસર--કૃત્રિક પ્વતિપરિવર્તન 
ગભાષાષ્વનિએમાં સદ્મ પશ્વિતન સતત થતું રહે છે. આથી રખ્લતા 
બનિરેઠ કમેકમે ધસાતો જય છે, કેટલીક વાર એવું ખતે કે ધસાતાં ઘસાતાં 
તાખ્દતો એટલો ટૂંકા કે અસ્પષ્ટારૂતિ અ'શ અવચ્િણ્ઠ રલો હોય કે બોલનારને 
'તવો! શબ્દ અપનાવવાની કરજ પે. સ'ભવ છે 'ે ૨રજતું પ્રાકૃતમાં ઝમ 
થયું તે પછી તેતું સડ કે એતું કાઈક સ્વરૂપ થવા *તય, જે ઉચ્ચારણુતી 
દષિંગે કિત વાક્યસ દર્ભમાં દુધ જણાતાં લુપ્ત યઈ, વાનીવ-પાળી ને સ્થાન 
મળ્યું હોય. ને કે ભાષા અતિસક્ષેપતા નિવારણુ માટેથે ઉપાય મોજતી ઘોષ 
છે. અપભ્ર'શ-સમયથી છૂટે હાથે વપરાતા થયેલા -૪, ૪ વગેરે સ્વાધિક! 
પ્રસથા પ્વાતિઘસારાથી ખૂબ દૂ'કા--એકાક્ષરી જેવા થઈ ગચેલા સબ્દાના 
"વનિરેઠતો વિસ્તાર સાધી આપવાનું કામ રરે છે. (ુલ_પરથી જો કે મોં થયું. 
પણુ સાથે ₹- ભળી સધાયેલું મોજુ પશુ વપરાતું ચયું. શુવઃતું તૂ- થઈ ને ઊશુ' 
/ રહૈ એવી ભીતિ ઊભી થતાં -૪ તેતે લાગી ગધ ને અક્ષરમદ્ચે મૂછ જેટલે / 
મિ જૂછો સિદ થમો. સ્તોજતું થો- થતાંમાં જ, -ર૭ ભળા થોડુ' થયા/” 
ભાતે અર્ષ એ તથી કે મુજરાતી એકાક્ષરી શખ્દો નથી સઉતી; માત્ર એક 
ક્વરતી મૃડી હેય એવા પણુ ઘણા શબ્દા ગુજરાતીને ન્નણીતા છે, પણુ જે 
નાબ્દો એકાક્ષરી બનતાં દુબોધતાની ક ઉચ્ચારણુતે લગતી કરી મુશ્કેલી ઊભી 
થવાની શકયતા છેય તેવા શબ્દો કાંતો વષરાશમાંથી ખરી પડે અથવા તે 


નવી પ્વનિસામત્રી આત્મસાત્‌ કરી પુષ્ટ બતે. અદી ટૉકેલાં ઉદાણણેોા 
ભટકળિયાં સમજવાનાં છે 


૩૮ 


ધસારાને લીધે કોઈવાર મૂળે અશાત: જુદા ધ્વનિ ધરાવતા શખ્દો તદન 
સરખા ધ્વનિદેહવાળા બની રહે--સમાનષ્વનિતા ('ે સપ્વનિતા, છોમોકેની, 
104003011013) પરિણુમે.. આ શબ્દના અર્થ એવા પ્રકારના હોય *કે 
આથી અતુક સર'દ્ભમાં બેમાંથી કયો શબ્દ વપરાયો છે તે નક્કી કરવામાં 
કકિનતા લાગે તે! તેમાંથી એક શબ્દને તેના પર્યાય મારે સ્થાન ખાલા! કરવું 
પૂડે. અતુમાને દાખલો આપીએ તો વન અતે વતત બને ગ્રાકૃતમાં થથળ ! 
રૂપે આવીને રહે છે, પછી બ'નેતુ વેળ થતા, પ્રાફૃત--અપભ્ર'શને ન નડી તે 
અર્ષબોધની મુશ્કેલી પછીની ભૂમિકામાં જણાતાં, “ વચન? અર્થમાં વેળ ચાલુ 
રલ્લો, પણુ “વદન' અર્ય માટે મૂળમાથી આવેલો સહા જ પ્રચલિત થયો. પણુ 
આ કહું છું તે ઉદાહરણુ પૂરતું જ. બાકી તે! વષત, વયત ને મુલના 
પ્રચારનું પ્રમાણુ, પ્રારૃતમાં વેણ ને મા હું" એ ભાવના વાચક સામાન્ય પ્રચારમાં 
હોય તેવા બીજના કયા કયા શબ્દો હતા, પછીની ભૂમિકામાં પણુ આવા કયા 
શબ્દો હતા, તેમના વપરાશની મર્યાદાએ કશી હતી કે નહિ, બીજી સહજન્ય 
ભાષાઓમાં આ અથ'તા વાચક કયા શખ્દો ચલણી થયા છે વગેરે હકીકતો 
આપણી સમક્ષ હોય તો જ આ વિશે કશું નિણુયાત્મક કહી રાકાય. 

(૧) પ્વતિમૂલક પરિવત'ન--રાખ્દસ'ક્ેપ 

પ્વનિમૂલક ફેરફારો અનેક પ્રકારના હોય છે. ઉપર આપણે કંમિક 
પ્વનિપરિવત'નની વાત કરી. ખીન્તે એક પ્રકાર ખ'ડિત 'ે સક્ષિષ્ત શખ્દોના 
છે. કાઈ સામાન્યપણે વપરાતો શખ્દ વધારે પડતો લાંબો લાગતાં તેના 
'એકદેશતો જ ભવહાર થાય છે. ટેલીફે।ન ને બદલે ફેન કે ચુનીવર્સીટીને 
બદલે વર્સીરી વગેરે નનણીતા છે. એ રીતે જ સગઢી નિષ્પ્ થયો લાગે 
છે, સ'સ્કૃતમાં બમારવાની ને મમાત્વાત્રો “ સગડી 'ના અચ'માં છે. તે ઉપરાંત 
થમાતવદિજા “પૈડાવાળી સગડી'ના અથમાં તોંધાયેવાો છે. ”નણીતી 
સ'જ્ઞા હોવાને લીધે અમાર્શજ ટિન એવું લાંગુ'લાંણુ' ખાલવાને બઘ્લે ખાલી 
શરિ વ્વહત યતું હોય. એમાંથી યમરિસા ને સગડી. સમસ્ત શખ્દનુ સ્યાન 
તેનો એક અવયવ લઈ લે 'ે તે પ્રમાણૅ વિરેષ્યનું સ્થાન વિશેષણુ લઈ લે 
તેવું કેટવીક વાર બને છે. [સોલા- વીટ: કે શહય “ડેોતમ કાટેલી-છડેલી 
શાળ' એ પ્રયોગમાં ગોક શબ્દ “સાફ કરેલ, ચોકખુ' કરેલું' અર્યમાં છે. પણુ 
પછી ચૌક્ષા. છૂઝો જ “છડેલી ડાંગર'ના અથમાં ચાલુ થયો, એટલે ગુજરાતીમાં 
ચાખાન તેવી જ રીતે સન્ઝતતત તે બધ્લે લન્ડ પ્રચલિત ચતા તેમાથી 
ગુજરાતી ખાંડ નિષ્પન્ન થયે સાથે સ સાથે સાથે અયગરખડ પણુ થઈ ગઈ. મૂળ 
વિસા જેવા “ઉકાલેવી ગબ' માથી મથચિતા ગવશિષ્ટ રવો, તેમાંથી કઢી; 7 
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સાસરું (શ્વાશુમક-મટમ) પશુ આડુ જ. વિરોષ માટે આ અંશ્રડતો 
“સ'ક્ષેપની પ્રક્રિયા' એ લેખ જીએ. 
(3 સાદશ્યમૂલક પરિવર્વત 
ભાષામાં ધ્વનિમૃવક પરિવત'નો જેટલુ જ અગત્યનુ સ્થાન સાદશ્યમૃવક 
પરિવિતનોતુ છે. અતે માદશ્યથળને! પણુ શબ્દભડે!ળ ૫? ગાએ પ્રભાવ! 
પડે છે. અષુક સમાન અક'તા કે ધ્વનિતા બંધનથી બ'ધાયેવ શબ્દજૃમતી 
તેની સાથે સબ ધ્વાનજૃથ પર અસર થતી હોય છે, તેમ એક જૃથના 
મોય ભાગના શબ્દોમાં જે ફેમ્ફારે પગપેસારો કર્યો હે।ય તે, તે જૂથના 
બાકીના શબ્દો કોઈ કાગ્ણે એ ફેમ્ફાગ્ની અસમ્માથી બચી ગયા હેય તો 
તેમતે પણુ, વખત જતા આવરી લે છે. તિથિના નામ ત્રતિપર્‌, કિતીવા, 
મૂતોથા વગેરે પડવો, બીજ, ત્રીજ વગે? ૩પે ચુજ્ગતીમા ઊતરી આવ્યાં, 
પણુ એક, ખે, ત્રણ, ચાર, પાંચ; એકર, અગરા, ત્રગરા, ચોગડા, 
પાંચડો; એકવડુ', બેવડુ, ત્રેવડુ' વગેરેની સરખામણીમાં પડવો ક્રમભ્'ગ 
કગ્તો વાગે છે, એટવે નવો એકમ શબ્દ અસ્તિત્વમાં આવ્યો. 
(0 અર્થ ભૂવક પરિવર્તનની અસર--મિરિણને યાપક પ્રધાગ 
સ. પ્ર-વીળતો મૂળી અર્ધ “વીણા વગાડવામાં કંશળ', પણુ પછીથી 
/ સામાન્યપણે * કુરાળ'તા અર્ધમાં તે વપગતે। થયે. આ સ. જુશ-સતેઃ પણુ 
ી મળા અર્થ તો “કુરા ધાસ તોડવામાં નિષ્ણાત ' છે,/ અને સિત્યાત નો પણુ 
એવા જ પ્તિહાસ છે. બુદ્ધની મતિ ઉપરથી ફારસીમાં ખુત સામાન્ય રીતે 
“મૂતિ”તાો વાચક થયો છે. કાદંબરી બઆણુભટ્ટની જણીતી ગવકૃતિ પરથી 
સામાત્ય અર્યમાં * નવલકથા? માટે મરાડી વગેરેમાં પ્રચલિત થયો છે/ પ્રાચીન 
યુજ્ભતી-ગજસ્થાનીમાં 'કેકાણુ ચગ્દ “ચુહ્તો ઘોડો' $ “ઘેડ” અર્ષમાં 
મળે છે. નવમી સદી લગભગના એક અપખ્ર'શ મૅથમાં દરેક જતની ઉત્કૃષ્ટ 
વસ્તુ ગણાવતા ૪૪ જેવવાળઝ “ઘોડે કેકાણા' એમ ઉલ્લેખ મળે છે 
તે પગ્થી કહી રાકા્‌ય કે કેકાણુ એ ઘોડાની એક ઊંચી જાત હશે ને 
પછીથી તે 'ઘોડા' એવા સામાત્ય અર્ધતે વાચક બન્યો ઘરો. ડાકહિયાવાડમાં. 
“ ગાડીને વઢિયાર। નેમ” (એટલે કે “ બળદ નેક્યા ) એમ બોલાય છે, તેમા 
'વહ્યારા' શબ્દ્તે! “વહિયાર ગામથી આવતા બળદ' એવા મૂળ અર્ય છે.” 
(0) અથ*મૂથક પધિરિથરતેનનો અસર--વોતકરાડિતનેદ ઘસારા 
અગડીની બાબતમા આપણે નેયુ કે સામાન્ય પ્રચાગ્માં %ૃ નિસના| 
“વરકારમાં જે શબ્દ હેય તેતે સાટે દૂકાવાનો ભય ઊભા થાય છે. 
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આવા નણીંતા રાખ્દોતું કલેવર ખ'ડિત થાય છે એટ્લજ નહી, તેમને 
અર્યની ખાબતમાં પણુ ઠીકડીક સન કરવું પડે છે. નિય વપરાશના 
રખ્દોની અર્યછાયા ધસાતી જય છે. તેમની વ્યજકતા ધીમે ધીમે ખૂઠી 
ખૂનતી નય છે. ખાસ કરીને ઉત્કટ ભાવા વક્ત કરત! શખ્દા 
વપરાશમાં લાંબા વખત રહેતાં દીકા પડી ન્નય છે, ને મૂળાતી ઉત્ડટતાં વ્યક્ત 
કરવા નવા શખ્દ અસ્તિત્વમાં આવે છે. આ રીતે સસ્કૃતના અધિકતા ને' 
શ્રેષ્ઠતાવાચક પ્રત્યયો -સર,-સજ કમે ક્રમે વપરાશમાંથી ચાલ્યા ગયા, મોસ્તતે 
વગેરેની અર્યઘ્યોતકતા મોળી પડી. એટલે થુજરાતીએ ના ડરતાં વધારે ને 
સૌથી વધારે ઘડી કાઢયા, રગોની કે એવા દશ'ત, સ્પશ', આસ્વાદ 
વગેરેના સવેદતોતી ઉત્કટતા વ્યકત કરતા રાતું ચોળ જેવી ઉપમાદેહી 
ઉકિતએઓને। પ્રયોગ પણુ આ વ્યાપારને આભારી છે. ખૂખ રાતું, અતશય 
રાતુ” સૌથી રાતુ' વગેરે વપરાતાં રતાશની ઉત્કટતા પૂરતા ભાર સાથે વ્યક્ત 
થતી ન લાગતાં ચોળ જેડું રાતું, રાતું ચોછા એ પ્રયોગ ચલણી ખન્યો 
એ પ્રમાણુ લાલ ચટક, લીલું છમ, કાછી' ૯યાળા જેવું, પીછુ* 
આવળ, ધોળુ ફક, શીકુ' ફ્ચ, ટાહુ' ખોળ; ઊતુ' આંધણ, 
ખર્‌' ઉસ, ખાટ્ટ' ખડસ, તીખુ* આગ, તુર્‌ૂ' વળગ, કડવું ઝેર, 
જાર ધાકોર, લીતું લોટા, મેલું ઘાણા, કઠણ પાણા, ચીકણુ* 
લાખ, આધછી' ભીત, કાછુ' ભ'ઠ, ધોછુ' રોતર, વગેરે. આમા 
રાતું ચોળ, ખાટુ' બડસ, લીલુ' છમ, વગેરેમ્રાં” ચોળ, ખડસ 
છમ, વગેરે શબ્દો ચાલુ વપરારામાં ન રહ્રા હોવાથી મૂડીની ઉકિતતી ઉપ- 
માઘોાતકતા જતી રહી અને તે માત્ર ઉત્કટતા સૂચવવાનુ કામ સારવા લાગ્યા. 
-ચાળઃ“મજ&'-મ'જિકા', એટ્લે શાતુ' ચોળઃ-“મજછીઠ જેવું રાતું? 
લ્યાળેઇ-“ાયલે!, કાજી' લ્યાળા જેવું-“ાણુ' કોયલા જેવુ'? આ મનો 
અથ પણુ ઘવે રાતુ* ચોળત અતિશય રાતું' સમય જતાં ચોળ વગેરે, 
અચ'ચોતકેતા અસ્પણ યઈ હોવાને કારણે ગ્રયોજાતાં અટકી જવાની રાડયતા "ખરી. 
(1) અથમૂલક પ(ર્વર્તનની અસર--અથછાયાઓનેઃ ષિકાસ 

જેમ કેટલાક કારણે ને થીધે રાખ્ય અથ્ય'જકત! વિસ્તૃત થાય છે 

૧ ઘશાઈ ન્નય છે, તેમ બીન્ન' બળેના પ્રવત'વાથી તે મર્યાદિત થાય છે, 
એટલે કે પહેલા જે શખ્દ અમુક અથવતુ'લનો વાચક હતો તે હવે તેના 
મર્યાદિત અ'રાતો જ વાચક ખતી રહે છે, અતે પરિણામે બારીના અશના 
વાચક તરીકે નવે! રાબ્દ વપરારામાં આવે છે. સ'સ્કૃતિવિકાસ સાથે જવન 
સ'કુલ બનતુ ગયું છે, અને તેથી સ'સ્કૃત સમાજની ભાષા પણુ એ સફૅલતાનુ 
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પ્રતિબિંગ પાડે છે, અતે અમુર સ્મૂળ અધ'ની સુદ્મ અર્યછાયાએ વ્યક્ત 
પસ્વા પર્યાયકદ્પ અતેટ શખ્રોતે। પ્રયોગ કરે છે. અ“શ્રેછ આવા પર્યાયસ્વરૂપા 
પુષ્ઠળ શરદ વાપ? છે. પણુ આપણી ભાષાઓમાં પણુ આના ઉદાજ્ણુ ધાડા 
નહીં મળે. “ દિવસનો આર ભકાળ ' “સવા? ? એ અથ'ના વાચક સહમ અથ" 
મેરવાળા કેટલા ચુજ્ભાતી શબ્દો છે! સવાર, મળસ્કુ, પરોહિયું, વહાણુ” 
ભળકડુ, ભળભાંખળણુ, મૉંસુખખઠ, પહે ( પહે ફાટયોમા ), અતે 
સાહિસમાં ભોર, પ્રભાત, પ્રાતડકાઈી, ગ્યર્સેપ્થ, ઉપઃ કાળ, ઉપગત 
જર પે હિંદીના ચવેરે, સુખહુ અને અગ્રે મોર્નીંગ, ડોન. 


ડ્માથુ ' માટે આપલે માથુ, મસ્તક, ફિર, ૨ વગે? રશિઇ 
ઉપરાત ટૂંડો, સુ'ડા, તોલે, ઘારી, ટકકો, બોથાલો, તસ્તાલે એ 
ઉપશિદટ શશ્રા પણુ વાપરીએ છીએ. 


- એમ, એની જેમ, એ રીતે, એ પ્રમાણે, એની માકક, એ 
પ્રકારે, એની ઘોડે, એની કાની, એની મિસાલ ઓછાં છે? 


-જીદ જુઘ સમયે અને જુદા જુઘ રૂપે ખાવાની ક્યા માટે વપરાતા. 
શિજ અને ઉપશિષ્ટ (ડોંહળ૪) શખ્દોની કતાર જુએઃ ખાં, જમવું, 
ત્મારેગવું, પેટ ભરવું, દાખવું, દખાવયું, ઝાપટયું, ચડાવવું, જડવુ', 
ઝાંસવુ', ગળચલુ', પાથારલુ”, પેટુભા કરવા, હાથ મારવો, ઉડાવલુ', 
કકડાવલુ', આહાર કરવો, ભોજન કર્વુ', ખોરાક કે અન્ન લેવુ”, 
શીરાવવુ', રાહ કરવો, વાછુ' કરવુ*, ટીમણ કરવુ, ટુંગા કરવો, 
નાસ્તો! કરવો, પારણા ડરવા--સત્તાયીશ જેટલા ભિન્ન ભિન્ન અય'છાયા 
વાળાપણુ એ'જ કે ટ્રીય ભાવતે વ્યક્ત કરતા ગ્રપોગા છે,. 


અરે નગર્થ જેવો સાદો ભાવ વ્યક્ત કરવા માટે આપણી પાસે કટી 
બધી સામમ્રી છે ન, ના, તે, નથી, નહિ, નહીં, નવ, મા, મ, 
મત, અ- અન-, અણુ-, વણ-, વિના, ખિન, વગર, સિવાય, બે- 
તથા માથુ' ધુણાવવુ', નન્ને! પઢવો વગેરે પ્રયોગા/ 
(8) અચહ્મુલક પરિવર્તનની અસર--બાલભાષાના શખ્સ 
અર્યજકતા ધસાઈ જતા જે નવી સ'તાઓતે ઉદ્ય થાય છે, તેમનાં 
ઉદ્ભવસ્યાતા લિત્ન લિત્ર હેય છે માતા, પિતા વગેરેને માટે 
ઔષપયારિક ભાષામાં વપરાતી શત્તાએ ઉપરાંત વઢાલસચક સસ્ઞાઓ પણુ 
ધરમા પ્રયોજી હેય છે માતા પિતા ની સાથે ખ।ા બઆપુજી, 


૪૨ 


શમ્મા પષ્પા, સા બાપા, બાઇ ભા વગેરે જણીતા છે. આવી વાત્સલ 
જ સ્તેઠ નકત ફરતી સ'સાએ પણુ વખત જતાં મોળી પડી જતી લાગે છે. 
એટલે તેમતુ સ્થાન ખાળકની કાલીધેલી ખોાલીમાંથી જે શબ્દો માબાપાોએ 
અગાકુડુંબોએઓ તે મિત્રમડળ પૂરતા પ્રથલિત કર્યા હેય છે તે (નસરી વજ 
18015037 19075) લે છે. વિતતા, મત્તા, ડરતાં ખાપા, ખા, મામા: 
વધારે વહાલ સચવતાં લાગતાં તે બાળભાષાના શખ્દો ચલણી થયા, ઝુજ્રાતીના 
સ'બધસૂચક રખ્દેમાં ધણાખરા દેશ્ય મળના લાગે છે, તે સ'સ્કૃતોત્ય કે તદ્લવ 
શખ્દાને સ્થાને આ કારણે જ આવી ગયા હોય એ ધણુ સ'ભાવિત લાગે છે. 
મૂળે આ નવતર શખ્દો ખાળભાષામાંથી હોય તેનું એક પ્રમાણ એ 'ે દ્દિસક્તિ 
ખાળભાષાનું ખાસ પ્યાન ખેચે તેવું લક્ષણુ છે અને ડાકા, કીકે, ગગે!, 
ચાચા, જીજી, દાદા, નાના, [હિંદી છુરી] બાખે, ભાભા, 
ભાભી, મામા, લાલે! એ સૌમાં સ્પષ્ટ દ્રિક્તિ છે/ 


[મ] અર્ષમૂલક પરિવતેનની અસર--ઉપરિષ (સ્લૅગગ, 51886) શખ્દેદ 
ખાળભાષાની જેમ વિશિષ્ઠ વર્ગની બોલીમાં પ્રચલિત--' ઉપશિજ્' શખ્દા 
પણુ તેમતી અય'ઘાતકતા ઉત્કટ લાગતાં શિષ્ટ ભાષામાં સ્થાન પામે છે. ચાલુ 
/રખ્દ સતત વાપરવાના કટાળાને લીધે, ને “જરા ટોળમાં કે હળવે ભાવે 
વાતચીત કરતા હોઈયે યારે, પ્રયલિતને બદલે, ઉપચાર કે લક્ષણાને આધારે તે જ 
અથ* વ્યક્ત કરતે નવો શબ્દ આપણે વાપરીએ છીએ. કોઈ ન ડહેવાતું 
અજાણુતાં કહી ખેસે એટલે તેણે આફૂચું, નિષ્સળ જનારે ઉડાળ્યું, સારી 
રીતે જમ્યો તેણુ ઝાપટચું કે બરાખર્‌ હાથ માર્ચ વગેરે. અનુકૂળતા 
1મળતા આવા ઉપશિષ્ શબ્દો શિષ્ટ તરીકે ચાલુ યાય છે. સ'સ્રૃત ૪ટર₹- ને 
સ્થાને ચુજરાતીમાં પેટ છે, તે, પેઢી શખ્ટદ સુથવે છે તેમ, મૂળી “ડખ્બો' 
“પિટક' એવા અથ'નો વાચક હોય, ઉદે ટોળમાં ડબ્ખો, પેટી ડહેવું સાવ 
સ્વાભાવિક છે. બાળકના જરા ફૂલેલા પેટ માટે હાડા, હાલ્લુ' વગેરે દળવેઃ 
ભાવે વપરાય છે, તે આનું સમથક છે; આ ઉપરિષ્ટ--જનતાના નીચલા! 

સરમાં પ્રચલિત રાખ્દ પછીથી સામાન્ય વપરાશમાં રૂઢ ચઈ ગયો હોપ. 

[મ] અયેમૂલક પરિવર્તનની અસર--અધબાહુલ્ય 

“ટલાક શખ્દોની અયંબહુલતા તેમને માટૅ ધાતક નીવડે છે. રાખ્દના 
થેચાર અય'માથી કોઈ અસુક એક પર ભાર મૂકવાની જરર પડતાં તે એક જ 
અયે વ્યક્ત ઝરતો ખબીત્તે શબ્દ મૂછીના શખ્દનું સ્થાન લઈ લે છે. સસ્કૃત 
જસિળ- 'પ્રાકૃતમાં પણુ યાહ્દિન- રૂપે, જમણા હાથ સારે વપરાવા ચાલુ રલો- 
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પણુ દક્ષિણુ હસ્ત જમવાનું કામ કરતો હોવાથી 'જમનાર', “જમવામાં વપરાતો' 
'જેતાથી જમાય છે તે' એ અથ'તેો ગિમન૪ શખ્દ પ્રચારમાં આવ્યે. 
“કયો દાથ? ના ઉત્તરમાં “જેતાથી જમાય છે--જે જમે છે તે હાથ' એમ 
કહેવાતાં પછી જમણે શબ્દ જીજરાતીમાં રૂઢ થયો. 


આ રીતે શખ્દોના અસ્તોદ્યનાં પ્રવત"ક કેટલાક બળોનેો આપણે અછડતો 
પરિચય મેળવ્યો, તે તે બળનાં ધોતક જે ઉદાહરણો અહીં યંકયાં છે તેમાંથી 
ધણાંખરાં અથકળતી જોાટિનાં છે. શખ્દોના વપરાશના ઇતિદાસતી સામમ્રૌ 
વ્યવસ્થિત સ્વરૂપે ઉપલબ્ધ થાય યારે જ નિણુ'યાત્મક ઉદાહરણે। આપી શકાય. 
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શખ્દસૃષ્ટિની ભોતરમાં ડોકિયું 


અજાણી વસ્તુ વિરો કુતૃહલ યનું એ મતુષ્યસ્વભાવ છે, આથી ઊં 

અતિપરિથિત વસ્તુમાં નવીનતાનો આછેપાતળે પાસ પણુ ન રનો શાવાથી, 
તે તરક ઉદાસીન થવું એ પણુ મતુષ્યસ્વભાવ છે. જન્મીએ સારથી તેમ મરીએ 
' ત્ાંસુધી આપણુ શરીર, આપણી સાથે ને સાથે હેય, પણુ તેની રચના 

બ'ધારણુ કે કાર્યમાં ડૉકટરો સિવાય ખીન્ન' બહુ ઓછાને રસ હેય છે. 
તે જ પ્રમાણે “તાતા' “પાપા' કરતાં આવડે ત્યારથી તે વાચા બધ થામ 
ત્યાંસુધી આપણુને ભાષા સાથે કામ પડતું હેય છે--અરે %ાઇ શકલ 
પરિસ્થિતિમાં હોઈયે ત્યારે વિચાર પણુ વાણીને આરારે થતો હોય છે, છતાં 
તેનાં સ્વરૂપ, બ'ધારણુ વગેરે વિશે, વ્યાકરણુની પરીક્ષા આપવાની હૈય તેવો 
ત્રસ'ગ બાદ કરતાં, ભાગ્યે જ આપણુનેૅ કશી ન્િત્તાસા યાય છે. પણુ આ 
દિશામાં દષ્ટિ સહેજ ખુલે તોયે બૌદ્ધિક આન'દ મળે એવું આપણી હ'ેરના 
વપરાશની ભાષામાંથી પણુ ઘણું મળી રહે છે. 


સારૂં છે, નહીં તો બિચારા મિધાત્નપ્રેમીને માટે મોટી આફત ઊચી 
શાય--જલેખી, બરદી, મેચરના તેણે સપનાં જ સેવવાનાં રે, 


પણુ આ સાવ સામાન્ય વાત પણુ કેટલી અથ'ૂચક છે? બે જુદીજુદી 
સ'સ્કૃતિનુ મિલન થતાં અનેક રીતરિવાને, ગહૈેણીકમ્ણીઓ ને ચીજવસ્તુઓની 
આપ-સ થાય જ. તેમા સ'પર્ક લાંબા અતે ગાહ હોય તો આવો વિનિમપ 
અનેક ક્ષેત્રને સ્પશે', આપણા ઇતિકાસના આર'લક્ાળમાં આયેતમ જાતિએ 
સાથેના, પછી મુસ્લિમો સાથેના અતે આધુનિક કાળમાં પાશ્રાત પ્રન્નએ સાથેના 
ગ'પક'તા પશ્ણિમો સેતા એ સત્યનું સમ'યત કરી શકીએ 

“કાકા' ને “'મામા' 

આ પછી આપણે એક બીછી દિશામાં વળીએ. આપણે સબ'ધવાયક 
શબ્દા વિશે કદીયે થોડે પણુ વિચાર કર્યો છે ખરો! કાકા, મામા, દાદા, 
જીજી, નાની, ભાભી, ગગે।, કીકે, બાબો (અને ખીજ ભાષાખોના 
ચાચા, દીદી, બીખી, કુરી, લાલા, મસ્મા, પષ્પા,)/એ શખ્દામાં કશી 
સમાનતા નજરે ચડે છે! આ બધામાં એક્તા એક વ'જનત કે અદર બેવડયો 
છેતે શું અકસ્માત જ લશે ? ગુજરાતી મૂળે સ“સ્કૃતમાંથી (એટલે કે તેના જેવી 
તેની સમકાલીન લાકબે!લીમાંથી) અવતરી છે. તે સ'સ્કૃતનું જ કાળકમે થયેલ 
રૂપાંતર છે. તે હતાં મા, ભાઈ, માસી, વહુ, સાસુ વગેરે સ“સ્કૃતમાંથી, 
ઊતરી આવેલા શખ્દોના વિરોધે ઉપર નોંધેલા કાકા-મામા વર્ગના શખ્દો 
પ્યાંક ખીજેથી જ આપણે ઉપાક્યા હોવાનું જણાય છે. આમાં કશું રહસ્ય 
કરે ખરૂં! આ સવાલોને થોડાક ઉત્તર બાળક્તી બ્રાષા ઉપર જેણે સહેજ 
ક્યાન આપ્યુ હેય તેને મળી રહેવાનો સ'ભવ છે. બાળભાષામા “ખાવાનું” 
માટે મ'મ', “મોટર” માટે ભ'ભ*, “નવું કપડુ' એટલે વાવા, “ઝખલ” 
જીજી, “ કૃતરં* એટલે તૂતૂ કે ચૂયૂ વગેરે અનેક રાખ્દો છે, જેમાં આ 
ખેવડાવાનો કિ(મિયો અજમાવેલેો છે. આથી આપણે સહેજે અટકળ કરી” 
શષીએ ' ઉપર નોંધેલા સબ'ધવાચક રાખ્દોમાંધી મોઢા ભાગના મજે બાળભાયામાં 
હેય અને પછીથી ચાક ભાષામાં ચલણી બન્યા હોય,/ 


“સાસી? તે “માસા' 


જમણુ ને સગપણુતે લગતા રાબ્દો પાછળ કેવો ઇતિહાસ છુપાઈ રહો 
જ તૈતી આપણે ઝાંખી કરી. 4વે સહેજ ઊંડા ઊતરી ભાષાની એફ ખાસિયત 
તરક આંગળી ચીંધી આપણે આ તોધ સમેટી લઈ એ. 


૬ 


કાકો: કાકી, માસો : માસી, મામો : મામી, કુવો, (કુઓ ) ઃ 
કુઈ(કે ફેમ, મૂઈ) ), દાદે1 $ દાદી એ સગપણ્‌ના રાખ્દો પર વિચાર ફ્ર્ર્તા 
જણારે કે તેમાં કો, મામો, દારો એ મળ શખ્દો છે, જ્યારે કાકી, 
મામી, દાદી ગે નારીજાતિના શબ્દો નરજતિના શબ્દો પરથી સિદ્ધ થયા છે 
કાકો પરથી કાકી, મામો પરથી માસી વગેરે. દેખાવમાં માસો-માસી, . 
કુવો-જુઈ એ બ'ને નેડકાં કાફો-ડાકી વગેરેને મળતા છે, પણુ તેમાં 
પહેત્રા ક્યો અને પછીતે! કયો એનો વિચાર કરતાં જણારો કે માશી 
(માતૃવ્યસ- “માની બહેન') એ સ'બ'ધ પહેલાનો છે. માસાનો સ'બધ 
પછીથી સિદ્ધ ચયો છે. એટ્લે સાસી શબ્દના આધારે માસે। શબ્દ સધાધો 
છે. ખરી રીતે જેમ નણુ'દ પ્રયમ સબ'ધ અતે નણુ'દતા પતિતો સ'બ'ધ 
પછીથી સિડ્ થયો છે, ને તેથી તેતો વાથક શખ્દ નણરાઈ ( તતાન્ટાપસિ ), 
નણુ*& પરથી સધાયો છે;/ અયવા તો જેમ ખહેન અને ખનેવી 
(મમતીવસિ) છે, તેવી રીતે માસી પરથી માસોઈ 5 એવા કોઈ શબ્દ 
ચવો નેઈતો હતો? 


પ્બહેન : ખતેવી, નણુ'દ : નણરાઇ, માસી : માસાઈ 
પણુ કાકી : કાકો, મામી-મામાં વગેરેના સાદશ્યે માસી-માસો, 
કુઈ-જુએ ધપયા/ 

* સાંજરે 

આ સાદશ્યનુ બળ ભાષાના સ્વરૂપમાં ન્નતન્નતનાં પરિવત'ન લાવે છે. 
આપણી ભાષાનો જે શખ્દભ'ડેળ આપણી સ્મૃતિમાં સ'ધરાથો હૈય છે, 
તેમાં પણુ પ્વનિના, ધડતરના, અથ'ના, રૂપના એવા એવા અનેક પ્રકારના સાદસ્યતે 
તેરે શબ્દાની ટાળાબધી આપણે કરી દીધી હેય છે. આપણે કોઈવાર 
સાંભળીગ્મે છીએ : 

“તું સવારે આવીશ કે સાંજરે ' ? 


આમાં સાંજે ને બધ્લે સાંજરે શબ્દ વપરાયો છે તે સવારે, 
બપોરે; રાતરે તેમ જ જ્યારે; ત્યારે; કયારે; અત્યાર વગેરે કાળવાચક 
શખ્રામાં છેડે રહેલા -ર્‌ે ની અસર નીચે છે. બીન્ન શખ્દોમાં એ અ'તે 
આવતે૬-૨ે સૈલિક છે, ન્યારે સાંજરે માં તે આગતુક છે. સસ્કૃત 
સલ્યા- પરથી સાંઝ, સાંજ થાય, ને તે પરથી સાંજે પછી આપણા મનમાં 


, સવારે, બપોરે, વગેરે કાળવાચક રબ્રાની ટોળાબધી હોવાથી અને તેમાંના 


મક 


ધણાખમાને અત્તે-રે હોવાથી સાંજે ને બદલે સાજરે યયુ ગવારે, 
અપોર્‌ે ને રાતર્‌ે મા ત્રણુત્રણુ આક્ષરે છે, એતી પણુ અસર આમા પડી 
છે, ને બે અક્ષરાતો સાંજે ત્રણુ અક્ષગ્તો સાજરે બન્યો છે ગળચી 
ને બધે ગળપચી કયાક બોલાય છે, તે હડપચી ના સાદમ્યે જ 
તપાસ તરતા સાદશ્યના આવા ધણા ઉદાકરણુ મળે સ'સ્કૃતમાથી પ્રાકૃત થઈ 
અતે તે પકી અર્વાચીન ભાષાઓ સિદ થઈ તેમા માના વ્યાશગ્ણી બ ધાગ્ણુમા 
જબરી ઉથતપાથત કરવામાં આ સાદસ્યતા બળને] જ મુખ્ય કાળે છે 
મેડવુ 

જમ સાંજરે મા ખીજ શખ્દોતી અસ? નીચે કોઈ શખબ્ત્યુ રૂપ ફેરી 
ય છે, તેમ કેઈ વાર્‌ એગુ પણુ બને કે ખે શશદો ક પ્રયોગો વગ્ચે 
ગરબડ થાય ને બનેના મિશ્રણુ દ્દારા 1ઈટ ત્રૌજુ જ જન્મે આના ઉદાયરણુ 
નાના છોમ્રાતી વાતચીતમાથી ધણા મળશે છો ગએ ચકકુ; મેકલુ, 
પપ્ચીકુકા ને ફૂરીથી વાર એવા શદો વાપરે છે ચપ્પુ અતે ચાકુ ના 
મિત્રણુથી ચકકુ થયો _/મેલલુ ને મૂઠવુ મળી મેકલુ બોલાય છે 
પાંચીકા અને કુકા તી ભેળસેળથી પાચીકુકા બન્યો અને કૂરી વાર 
અતે ફરીથી બતે ભળી જતા ફરીથી વાર્‌ પ્રયોગ અમ્તિત્વમાં આગ... 


ઓડ્ચુકુ પણુ આવાજ મને લાગેછે આડુ અને વાંકુચુકુના 
મિશ્રણુ્‌થી તે યયા હોય ી કસક 


અહીં દષ્ટાતરૂપે આટલ જે કહ્યુ છે તે નજરમાં ગૂખી આપણી ભાષા 
પર્‌ વિચાર કરનારતે અનેક ?સભરી વાનગીએ હાથ લાગર્‌ો 


"૮ 


કેટલાક કહેવાતા અપગ્રચોગે અને દુષ્પ્રચોગે 
[૨] 
સંસ્દૂતતું ગણૂઘટતું દાસ્ય: શુદ્ધતા-ભ્રષ્ટતાના ગ્મધકચર્યા “ખ્યાલે। 


(૧) વિજ્યરાય ડ. વૈઘના મતે સાહિત્યિક શબ્દ ભ્રછજન્મા કે અશુદ્ધ 
છે. [માનસી, ૬-૨, જુત ૧૯૪૧, પા. ૧૪૯, ૧૭૦]. 


(૨) શામનારાયણુ વિ, પાટ્કના મતે ઈચ્છતીય રશખ્દ સાચો નથી 
[એક પત્રમાં]. 


(૩) રામપ્રસાદ પ્રે. ખક્ષીના મતે ભાષાકીય જેવા ઘડતરના શબ્દે અશ 
હોઈ ગ્રયોગાહ નથી [મૌખિક] 


() ન્યોતીંદ્ર હ. દવેના મતે ન્ત્યોતિરેખાને બદેલે જ્યોતીરેખા 
વાપરવું નેઈએ [કૈસુદી, આગસ્ટ ૧૯૫૩, પા. ૧૮૫]. 


આ નમનારૂપે આપેલા તેમજ ખીજા આવા પ્રકારના અભિપ્રાયોના 
ધડતર પાછળ પ્રેરક બળ તરીકે સ'સ્કૃત વ્યાકરણુતી પ્રભમળ અસર્‌ અતે તેને 
આધારે બ'ધાયેલા ભાષાની શુદ્ધિ-અશુદ્ધિને લગતા ખ્યાલ! ર્હૈલા છે. સ'સ્કૃત 
ભ્રાષાસામમ્રીને આષારે ધડવામાં આવતા શબ્દો કે રૂપે! ગુજરાતી ઉપયોગ 
મારે હેય તોપણુ તે ને સસ્કૂત વ્યાકરણુના--એટ્ે કે પાણિનિમાન્ય શ્િઇ 
સંસ્કૃતના વ્યાકરયુના નિયમોને અતુસરીને ધડાયા હોય તો જ શ્રદ્ધ, તેવા 
નિયમોની ઉપરવટ ચઈને સધાથેલા રાબ્દો કે રૂપો ચુજરાતી માટે પણુ 
અશુદડ--તેથી સાન્ય--આ સિદ્ધાન્તને લક્ષમાં રાખીને ઉપરના શબ્દો સામે 
વાંધા લેવામાં આવ્યો છે. એ ખોટા સિદ્દાન્તતું અનુસરણુ અને તનય 
ભાષાશુદ્ધિ માટેના ભ્રમિત અને ભ્રામક ખ્યાલો ગુજરાતી ભાષાને લગતાં 
ધણાયે લખાણોમાં નજર પડે છે. ગુજરાતી ધ્વનિત'્ર, નેડણી, રૂપત ત્ર, 
શખ્દભડળ, વગેરે ફરેકતે] તેના સ્વત'ઝ વ્ક્તિત્વતે અનુલક્ષીને અભ્યાસ 
ચવાને બદલે દરેક બાબતમાં સંસ્કૂતતે ત્રાજવેકાટલે તેમનો તોલ કરાય છે, 
ગુજરાતી એ પોતાના સ્વત'ત્ર બધારણુ અને વિશિષ્ઠ વ્યક્તિત્વવાળી તેમજ 
પોતાના અમુક વિશિજ નિયમો મમાણે વિકસતી એક ભાષા છે એ હકીકત 
તરક્‌ ઉક્ત પ્રકારના લખાભે।માં નર્યું દુર્લક્ષ દેખાય છે. લેરીન ભાષાની 
વ્યાપક અસર નીચે અંત્રેઈ, ડેની, વગેરે યુરાપની અર્વાચીન ભાષાઓના 


2૯ 


ક. 


અભ્યાસની જે સ્થિતિ થયેલીપ તેને મળતી સ્થિતિ સંસ્કૃતની અસર નીચે 
કઈક અજે ગુજરાતીના અભ્યાસની થઈ છે. 


સાહિત્યિક; ઈચ્છનીય, ભાષાકીય, જ્યોતિરેખા; વગેરે રાખ્દાનો 
વિરોધ તેમનુ ઘડતર્‌ સસ્કૃત નિયમો અતુસાર ન થયુ હોવાથી કરાય છે. 
આવો વિરોધ ભાષાવિકાસનો પ્તિહાસ લક્ષ બહાર રાખનાર જ કરી શકે અતે 
તેથી તે અતુચિત છે એ નાીચેતી વિચારણા પરથી નઈ શકાશે. 


(૧) ભાષાઓની વ્યક્તિવિરિષ્ટ વિદાસશીલતા 
કોઇ પણુ ભાષાનો ધતિહાસ આપણુને કહેશે કે ભાપાસામપ્રીનુ રૂપાન્તર 
સતત થતુ ગહૅ છે. આથી અમુક ભૂમિકા માટે જેને અબાધિત નિયમ ગણુ- 
વામા આવતો હોય તેને! પ'કીની ભૂમિડામાં છડંચોક ભ'ગ થવાતે। પણુ પૂરે 
સભવ રહે છે. એક ભૂમિકામાં શબ્દ-ધડતઃ વગેરે નિશ્ચિત નિયમોને વશ 
વર્તીને જ થતા જણાય છે, પણુ પછીની ભૂમિકામાં, પૂવ નિયમોને હેકર 
લગાવી અટપટી ગલીકૃચીઓમાં કરેલી રખડપટીતે અતે અસમંજસ લાગે 


તેવાં ભ્રમણે।ને! ઇતિહાસ રજૂ કરતા કેટલાયે ભાષાવિકારો મળી આવશે, એટલે 
સસ્કતના નિયમો! ચુજરાતીને માન્ય હોવા જ સ્‍ેઈએ. એ સાન્યતા ભૂલ ભરેલી 
છે, વૈદ્કિ ભાષાના ત્રછામાં રહેલી બોાલીમાંથી તેમ જ તેતી સહજત્ય પ્રતર્‌ 
બોલીઓમાંથી વિકસેલા (ખોાલચાલના તેમ જ પાલિ, પ્રારૂત, આદિ જેવા 
શાહિસ#ીય ) મધ્ય ભારતીય-ગ્ાર્ય ભાષાભેદે(માં મૂના પ્વનિત'ત્ર અને 
રૂપત'નનું દૂરગાર્મો સ્વરૂપાત્તર યયું હોવા ઉપરાંત શબ્દ્ધડતરના કેટલાક તદન 
નવા નિયમો અસ્તિત્વમાં આવેલા છે. મધ્યયુગીન બોલીએઓમાંથી નવી 
ભારતીય-આર્ય-એલીએ। વિઠસતાં કેટલીય નવતર સામરથ્રી ઉદભવેલી છે. 
ગજરાતી તારણણાર, બોલનાર, આવનાર્‌ં; વગેરેમાંના ટઢણુહાર; ૦નાર્‌; 
૦નારું પ્રય કે લજમણુ; ખીહામણુ વગેરેમાંતા ૦મણુ' પ્રત્યય 'ેવા 
વિધવિધ અ'શોની મેળવણીથી અત્યારતું અભ'ગ સ્વરૂપ પામ્યો છે એ જાણીતુ 
છે. આમાં અમુક ગ્રત્યય કે રાબ્દના ઘડતર પાછળ અમુક શિજમાન્ય નિયમો! % 
હોવા નેઈએ એવું કરું નથી. એટલે ચુજરાતીતે શખ્લ્ધડરના સસ્કંતથી સ્વત'ત્ર 
નિષમે! હોઈ રકે એ સ્પજ્ટ છે. 


(૨) સંસ્કૃત વ્યાકરણ-નિષખેછું દેખાવ ખરું જ અખાધિતપણુ' 


અતે સંસ્કૃતની એકરૂપતા--તેના નિયમોની સાર્વત્રિક્તા--પણુ રું ઉ૫ર- 
છલ્લી નથી ? ધર્મ અને સાહિત્ય માટે વપરાતી એક વિશિષ્ઠ ભાષા તરીકે સંસ્કૃત 
ગ્રતિત્રા પામી એટલે તેનો વિકાસ રુંધાયા અને પાણિનિ અને તેના પુરોગામી 
તયા અતુગામી વૈયાકરણેની અસામાન્ય ભાષાથશાસ્રીય પ્રતિભાને બળે તેને 
સ્થિર સ્વરૂપ મળ્યું; તેના વપરાશ માટે એક શિજમાન્ય ધોરણુ બ'ધાયું; પણુ 
વીરચસ્તિ ડાવ્યોતું સંસ્કૃત, બોદ્ધ્રયોતું સંકર-સંસ્કૃત અતે જૈન સંસ્કૃત: 
થ્રાહ્મણ--બોદ્ધ અને જેત પરપરા પ્રમાણેનાં સ'સ્કૃંતનાં આ ત્રણ લૌકિક 
સ્વરૂપો તથા કાતત્ત્ર, સારસ્વત, ચાંદ, જેનેન્દ્ર, રાકયામન, હેમથ'દ, જેમર 
ધ્રતયાદિ ધ્તર્‌ વ્યાકરણી સ'ગ્રદાયોને માન્ય એવી કેટલીક અપાણિનીય વ્યાકરણી 
વિગતો સાખિત ફેરે છે કે સ'સ્કૃતની નિયમબ& સ્થિરતા માત્ર દેખાવ પૂરતી 
હતી, તેમાં મર્યાદિત ફેરફારો! તો થતા જ રહેલા. જેન સ'સ્કૃતમાં તો બોલ-$ 
થાલની ભાષામાં વપરાત્તા અનેક દેશજ શખ્દોને સંસ્કૃત વાઘા પહેરાવી 
3પ્યોગમાં લેવામાં આવ્યા છે. અને આમ રૂહિપુનિતતા અને શિઇ્તાના ધોરણે 
ટૂ'કજીવી હોઈને, ભાષાની સદોધદ્તિ વિકાસશીલતા આગળ તેમને નમવું જ 
પડે છે એ સત્મનતી આપણુને પ્રતીતિ થાય છે. 


શ્રવ 


(૩) ગુજરાતીતે વિકાસ માટે પૂરતી મોકળાશ ' આપવાની જરર 

એટલે, ભાષા માનસિક ભાવા વગેરે વ્યક્ત કરવાનુ એક સાધતમાત્ર 
છેઈ તેમાં જરૂરિયાત પ્રમાણે ફેરફાર યવાતી શકયતા છે એ બહુ સામાન્ય 
ખિના છે. અર્વાચીન ગુજરાતીમાં નામો ઉપરથી વિરોષણે ધડવાતી રાક્તિ 
નેઈએ તેટલી વિકસી નથી. તેવી જરૂર પડે ત્યાં આપણે સામાત્ય રીતે, 
ત(સમની બાબતમાં ૦વિષયક, લક્ષી, ૦આત્મક; ૦નિષ્ઠ, ૦ગત; 
૦્મૂલક; વગરે દ્દારા, કેટલાક સ'સ્કૃત તહિત પ્રત્યયો દારા, અને એમનાથી કામ 
ન સરે યારે સમાસ ઠ્વારા, જ્યારે તત્સમેતરની ખાખતમાં મર્યાદિત ટાય'પ્રદેશાવાળા 
શુદ્ર રજરાતી પ્રતયોથી, સંબંધવિભક્તિથી કે છેવટે ગોળગોળ ઉઠક્તિથી 
ચલાવી લઈિએ છીએ, આમ આપણી ભાષાની વિશેષણો ધડવાની શક્તિ | 
વિકસે એ જરરી છે. ખીજી, અમુક અરો આપણી ભાષા હજી ધડતર-અવસ્થામાં 
છે. તેના સ્વરૂપના અમુક પાસાં હછી એરણુ ને લ૯થોડીની વચ્ચે છે. તતા આ 
સ્યિતિમાં શુદ્ધતા-બ્રષ્ટતાના ખોટા ખ્યાલો! છેડી દઈ, શાસ્રપૂત છુદ્ધિથી પ્રેરિત 
પ્રયાગપર'પરા વાટે ભાષાની શક્તિતે વિકસવા માટે અનુકૂળતા ડરી આપવી 
ને એ. 

સ'સ્કૃત વ્યાકરણુતી દષ્ટિએ ભ્રષ્ટ ગણાય તેવા ઇચ્છનીય પ્રથલિત 
થયો છે ત્તો તેમાં ખોડું શું છે? 


૪ કશ્લું-કરણીય $ સ્મર્લુ-સ્મરણીય : વ'દવુ-વ'દનીય : : 
ઇચ્છવુ” : ઇચ્છનીય--આમ ઇચ્છનીય એ સાદક્યક્લક શબ્દધડતરને। એક 
દાખલો છે.ઠે અને ભાષાને પલટનારા બળોમાં સાટ્શ્ય એ પ્રથમ 'કાટિની 
અગત્યના બળ તરીકે જાણીતું છે. પ્રજાકીય અને રાજકીય પૂરતા પ્રચલિત 
છે. નાણાકીય અને દવાકીય છાપામાં અવાગ્નાર વપરાયેલા દેખાય છે અને 
તે ઝઝુમતી જરૂરિયાત નીચે, સાદશ્યના ખળને અન્તાનપણે વશવર્તીને, સ્વયંભૂ 
રીતે નિર્મોયા છે. એટલે, અભિવ્યક્તિની સુવિધા સાધતે! હોવાથી નવતર 

1 ધાતરને -કીચ પ્રત્યય? એક વિશેષણુ-સાધક તરીકે આવકારલાયક છે--અને 
ભાષાકીય, સાહિત્યકીય, સંખ્યાકીય, ધ્વનિકીય, સભાકીય, છાપાકીય, 





૨. સરખાવે! દરાકે।ના સાદશ્યે ધડી કાઢેલો! પ“દરે1 (વિજયરાય ૧૧), ક્ષજુભંશુર 
પરથી ઘડીભંસુર (પવિષ્ણુપ્રસાદ), 


3- કઠ ૧૩મી સદીમાં પૂર્ણુભદ્રના પંચાખ્યાનકમાં દેવ પરથી સજકૃતમાં રેતતરિથ 
(હત સત્ત સેવરીયર્તરરમગ ગાતેન વિચ્છસે સ અતિ। ૪૧-૬) વપરાયો છે અને પ્રા. ગ્રુજ.માં 
પણૃતે મને છે; દુ દુહિ વાછ રેવકીય--જ“બૂસામિચરિય, ૧ 


પર 


વગેરેને ગ્રયોગદ્ખલ વહેતા કરવામાં કશુ ખોટુ નથી * તેજ પ્રમાણે ચુજરાતી 
અધતત્સમ જ્યોતિ સાથે તત્સમ રેખાનો સમાસ કરી સાધવામાં આવેલા 
જ્યોતિરેખા સસ્કૃત જ્યાતીર્‌ખાથી જરા પણુ ઊતરતો ન ગણી શકાય. 
સરખાવે! જ્યાતીન્દ્રનુ જ ધડતર. 


આ ચબ્દામાના કેટલાકમાં (ઉ, ત. નાણાકીય, છાપાકીય) 
સંસ્કૃતેતર અ'ગને સંસ્કૃત (કે નવસંસ્કૃત ) પ્રત્યય લગાડાય તેમાં 
પણુ કશું અજુગતું નથી. ભાષાઓના ધતિહઠાસમા આ બિના 
સાવ સાધારણુ છે. ગ્મગ્રેજમા -૦૩૭૬ [510€[0110₹૯5ડ, 5૯૦૪૦૬૩૭], 
-ળ101 [૯0વેંલ્૩£100€106, »6પ1વૅટ 1૦21], -&૪૦ [2011288૦ 
310#1&8€], -થ8100€ [111000₹4116૦, [૦719280100], -&116 [1:100- 
૫78010, પાવેલ'5પત્વળવેંદ010 ] વગેરે રોમાન્સ [1801068100] પ્રયયો 
આંગ્લ-સૅકસને [&1૪૦-54&5010], અ ગોને લગાડવામાં આવે છે.“ હૉંટીન 
તૈટ- [વૈલ્-૧08110170] ૦૦-[૦૦-૫ છિ] 100૦₹-[10૫૦₹-00&0પ1880] 
[₹6- [0₹€-૫78&₹ [0710૯5]. ૯%-[૦૩-1618], વગેરે પૂવપ્રત્યયોનુ પણુ 
તેમજ. બીજી ભાષાઓમાથી પણુ નેઈએ તેટલાં ઉદયાહરણ। ટાંઝી રાકાય તેમ 
જ. અને તે તે ભાષામાં તેમને ભ્રછ, અશુદ, વણુ'સ'કર્‌ કડી ભાંપ્વામાં આવતુ 
નથી. એટલે સ'સ્કૃત, ફેરસી, તદ્ભવ કે રૃક્ય ગમે તે ગ્રકારવુ અગ અને ગમે 
તે પ્રકારનો પ્રયય લઈ તેમની ઉચિત મેળવણીદ્દારા સધાતા મિશ્ર-શખ્દોને તેમની 
મિશ્રતાના જ કારણે વજ્ય' ગણુવાતુ વલણુ એ ખરે શુદ્ધિપ્રેમ નહીં પણુ 
ભાષાવિકાસતા સ્વરૂપના પૂરતા શાસ્ત્રીય પરિચયને અભાવે જત્મેલં ચોખલિયા- 
પૃણું જ ગણી રાકાય. 


સાથે સાથે અહીં એક ખીજી બાબત પર્‌ પણુ ધ્યાન ખેચવા જેવુ છે. 
એક દષ્ટિએ “સાહિત્યિક', “સાહિત્યકીય', “સાહિત્યવિષયક', “સાહિ- 
ત્યલક્વી', “સાહિત્યગત', “સાહિત્યનિષ્ઠ', “વાહ્મયિક*, “સાક્ષરી', એમ 
એક શખ્દના બધાયે સમનાથ' (કે લગભગ સમનાથ') શખ્દા પ્રચલિત થાય 
એ જરૂરી છે. તેમ થવાથી જુદાજુદા સ'દ્ભોમાં આવશ્યક એવી વક્તવ્યની 
ચક્ષમતમ અથ'છાયાઓને વ્યક્ત કરવાની સામત્રો આપણુને મળી રહેશે પશ્ચિમની 





૪ જુએ પપરીક્ષાકીય (અનતરાય રાવળ, શુજરાત સાહિત્ય સભા કાર્યવદી, 
૧૯૪૬-૪૦, છે'તાળોરાનું ચયસ્થ વાક્મય, ૮૭) તથા સ'સ્થાકીય (૧૯૪૦-૪૮ની 
કાર્યવહી, ૭૬) 

પ. ચેસ્પરીન $ ઉકત ગ્ર ય, ર૧૪. 


પ૩ 


સસ્કૃતિ સાથેતા સ પકથી આપશું ઇવનમા નતનનતતી અને ભાતભાતની 
સકુલતાએ પ્રવેશ્યે નય છે અતે પશ્રિમ જેટવી સમૃદ્દિ અને સ્ધૂળ સ સ્કારિ- 
તાની ખિલવણી સાથે સમાજમાં વ્યક્તિવ્યક્તિ વચ્ચેના માનસિડ સબધો 
ખૂબજ અથપટા અને ચક્ષ્મતર બનતા, તેમને ધશતી રીતે વ્યકત કમ્વાની સોઈ 
ભાષામાં લાવવા માટે ભાષાને કેળવવાની ર્‌? ઊભી થવાની જ આધી રાબ્દોની 
સમૃદ્ધિ વધારવી અતે ઉક્તિઓમા વૈવિષ્ય અને વૈચિત્યતે, ચોકસાઈ અને 
સચોટતાતે વિકસવા માટે મોકળાશ કરી આપવી એ સાચી દિશામા લેવાતુ 
પગલુ ગણી શકાય એવા શબ્દો વચ્ચે અસારે તે મુદ્લ અચ'ભેદ નહિ લાશે, 
પણુ તેમતો વપરાશ વધવા સાથે તેમના વિશિજ અયવતુ'નાનુ નિર્માયુ 
થવાતું જ અને તેમા કોઈ રખ્દ અણુખપને। લાગશે તો તે આપમેગે વપર્‌ારન 
ચ્યુત થવાતે, 


[૨] 
પર્ભાષાનુ' : કણ સ'કર-સમાસે 


(1) શ્રી, વિજયરાય ક, વવના મતે ડરી રહ્યા છે, વગેરમાં થતો 
રહેલુ' નો સહાયક તરીકેનો ક્ાસાતત્યદશ'ક પ્રયોગ એ સિથ્યા હિંદીકરણુ 
છે--હિંદીગ'ડ ગુજરાતીઓની અસર નીચે એ રૂહિપ્રયોગ નાહકનો પેલે છે. 
ફારણુ કે આપણી માતૃભાષાને! કુદરતી રૂહિપ્રયોગ તો ક્યાસમાપ્તિ માટે જ 
રહૈબુ' ને એમ વાપરવાતી છૂટ આપે છે અને સાતસ દર્શાવવા ડયય કરે 
છે, કચે* જાય છે, કરતા હોય છે એના જેવી ઉક્તિઓ ષોજ્વી એ જ 
ઠીક છે (એજન પા ૧૫૦, ૧૭૦, ૧૭૭. ). 

(૨) તેમના જ મતે જેવા મળે છે એવો ગ્રયોગ મરાદીમાથી અકારણુ 
થયેની આયાત હોય એ સ ભવિત છે. જોવામાં આવે છે ઝે «# ગુજરાતી 
માટે માન્ય રૂઢિપ્રયોગ છે (એજન, પા ૧૭૦) 

(૩) બળવતગય ડ, ડાકેગ્ના મતે હરામભક્ષડ જેવા સમાસો 
વણુ'સકર હોવાથી તેવા સમાસ કરવા એ ચોગ્ય નથી (આપણી ડૃવિતા- 
સમૃદ્િ, ૧૯૩૧, પા. ૧૪૦) 


ચુજ્ણાતાની અભિવ્યંજક શક્તિને વિષ્સાવવા માટે જેઈતિ। અવકાશ 


આપવાની દષ્ટિતે કેનદ્રસ્ચાને રાખનાર માટે પરભાષાની અસરની ખાખતમાં 


પણુ * અરો-મા-તમે-અભડાવરો ? (ઉ૦૫0'૬-૬0૫૫૦101510]5 


$ બ.ક ઠપ્કોગ શુહિપ્રકાશ, ઓકટો-હિસે ૧૯૪૦, પા ૪૦૮ 


પ૪ 


વલણુ દાખવવુ શકષ નથી. દરેક ભાષાના ઈતિહાસમાં ભૂમિકાવાર પરભાષાની 
અસરનો વધતોઓછે કાળા નોંધાયેલો હોય છે. હિંદનો ભાષાઓના ઇતિહાસના 
દરેક યુગમાં જુદીજુદી ભાષાઓ વચ્ચે થયેલો ભાષાસામત્રીનો આંતર્વિનિમય 
તો એટલો અટપટો છે કે તેની ચચા ઉકેલવલી એ ભારતીય-આર્ય ભાષા- 
શાસ્તો એક મહાન કોયડો છે. એટલે અમુક પ્રયોગ પરભાપાતેો હોવાને 
કાશ્ણે ખોટો જ ગણાય એવો કોઈ નિયમ ન ખાંધી રાકાય, તેના ખોશ ખરા- 
પૃણાનો આધાર આપણી ભાષાના હાદને તે કેટલે અ'શે અતુફૂળ છે તેના 
નિણુ'ય ૫૨ રહે છે. 

ચાલુ ક્રિયા દર્શાવવા ર્‌હેલુ* નો પ્રયોગ કરવાનું વિજયરાયને પોતાને ખે 
વાર જીભે આવે છે, પણુ તેમણે તેને દુષ્પ્રયાગ ધારી લીધે! હોવાથી તે 
વાપરતા અટકે છે. તેમણે નોૉંષ્યું છે તેમ ચુતીલાલ વ. શાહે ખુદ્ધિની ખાસ 
સભાન ગ્રેરૃત્તિ વિના સાથન્તિકપણુ જ એ પ્રયોગ કર્યો છે. બીજા લેખકોમાં 
પણુ એ સામાન્યપભું વપરાતો મળી આવે. આમ તે ચાલુ વપરાશમાં હોવા 
છતાં તેતે ભાષાખડાર શા માટે મૂકવો? ર્હેલુ' ચાજુ અને સમાપ્ત બતે 
ક્રિયા માટે વપરાય તો શું ખોડું છે? અને મને તો ચોષ્કસ લાગે છે કૅ જેમ 
કયર્દ્‌ ફરે છે, કર્યે જાય છે ને ફરતે હેપ્ય છે એ ત્રણેની જુદાજુદા 
સ'દ્ભો પ્રમાણેની અથ'છાયાના કેટલાક અ'શે એકખીન્નથી સ્વત'ત્ર છે, તેમ 
ડરી રહો છે તી અથસમૃદ્ધિ એટલી બધી છે કે તેનાથી વ્યક્ત ચતો ભાવ 
દર્શાવવા મારે ઉપરના કોઈ એકતો જ નહિ પણુ પ્રસ'ગાતુસાર ત્રણેયતે। ઉપયોગ 
કરવો! પડે. શ્રી. વિજયરાયે માનસીમાં પૂવ'નિદિષ્ટ ત્રણુ સ્થળે કરી રહ્યો 
જીની ટીકા કરી તેની અવેજીમાં વારાફરતી આ ત્રણુ પ્રયોગો સૂયન્યા છે એ 
આની સાબિતીરૂપે ટાંકી શકાય. અને આમાં અ'તિમ નિણુય લાવનારી દલીલ 
તો એ છે કે હિંદીગડુ કે ગુજરાતીગડુ એવો કોઇ પણુ આરોપ જેમતી પર 
મૂકવા શકય નથી તેવા સામાત્ય અરિક્ષિત મ્રામીણુ લાકો પણુ રહેલુ'ના ચાલુ 
ક્રિયા દર્શાવવા પ્રયોગ કરતા હોય છે. આ પ્રત્યક્ષ અનુભવની વાત છે. “જેઈ 
શું રહ્યો છો, ડરતે ઘા% “આમ સૂનમૂન શુ પડી રહ્યાં છે; ઈશ્વરે 
હાથપગ નથી રીધા? આવી ઉક્તિઓ બોલચાલની ભાષામાં સામાન્ય 
માણસો દ્દારા વપરાતી નેવામાં આવે છે. એટલે એ પ્રયોગ અમુજરાતી નથી. 


જેવા મળે છે ને નેવામાં આવે છે એ બને તદન સમાનમૂહ્ય છે? 
એવા સદ્ભો નહિ મળે કે જેમા એક્તે બદલે ખીજ મૂકવાથી સૂક્મ અર્ય રેર 
થવાતો જ? અતે મરાડીમાંથી આયાત કરવા હેય તો પણુ જેવા મળે છે 


પપ 


એ પ્રયોગ પ્રચલિત થતો જતે હો4 તો તેમાં ગુજભાતીના સ્વત્વને હાનિ «ર 
એનુ -યુ તત્વ છે? આવી ખાગતોમાં વચ્નુસ્થિતિનિરૂપશ ( ટીગ્કટીપ્ટીવ, 
વૈલ્ડલ"1[063૯૦)ને બત્તે વિધિનિવેધાત્મર ( પ્રીસ્ક્રીષટીન, [25011161170 ) 
વગણુતો અગીકા? -ગ્વામા આવે છે તે આપણી ભાષા માટે કોઈ 
પણુ ગીતે હિત? નથી અહીં ચેસ્પર્સનના શગ્દો? ઘણાજ મસ્તુત અને 
ભાષા-અભ્યાસીને નિય નજ? સામે રાખવા જેવા છે “ભાષાને તિષ્ટતા- 
અશિષ્ટતા ૫૦ નિર્ભર મહૅતી [નામે”ી4, 00710181૪0] દબ્ટિએ 
નિકાળનામાં કેટનાક મોઢા ભયમ્થાનો મહૅના છે અને ભાષાઓના એતિહાસિક 
વિનસનતુ અને ભાષા પા૭”ના માનમશાસ્ત્રના સામાન્ય નિયમોતુ 
સર્વસ્પર્શી જ્ઞાન હેય તોજ તેમનાથી દ્‌ મહી રાગ ખાકી તો 'શુદ્ધ' 
“શિષ્ટ! અને “આદશ્ણીય'ની મર્યાદા ખૂખજ માંગડી રારવાનુ 
વલણ સર્વ દખાય છે ધણીવાઃ વામ્તવિકપણે તો બોનચાલમાં બે કે 
વધારે :પો। અગર ઉક્તિપ્રકારો ઉપનભ્ય હોય ૭તા એ તે જ આદર આપવામા 
આવે છે શાસ્ત્રી *ઞે।ની મારફત નિર્ગુડ લાવવા જેટનો સમય ૯% વીત્યો 
ન છે તેવી બાગતેોમા સારા પ્રયોગ તરીકે કેની પસદગી કમની એ પ્રશ્નને 
નિર્ણૂષ ઘણીયે 41? જાક્તિગત તમ્ગ કે અભિનિવેરાથી લાવવામા આવે છે, 
ગતે આમ દષ્વિંદુ એછુ સામ્ડું રાખત જે રપ, ચિકત ન્ય રણ કે 
શખ્દકોશમાં પસદગી પામેલા રૂપ જેટલુજ ખતકે તેના ડરતા પણુ વધારે 
સારે લાગે તેવુ હેય તેતે ધણીવાર નિષિદ્દ ગણુવામાં આવે છે.. ... . 
નાક્રણી દ્ધતાના પ્રશ્નોનો નિમાલ લાવવામા ધણીવાર એકવી તાન્કિ વિચારણાને 
અતિ મહત્ત્વ આપી દેવામાં આવે છે આ ન્તનુ વલણુ અને તેતી સાથે 
થતો! માનવન્નતના--અને ખાસ ડરીને શિક્ષકાના--સ્યિતિચુસ્તપણાને સયોગ 
એ જવન્ત ભાષાના નૈસગિંક વિમસ-્યાપારમાં અનેક રીતે અડયણુરૂપ થઈ 
પડે છે” આપણી ભાષાના વિકાસમાર્ગેમા આવી અડચણો ઊભી ન થાય 
તેને માટે આણે સચેત રહેવાની જરર છે 


ખાકી રહેતા હરામભક્ષક લઈએ હુગમભક્ષક શગ્દની પ્નનિગોદવણી 
અરોચ- હોવાથી એનો પોતાને બડુ બચાવ -રવા જેનુ નથી પણુ ત્તેતા 
નિમિત્તે સામાન્યપણે સ**-સમાસે! વિસ્ઠ જે મતમદરૈન ડરવામાં આગ્યુ છે, 
તેને વિષે થોડુંક કહેનાતું છે ઉપરની વિચારણાના જ કેટગાટ અંશ તે! આના 
ગ્રતિવાદરૂપે રજૂ થઈ શકે તેમ છે વળી હાકોર રૂહ થઈ ગયેલા સકર્સમાસે[ને 
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પદ્‌ 


ત્તા રહેવા દેવાની તરટ્રેણુમા છે. તેમનો વિરોધ એવા પ્રકારના નવા ધડતરની 
સામે છે. પણુ એય્લા વાધોયે સમર્થિત થઈ શકે એવુ મને નથી લાગતુ 
ભારતીય-ગ્માર્યના ઇતિહાસના હરેટ યુગમાં આવા પ્રકારના પ્રકારના સકર-સમાસો 
મળી આવે છે. સુતીતિકમા? ચદ્ોપાષ્યાયે વિરિષ્ટ પ્રનનારના સકર-સમાસો-- 
“ભાષાન્તર-સમાસો।” [ટ્રાસ્લેશન ક પાઉંડ્જ, 38151581018 €૦1૧૧]૩૦૫॥વૈક] 
--તરફ આપણુ ધ્યાન બૅસચેલુ છે.“ સપધ્યયુગીન સ્મ'ગ્રેજમાં પણુ એવા 
“ટલાક ઉદાહરણો મળી આવે છે. અર્વાચીન ભારતીય-સર્યભાષાઓમાથી 
*ધન-દોલત', “કાગળ-પત્તર? “શાન-મર્તબેો', “માત-અડરામ”, 'દીવા-બત્ત', 
*સીલ-મહેર', “લાજ-રરમ ',; 'ખબળ-ન્ેરી' વગેરે પુષ્ડ્ળ રાખ્દો ટાકી 
શન્ાય. પ્રાચીન અને મધ્ય ભારતીય-ચ્યાર્યમાં પણુ ભાષાકીય સંકર-જનન 
[લીડ્વીસ્ટીટ મીસેજનેરાન, 110 ઇુઘા510 301520801&1107 ]નતા નમતા 
મળા આવે છે. જાર્ષાવળ૦ ( પ્રાચીન ફારસીનચ્પાફૂર્યીત સ્યવાચ્ય [ ઓસ્ડીક, 
-4પડ૪1૦]), શાકટોત્રન ( અવાસ્યકદ્રાવિડી), યાણવાપ્યન ( દ્રાવિડીન- 
ભારતબાલ સ્માપેંતર અશ ), દન્‍્સપા૪૦ ( ગ્યાર્યડ-દ્રાવિડી ), દ્ણુશજ્ટ૦ (ગમાર્યડ- 
“દૃશ્ય '), સાલવાટતન (ગમવાચ્યકદ્રાવિડી ) વગેરે: આમ સકર-સમાસોા 
માટે દોઢેડ સહસાબ્દીની આપણીજ ભોમની ગ્રાચીત પરંપરા મળે છે. 


અને પગઈ ભાષાના ત્રણણુનુ ક્ષેત્ર આપણુ ધારતા હોઈએ છીએ 
ત્તેના કરતા ધણુ વિશાળ હોય છે” મુખ્યત્વે નામ અને વિરેષણુની 
પરભાષામાથી આયાત ચતી હોય છે, પણુ કેટવીકવાર સ'ખ્યાવાચકે। (વિશિષ્ટ 
ઉપયોગ માટે), પૂર્વગો, સાધક પ્રત્યયો અને બહુ જ અસાધારણુ સ નેગોામા 
નિત્યના વપરાશના આખ્યાતો ને પુરુષવાચક સર્વનામ સુહ્દાતતો પરભાષામાથી 
સ્વીકાર કરવામા આવે છે. ત્વાક્યરચના પર્‌ પણુ પારકી અસર પડતી છોય 
જે ઉ ત. કેટલીપે ર્ટોક્તિઓ અતે ગ્રષોગો ફ્રેંચ અને લૈટીનમાથી 
અંગ્રેજી, જર્મન અને સ્કેન્ડીનેતીઆઈ ભાષાઓમાં તેમજ જમ'નમાથી ડૅની 
અને સ્વીડી ભાષામાં પ્રવેશ્યા છે. આથી તેઈ શકાશે કે અમુક ચૂચક 

૮ (૧૦ શારતીય-અપ્યૈમાં ભાયાબાન્ડુહ્યસૂચક્ર પ્રવોગોા [ જોલીગ્લોટીજમ ઇન 
અડે અરવેન 20095૦૯ ઇર તત્વના] સાતમી ૨૫૮૧૧૮૫૮૧૮ ૮ ૧૩૯ર! 
"૧૬૩૩)તુ પ્રવૃત્તિનિવેદન, (ર) ભદરતમાની આયે ભાષાનો ઈતિહાસ [ 4. સિં।૭$૦£૩ બ 
ત્ઝુવા 80૦૦૦૩૪ ળાતેોહ]--ધી કવડત્તા રીન્યુ, સપ્ટે ૧૯૩૬, પા રક્3 
(3) “જાનગોષ્ડી --સુદ્ધિપ્રકાશઃ ઓકટો --ડિંસે ૧૯૪૦, પા ૩૮૯. (૪) ભારતીય-ગર્મ 
અને હિરી [10વં૦ 4તઝુથત્ત હળવે તો] ૧૯૪ર,પા ૩૪ 
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અને અગલની--ભાયાના આત્મારપ--સામત્રી બાદ ટરતાં બાકીના કોઈ 
પણુ અ'શની પરભાપામાંથી જરર પડે આયાત થવી એ ભાધાધડતરના 
ઇતિઠાસમાં સાધારણુપણે બનતી ખીતા છે. બેભાન, બેશુદ્ધ, બેસ્વાદ 
જેવા સ'કર્‌ સમાસ ચાજ વપરાશમાં છે જ; ઉપનીષજ ( વિષ્ણુપ્રસાદ) જેવા 
પ્રયોગો શિષ્ટ લેખકોમાં મળે છે; તે જેવા મળે છે જેવા પ્રયોશોતે કે સારા 
લાગે તેવા સકર-સમાસેતે ઉપમોગમાંથી બાતલ ન કગ્વાના પક્ષની સમર્ધક છે. 


1૩] 
રૂપમો [મોકી'મ્જ, 10107₹1[21€11205] 


વિજ્યરાય ક. વૈદે મતે કેવળ રો'ખધી જ એવા પ્રથોગમાં 
વિનાકારણુ ખેવડો ભાર દેવાતી ભૂલ થાય છે [ એજન, પા. ૧૫૦]. 


આ વાધાતુ નિરસન કરતા પહેલાં અર્વાચીન ભાવારાખ્રતી કેટલીક 
દૃ૪ીકતોનો ઊડતો ખ્યાલ જરૂરી છે. 


દરેક વાક્યમાં આપણે ખે તત્ત્વાને છથા પાડી શ#ીએ : માનસિક 
અવુભવ-સસ્કારાને આધારે ઘડાયેલા ખ્યાલોને વ્યક્ત કરતાં તત્ત્વો 
અશચસે।૫* (૭૯081૯1001 અને આ અર્યસે। વચ્ચે રહેશે! વ્યાકરણી સર્બધ 
દર્શાવતા પ્વન્યાત્મક તત્ત્વો (એક જ ધ્વનિ, એક અક્ષર [511401૯] 
ક અતેક અક્ષરા) તે રૂપમો! [00070106100]. રામે જાનીને 
વતવાસ આપ્યા એ વાકયમાં રામ જાનકી વનવાસ આપવુ” 
એ સૌ અર્યસો અને -એ તે -પો એ રૂપમે છે. 


૧૦. લેખનમાં એક જ સ'સા મારફત ન્યકત કરવામ આવતે! કોઈ ધ્વનિ ખરી વીતે એકરૂપ 

નથી હોતે. તેનાં જુદીજુદી ન્યકિતઓથી થતાં તેમજ એકની એક, *યકિંતથી જુદેજર સમધે થતાં * 
ઉચ્ચારભે। વચ્ચે સક્ષ્મ તફાવત રહેલો « છે. આ ઉચ્ચારલોમાં ઉચ્ચારણુ-અવયવાની, હિલચાલ, 
ઉચ્ડવાસને ગ્રયત્નની માત્રા, વગેરે ઝીછીઝીયી પ્વનિવિગતોમાં કઈ નહિ તે કઈ કરક પડતો 
છાય છે. અતે એમ ર્પૂળમાતે એક ગણાતા હરેક પ્વનિનું ઉચ્ચાર ખરી રીતે તો અનેક 
અરાભિન્ન ઉચ્ચારણેઇની સરેરારા રજ કરે છે, સરેરાશ ઉચ્ચારભુના ખ્યાલને લીધે સામાન્ય 
દૃષ્ટિએ એક લાગતા હોઈ પ્વતિના, કુદાજુદા ધ્વનિસ'ર્ભામાં રેખા રતા બધાયે પર્વર્લો 
[વેરીય'ટ્સ, ₹ટત્તઘરદડ ]ના સમૂહને ચુરોપની ભાષાઓમાં “ક્રોતોમ ? [ [0110310000] કહે 
છે, આપણે તેને માટે પ્વત્તિસ [ પ્યસિત-્યસિન નું પ્રયમા એકવચન] એવી સ“સા યોજ 
શષીએ. અને તે પ્રમાલે યુરોપી “મેમ [ 2001000140 3 માટે રૂપમ [૨પમ્‌-૨૧૦ત 
મધમા એકનચન ] અને 'સેમાંટીમ' [8૯08300200 ] માટે અથસ શ્રિર્યત- જ્રર્યેન્નું પ્રથમા, 
ગેકવચન] અહીં ચે!ન્યા છે. 


૫૮ 


ન 


નામ, વિશેષણુ, આખ્યાત, અમુક ગ્રેકારના સવનામ : આ સૈ અર્યસેોના 
વર્ગમાં આવે; (૧) ગ્રયયો, પૂર્વગો, અવુગે, ઉપસર્ગો, નિપાતો, રાખ્દયોગીઓ, 
વગેરે અન્યયો તથા પુસ્ષવાચક સર્વનામો, સહાયકારક ક્રિયાપદો, વિરોષકે 
(આર્ટીકવ, દળ1010) અને એવી ખીજી વ્યાકરણી યુક્તિઓ; (૨) આધાત 
(એકર્સટ, 8૦૦૯1૧૪) તેમજ અપપ્વનિ (એખ્લાઉટ, 4018૫1); (૩) શખ્દકમ : 
આ સૌને ૩૫મતા વર્ગમાં સમાવેશ યાય છે.૫૫ રૂપમના ખીજ પ્રકારોને 
છેડી ૬ઈ પ્રસ્તુત ચર્ચાને ઉપયોગી પ્રકાર વિશે જ થોડુંક કહીશું. ઉપરના 
ઉદાહરણુમાંના નને, વ્યા, વગેરે જેવા એકજ ધ્વનિ કે એકજ પ્વતિ- 
સમૃહના બતેલા હોય તેવા રૂપમ સાદા રૂપમેો કહેવાય છે. તેમાં અઝ્નુક 
વિરિષ્ટ વ્યાકરણી કાર્ય એક જ પ્વનિસમૂક (કે ધ્વનિ) કરતો હય છે. પણુ 
રૂપમોતી એક ખીજી જાતમાં તે એક નહિ પણુ જુદાજુઘ પ્વનિસમૂડાતુ 
બનેલું હોય છે. તેમાં એક જ વ્યાકરણી કાર્ય જુદાજુદા બે ધ્વનિસમૃહે એક જ 
સાથે વાપરવાથી બજે છે. એટલે કે આવી બાબતમાં તે ખે શખ્દો છૂટા 
હોવા છતાં તેમનાં માનસિક સંયોગથી અવિભાજ્ય એકયવાળુ' એક રૂપમ 
ઊભ્રુ' થાય છે ફ્ર'ચ ભાષામાં નગથ' ખે તત્ત્વાથી વ્યક્ત કરવામાં આવે છે; 
અને વાકયમાં આ બેને ભાગ્યે જ એકબીનાની સમીપ મૂકવામાં આવે છે. 
ઉ. ત. “]૯૫ 105 તાકા15€* ૭ર ”. “હુપ ખાતે? તથીર”, આ 
જતના રૂપમો સંયુકત રૂપમાં કહેવાય છે. * 


ગુજરાતીમાં ભારદશન કે અન્યવ્યાવર્તન માટે કેવળ અને જ અયવા। 
માત્ર અને જ સાથે વાપરી શકાય છે ઉ. ત. “કેટલાક તસુણુ વિઠ્દાનો 
કેવળ શોખથી જ મ્રથકાર થવાને પ્રવત'માન થાય છે.” “આવી ઉમ્ર 
સાધતા તો માત્ર ગાધીજી જ કરી રાકે.” ઉપર આપેવી હકીકતોના પ્રકાશમાં 
આ કવળ-જ કે સાત્ર-જને સયુક્ત રૂપમની કટીમાં મૂકી શકાય. 
પૃણુ તેમાં એટલુ બાધક છે કે અયવ્યક્તિ માટે કેવળ--જ કે માત્ર--જ 
ના ખંનેષ ધટ્કોતો ઉપયોગ કરવો પડે એવુ નથી. બૅનેના ઉપયોગથી ન્યક્ત 
યતા ભાવ સ્ષૂળમાને ન્યક્ત કરવા માટે તેમાંથી ગમે તે એક પણુ પર્યાપ્ત છે. 
જપ્ત, ફેબવળો અને જ એક્વા પણુ તેવી અચ્વ્યાક્ત ફરે છે. ભારતી 
માત્રા વધારે હેય યા ખે વાપરવાનું થાય છે. આથી આ રૂપમ સાદા અને 
સયુક્તની વચ્ચેતી દશામા છે એવો નિણુય બાધી શકાય. 





૧૧. વદય (૪લ્ઝઉતત્ઝુલ્3), લેડ્વેન [1 0%પડઇ૦] (અંગ્રેજ ભ્રાષાન્તર ર ૧૯૩૧). 
પા, ૩૩-૮૦ 


પ૯ 


ઉકત રીતે ભાષાશાસ્ર તરક્થી માત્ર-જ કે કેવળ-જના પ્રયોગને 
સમર્ષન મળે છે. રૂહિ તો સમર્યેક છેજ; અને ત્રીછ રીતે એમ સમર્થત 
થઈ શકે કે કેવળ કેવળ કે માત્ર, અગર કેવળ જ, અથવા તો એકી 
વખતે તેમાંથી બે સાથે વાપરી શકાય છે તે ભાર કે કૈવલની ઓછી વધુ 
સાત્રા અનુસાર છે. એટલે તેતે. સંયુક્ત ઉપયોગ ધારવામાં આવ્યું છે તેમ 
નિર્સ્યક નથી અને તો તેતો બહિષ્કાર કરવો! પણુ ઘટતો! નથ. 


છેવટમાં એટલું સ્પણટ કરી લઉં કે ઉપરના વિચારમણુકામાં ચત્તસ્થાને 
આટલી વાત રાખી છે કે ઝુજરાતીને અમુક પ્રેકારનું સ્યિર--શિદ્ટ સ્વરૂપ છે 
અયવા તે! આપવાનું છે એ સ્વીકારીતે પણુ તેનો વિકાસ ખોથા નિય-ત્રણાથી 
નસરૂધાય અતે સવ' ભાષાઓની જેમ તે પણુ એક સાધન હોઈ વાપરનાર 
સમૂહની જરૂરિયાત મૅમાણુ તેમાં પરિવર્તનો થયાં કરવાનાં એ લક્ષમાં રાખવું 
૫૨૫૪ તે આવશ્યક છે. 


૧ર. (વજ્યરાચનાં સખાલેામાં ગુજરાતીના થડતરની બાબતમાં સામાન્ય રીતે 
ગ્રષોગપ્રેમ્‌ અને ઉદાર ૬02 સુવ્ય્કદત થય જે, પ્ણ કર જેવા કાઈકોઈ સથળે તેમણે 
સાંકડું વયવ દાખન્યુ' છે. 


૬૦ 


વ્યાકરભૂદુષ્ટ કિ'તુ બહુપ્રચલિત 


શખ્દાને--અતે ભાષાનાં ખીન્ને અગેોનને પણુ--લગતી આપણી શુદ્ધતા-- 
અશુડ્દતાની માન્યતાઓને અને ખ્યાલોને ચકાસવાને જર્રનેગું' અ'તર આપ- 
ણુતે ત્યારે મળી શકે, જ્યારે આપણે આપણી ભાષાના વતુળને વરી 
ક્ષહૃજત્ય પડેરાભાપાઓના ગ્રેવાહેને તપાસતા રહીએ. ચલન્તિકા--આધુનિક 
અગભાષા અભિધાન, એ નામના થી. રાજરોખર ખસ સ'કલિત ( દ્રિતીય. 
સ'સ્કરણુ ૧૯૩૩-૩૪) ખ'ગાળી શખ્દકોષમાં પરિશિષ્ટ રૂપે જે કેટલીક ગ્રકીણું. 
સમારિતી આપેલી છે, તેમાં પ. ૬૨૪-૬૨૫ પરતી શખ્રાની માદી ગ્રેસ્તુત 
હંજીકતના એક ઉદાદરણુ તરીકે રજૃ કરી શકાય, એ યાદીને “વ્યાકરણુદુષ્ટ. 
કિન્તુ બ'ગાળામાં બહુપ્રચલિત' એવા અય'તું શીષક આપેલું છે. ગુજરાતીની 
ટૃષ્ટિબિ ઉપકારક નહીં એવા થોડાક શખ્દો છેડી દઈ, ખાષીનામાંથી જે 
ગુજરાતીને પણુ ન્મણીતા છે તેમતી બાજુમાં ફૂદડી મૂઝી એ આખી યાદી 


નીચે ઉતારું છું* 


શુદ્ધ 
અવૃધ્તિ 
અર્ધાડ્‌ગી 
આવસ્યકે 
-/ આવશ્યક 
ધ્ષ્ટ 
ઉપયુક્ત 
કાય 


ક્ષમ 
ઝચક્ષર્ગૌચર, વગેરે 
નત 
નૈરાસ્ય 
પ્થ્યતુસર્‌ણુ 
અુર્પ 
ડ્વિશુ્યેગે 
મહાર્થ 
મહિમમય 
-.રર્ચ્ચદ્ 
સજ ન 


દ્ર 


પ્રચલિત 


અતુવાદિતિશ* 
અર્ધાડ્ગિતીમ્ઃ 
આવસ્યકીય 
આવશ્યકતાક 
ઇચ્ઠ્તિક 
ઉપરેક્તક# 
કાયા# 


સક્ષમ 
ચક્ષુગાચર, વગેરે 
નમિત 
નિરાશા 
પથાનુસરણુ 
ખ્હુરૂપી* 
વિધ્ત્લેગે 
સહારથી* 
મહિમામય 
શરતચ"દ્ર 
સૃજન 


મુક, સમય 
હાણેતી? કારણુ, શુહિઅરુદિનો ખ્યાલ કા માટે શુડ 
હ્ળતી ભાયા માટે જે શુદ હોય તે જુદ સમય ધ્રોર્ણુ નથી. સુસ્કૃત- 
૪ રોય એવો કોઈ નિયમ નથી. શહિતુ કેછ નિરપેક્ષ ધોરણ ન. જે રા 
ભશ, સુજરાતી વગેરેને શુદ્િનાં પોતીટાં સ્વતંત્ર ધોરણે શેષ છે, 
ગ્રાફૃત, અભર, સે પ્રયોગો પૂરતાં જ સાપૈક છે. આમ ૈવા 
જે તેતે ભાષામાં ત્રેત્ર્તમાન યતા પ્રષોગે પૂરતાં જ : “દયત વ્યાક* 
હતાં ઉપરતી યાદીમાં પ્રેરિષ્ટ (કલાસીકલ, રંથડકાલ્હ ) ન મ 
યુના નિયષરેતેજ લક્ષમાં રાખીતે બંગાળી શબ્દોની ચૃદ્દિઅશુ પ 1 
તાળવામાં આપ્યો છે! પ્રશિષ્ટ સસ્ફેતના ઉતર્ષેકાળા પછીથી લષ્ઠેતે આજ 
ગુધીતા ગળામાં બીકે ત્રસુચાર ભાષાઓ ઉદય, વિકાસ ને અસ્તતી ભાગી 
મનેની છે, અતે તેતે ભૂમિકામાં ગ્રતર્તેલાં ભાપાટ્ીય વણે સસ્કૃતમાં ત્રવન 
તેમાં વધરે!થી -જુલ છે એ-હકીક્તતે વોસારી દઈએ તે!જ આપણે સસ્ર- 
તનાં શૃદ્ધિનાં ધોરણોને પ્રોપૃતાદિહ્ભાયાનાં વલસનાને લાગુ પાડવાની ચેષ્ટા કરી 
શષ્ટાએ. પ્રાકૃતાદિ ભાપાએ જે સંસ્કૃત કે પતર ભાષાતી ત્રામપ્રીનો ઉપયોગ 
કરે તેતે પણુ સામાન્યત: તે તે તે ભાષાના જ નિયમો! લાગુ પડે, નહીં કે 
સસ્યુતના. ઢેખલેા, પીને. વગેરે વાપરવાને બલ્લે ટેખદ્જ લાવો, પીન્જ 
આપ્‌ો એમ બોલવું એ શુદ ગુજરાતી તથી જ. 
અલી વાત ધ્યાનમાં રાખી પહેલાં આપેસી યાદીના શબ્દો તપાસીએ, 
એ શબ્રામાંથી વિધુત્વેગે ને શર્ત્ચ'દ્રમાં સસ્કૂત સધિતિમમો અને 
મહિમામપમાં સસ્ફત સમાસનિયમોતો ભગ ચથેકા છે તેથી, જ્યારે 
ચશ્ુગોચર, ઉપરેાક્ત ને પથાનુસર્ણુમાં સ સ્કતેતર તે સુત અગેન 
સમા ફરવામાં આવ્યો છે તેથી તેમને અશુદ્ધ દસવવામાં આવ્યા છે, આનો 
અમ એ કે સસ્ફૃત સંધિનિયમો સંસ્કૃત પૂરતાં જ છવ'ત હોવા છતાં તેમનું 
અર્વાીન ભાષાએ પ૨ પ્ણુ વચસ્ત સ્થાપવું અતે અર્વાચીન ભાષાએ માંથી 
કતસુખ, યશવ'ત જ્યોતી, જેવા અતેક ભાષાના સ્વત્તતા અશકૂપ સમા” 
સોને હાંકી કાઢી ભાપાએની એવા સમાસ ધરવાતી શકિતને રધવી કે નષ્ટ કરતી, 
કિ ર ક અ નક્ત થઈ શક્તો ણેય ત્યાં મલર્થીય 
આ જર અધર બુરપી, પારથી એ સિર્પરથીગ 
સેવા પ્ત છે મેજ સ સા કારના પુપળ શખ્દો વ્યવહારમાં 
પેરી નઇ ધવા કમી. હી પ કણ નનો ઇમ જયુક-સમપ 
એમાં * બહ્રપતાણે * છ રિ વેરે જેના રબ્રોથી અર્વાચીન ભાષા 
પોતનતે મરા ઞ્ને શાપ ઘણે જ આરા શ અમર 
#, બેટે જ આપણે મત્ર્થીય ફે લગાડી 


આ ઉપરાંત આગળ આપેથી એક “અશુદ્દ' શબ્દોની યાદીમાંથી 
નોંધવા જેવા :- 


શુદ્ધ અશુદ્ધ 

- સુખ સન્મુખ# 
સ'માત ચન્માન* 
કયયિતવ્ય ટથિતવ્ય* 
નિરપરાધ નિરપરાધી* 
સશક સશ'કિત 


આ *રાખ્દો આપણે માટે ધણા સચક છે. શિદ ચુજરાતીનુ સ્વરૂપ 
સાધવામાં જે ધોરણે અભાર પ્રવર્તી રહાં છે, તેમાંથી કેટલાંક પુ'ડિતયુગે 
ધડેલાં છે. પણુ આ પડિતિયુગ પોતે પશ્રિમના સપકે' ઉદ્ભાવેલા ભાર્તવ્યાપી 
ગબોધકાળના એક ફળરૂપ છે. પ્રબાધકાળે આપણુને માચીન સંસ્કૃત સાલ્યિ 
અને ભાષાતા સમૃદ્ધ વારસા તરફ સ્વમાન અને આત્મગૌરવ સાથે વાળ્યા, 
અને યારથી જે વિચારવલણે। અને આચારઢાળા (હેવીયર પેટ્તૂજ 00128૫1000 
28101105) ઉદ્ગમ પામી સ્થિર સ્વરૂપ પકડતાં આવ્યાં છે તેમનુ પોષણુ કરનારી 
એમાંથી એક ધાત્રી તે આપણે એ ગ્રાચૌન વારસો જ છે. પ્રબોધકાળનુ 
આર'ભતુ પ્રેરકબળ તે પરાઈ સરકૃતિ સામેનો પ્રત્યાધાત. આને લીધે સર 
જ આપણું વિચારનું લોલક તેના અધ'વતુ'ળના બીજ છેડાને સ્પશ'વા લાગ્યું, 
ને કેટલીયે બાબતોમાં આપણાં પ્રાચીન સાહિય, સરકૃતિ અને ભાષા પ્રેરક 
અને માગ'ધશ'ક અમુક હદ સુધી જ રહી, પછી માગ'રાધક બનતાં 
જતાં છોવાનાં ચિહ્ધો વરતાવાં લાગ્યાં. એટલે ત્યારથી પ્રમાધાતતી 
આરભની ભૂમિકાની સાથોાસાય સમન્વયની ભૂમિકાનાં મદાણુ થયાં. 
વિચારાદિનાં આ પરિવત'ો આપણી ભાષાએનાં વિકાસ પર પણુ પ્રભાવ 
પાડતાં રહ્યાં છે, 

આટલુ પ્રાસ્તાવિક લ'બાણુ આપણે ત્યાં તેમ જ ઉત્તર ભારતના અત્ય 
ભાષાગ્રદેશોમાં ધૂછુ ગ્રતત'તાં ભાષાઈય શુષ્ટિ-અશુહ્ટિનાં ધોરણોને તેમના 
ર સ્વરૂપમાં સમજવા માટે અનિવાય* માતીને કયું” છે, આ પૂવ'પીક્કાનતે 
આધારે આપણે દવે શરૂમાં ટાડેલી થાદી વિશે થોડો વિચાર ડરીએ, 


થેલી યાદીમાં શબ્દોની એક કટારને “શુદ્દ' એવી મહેોરછાપ લગાડ- 
વામાં આવેલી છે. સ્વાભાવિક રીતે જ પ્રશ્ન યાય કે આ શુદ્ધિ તે ક્યા ધોરણુ 


૬ર ડે 


પ્રમાણેની? કારણુ, શુદ્દિઅચુષ્ધિના ખ્યાલ ભાષાસાપેક્ષ છે. અમુક, સમય 'કે 
સ્થળની ભાષા માટે જે રદ્દ હોય તે જુદા સમય કે સ્થળની ભાઘા માટે શુદ્ધ 
જ હોય એવો કે!ઇ નિયમ નથી. શુદ્દિનુ કોઇ નિરપેક્ષ ધોરણુ નથી. સ'સ્કૃત- 
પ્રાકૃત, અપબ્ર“શ, ગુજરાતી વગેરેને શુદ્ધિનાં પોતીકા સ્વતંત્ર ધારણા હોય છે, 
જે તેતે ભાષામાં પ્રવર્તમાન થતા પ્રયોગો પૂરતા જ સાર્થક છે. આમ હોવા 
જતાં ઉપર્‌ની યાદીમાં પ્રેશિષ્ટ (કલાસીકલ, ઊંદ્ડડડ0&1) સ સ્કૂત વ્યાક- 
રણુના નિયમોને જ લક્ષમાં રાખીને અ'ગાળી શબ્દોની શુદ્ધિઅશુદ્દિને ન્યાય 
તોળવામાં આવ્યો છે! પ્રશિષ્ટ સ'સ્કૃતના ઉત્કર્ષકાળ પછીથી લધતે આજ 
સુધીના ગાળામાં ખીર્ક, ત્રયુચાર ભાષાઓ ઉદ્ય, વિકાસ ને અસ્તની ભાગી 
બતેની છે, અતે તેતે ભૂમિકામાં ગ્રેવર્તેલા ભાષાકીય વલણો સ સ્કૃતમા પ્રવન 
તૈલાં વલણેથી જુદાં છે એ-હકીકતને વીસારી દઈએ તો જ આપણુ સ સ્કૃ- 
તનાં શદ્ધિનાં ધોરણોને પ્રાકૃતાદિચ્ભાષાના વલણોને લાયુ પાડવાની ચેષ્ટા કરી 
શ#ીએ. પ્રાકૃતાદિ ભાષાએ જે સ સ્કૃત કે ધતર ભાષાની સામમ્રીનો ઉપયોગ 
કરે તેતે પણુ સામાન્યતઃ તો તે તે ભાષાના જ નિયમો લાગુ પડે, નહીં કે 
સતતા, દેબલે, પીતો વગેરે વાપરવાને બધ્લે ટેબલ્જ લાવો, પીન્જ 
આપો એમ ખોલવુ એ શુદ્ધ ઝીજરાતી નથી જ. 
આટલી વાત પ્યાનમાં રાખી પહેલાં આપેલી યાદીના શખ્દો તપાસીએ. 
એ શખ્દામાંથી વિલ્યુત્વેગે ને શરતય'દ્રમાં સ'સ્કૃત સધિનિયમાં અતે 
મહિમામયમાં સ'સ્કૂત સમાસનિયમોના ભગ થયેલો છે તેથી. જ્યારે 
ચક્ષુમાચર, ઉપશેક્ત ને પથાતુસરણમાં સ'સ્કૃતેતર ને સસ્કૃત અગોનેો 
સમાસ કરવામાં આવ્યો છે તેથી તેમને અશુદ્ધ ઠેરવવામાં આવ્યા છે. આનો 
અષ' એ કે સ'સ્કૃત સ'ધિનિયમો સંસ્કૃત પૂરતાં જ જીવત હોવા છતા તેમનુ 
અર્વાચીન ભાષાએ પર પણુ વચષ્તર સ્થાપતવર અતે અર્વાચીન કા 
મનસુખ, યશવ' દ્ર, જેવા અનેક ભાષાના સ્વત્વના અશરૂપ સમા- 
કિયા ક સમાસ ધડવાની શકિતને રધ]ી કૅ નષ્ટ કરવી. 
એજ પ્રમાણે બહુત્રીહિથી અર્થ વકત થઈ રાકતો હૉય ત્યા મતર્થીય 
સજન પ્રધોજ્વો એ નિયમને આધારે ખહુરૂપી, મહારથી ને નિર્પરાધીને 
અશુદ ડા છે, પણુ સ'સ્કૃતમાં જ આવા પ્રકારના પુષ્ઠળ રાખ્દો વ્યવહાર્મા 
નેવા મળે છે એ જ દેખાડે છે કે ઉપલા નિયમતી જવતતતા અયુક - સમ 
પઝી ન૪ થવા લાગી હતી. ખહુરૂષ વગેરે જેવા રાખ્દોથી અર્વાચીન ભાષા- 
એમાં “બહુરૂપવાળા? ઇટાદિ અયપતું ઘાતન તત્કાલ નથી યું: 1 [ગાડી 
1તનતે મારે એ અપર્યાપ્ત લાગે છે, એટલે જ આપણે મત્ર્થીય ર લગા 


૬૩ 


ખહુરૂપી વગેરે સાધી અય'નિષ્ઠે આડ્ાક્ષા પૂગી કરીએ છીએ. એટલે, ભાષાતુ 
વલણુ જ આ જાતનું શખ્દ્ધડતર માગી લે થા અશુદ્ધિના સવાલ ઊનના કેમ 
કરી શકાય? એવી જ રીતે સન્‍્સુખ શખ્દને ન્ટેન સ સ્‍્કૃત મ'ય પ્રેબ'ધચિતામણિ 
(૧૩૦૪) મા, ને સન્‍્માતનો ચિત્રસેતપદ્માવતીકથા (૧૬૦૩)ને ર્‌ામ- 
ચરિતમાનસ (૧૬મી સદી)માં પયોગ યયન છે તે દેખાડી આપે છે કે 
આજકાલથી નહિ પણુ ચારપાચ સદી પહેવાથી પ્રવત'તા ભાષાવલણૂોને 
આધારે એ રાખ્દોનો રૂપપલટો થયેરો છે કાયા શબ્દ ગ્યપબ્ર શભૂમિકાથી જ 
“ભૌલિડૂ! બન્યોછે, અને જૂતી ગુજરાતીમાં એ જ લિ્ડડમાં એ જાણીતો છે. 
આવશ્યક સસ્કૃતમાં વિશેષણુ અને નામ બ તે છે. અને તો પડી વિશેષણાર્યડ 
આવશ્યકમાથી આવશ્યડતા સાધવામાં સસ્ફૃત પ્રમાણે પણુ કરૈ બાધ 
ન હોઈ શકે, એટલુ જ નહીં, હિત્તોપદેશમા ચ્યાવશ્યડતા વપરાયેતો જ મળે છે. 
બાઇ ગહેતામા_ ઇચ્છિત, અનુવાદિત, ડાથતવ્ય વગેરે સાદસ્યતે આધારે 
સધાયેવા છે, ભાષાન્તર્‌ને ભાષાન્તરિત વગેરેતી માફક અનુવાદ, 
અનુવાદિત, ઇચ્છા-ઇચ્છિત (સર૦ પ્રાકૃત ૬ષ્છિય ) વગેરે, 


_આમ ગુજરાતી વગેરે અર્વાચીન ભાષાઓ કે તેમની પૂવ'ભૂમિકાઓમાં 
હસ્તીમાં આલવા ભાષાવવભે(ને વશવર્તને ઉપરના જેવા શબ્દો, પ્રયોગો ઈત્યાદિ 
સ'સ્કૃતથી સ્વત'ત્રપણે વપરાતા થયા છે, અને તેથી તેમતે અર્વાયીન ભાષાઓ 
પૂરતો શુદ્ધિ માટેના દાવો સ'સ્કૃતમાં વપરાતા શખ્દો તે પ્રયોગોતા સ'સ્કૃત 
પૂરતા શુદ્ધિ માટેતા દાવા જેટલો જ વાજબા ગણાય. 


૬૪ 


ઈતિહાસ 


છું, ઇજ અને ટૂવુંનાં ભારત-ચુરો'પીચ 
મૂળસ્વરૃપે” 


સામાન્ય જણુ અને સ્પછતા ખાત નીચેતી પારિભાવિ- સ તાઓની 
યાસ્તાવિ* ચોાઞખવટ જરૂગી છે 


ભાચ્તીય-આર્વ ૫ (1000-/₹37410) (-ભાઓઆ) મૂછે બહાગ્તા કોઈ 
મૅદેરામાથી ભાગ્તડર્ષમાં વમવાટ માટે આની મહેતા 
ગમાર્યોની ભાષા તેની ત્રણુ ભૂમિરા-(૧) વૈદિ- ભાષા, 
વેઘ્ડાવીન ધ્તમ લાર્ગોનીએ અને મસ્કૃત એ ગૌતો 
સમાવેરા «ગતી ગ્રાચીત ભૂમિકા તે પ્રાચીન ભારતીય 
-આર્ય (01ત રવં૦-4૪3ત0) (સપ્રાભાઓઆ), 
(૨) પાલિ, પ્રાકૃતો, અપભ્રશ તેમ જ તત્ાવીન 
લાઃબોડીએ એ સૌતે આવગી હતી બીછ ભૂમિમ તે 
માધ્યમિક ભાર્તીય-આર્ય (80વતાટ 10ત0- 
43410) (-માભાઓ), (૩) શુજ્મતી, મરાડી, 
નૈપાળી, વગેરે ઉત્તર ભાગ્તની અર્નાચીન ભાષાઓધથી 
2૬૮ થાય કે વૈ અવાચીન ભૂમિર--અર્વાચીન 
ભાચ્તીય-આર્ય (ડપલ્પ્ર 1વૅ૦-/ઝ3ત॥ ) 
(અભાઆ) 


પ્રાથમિક ભારતીય-આર્ય (0011101611 € 100--407981--0- 
ડાવેં૦-7₹3:10) (માભાઓઆ) ભારતીય-આર્યમા 
ખોતીભેદ વિમ્સ્યા હોવાની નિશાનીઓએ સ્પષ્ટ દેખા 

ર દીધા તે પહેલાની એકરૂપતા ધરાવતી ભાષાભૂમિકા 





* એકટોબર-ડીસેમ્બર ૧૯૪૧ ના બુદ્ધિપ્રકાશમાના ડોલરરાય માકડના “ટુ! 
“એક અને હેવુ ને! મૂળ ઇન્ડો-યુરાતિયન ૨ ગહ? એ લેખની અન્વેષલુપદ્ધતિ અને *ેટલાક 
1યિન્ત્ય મુદ્દાઓની ચર્ચા 


૧ બ્રાત્તીય-આય, પ્રાચીન શારતીય-આય, વગેરે સ જ્ઞાએઆ વધાર્‌ શાસ્ત્રીય અને 
વિદ્દનિમાં કયારનીય સર્વમાન્ય અને સામાન્યપષ્દે વપરાતી થઇ હોવાથી ગીયર્સન રોપી જની- 
અને ગર્ચાર [૬--પરિભાયા પ્રાષમિક પ્રાકૃત, ઝૈતોિક પ્રાકૃત વગેરે હવે ન વપરાવી દેઈ એ 


દદ બ 


પ્રાથમિક ભારત-ઈરાની ( તપ્તાંધંસ્ટ વેબ હતાં&ા-ળત- 


1વઉં૦-*્કિળાં૧॥ ) (પ્રાભાઈ ): પ્રાયમિક ભારતીય- 
આય અને પ્રાથસિક ઈરાની (અવેસ્તી, પહલવી, 
વગેરેની એકરૂપતાવાળી પૂવ'ભૂમિકા) એ બનેતી 
વૈયક્તિક વિરિશ્તાએ સ્પષ્ટપણે વિકસવા લાગી તે 
પહેલાંની એકરૂપતા ધરાવતી ભૂમિકા. 


ભારત-ચુરોષીય-( 1ળવૅબ- ૭0૦૪૯૪ ) (ભાયુ )? ભારતીય-આર્ય, 


ક 


ઈર્‌ાતી, આર્મીની ( 4100૯તપ ), ગ્રીક, આદ્બેની, 
(410૧૯5૯), ઈટાલીય (1૫58110 ), કેલ્ટી ક 
સેલ્ટી (£ાધંત-ઉકાધ૦), જમતી, (€૯૪થ1૯) 
ખાલ્ટી-સ્લાવી (3વધાં૦-31૧પ૦ ), તોખેર્ર 
(10080) એ સૈર સહજન્ય ભાષાતિશેષેને, 
પરિવાર તે ભારત-ચુરોપીય ભાષાપરિવાર અતે એ 
ભાષાવિરોષોની પ્રાથમિક ભૂમિકાએ જેમાંથી ફ'ટાઈ એ 
પૂર્કભૂમિકા તે ગ્ાથમિક ભારત-સુરોપીય ભાષા. 


પુનર્ધટના-(1ર૯€0051₹૫014010 ); ભાષાની અમુક ભૂમિકાના 


પ્વનિએ તે ભૂમિકા ખધ્લાતાં જે પલટા પામે છે તેમને 
ફલિતરૂપે રજૂ કરતાં વિધાનો તે પ્વ્નિનિયમે। ( ફોતેટીક 
લૉજ [૩10010૮૫10 143૪5), કે ઉત્સર્ગો કહેવાય છે. આમાં 
ઘણીવાર એમ પણુ ખને કે પાછલી ભૂમિકામાં કેટલાક 
એવા શખ્દો મળી આવે, જેમનાં પૂર્વસ્વફપ તરીકે રજૂ 
કરી શકાય તેવા શખ્દો, આગલી ભૂમિકાના મર્યાદિત 
અવરોષોા જ જળવાઈ રલા હોવાથી તેમાં ખૂટતા હેય, 
આવે વખતે ભાષાશાસ્્રી તે ખે ભૂમિકાની સરખામણી 
ડ્દારા પોતે તારવેલા સર્વસ્પર્શી પ્વનિનિયમોને આધારે 
પાછલી ભૂમિકાના પ્રસ્તુત શબ્દોના ધ્વનિઓતે સ્થાને 
આગલી ભૂમિકામાં કયા પધ્વનિએ હોવા સ્‍ેઈએ એ નષ્ી 
કરી તદનુસાર તે શખ્દોનાં પૂર્વરપા ધડી કાટે છે. દા. ત. 
ગુજરાતી ગોટવ ના મળરૂપ તરીક્રે ગણી શકાય તે શખ્ટ 
ગ્રાભાઆ.માં ન મળતો હોવાથી, (૧) અમુક શરતે 





૨. હ્વીટાઈટ (દદાદ૦) સામાન્ય રીતે શાયુ. ની ભગિનીશાવા તરીકે ગણામ છે. 


ક 


૬૭ 


નીચે ઝુ. -રૂ- પ્રાભાઆ, -રૂ- તું અને (૨) ખાંછ કેટવાક 
શરતો નીચે શુ, જૂ- પ્રાભાઓ. થ-વુ પરિણામ રજૂ 
કરે છે, જ્યારે (૩) અમુક સનેગામાં પ્રાભાઆ. થૉ- 
ગુ, મા યથાવત્‌ જળવાઈ $લો છે--આવા ઉત્સર્મોને 
બળે ગોટયુના ગછધાતુ તરીકે*્યુટન્- *જેટ્ન્તી પુનકેનતા 
દવામાં આવે છે. યુન વામ્તવિટ્પણે પ્રભાઆ મ ધાતુ 
તમક અસ્તિત્વ ધરાવતો હોવાથી, અતે ખીજા શશ્દોના 
ઘડતરના અભ્યાસથી ધાતુવિસ્તામ માટે -ટ- પ્રસયનો 
વપરાશ થયેતે। હોવાની સાબિતી મળતી છેવાથી, માત્ર 
પ્વતિશાસ્રતે આવારે ટરેવી ઉપ?ની પુતર્ધટના બીજી 
દ્શાઞામાથી પણુ સમરથિંત થાય છે ૨ 


હવે ઉપર્‌ ઉલ્લેખેલી ભાયુ ભૂમિ । વસ્તુસ્વરૂપો અસ્તિત્વમાં હોવાનો 
"કાઈ પ્રણક્ષ પુગવા નથી, પણુ ઉક્ત ભાગ્ત-ઈરોની, ચ્રીક, જમેંતી, વગેરે 
ભાષાઓની સરખામણી કરતા એ સોના સમાન મૂળ તરીકે એમ એવી ભાષા- 
ભૂમિકા સ્વીકારવી પડે તેમ છે, કે જે મૂળા સ્યૂળમાતે એડરૂપ હેય પણ 
સમય જતા તેમા બોળીભેદ વિક્સવાતે તીધે ભાગ્ત-ઈરોની, ચીડ, વગેરે 
રૂપે વિભ્રકત ચઈ હેય તે ભૂમિ ને ભારત-ચુરોપીય કહેવામાં આવે છે 
ગ્રાભાયુનુ સ્વરૂપ કેગુ થરો--તેતું કવેવર, રારા રૂપો, પ્વનિએ। વગેરે 
કેવા ડશે--તે, ભાયુ પરિવારતી ગ્રયક્ષ અસ્તિત્વ ધરાવતી ભાયાઓતી સમ્ખામણી 
કરીને, ઉપર્‌ સમન્નવેતી પુનધથનાની પહ્તિએ ભાષાશાસ્ત્રીએએ તકથી નષીી 
ડયું' છે, અતે ઈ સ ૧૮૩૩ મા પ્રસ્તિદ્ ચનેવા બૈદપ (1303210 )તા તુલનાત્મ* 
વ્યાકર્ણુથી માડી અત્યાર સુધીમા, ભાયુ ભાષારાસ્ત્રના અભ્યાસના ફળરૂપે ભાયુ ના 
વ્યાકરણુ, કોશ, વગેરેના ઘણા ત્રથો બહાર પડયા છે વાદ્દરા વમવીને આ 
વિષય ઠીક ઠીમ ખેડાઈ ગયે હોવાથી, ભાષારાસ્રીએએ સ્યાપેલા ભાયુ મૂળ 
પ્વનિએ અને ધ્નાનએના સમૂદરૂપ શગ્દોને આર્‌ ભસ્યાન ગણી જીદી જીદી ભાધુ 
શાખાએમાં આ ષ્વનિસમૂહે કડુ રૂપાન્તર પામ્યા એ તપાસતુ એ ભાષાઓના 
ધ્વનિખો કે શગ્દોતે સમજાવવાતો સચળ માગ છે, 


જોઈ પણુ વિષયની ચર્ચા કે અત્વેષણુ કરતા પહેવા તે વિષયમાં અત્યાર 





૩ આથી જુદી પણુ ખોટી ન્યુત્પત્તિ માટે જુએ નરસિંહરાવ, ૧ ૨૬૮ (૧૩) 


૬૮ 


સુધીમાં થઈ ગયૅતા કાય'તે લક્ષ્મમાં ગાખીને જ આગળ વધવુ નેઈએ* એ વાત 
શાસ્ત્રીય પદ્ધતિએ અભ્યાસ કરનારને સવિધ્તિ હેય છે, આ લેખના અ તમા 
આપેવા ત્રથામા, અપ્યા. માંકડે ચચે'લા રશખ્દોને લગતા નિણુષો--મુખ્યતે 
રાસ્ત્રીય પદ્તતિએ અને પૂરતા પુરાવાને આધારે બ ધાયેલા અતે તેથી અસ દિગ્ધ 
અને સ્ષિર્સ્વર્પના--તેમ જ તેમને લગતુ સાહિત્મ મળી આવશે. આ ચર્યામા મે' 
મુખ્યત્વે વાડ (4100) અતે પોર્કાની (2૦1:0₹737) ના ભારત-ચુરાપીમ 
ભાષાગોનો તુલનાત્મક કોરા (9૦૪ટાલાંભ ૦ વૈટ્ડ 106100૫010 વેલ? 
લૅઉઇુલ10ત01501807 3મ્ત્રર્ણપટ ) (૧૯૩૦) નો. ઉપયોગ કર્યો છે. 


અધ્યા. માંફડે ધ્વનિનિયમે।ને ફાવે તેમ વાપર્યા છે " ધ્વનિતિયમોએે સ્થળ 
કાળના બંધનો હોઈ રકે એ તેમને પૂરતુ ખ્યાલમાં રહુ હોય એમ લાગતુ 
નથી. જુએ તેમના નીચેના ભાવાથ'વાળા વિધાનો -- 





૪ પણુ આપણે ત્યા આવુ બધન સ્વીકારવાની જરૂરિયાત માનવામાં નથી આવતી 
શ્યુપત્તિયર્ચામાં પણુ, જે વિરો વારસો પહેલા નિરયાત્મક પરિણામો આવી ગયાં હેય છે, તે 
ણે કે નવીનજ શોધ હોય તેમ રજ કરવામાં આવે છે પણુ, આધુનિક વિજ્ઞાનશાસને અડકયા 
પણુ હવના કાઈ દસપદર વરસની માથાતૂટ મહેનતને અ'તે કરી ગુરત્વાકર્યશુતે! નેયમ 
સ્વતત્રપણે રેમી કાઢે તે તેથી તેનામા ન્યૂટનના જેટલી ઉશ્ચ પ્રતિની સરોધકતા હોવાનું 
મુર્વાર વાય એટલુ જ, જાનની પ્રગતિની દષ્ટિએ તતે1 એટલા તરસ એળે જ ગયા એમ લાગે 


“પ નરસિહુરાવે પણુ સગવડે આનુ જ વલણુ સ્વીકાર્યું છે જુએ “1 તંત 006 7૪804 
દદ [1000610 14195 &70 ૯૦૩07૯ 03 દલ 101115 ૦? ધા11૦ થત 
900૯ પદ ૫૪1 ૦૫૪ 1૦0739 છુ૦્ટડ £₹ 2 051૮ 3110 & ૪0૫0૦ 
11૯₹6 £1€૬૦ 111015 ૦ £1200 દતે [814૦0 322 ૫૩૦૦૪૬૩1 282078 (૩11 માટે!) 
૫૪૯ &6 10૬ ઇળ]ળડદારિલતે 10 દરદ ળછુ દં 10૦૬૯૬1૦ [૪10101૯3 ૦૩. પટ] 
૦0૫૬10 ઇુત્ળપળતતે?' ૧, ૩૦૪-૩૦૫ 


આ વલણને લીપે તેમ જ પ્રામાહિક ગ્રયાતે! પૂરતેદ આધાર ન ઘીપાને કારણે, «મા જયા 
નરર્સિંહરાવ સુજરાતી, વગેરેનુ તેમતુ નણીતુ ક્ષેત્ર છોડી ભારત-સુરાપીય જેવી અનાણી 
ધરતીમાં કેડી પાડવા કે ડગ ભરવા ગયા છે (61 ત ઉકત ત્રથ, પા, ૨૯૪-૨૯૬, પાદતાધ ૧૮, 
માસ્માનના નિયમનો વિરોધ પા રહદ-3૦૩ રુજા-સુટ્રાતુ લાછુલયક પૌજણ્‌, પા. ૪૬૫-૪૬૭ 
જુઝ્લ તે લગતી કહ્પનાઓ, વગ્રેરે) ત્યાં ત્યાં આપણુને ૧ણ ખરુ અધ*દગ્ધ કે ઉટ ગ ચર્યાએ-- 
ગ્લોટૉમોનીક ડીસ્ક્શનૂજ, 010$૬0૪0410 તૌઃડ૦હપડડ૦૩૬--સિવાય ખાસ કાંઈ મન્યુ 
નથી પધ ન્યાય ખાતર કહેવું નનેઈએ કે કોઈ સ્થળે તેમલે સાવચેત રહી નરમ શખ્કોમા 
અને કેટથીક મર્યાદાએ। સાયે સૂચન રૃપે પોતાને વાદ રજ કર્યો છે (પા ૩૦૦, ૩૦૨) તેમણે 
આ વિષયમાં કરેલા તર્યા, તેએને બીક છે તેમ, તેમના નવતરપણાને લીધે નહીં (પા ૨૯૬,) 
પણ્‌ કચારા અને અચ્ચાસ્ટીયતાને લીધે અસ્વીકાર્ય બને છે 


દહ 


છતત્‌ માંથી છત કે છવ અમુક બોવીએ માં ૬ કે છ્લ્‌ રપ ધારણુ ટરે છે. 

ઇત્તૂ માંથી છ્તૂ અને છૂ પણુ સાધી શકાય. 

ળ્લ્‌ માંથી પ્રાકૃત દવ (મળ વ્ણ્ના મહામ્રાણુત્વને નનળવવા બેવડા 
૦%) આવ્યો*હેય (1) 

થત્‌ નો થદ્‌ થઈ શકે છે, 

તુ અને છુ મૂળ એક જ શખ્દના રૂપાત્તરે છે. 


આ ધ્વનિવિકારોમાના કેશ્લાક ભારતીય-આય' 8 તેની પછીની 
ભૂશિકા પૂરતા જ મર્યાદ્તિ છે, કેટલાક ભારત-ઈરોની ભૂમિકામાં જ ત્રવતે' 
છે, જયારે ખીજ કેટલાક અમુક ભાષાજૂથોને જ માન્ય છે, છતા તેમને સૌને 
ભારત-ષ્ુરાપીય ભૂમિકામાં અસ્તિત્વ ધરાવતા ગણુવામા આવ્યા છે. આ 
પ્વનિશાસ્ના મૂળમાં જ કુઠારાધાત કર્યા જેવુ છે. આના બચાવ તરીકે તેમણે 
ભાચુ. બોલીઓ વિભક્ત દશાને પામી તે પહેલા તેમની વચ્ચે આતર-વિતિમય 
થયા હેવાતી સ ભાવના રજૃ કરી છે; પણુ આવા પ્રટારનો કાવ સારે અને 
ફાવે તેટલો જ્વનિવિકારતો આતર-વિનિમય ધારી લેવામાં આવે તે। પછી 
ભાષાશાસ્રના શાસ્્રપણાને પાણીચુ' જ મળે. સ્વાભાવિકપણે સુરેખ ધ્વનિ 
નિયમોતે આધારે અમુક ધટના ન સમજવી શકાય ત્યારે ન છૂટકે સાદક્યતો 
ક પડેશ*ખોલી અથવા પરભાષાના ત્રણનો વિક#પ--તે પણુ સ'ભાવનાની 
દણ્રિએ ચકાસ્યા પછી જ આગળ ધરી શકાય, અન્યથા નહિ. 


ઘણી ભાષાઓના બધાગ્ણે।માં આદેશ ( સબ્સ્ટીટયુશન, ડપડાદપ- 
૫100) એ જાણીતી ઘટના છે એ હષીકતતે અષ્યા. માફડની વિચારણામાં સ્થાન 
નથી મળ્યું. આથી ધ્વનિદષ્ટિએ જગ પણુ સબધ ત ધરાવતા હે।ય તેવા 
અભિધાનો ( વોકેબલ્જ, ૪૦૦&૪લ્ડ ) વચ્ચે મારીમચડીને સબધ 

૪ બેસારવાને તેમા પ્રયાસ કરવો! પ્યો છે. 


ચર્ચાપ્રાપ્ત “હું', “એક, 'હવુ'ની પ્રાભાયુ. પ્રરૃતિઓઆ અને તેમના ધટક 
પ્વનિએઓને જુદી જીદી ભ્રાયુ. ભાષાઓમાના તે તે અથ'તા વાચક શખ્દો 
અને પ્વનિએ સાથે કેવો સબધ છે એ, તેમ જ તે ત્રણે પ્રાભાયુ. શબ્દો 
અષ્યા, માંકડ ધારે છે તેમ મૂળી એક જ પ્રકૃતિના વિકાર નહિ પણુ ત્રણ 
સ્વત'ત્ર પ્રકૃતિઓ છે એ આપણે ઘવે નઈ એ. 

શ્મ્હુ 

અધ્યા, માંકડના ઉક્ત લેખમાં પા. ૨૧૩ પરના 'કે12ક એ. ૧માં પહેલા 
ખાતામાં આપેલા ગ્રારૃત વગેરે માભાખઆ ના અને હિંદી વગેરે અભાઆ,ના 
પહેલા પુરૂષ સવનામ (એકવચન)ની પ્રકૃતિ તરીદે તેમતે પ્રાભાઓ, થદય્‌ 
સ્વીકાય' છે એટ્લે, અને ત્રીજા ખાનામાં આપેલા ન-અંશ ધરાવતા શબ્દો 


૭૦ 


તેમની ચર્ચા માટે અપ્રસ્તુત છે એટલે આપણે માત્ર ત્રાભાઆ. બયન અને 
બીન્ત ખાનામાં આપેલા શબ્દો, એટલે કે ઈતર્‌ ભાયુ. ભાષાના છુવાચક 
શખ્દાતો વિચાર કરવાનો છે. સુખ્ય સુખ્ય ભાયુ. શાખામાં તે શબ્દો આ 
ગ્રમાણે છે: 


૧, પ્રાભાઆ ગણમ્‌ 

૨. અવેસ્તી ૭#010 ( પ્રાચીન ફારસી ઘવેંઇ॥॥ ) 

૩. મ્મામેની લ્ડ ( #૯૦) 

૪- ગ્રીક “૯8૭', ૯૪610 

પ. લેરીન ૯૪૦ 

૬. જમેની 11: (પ્રાચીન ઉચ્ચ જમ'ન 110) 

૭, લીથુઆની ઘડે- (જૃનું લ્ડે) (લેટ. ૯૩) 

૮. ગ્રા્થીન ચ્ચ-સ્લાયી ૧20 

આમાં એ બતાવવાનું છે કે અધ્યા. માંકડ ધારે છે તેમ આ રાખ્દોની 
પ્રમૃતિ સૂ ૦, ગલ્્‌૦,5 અત૦, ૧૦, ૨૧૬૦ એમ પાંચ કે ઝસ્‌૦ અને ₹મ૦- 
ર૦ એમ બે નહિ પણુ એક જ શ*૪(0)૦૫૧0 છે. 

(૧) આ પ્રાભાયુ. પ્રકૃતિમાં #--૦0 (પ્રાભાચ્પા, નમળ) સાવર" 
નામિક અગોતી પ્રયમામાં દેખા દેતો પ્રસય છે (સરખાવે! ત્વજ્‌, ૬૧8, ગૂમ, 
વગેરે) એટ્લે બાકી ખે પ્વનિ રહે છે: € અને (10). 

(૨) ભાઆ. અને ઈરાનીને ખીજ ભાયુ. ભાયાઓથી જુદી પાડતી એક લાક્ષ- 
ણિક્તા એ છેકે ભાઆ,.અનેઇરાનીમાં સમાનપણે મળી ભાયુ. ત્રણ સ્વરે। 8, € અનેબે 
વચ્ચેના ભેદ ભુ'સાઈ જઈ તેમને સ્થાને સવત્ર ૧ વિકસ્યો છે. ભારત-ઇરાતી 
યુગની આ એક પ્યાન ખેંચતી ખાસિયત છે. એ ત્રણે સ્વરો મીક વગેરેમાં 
તો! ધણુંખરુ પૂર્વવત્‌ જળવાઈ રહ્યા છે. દા. ત. 

ગપ્રભાયુ.* 01670; પ્રાભાઅ. મસમિ, અવે. 0474111, ત્રી. [2116૪0 
લે. [€70, જમે. 9 (હૉ: ૦), અ". 9૦8૬, આય. ૪૯૫0૩; 

પ્રાભાયુ કટક; પ્રાભાઆ. નાસ્તિ, અવે. છડ, થો. ૯5૫, લે. ૯5૫ 


જમે. 150, લીથુ. લ્ડામ; 


] (સ'ભવિતપણે બ'ને #લ૪૦?માંથી ધડાયેલા) 





૬. અધ્યા. માંકડ જ માટે રેવનાગરી સ પાજે છે. આમ કેમ થઈ રાકે ( ૪ દન્ત્ય ઘષ? 
(્ડેદીવ, શિલ્ભદા૪ટ) કે શીસકારી (સ્પાચર'ટ, ઉછાસ્હદઇઈઝ પ્વનિ છે, ન્યારે સં તાલન્ય 
શહાપ્રાષ્યુ સ્પશ* છે, અને એથી એ બે વચ્ચે જરા પણુ સમાનતા નથી. 


૭, આ નિયમ કેઈઈ પલ સાયુ. જાષા પરતા ગમાણુભૂત ગ્ર'યમાં બળરો. 


૭૧ 


મભાયુ. *5૯ : ત્રાભાઆ. ઇવ, અવે. 14018, મી. 11010, લે. 
૬૦[01001, જમે. કા0પ01, લીધુ. 5૦]0911. 

આમ, ઉપર આપેલા ભાયુ. ભાષાઓના છું-વાચક શબ્દોમાંથી ૬. 11: 
અને ૮. 80 સિવાયના દરેકના આધ સ્વરતો। અવતાર પ્રાભાયુ. #€ માંથી સાધી 
શકાય તેમ્‌ છે. બાકી રહેલામાંથી જમે. શબ્દમાં 1 છે, કારણુ કે જમે.મા 
એક સામાન્ય તિયમ તરીકે પ્રાભાયું. **€ તી જગ્યા કલે છે.૬ જુએ ઉપરના 
દાખલાઓમાં જમે. શબ્દો તથા પ્રાભાયુ. #લ્વૅ-: પ્રાભાઆ બહ્‌, લે. ૯૧૦1૦, 
જમે. યપ; પ્રાભાયું. વૂપર્ણાઘ૦-(વગેરે ) : પ્રાભાઆન. ચત્વાર : લે. 
વૃપ&્પપ૦૩', જમે'. 1૫907. 

લીધુ. 820 માટે સરખાવો : ત્રભાયુ. *000#₹૮1, પ્રાભાઆ. મઝ્ઝસિ 
લે. 706780, લીથુ. 7082૪01. આમ આથ પ્વનિ *૦-ના ડ્રેરાર તદન 
સ્પષ્ટ છે. 

ઘવે બીને ધ્વનિ #8(11) લઈ એ 


મરાભાયુ-માં કહય ધ્વનિઓની જુદી જુદી ત્રણુ શ્રેણી હવાનું પુરવાર થયું 
છે, આ ત્રણે શ્રેણીના કહયો! જદી જીદી ભાયુ. શાખાઓમાં કેવા વેશે દેખા 
દે છે તે અને તેને લગતાં ઉદ્યહરણો બહુ પ્રસ્તુત ન હોવાથી આપવાતી જરર 
નથી, વધાર્‌ નણુવા ઈચ્છતાર્‌ એન્સ્ટ' ફીક્સ ( 195 1૮૦૬ ) કૃત 
ભારત ચુરોપીય ભાષાશાસ પ્રવેશિકા (5011101૪ 11 લૉ 1160 
દુલ”તાવપ્ાંડ ૯ 38)0૪8૦તડડલા0ડર£),-- ૧ પ્વનિમીમાંસા 
(1.801€11₹€), સુત્કત (1010011007 ) ૧૯૩૩ પૃ, ૬૨ ઉપર્‌ આપેલે 
કદી અથવા બીજીં કોઈ પ્રમાણુભૂત પુસ્તક સ્‍ેઈ લેવુ. પ્રાભાઆ, ગ્યવેસ્તી 
અને શ્રીકમાં તે પ્વનિએ નાસચેતા રૂપાન્તરે સ્થાન પામ્યા છે. 


૧. તાલવ્ય શ્રેણી | ૨. શુદ્ઠ કય શ્રેણી | ૩. ક'ટ્યૌષય શ્રેણી 














1 તૃ “ત 
૧. ગ્રાભાયુ. રિ ૪ 511 વૃ 8 ડીપ વૃપ 8૫ કમ 
૨ પ્રાભાઆ. ૨ ગ્‌ છ્‌ ન, વ 2 
૩, (તાલવ્ય પ્વનિના હ 
સોગ) જ ગ્‌ દૂ. જ્‌ ૨. મણી ગ્રમાણે 
૪. ચ્યવેસ્તી 5 7 7 ₹ ૪ ૭૪ 1: ૪ ૪ 
પ. ગ્રીક 1: ૪ દ 1 “૪ ૪ છ. છ ક છિ તે, છુ; 
----------ક---------ડ--8; પા, લા | 


1213, 11, લોઃ 


૮. પણુ *૦ સેને 10, 19 કે 2 ને પૂર્વવત્‌ હોય તો તેતે સ્થાને હ આવે છે, નએ! 
ઉપગ્નું 1)01'£4 /1011€10 





૭૨ 


આ કોઠા પર નજર નાખતાં એક વસ્તુ સ્પટ્ટ થશે ક પ્ાભાગ્યા. દને 
ગ્રોકમાં છ મળતો આવે તેત્રુ એકે ખાતુ નથી, જ્યારે પ્રાભાચ્યા. ચણમૂ નો 
ગ્રી. %૪૦'ળ સાથે મેળ તો બેસારવામાં આવે છે તેતુ સું? આ બાબતમા 
વાલ્ડે-પોકાર્ની જણાવે છે : “ કર્લ્ટ(1))010 (-છુ) માં એવા ઉચ્ચારવૈશિણ્વાળોા 
તાલવ્ય રહેલે। છે કે જે પ્રાભાગ્ખા. માં દ રૃપે, પણુ બાકી બધે ભાયુ. છના 
પ્રતિનિધિ તરીકે છે (એટલે કે બીજે બધે આ તાલન્ય જણે કે *છુ હોય 
તેમ ધ્વનિ-પરિવ્તન પામે છે ) અને તેથી એ તાલવ્ય મહાપ્રાણુ ધોષ 0 
કરતાં ભિન્ન છે.” આ ુના વિકારા આ પ્રમાણે છે : 

મ્રાભાયુ *છુ, થી. છુ, લેન ઇુ, આય. છુ, જમે. 1:, પ્રાભાઆ.'], અવે. 7, 
આમે, ૦, લીથુ. *ેં, લેટી. 7, ચસ્લા % 

એવલે આ નિયમોને આધારે; શરૂઆતમાં આપેલા દુવાચક રાજ્દોમાથી 
૭, સિવાયના ખીન્ન બધાની ઉપપત્તિ મળે છે. અને એ લીથુ. રાબ્દ પણ્‌ તે 
ભાષામાં પ્રવતે'લા વિજિષ્ટ ધ્વનિનિયમને આધારે સમન્નવી શકાય તેમ છે. 


ઉપર્‌ જણાવેલા વિશિષ્ટ તાલવ્યના વિકાર માટે સરખાવો : 
“ વિ ન. ન 
પ્રાભાયુ, *8([1)૯॥પ-ડ, પ્રાભાઆ. ઇનુઃ, શ્રી ઇુટળપડ.૯ 


(૨) પ૦ 

આ ૪૧૦ સાથે છ્તત, (વસ્‌, છ્ન૦ નો પણુ વિચાર કરીશું, આ સૌ 
વચ્ચે તેમ જ તેમનો અણૃજ્‌ સાથે પણુ સ'બ'ધ છે ખરા; અધ્યા. માંકડ ધારે 
છે તેવા એકરૂપતાનો નહિ પણુ આંશિક સમાનતાનો. વાલ્ડૅ-પોકોર્નીમાંથી 
(૧, ૯૬) લીધેલી નીચેની માહિતી આ વધુ સ્પષ્ટ કરરી. 

€-, 1, સ્રી.1-, & “તે, એ” એ ર્પાખ્યાનતી દષ્ટિએ પરસ્પર 
સ'કળાયેલાં સાવનામિક અગે! છે. €, 1 મૂળે દર્રીક નિપાત હોવાની સંભાવના 
છે. (ગ્રાભાઆ, પ્રતિનિધિએ શન ૧૦ ૨૦ શટ છે) 

(અ) સાર્વનામિક રૂપા 

૧, પ્રાભાઆ. ગવમ્‌ૂ, ગાયા-અવે. ૨37000 અવર-ગ્યવે. વહેળા 

વ્યુત્પત્તિ : ભાયુ. *હાંડ્ભાઇઈ, કતાંઝ્ભાઓ. ૪૦; તેતે! બરૃવ્‌માં છે તે 
સત્‌ વડે વિસ્તાર યતાં (ઇડ#ગમ્‌-) અવજ્‌. આ ભાયુ. જહાં એ 1- અ'ગતો 


« વાલ્ડે-પાકાર્ની : ભારત-યુરોપીય ભાવાઓને તુલનાત્મક કોશ (9લાટટાલ?ક- 
મરવેટક 190૯૯૪ તૈલદ 1ત0ઇલતણટતાડલોલદ 80#લૌલા) ગ્રય ૧; ખએેષીન 
(8૯તઝ) ને લાયપ્ત્સીચ ([.૯10215), (૧૯૩૦) ૧. ૧૧૫, ૫૪૧-૪૨ આ ધ્વનિની ચર્ચા 
રતા સાહિત્યને! ઉલ્લેખ પલુ ત્યા આપેવે! છે. 





૭૩ 


ગુણુ ચઈને નથી સધાથો, પણુ કવૂપ૦- અગમાથી સધાયેતા #તવુપૂ૦ા ની 
જેમ તે ૯- અગમાથી સધાયો છે (એટન કે જેમ પ્રાભાઆ ત્રન્નાય 
સર્નનામ જ-નુ પ્ર બડુવ જેછે, તેવા લ-અગનો સબધ ૬ સાથે છે ) 
૨ પ્રાભાઆ ફરક (-ફરટડયક) , 
આામાથી પાઠળથી ભળેને! ઉપર ઉલ્વેખેગે! વિસ્તાર -સમ્‌ ફાઢી લઈએ તે 
૩ પ્રાભાગા ૪, અવે 14 ( ભારદર્થીક તિપાત ) 
૪. પ્રાભાઆ ર્વમ, અવે 30 (એટતે કે 1610), વ્યુત્પત્તિ અગ 
ફૂ-તા થરમ-વિસ્તાર 
પ પ્રાભાઆા ₹૧મ-કરમૂ-નતો તળ્‌-વિસ્તાર 
૬ પ્રાભાસા અહ્ય અવે દ, ગ-(કન્‍્૯-)તી ધરી. 
૭ શ્ઞમા8, વગે? ચા-અગમાથી 
(1) સબ'ધી (ગલેગીઃ, [”લાતિધંઇટ) અ'ગ 
પ્રા_ાઆ 4 “જે”, અવે 3૦ 4 ભાયુ #ઃ0-, 
ભાયુ #0-, અગ 3-સાથે સ કળાયેલ 
(૪) નિપાતે। ચ્યતે ક્રિયાવિરોષણેા 


૧. પ્રાભાઆ ગ્ર (અગય, ઉપમર્ગ) ન્ડ્ભાયું #૯, ૦ આ ભાયુ %*0,. 
0ની પ્રસ્તુત સાર્વનામિક અગ ૦-પ્રકૃતિ ઊય, અથવા તો. ૦-માથી 
કરણુ-વિભાક્તિના રૂપ તરીકે “હે, કે (પ્રાભાઆ શ) ધડાયા હોય. 


૨ ગ્રાભાઆ વ (તેમજ થાવૃળજમા છે તેમ ગા-ઉપચય ( ઓગ્ેટ, 
કપછુણાલા)) ભૂતમળચંચક પૂર્વમસય, બ-ઉત વગેરેમાં છે તે, અવે ₹-.,. 
ભાયુ *, કદે મળ અર્ય “પડી, યારે” હોય 

૩ ગ્રાભ્રાખા શ (/લભાયુ *૦-) નીચેના શખ્દોમાઃ 
નૌ, થવતૂ, બચા કે અસ, થર 
૪ પ્રાભાઆ સ /લાયુ ક (તૃતીયા) 


ક્િયાવિશેષણા તે નામે! પડી ભાર દર્શાવવા વપરાતો 
પ પ્રાભાાઆન નત્ત /ભાયુ *૮105 


તૃતીયાતો ર૨ (વૈદિક તત વગેરેમાં), કદાચ નપુ. પ્રયમા બહુવચનના 
પ્રયય સાથે એકજ છાય, પણું ર્દૈમ્‌ દ્રિતીયા એક્વન્નું રૂપ છે એ નેતાં આ 
તૃતીયાના ક તે ૨૦ અગનુ અસ્મીભૂત ( ૦1'૩૧0"€૪₹ ) પ્રથમાં એક્વચન 
ગણી રાકાય.] 
(ઈ) સમાસે! ગને સાધિતરૂપો। (&01લાદાઇલા) 
૧, પ્રાભાઆ, ૨૧, છવા, છ્તત્‌, અવે. &૦5-, ઘર્ા& વ્ડ્ભાયુ- 
*હં5૦, #હા-ધ£૦- 
૨* પ્રાભાઅ. છણ્વ, ળ્યક્‌ 
આનો અથ' મૂળ “એમ હોય, પછી વિકાસ યતાં “ખરખર એમ જ, 
ખરેખર એજ, એ એકવા, તે એક” એમ થયુ હેય; આથી, અવે. ૦૪, 
માકાર. ઘા “એક એક, માત્ર, એકવે!' " 
શ્રી. ૦05 “એકલે।,'' ભાયુ. *૦ઘ૯, 0100૬. 
૩. ગ્રાભાઆ છ-૧૦ “એ” ગ્ભાયુ. *01-00- (અથવા #*હાં-1૦- 
પણુ હોઈ શકે); 
અર્વાચીન ઉચ્ચ જમન લૉ], લાં1૦* “પેલા ” 
ત્રી. બળ્ત0ડ, બળે “પાસા પરતો એકો, કલિ” 
લે, પાપડ, જૃતુ ૦1005 
જમે. ક્ૉડડ 
લીંથુ. પંટાથ5, લેટી, છંલાડ “એક” 
૪. ભાઆ. ણુ ટાં-4- સાધક પ્રત્યય (011ઘ15)-1:0-(પ્રાભાઆ. ૦૧?૦) 
સરખાવે. દ્રિ-જુ “બેમાંથી ખતેલું.” 


આવી રીતે ૬મ, ૬ત્‌, રમ, ₹મમૂ, ૧૦, રણ, ૬ત્યા, રથમ, ર્ર, 
રતિ, ૨, ફેમ, એ સૌનો ભાયુ. ક4- (સાભાઆ. ₹૦) સાથે, ચાળાપ વગેરેના 
ક (20) સાથે, મસ્ય, ના, બ, ગસ, વસત, ગચ કે લસ, થુ, શતઃ વગેરેનો 
ભાથુ, *૦ (શન) સાથે અતે જથ્‌, ₹૧૦, છ્તત્‌, છત૦, ₹૧૦, વગેરેને 
ભાચુ *લાં, (પ્રાભાઆ. ૪૦) / ભાથુ શ સાથે સબધ છે. આથી 
જેઈ રાકાશે કે ણ્જ૦, ૧૦, છ્તત્‌, ₹4૦, માં અંશત: જ સામ્ય છે. એટલે 
અમધ'વિકાસતે વશવર્તી જુદીજુદી ભાયુ. શાખાઓમાં “એક”-વાચક તરીકે મળ 
ભિત્ર ભિન્ન અયાયાવાળાં અભિધાને સ્થિર થયાં છે એ દેખીતું છે. છ્તતૂન ના 
અમુક રૂપોમાં ૬૧૦, અને છણ્ત૦, વપરાય છે તે આદેશ તરીકે જ, જેમ પણેલા 


૭૫ 


અતે ખીનન પુસ્ષ વાચક સવનામેમાં સાથેસાથે બે ત્રણુ અ'ગોમાથી રૂપસાધતા 
થયેથી નેઈએ છીએ તેમ, આથી તેમતી પ્વનિમૂતલક એકતા--શક્ય હોય તો 
પણુ--કલ્પવાની જમયે જરૂર નથી. 


નરૃમ્‌નોા છ્તતૂ વગેરે માથે અપ્યા માંકડે કલપ્યો છે તેવી રીતે સ'બધ 
નથી, કાગ્ણુ ૦ મૂછીના *છેં (૯) માથી આવ્યો છે, જયા? છ તો મૂળના 
સયુક્ત સ્વર કહા ના રૂપાત્તર #*ઝ₹ (81) માથી સકાય પામી સાદા સ્વ? તરીકે 
પરિણુમ્યો છે. બનેના મૂકી તદન નોખાં છે. પ્રાભાઆ. થને। ભાયુ. પ્રતિનિધિ 
€ ણસ્વ છે, જયારે પ્રાભાઆ ૪ દીર્ધ છે અતે સફીણું (ક'પોજીટ, 
€001051£૦) મળને છે, 


ણુ એ ખે શબ્દોનું પૃથક્કેમ્ણુ કરતા ઉપ? કયુ તેમ આશિક સામ્ય 
જેઈ શકાય છે, કેમકે બતેના એકદેશ તરીકે સાર્વનામિક અગ #- 
મહૈલુ છે. નટૃમૂતી પ્રકૃતિ #*૦-8(13)૦0ના પાયામાં ગહેલો #૦€-( 1 ) 
-- અગ *૦--અને નિહત (લતંધ૦) નિપાત કટ્ોપ-તો બનેવે છે. 
આ #ટૌપ-નિપાતના ખીન્ન પન્વિર્તો (વેરીય'ટ્સ ૪4712115) જટપ૦-, 
હ૦-, 8(0)% છે. 

% ક10 માથી પ્રાભાઆ. ઘ આવેવો છે.૫* 

* ઊલ માથી પ્રાભાઆ. છ્‌ આવેવે। છે. 

* 8(1)1 માથી પ્રાભાઆ. ફિ, અવે. ગ એ ભારદરાક નિપાતો 
આવેવા છે. 

ક: €8(10)0%0 (9૪૫) નપુ'સકલિંગી હોય એ ધણુ સ'ભવિત છે, અને 


તેતો અર્ષ વાસ્તવિનપણે તો “(માર) અહીંપણુ (પલ્પ લાઇ, અહીં હોવાપણું, 
અત્રત્વ” હષ એ મત ઘણે1 વજનદાર લાગે છે. 


છતત્‌ સ યુક્ત અગ છે. ઉપર બતાગ્યુ તેમ તે (૧-૦, છત૦, વગેરેમાં રહેલા 
છ્‌- અને ત્રીજ પુરુષ સર્વનામ ત્‌ નુ બનેલુ છે. જેમ સત્‌ ના પ્રયમાં એફ્વન્મા 
સ-અગતા સઃ સા (અવે -100, 1૫%) ૩પોા આદેશ તરીક વપરાય છે તેમ, 
છુતત્‌ માટે પણુ ₹૧. (અવે. ૧૦-3૩) છ્વા વપરાય છે. આ સ-શસી 
૧૭, આમ પને ની પ્રકૃત્તિ શિન છે એ ઉપરથી ન્તેઈ રાડારે કે વેદિક ભાષામાં «યા 
જયાંઇનેઇ વાળાં તેઠકાં (૦૫1૦5) મળે ત્યાં ત્યાં બધે પ્રાકૃતમાં પ્રચલિત, મહાપ્રાભ્‌ 


પ દ એ વલણ્નીજ અસર છે એવુ માનવાને કારણ નથી ફેટલીક આખતોમાં એ દૂ તાલન્ય 
સ્વર્ના સ'પર્કથી ઊપજેલા જ (7)તું પરિણામ હેય છે 
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(:૩ન્‍4૦4-૪-) (અવે. 1તપ)માં તેમજ વિસ્તાર પામી સ્થ સ્થા, (ભાયુ. 
% 3(1)10-, સ્રી (9 -, વૌમ્‌ (ભાયુ. સ્રી *ડ)સમાં પણુ દેખાય છે. 


અને છુંનો ૬ સાથેનો સબધ જે નજીવે! છે, તો તનો વે સાથે તો 
મુદ્લ સ'બ'ધ નથી, તુંનાં ચાર્પાંય ભાયુ. અ'ગો છે; #10-. પર્્તે૦-, પલ્પ્ર-, 
1૫0૦-, ધૂ૫૦- અને ૫૦-, આમાંથી પહેલા *પ-૦માંથી અવધારણાર્ય અને 
આમાત્ત્રણાર્થે નિપાત તુ કે તૂ (અવે. ધપ “તું?'), અતે ગણ્‌મ્‌,તી માકક 
૦મળ્‌ ભળતાં તુવમ્‌, ત્વ૬ (ભાઈ. કપ-પઘ॥1) સધાયા છે, ભાયુ. સ્વામિત્વ- 
વાચક *:0૦0-5માંથી ત્વ: ( અવે. ૦૩૪8) સધાયા છે, *1૦૫૦-માંથી, 
સ્વ તે કલ-માંથી તન (જેતું તે રૂપ તવના ન્ેડકા તરીકે વપરાય 
છે, અતે જેને મળતાં મ્રી. ધ, લે. પ૦, પ્રા, ઉ.-જર્મત વા-, 
વગેરે છે) સધાયા છે. “બે” માટે ભાયુ.માં વૈંપ્રભળણ ( વેંપપ૦૫) 
અને તેપ્રલાં-, તંપ્રબ, લેપ્રા એટલાં અગ છે. પહેલામાંથી ટો, દ ( વેદિકમાં 
વધારાના દુય, રવા ), અવે. તેપ્રતન, લીધુ. તપ; બીજા #તેપદાં-માંથી ૪ 
(વૈદિક રુ), અવે. ઇદ, લઘુ વૈર ; ત્રીજામાંથી ત્રી. તખ”, લ. ઉૈંપ૦, 


જમે. 1૫૪, સ્રી. ₹8₹૦5; ચોથા #તપ્રાંમાંથી કિ, અતે તેના અસ્પષ્ટ 
ક્વરૂપ કૉ માંથી અવે. છં, ગ્રી. તં, લે. 81. 


એકલે “ભુ” ને “જે' તે જરા પણુ સંબંધ નથી. ત્‌ તો ર થવો ભાયુ. 
ધ્વનિત'ત્ર માટે શકય નથી. 


0૩) “/ શ્‌ 

ખાછી રહેલા */નલ્‌૦, વગેરે માટે %/ગલ૦ ના સહજત્ય શખ્દો અને 
મૂછાસ્વરૂપ *૦5- ઉપર્‌ આપ્યાં છે. તેતે મટ્‌ વગેરેની સાથે કાંઈ પણુ 
લાગતુંવળગતું નથી. પ્રાભાઆ. અ અતે ૪ના ઉદ્ગમ પ્રત્યે દુર્લદ્ય રહેવાથી 
ઊભી થયેલી તર્ડ-ગર્બડ અધ્યા. માંકડને ણ્તૂન, ₹ત્‌૦, ણ્ત્‌૦ સાથે શત્‌, 
અસ, મન્‌ ખેચી લાવવા પ્રેરે છે, અને પરિણામે કૈક નિરાધાર કલ્પનાઓ 
કરવી પડી છે. 

“3૧ સ્વત'ત્ર ધાતુ છે અને તેતાં સમાન્તર રેપો આ પ્રમાણે છે :-- 


પ્રાભાયુ, *વત્ત- “ શ્વાસ લેવા ” 
૭ ૦ 


અવે. ત00898 ન્વ '“શ્વાસ લેવો. ” 
પ્રી. શટળા૦ડ “ પવન, શ્વાસ” 


૩૭૭ 


લે, કૃ્ાપળપડ “ આત્મા” 
જમે, 1%--ત%ત૪ “ઉચ્ઠ્વાસ કાઢવો ” વગેરે 


ટૂંકી ગંથસુચી 


૧, એન્સ્ટ કીક્સ' (5૪15 1601:૦75), ભારત--યુરોપીય ભાષારાસ્ 
પ્રવેશિકા (1911૫0107૫1 14 વૉલ 1॥ઉૈબ્જુલતાળ કાંડ 
307%તલીપંડડલાડ દ) ભાગ ૧ લો--્વનિમીમાસા 
([.પધર્ટા₹€), સુંન્કન (10101100) ૧૯૩૩ વગેરે. 


૨. ખાટાકૃષ્ણુ ઘોષ (ડિક: જાડો હ ઉં૦ડો.,) સંસ્કૃતનો ભાષાશાસ્્રીય 
પરશિયય (118ુપાંડ16 1117000૫01101 1૦ 80151441), 
કલકત્તા ૧૯૩૭, 


૩. બ્રુગ્માત (3િ#પછુળ8॥ ) અને ડેલ્યુક (1919: ), ભાગ્ત- 
ચુરાપીય ભાષાઓના તુલનાત્મક વ્યાકરણુની પાયાભૂત રૂપરેખા 
(ઉ૪પળવૅદ1ડડ તૈટ” ૪૦૪80 ૯8વેલા 60010101311: 
તેટ 1॥્વ૦૪ુ૦₹10815011610 31078011010) પહેલી આશત્તિ- 
સ્ટ્રાસ્ગુક (31૪55૫૪), ૧૮૯૬-૧૯૦૦; બુગ્માનકૃત 
ખીજુ સ'સ્કમ્ણુ : ૧૮૯૭-૧૯૧૬. 


૪. છુગ્માન (13#પછા0લ1૫ ), ભારત-યુરાપીય ભાષાઓતુ તુલનાત્મક 
લધુ વ્યાકમણુ (૬1177૦ 1€781૯1010010ઉ€ 01011118111: 
તૈટા" 110૦૪૯૦૫ 811501૯ા0 300) સ્ટૂાસ્ણુક 
(81૪85500૫1 ), ૧૯૦૨-૧૯૦૪. 


પ. મેય્યે (116111૮૬), ભારત-ચુરોપીય ભાષાઓના તુલનાત્મક 
ગ્મભ્યાસની પરિચાયિકા (3101000006101 ત 1'હાપતૈટ 
€૦0010878&113:€ લૈલા” 11૪૯5 1100€0૪૦]»૯૦1%65 
પારી ( તળ્તંક) ૧૯૦૩; પાંચમી આવશૃત્તિ ૧૯૨૨. 


૬, વાલ્ડે (1181વલ) અને પોકોાર્ની (901:01413 ), ભારત-ચુરાપીય 
ભાષાઓને તુલનાટ્મક કોશ (19૦%છલાંલ૦ળતલ્ડ પ૦ ૦ાનટા- 
છંઘરો વૈલર 110૪૦૦૪૧ તાંડ ભોલા 30૪60), 
ભાગ ૩ બર્લીન (13021110) ને લાયપ્મીશ (..લા;કા૪)૧૯૩૦- 
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૭. હુડ્સન વીલીયમ્જ ( તૅક૦ળ 10111થ5); ( ભારત-યુરોપીય ) 
તુવનાત્મક વ્યાકરણુના અભ્યાસ માટે ટકી પશ્ચિયિકા 
[&. 310૦૬ 1તઇસ્બતૅળલધં૦ત્ત ધ દ0૦ ડત? ૦ ધપ 
€૦થ7ઘ84૪%2 ઉસ્ડપાળાથ (1000-૪0૪૦ દ ), 
કાડિક્‌ ( €&તવાર્ષિ), ૧૯૩૫. 

૮* છીશ (ઊં) ભારત-સુરોપીય વ્યાકરણુ (10વ0૪%૦૫ધતાંકર્ણંક€ 
ઉત્પ), ભાગ પ : હાયડલબર્ક ( શિલંવેલો9લા() 
૧૯૨૧-૧૯૨૯.* 


શ આઘાત (&૯૦૯1)-સૂચક બધા ખીખા નહીં મળવાથી કેટલાક ચિહ્નો 
વિકૃત સ્વરૂપે ગોઠવાયા છે. 


ઝૂ 


હ્૯ 


ઈતિણાસલક્ષી ભાપાશાસ્તની દષ્ટિએ 
ભારતીય-આચૈની કેટલીક સમશ્ચયાએ 


વ્યાખ્યાન પહેલું 


ઇતિહાસલક્ષી ભાષાશાસ્તનો પરિચય 
પૂ્વ"કાર્ય પર દૃટ્ટિપાત 


1શુંબઈ સુનિવ્સિટીના ઉપક્રમ નીચે અપાતા “વીલ્સન ભાષારાસ્ત્રીય 
વ્યાખ્યાતો' ('વીલ્જન ફ્રીલોલેછીકલ લેક્ચજ') ૧૯૪૦-૧૯૪૧ માટે 
પૂતાની ડૅકકત-કોલેજ પોદમ્રેન્યુએટ રીસચ ઈન્સ્ટીટ્યુટના અપ્યક્ષ અતે 
ભાસ્ત-ચુરોપીય ભાષાશાસ્રના પ્રધાન અધ્યાપક ડૉ. એસ. એમ. કત્રેએ આપ્યાં 
હતાં, નીચે આપેલા વિસ્તૃત સાર, વ્યાખ્યાન દરામયાન લીધેલી નોંધો અતે 
વ્યાખ્યતાએ દરેક વાખ્યાનને અતે વહે ચેલે તે તે વ્યાખ્યાનના મુખ્ય મુદાઓના 
ટાઈપ-લેખ પરથી તૈયાર કરવામાં આવ્યો છે. આવા પ્રયત્નમાં સ્પધતા અતે 
સળગસુત્રતા જાળવવા માટે અનિવાય' ગણીને કેટલાક ઊડતો ઉલ્યેખ પામેલા 
મુદાઓતો જરેરનેગા વિસ્તાર અને સ્થળે સ્યળે વીગતપૂ્તિ' કર્યો છે. ] 

આશરે ચાર સહસાબ્દી ઉપર વિસ્તરી રહેલી ભારતીય-સર્ય ભાષાઓને 
ઝોતિકાસિક દષ્ટિએ ત્રણુ યુગમાં વિભક્ત કરી શકાય. પ્રહેલે પ્રાચીન ભાર- 
તીય-આર્ય ચુગ, વૈદિક સમયમાં નિત્યવ્યવહારમાં પ્રચલિત બોલીએ, અડગ્વેઇ, 
પતિર વેદો ને બ્રાહ્મણ મંથોમાં સ્વરૂપભેદે વપરાએલી પ્રાચીન સાહિત્યભાયા 
અને પાણિની-્યાકરણુને અવુતરતી કાવ્ય-નાટકાદિનતી પ્રશિષ્ટકાલીન 
(કલાસીક્લ) સંસ્કૃત--એ સૈને આવરી લે છે. આ યુગના ભાષા અતે 
જ્ઞાહિત્યના અભ્યાસથીજ પિમના વિઠ્દાતોએ પ્રાચીન ભારતીય સંસ્કૃતિનો 
પરિચય મેળવવાની શરૂઆત ફરી. તેમના અભ્યાસનું ભાષારાસ્ત્રીય મહત્ત્વવાળુ” 
પ્રથમ કૂળ તે ખોતતલીડ્ક (3ડિળ 108) ને શેત (10૬1) કૃત “સ'સ્કૃત 
અભિધાનકોશ ? [' સંસ્કૃત વોટે'ભુખ' ] (૧૮૫૫-૭૫). આ પછી ૧૮૭૯ માં 
છીટ્તી (19101030 તું સ'સ્કૃત વ્યાકરણુ પ્રસિદ્ઠ થયુ. પ્રાચીન ભારતીય- 
આર્યના વ્યાકરણી અભ્યાસના પરિપકવ ફળ તરીકે, લાર પછી સત્તર વગ્સે, 
ભારતીય-આર્યનોા ભારત-ચુરાપીય સબ'ધ લક્ષમાં રાખી, સક્ષ્મતમ સુદ્દાઓને 
ગણુતરીમાં લઈ, સર્વસ્પર્શી ચર્ચા કરતું, સુખ્યત્વે વૈદિક ભાષાનું શાસ્ત્રીય વ્યાકરણુ, 


૮૦ 


વાકરનાગલે ( 98:૯૪ ) ગ્રસિહ્ કરવાનો આર ભ ટયો. એ આલ્તીંદીશ 
ગ્રામાતીક ( “ પ્રાચીન-ભારતીય વ્યાકરણું ' ડતો પહેલે! ત્ર'થ ત્યા ખીન્ન પ્ર'યને 
એક ભાગ, અવુક્રમે ૧૮૯૬ અનૅ ૧૯૦૫ માં ગ્રસિદ્ધ થયા; જ્યારે ત્રીને ભાગ 
રુછ્યુનર (12007૫106₹ )ના સહકતૃ'ત્વ સાથે હેઠે ૧૯૩૦ માં બહાર પક, બાકી 
રહેલા ગ્ર'થા પ્રરા કરવા જેટલું વાકર્નાગલતું આયુષ ન રહ્યું. રમિયાન રેનુ 
(1૯001), ડેલઇયુક ( ૪૯61૯01૫: ), શ્પાય્ય૨ (500૦97€₹), ચાસ્માન 
( ઉ₹૭50૧& ), મેકડોનલ, કીચ (1૬૮1૫0), વ્યુસ્ત (19151 ), 
બેલ્વેલ્ડર વગેરેએ પ્રાચીન ભારતીય-ચ્યાય'તા અભ્યાસમાં પોત્તાતો ફાળે આપે 


ખીન્ત ચુગની-એટલે કે માષ્યમિક ભાર્તીય-સ્પાય' ભાપાએમાં ધાર્મિક 
પ્રાકૃત (પાલિ, અધ'માગધી, જેન, મહારાષ્ટ્રી અને જેન શરેરસેની ), 
ઉજણુ' લેખોની પ્રાકૃત, સાહિલિક પ્રાકૃત (કાવ્યની મહારાષ્ટ્રી, કથાની 
પેશાચી, તયા નાટક, વ્યાકરણ્‌મ'થો અને ઈતર પ્રાકૃત તે અપબ્રરા 
સાહિસમાં ઉપયુકત પ્રાકંતભેદો ), ભારતબાલ પ્રાકૃત ( ચીનાઈ તુક'સ્તાનમાંથી 
“ મળેલા પ્રાકૃત ધમ્મપદ અને ખીજ ગાર મ્ર'થાની ભાષા) અને છેલ્લે 
“લૌકિક સ'સ્ફૃત ( એટ્લે કે બાહ અતે જેન ગ્ર'થકારોનું તથા વીરચરિતિ 
કાવ્યોનું, શિણ્માન્ય ધોરણુતો ભ'ગ કરવું પ્રાકૃત લક્ષણાવાળુ' “સ'કર' સ'સ્કૃત)- 
એ સૌતે। સમાવેશ ચાય છે. 'આર'ભમાં વિદ્દાતોએ માધ્યમિક ભારતીય-ચ્યાર્ય 
તરક્‌ ઉપેક્ષાવત્તિ સેવેથી; પણુ ॥ ધીમે ધીમે અભ્યાસીઓએ તેના તરફ પ્યાન આપવા 
માંજું અને ૧૯૦૦ માં પીશલ(ગિડલોલો)નું પ્રાકૃત ભાષાઓનું વ્યાકર્ણુ 
“(ગ્રામાતીક રેર પ્રાકૂત રગ્રાખન) ખાર પડયું. પીરાલે સમ ગ્રથમાં પાલિતે 
સ્પર્મ કર્યો નહોતો. તે કામ ગાય્ગરે ( ઉંલાંઇલ# ) તેના [“પાલિ-લિરરાટુર 
ઉન્ટ શ્પ્રાખ'] “પાલી-સાહિત્ય અને ભાષા? (૧૯૧૬)માં સાષ્યુંત પછી 
જેમ જેમ પ્રાકૃત અને અપભ્ર'શ સાહિત્ય પ્રકાશમાં આવતું ગયું તેમ તેમ્મ 
અભ્યાસક્રોએ માષ્યામિક ભારતીય-ગ્માર્ય તરફ વિરોષ લક્ષ આપવા સાંડયું.. 
તેમાં સિલ્વાં લેવી (5૪ 1.હપાં), ચાકોબી (૨૦૦0૦), ગ્રીન્ત્સ. 
(૪૫૪), મ્સુલર (ડ1સ1ટદ ), વિન્ડીશ ર ક ળતાંડલોપ), 
અ્લુમપ્રીલ્ડ (33100 ૪8દોરઘ), એજટન ( િછુલ£૬૦૪૪, સેથ્, આાલ્સેઈ. 
(413૧૦7), શ્રીમતી નીતી રાલ્યી (પધ 390બં) વગેરેનાં 
નામો! અમ્રગણ્ય છે/ 
__ * આ વ્યાખ્યાન-સાર, શારતીય વિવા (અ"મૅજ), ર, ૨, પર્‌ પ્રસિદ્ધ થયો છે-- 


સમ ગ્રોભ્લેમ્જ એવ હીર્ટોરીકલ લીહ્વીસટીકસ એ નાગે. મૂળ ન્યાખ્યાનો પણુ “ હીરદોરીકક 
શફ્વીસ્ટીકસ ઈન્‌ ઈડા આર્યન'' એ તાસે ૬૯૪૪ માં પ્રસિ થયાં છે. 
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-જેલ્લા યુગ અર્વાચીન ભારતીય-આર્યનો આવે છે. આમાં ઉત્તર 
હિંધ્તી ઘણીખરી ભાષાઓને, સીંટલીને અતે ચુરોપના જુ જીદા ગ્રેદેશાના 
જપ્સીઓની ભાષાઓને--તેમની અપપબ્ર'રોત્તર્‌ (કે તેથીયે પ્રાચીન) કાલથી 
માંડી અર્વાચીન સમયસુધીની ભૂમિકાએ સાથે ગણાવી શકાય. શરૂઆતમાં 
મીશનરીએએ અર્વાચીન ભાષાઓનું અધ્યયન કરવા માંડયું, અતે મોલ્સવર્ધનો 
સરાડી-અ'ગ્રેછ કોશ (૧૮૫૭) અતે કેટલાંક વ્યાકરણા લખાયાં. આ 
આરભકાલીન અધ્યયનેોમાં સ્વાભાવિક રીતે જ ભાષાસામત્રીની ખોટી કે 
ઢીલી પકડ અને શાસ્ત્રીય સૂટ્મતાનો અભાવ હે।ય. એગણીરમી સદીના છેલ્લા ચરણુને 
્પર્વાચીન ભારતીય-ર્ય ભાષાઓના અભ્યાસતાો ખરો આર'ભકાળ ગણી 
શકાય. ૧૮૭૨, ૧૮૭૫ અતે ૧૮૭૯ માં અવુક્રમે ત્રણુ ભાગમા પ્રસિદ્ધ થયેલા 
*(ડમ્પેરટીવ મામર ઓવ ધ સોર્વ ગર્યન લેડ્વેછજ ઓંવ ઇંડીયા) 
(“ભારતની અર્વાચીન આર્ય ભાષાઓવું તુલનાત્મક વ્યાકરણુ” ) એ ખીમ્જ 
(3૯105) ના ગ્રથે અર્વાચીન ભારતીય-ચર્યના તુલનાત્મક વ્યાકરણુતા 
પાયો નાખ્યો. આડ વર્સ પછી તે જ ધાટીવું હૉર્ન્લે (1106010) વું 
(કમ્પેરેટીવ મામ? ઓવ ધ ગૌડીયન લેડ્વેછજ) “ગૌડી ભાષાએઓવું 
તુલનાત્મક વ્યાકરણુ ” લખાયું. દરમિયાત ૧૮૭૭ માં વીલ્સન ભાષાશાઔય 
વ્યાખ્યાનો આપનાર સૌથી પહેલા ।વટ્દાન શમકૃષ્ણુ ગોપાલ ભાણયારકરે સાત 
વ્યાખ્યાનોમાં ભારતીય-આર્ય લાષાઓના સમત્ર ઇતિઠાસતુ વિહંગાવલોકન 
રવાને! પ્રથમ પ્રયત્ન કર્યૌ/:પછીથી થએલા સ'શોધનોના પ્રકાશમાં તેમનાં 
ધણાં નિર્ણુષા અને વિધાનો હવે પુનર્વલોકન માગે તેવાં છે, તા પણુ આ 
પ્રકારના અભ્યાસમાં અણિશુદ્ધ શાસ્ત્રીય પદ્દતિ યોજવાનું માન એમને ધટે છે. 

“દ્મ્પ (11૫100), કેલોગ (41૦૪૪ ) વગેરેના છૂટાછવાયા પ્રયત્નો પછી 
આ પેઠીની પૂતિ' ગ્રીઅર્સન (01૪501 ) અને કેનાવ (1£0003₹ ) ના 
સદા યાદગાર બતી રહે તેવા લીડ્વીસ્ટીક સવે' ઓવ ઇંડીયા ( ભારતવર્ષવુ 
ભાષાકીય પર્યેક્ષણુ ) [ ૧૯૦૩-૨૮ ]થી થાય છે,” 


“લેખ ( 1310013), ટર્યર્‌ (1૫૪૦7 ), 'ટેસીટોરી ( 1'ટડડાદ૦ાઝ ) 
વગેરેથી અર્વાચીન ભારતીય-આર્યના અભ્યાસમાં નવી ભૂમિકા આર ભાય છે. 
અ્શોખના લા કફેર્મેસ્યૉ હ લોંગ ભરાથે (મરાડી ભાષાનું ઘપ્તર) [૧૯૨૦]માં 
ન્મર્વાચીન ભારતીમ-ગ્માર્યના વ્યક્તિગત રાસ્ૌય અભ્યાસની પછેલ યઇ, 
શાર્ત-સુરાપીય અને સ'સ્કૃતતા અભ્યાસમાં જળવાએલા શાસ્ત્રીય ધોર એ 
શ્રૅધ તૈયાર થયો છે. આ જ ધાટીએ લખાએલે સુતીતિકુમાર ચેટરજીનો 
એણીજીન ગૈંડ ડેવેલપમેટ ઓવ ધ ખે'ગાલી લેદ્વેજ (બ'ગાળા ભાષાનાં 
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મૂળી અને વિકાસ ) એ વિસ્તૃત પાણ્ડયપૂર્ણું ગ્રંય ૧૯૨૬ માં પ્રકાશિત થયો. 
ખ્લેખે (131000) અર્વાચીન ભારતીય-્માર્યના વ્યક્તિગત અભ્યાસની 
પહેલ ડરી, તો ઢનેરે (5૦૪) તેના એ ડંપેરેટીવ એંડ ધટીમોલોજીક્લ 
હીદ્ષ્નરી ઓવ નેપાલી લૈડ્વેજ (નેપાળી ભાષાનો તુલનાત્મક અને વ્યુત્પત્તિ 
દરીક શખ્દકોશ ) [૧૯૩૧ ] માં અર્વાચીન ભારતીય -આર્યના તુલનાત્મક કોશની 
દિશામાં પ્રથમ ગ્રશસ્ય શાસ્ત્રીય પ્રયાસ કર્યો. એ પછી ત્રણુ વરસે બ્લોખને। ત્રંય 
લાંદા-આર્યનઃ ઘુ વેદ એ તાં મોદેન' (ભારતીય-ગ્માર્યઃ વેદથી સાંડીને 
અર્વાચીન સમય સુધી) આવે છે. આ સળગગત્ત ધતિહાસતે એક રીતે 
ભાણ્ડારકરના વ્યાખ્યાતોની પરિપૂર્તિ ગણી શકાય. સમમ્ર ભારતીય 
અભ્યાસના પ્રદેશમાં શુદ્દ ભાષાકીય અપ્યયનોને સર્વસ્પર્શી| ઇતિઠાસ આની 
અગાઉ વીત્ડીશે (119 ઉૅડડર્લ)) તેના “સ'સ્કૃત ભાષા-સાહિત્મિક અભ્યાસને 
તથા ભારતીય પુરાતત્વશોધતે! ઇતિહાસ ' (ગરિકશ્તે રર સ'સ્કૃત-ફ્રીલોલોગી 
ઊતન્ત ઇન્દીશન આલ્તતુ'મ્સ્કુન્દે) (૧૯૧૭) એમાં આપ્યો છે. અર્વાચીન 
ભારતીય આર્ય ક્ષેત્રમાં બીન્ન વિદ્દાતોમાં ટર્નર, ટેસીટારી, ગ્રીઅર્સન, 
સિદ્ધેશ્વર વર્મા, બનારસીદાસ જૈન, ખાથુરામ સકસેના વગેરેએ કામ કયું છે, 
તેમ સ્દસેનાનેદ ખ્હુમ્હય ગ્ર'થ ઇવોલ્યુશન એ વ્‌ સ્‍વધી (અવધીને। ફુમ્‌- 
વિકાસ) (૧૯૩૮) તેમાં રજૂ થયેલાં રાસ્રપૂત પદ્દતિ, સૂષ્મ અવલોકન અને 
ભાષાસામમ્ી પરના સર્વેમ્રાહી પ્રભુત્વતે લીધે ખાસ ઉલ્લેખનીય છે. 

છેલ્લા સાઠં વરસના ભારતીય-્માર્ય ભાષાકીય અભ્યાસને લગતા આ 
પાયારૂપ ગ્રૈથોતે તપાસતાં, તેમાં એક વસ્તુ સ્પષ્ટ તરી આવે છે કે ભાષાકીય 
અભ્યાસતે લગતા હોવા છતાં, રો ગ્રંથામાંના ધણા ખરા વર્ણનાત્મક અને માત્ર 
વસ્તુસ્વરૂપતું કયન કરતી પદ્દતિએ લખાયેલા છે. કાળના ગ્રવાહ સાથે યગલે 
ભાષાકીય ઘશ્નાઓનોા ઉદ્રમ અતે તેમનો વસ્તુતાએ થએલા વિકાસ-એ 
ખને વચ્ચે મેળ જળવાઈ રહે તેવી રીતે તેમતું પ્રતિપાદન ભાગ્યે જ કરવામાં 
આવ્યું છે. અતે તેનું સુખ્ય કારણુ એ છે કે એ ગ્રેથકારાનો અભ્યાસ 
શુખ્યત્તે સળ'ગ યુગો જેવડા સમયના વિસ્તૃત ગાળા પૂરતો. મર્યાક્તિ હતે. 
આથી એ યુગોના અવાન્તર ગાળા, પહેલાંની જેમ વણસ્પર્શ્યા રલા/ વિશેષમાં 
શડજન્ય બોલીએ ( કોગ્નેટ ડાયલેફ્ટસ ) વચ્ચે ભાષાસામત્રીની આપ-લે 
સતત ચાલુ રહેતી હોવાથી સામાન્યત: ઉપયોગમાં લેવાતી સમવિકાર-રેખા 
( આપ્રસોગ્લૉસ) ની પદ્દતિં પણુ કામ આવી રકે તેમ હતું નહીં. ખરો 
ભાષાષય અભ્યાસ ઔતિહાસિક દષ્ટિએ થવા નેઈએ અને તેમાં અસ્ુક સમયે 
પ્રચલિત ભાષાનાં છવ'ત અને બ'ધિયાર બને ગ્રકારનાં વિકાસ અતે પર્રપર્‌ 
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સ'બ'ધતી ગવેવણા વચ્ચે લેદ જળવાવે। નેઇએ. પર્વિર્તન પામ્યે જતી 
ભાષાભૂમિકાઓનું બોલચાલમાં વપરાતું સ્વરૂપ તે છવ'ત સ્વરૂપ; જ્યારે બાવ 
પર્સ્થિતિ અતે ધાર્મિક “કે સાવિત્યિક અગત્યને અ'ગે અમુક બોલી, જે પ્રકારની 
[વેકાસથી પર એવી વ'પ્ય અવસ્થાને પામે તે પ્રકારતી અવસ્થાને બ'ધિયાર 
સ્વરૂપ કહી શકાય. ભારતીય-આર્યતા ઇતિદાસ પર એક ઊડતી નજર નાખતાં 
આ વસ્તુ વધારે સ્પષ્ટ બનરો. 
બારતોય-આર્વના યુગશઃ વિકાસની રૂપરેખા 

ત્રગ્વેદમાં રજૂ થએલા ભાષાભેદમાં મળતી કેટલીક ઘોતક ભાષાકીય 
ઘટતાએ અતે પાલિ-ગ્નાકૃત-અપશ્ર'શમાં જળવાઈ રહેલા કેટલાક કાલાતીત 
અવશેષે। સાબિત કરે છે કે વૈદિક સમયમાં જુદી જીદી બોલીએ વ્યવહારમાં 
હોવી નેઈ ખેં, જેમાથી એકનું ધાર્મિક-સાહિત્યિક સ્વરૂપ તે ત્રઠગ્વેદનો ભાધાભેદ. 
એકજ ઉદાદરણુ લઈએ. ત્ાગ્વેદની સૂરે દુહ્તિત એ ઉક્તિ ખે રીતે સમજાવવાનો 
પ્રયત્ન થયો છે. એક મત પ્રમાણે અહીં સ'બ'ધદશ*ક ચતુર્થી ( ડેટીવ ઓવ 
જીન્શીપ, વૈદ? ૦ 1ઞંળડો1[ ) તો પ્રયોગ છે (જેમ અગ્નેજીમાં 
વૈત્રપદાંપ૯₹ £૦ 110 5પ ૪૦૧ કહી રકાય તેમ), પણુ વાકરનાગલે 
(19401:૦₹08૪૯ ) આપેલી ઉપપત્તિ જ પ્રતીતિજનક છે. અહીં મૂળના 
સૂદ. રુરિતતું સામાન્યરીતે પ્રચલિત સ'ધિનિયમ પ્રમાણે સૂત છુ 
થવુ નેઈએ, તેને ખધ્લે, જેમ બીજી પ્રારૃતોમાં વીસે ( વીર ) વગેરેમાં 
મૂછીના વિસર્ગનું સ્થાન જ લે છે, પણુ માગધીમાં તેવા જ સ'નેગોમાં વીજ 
(ન્ડ્થી₹.) વગેરેમાં મૂળના વિસર્ગને સ્થાને ૬ આવે છે, તેમ અહીં પણુ 

* શૂર કુદ “સર્ણતી પુત્રો' નું શૂર થુર્તિળ એવું વિલક્ષણુ સ'ધિરૂપ થયું 

છે. એટલે કે પાછળના સમયમાં માગધી વિશિદતા તરીકે મર્તિમન્ત થયેલા 
વલણુનું આ એક પુરોગામી ચિહ્ન છે, અને પરિણામે વૈદધ્કિ સમયમાં બોલીલેદ 
હોવાનો તે એક મજબૂત પુરાવો પૂરે પાડે છે. વૈદિક શિથિર-( 47 શ્રૂથ-), 
કૃચ્છૂ-( સ્કકૃપ્સ-), જ્યાતિસ્‌-( ઘોતિસ્‌-) વગેરે પણુ ખીજ્સ્વરૂપમાં 
રહેલા પ્રાકૃતસદશ વલણેાના ઘાતક છે, અતે તડગ્વેદના ભાષાલેદથી પ્વનિ- 
વિકાસમાં આગળ વધેલું અત્ય ભાષાસ્તરૂપ તે સમયે પ્રચલિત છોવાતુ 
સાબિત કરે છે. 

સમય જતા અનેક શબ્દો તેમ જ કાળ અને અર્થના કેટલાક ભેદો વપરાશચ્યુત 
“થતાં, ને ,સાદસ્યના નિયમના પરિબળે ગણુવ્યવસ્થા સાંદી બનતાં, અને આથી 
વૈદિક ભાષાની રૂપસમદ્ધિ અને સ'કુલતા દૂર ચતો સ્પત'ત્રમાં કેટલીક સરળતા 
આવી. શુ%-, શૂવજ- જેવામાં ઉચ્ચાર્ભેદે અર્થાન્તર્‌ વિકસ્યો, તે કેટલાક રબ્દ- 
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યુગ્મની બાબતમાં એક અથની સમાનતા, ખીન્ત અમાલિક અર્થનું આરોપણુ 
થવામાં કારણુભૂત બતી; આમ ભાષાવિકાસમાં સામાન્ય એવા કેટલાક રેરફારો વ્યક્ત 
કરતી, છતાં મૂછાતું ધ્વનિત'ત્ર યયાસ્થિત જળવાઈ રહ્યુ હોવાથી મર્યાદિત અને 
વિલક્ષણ વિકાસના પરિણાઃમરૂષ ગણી શકાય તેવી પ્રશિષ્ટ કે રિણમાન્ય કલાસીકલ , 
સસ્કૃત વૈયાર થઈ; ચડગ્વેદના ભાષાભેદમાં નથી તેવાં કેટલાંક ભારત-ચુરોપીય 
અભિધાને પણુ તેમાં સ'ઘરાયા છે, તે બોલીઓની અર્સપર્સની આપ-લેનું 
ચૂંચક છે. પાણિનિના તલસ્પર્શી અને સર્વપ્રાહી અભ્યાસને પરિણામે એક સવ'- 
માન્ય, અતે જરાયે ધરેડભગ ન સહી ચક્રે એવું કડક ધોરણુ બ્‌'ધાયું. આવી 
અસ્વાભાવિક સ્થિતિને લીધે સ'સ્કૃતનોા વિકાસ રૂ'ધાઈ ગયો. છતાંયે પ્યાનમાં 
સખવા જેવું છે કે ચ'દ્રગોમી જેવા પાણિનિના અવુંગામી વૈયાકરણે,, જેમતી 
પ્રશિણ્કાલીન સ“સ્કૃતમાં હસ્તી જ નથી તેવાં કેટલાંક રૂપે! તે પ્રયોગોની નોંધ 
લે છે. દરમિયાનમાં વૈદ્કિ ખોલીઓમાંથી પ્વનિવિકાસ અને, સાદસ્યના નિયમના 
ગ્રભાવે પાલિ વગેરે માષ્યમિક ભારતીય -સ્માર્ય ભાષાભેદો વિકસે છે. તે જે 
સ્વરૂપમાં જળવાઈ રલ્યા છે વૈ સ્વરૂપ, જીવ'ત--બોાલચાલતી--ભાષાની પાછળ 
હેય છે તેવી માનવ પૃષ્ંભૂના અભાવે અય'ત કૃત્રિમ અને વિકાસશન્ય છે. 
આ મુશીબત ઉપરાંત પ્રાકૃતોના મૂળ આધારરૂપ હાયપ્રતોની વિશ્વસનીયતા, 
ગ્રાચીન લેખનરૈલીને લગતી મુશ્કેલીઓને લીધે ધણી ઓછી છે. હાથપ્રતો અતે 
પ્રાકૃત વૈયાકરણેઃનાં વિધાનો વચ્ચે વિરાધ ઊભે થાય ત્યારે ખે પ્રકારનું વલણુ 
સ્વીકારવુ શકય છે; ટાં તો પીશલની જેમ હેમચ'દ્ર જેવા વૈયાકરણાને પ્રમાણુ- 
ભૂત ગણી તે પ્રમાણે હાથપ્રતોની ભાષામાં ફેરફાર કરવા; અથવા માત્ર પ્રાકૃત 
વ્યાકરણુકારોનતું જ પ્રમાણુ નહીં પણુ દરેક માધ્યમિક ભારતીય-સ્ાર્ય ભાષા" 
સ્વરૂપ ધ્યાનમાં લઈ તેના પ્રકાશમાં દરેક લ્સ્તગ્રતને નિરનિરાળો અભ્યાસ 
કરવ, અતે આ ખીજી પડ્દત્તિ જ વધારે શાસ્ત્રીય છે. તેમાં દરેક હસ્તપ્રત ઉપરની 
તેના પ્રાપ્તિસ્થીનતે અ'ગેતી અસર પણુ લક્ષમાં રાખવી ધટે છે. ઉદાહર્ણુ 
તરીકે મહાભારતની દક્ષિણુની વાચનાઓમાં સબ ધાર્થ ચતુર્યીનો પ્રયોગ મળે 
છે તે દ્રાવિડી અસરથી સહેજે સમનનવી શકાય. આ ઉપરાંત આંકડાશાસ્રનો 
આધાર લેતાં લહિયાઓની ભૂતની પણુ નિષ્પક્ષપણે તપાસ થવી રાક્ય બને 
છે, સ કે હેતુપૂર્વક કરાએલી ધાલમેલને પરખવી એ ઘણું કયુ છે. એટલાં સારુ” 
છેક ઉભારણું લે લેખોની ભાષા આવા પ્રકારની અચુદ્ધિઆથી અલિપ્ત રહી શકી 
છે. તુર્દ્ન હામપ્રતતા પણુ દટાઈને જળવાઈ સટી હોવાથી, તેમની _ શેક જ૪* 
વાચતા હવા છતાં ધણી વિશ્વસનીય ગણાય. 

સાષ્યશિક ભારતીય -આર્ગના અભ્યાસમાં વીરચરિત કાવ્યો અને ખોંદ- 
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જૈત ત્રથાના લૌકિક સ'કૃતતું અધ્યયન પણુ ખાસ આવશ્યક છે. તેમાં મળી 
આવતા બ'ધારણુવિસ્દ્ના “અવ્યાકરણી' તે આર્ષ પ્રષોગાની, તેમ જ વીરચસ્તિ 
કાવ્યોનાં પાક્યન્તરોતી આંકડાબદ્ધ ગવેષણા, ગર્ભદશામાં રહેલાં અસ્પષ્ટ માધ્યમિક 
ભારતીય- આર્ય વલણે।ના ધાતક બને તેમ છે. 


વિકારક બળેતે વશ થઈ મધ્યકાલીન ખોલચાલની ભાધાઓએ, અગિ- 
આર્મી સદી લગભગ અર્વાચીન યુગમાં પ્રવેશ કર્યો અર્વાચીન યુગના 
અભ્યાસતે મુસ્કેસ ખતાવતી ધટનાઓમાં ખે ખાસ ઉલ્કષેખાર્ટૂ છે. વિકસતી 
ખોલીએની પરસ્પર એકબી ઉપર્‌ થયેલી વિસ્તૃત, અતેટવિધ અતે સકુલ 
અસર અતે આમાં દ્રાવિડી જેવી પરભાષાતેો કાળે કેટલો તે નષ્કી કરવાની 
કડિનતા* 
ભારતીય-સર્યના વિકાસની આ રપરેખામાંથી સળગસત્ર વિગતવાર 
પ્રતિક્સ બનાવવા આડે ખે ચાર મોટા અ'તરાયો છે. એક તો ચોકસ 
સમય-નિણુંયને અભાવે માત્ર સાપેક્ષ સમયગણુના જ આપવી રાક્ય છે. 
આથી ભાષાકીય ધટતાઓતા સીલસીલાતધ જત્તાંતતે બદલે આપણે મોધમ 
યુગાના ઉલ્લેખથી ચલવી લેવું પડે છે. પરિણામે પૃષ્દભૂમિ અતે વેષ્ટતાથી 
વ'ચિત એની આ ધટનાએતી ખરી મુલવણી %ે સ્વરૂપ-ઓળખ થઈ 
શક્તી નથી. ખીજી', ઉપર સચવ્યું તેમ જે ભાવાભૂમિકાઓનો અભ્યાસ 
કરવાનો છે તેમના તે તે સમયનાં જીવ'ત બોલચાલનાં સ્વરૂપોને બદલે 
આપણી પાસે સાહિત્યિક બતે કૃત્રિમ ભાષાંસ્વરૂપા છે. ખળખળ વહેતા 
[ઝણાને બદલે બ'ધિયાર ખાખોચિયા સાથે કામ કરવાનું છે. આથી 
વિકાસના વાસ્તવિક સ્વરૂપની આપણે માત્ર ઝાંખી જ ડરી શષ#ીએ છીએ. 
ત્રીને અ'તરાય તે ખામી ભરેલી પ્રતિપાદન-પદદીત છે. તે વિશે પણુ ઉપર 
સૂચન કર્યું છે. આ માટે હવેથી ઇતિડાસલક્ષી પદ્દતિને। ક્વીકાર ધ્સો। જ શ્માવસ્યક 
છે. ભાષાશાસ્રના પ્રદેશમાં ઇતિહાસલક્ષી પટ્તિ એટલે દરેક ભાષાકીય હકીકત 
અતે ઘટનાને! સ્યળ-કાળ સાથેનો પૂર્વાપર સ'બ'ધ પ્યાનમાં રાખી, તુલનાત્મક 
વ્યાકરણુશાસની દષ્ટિએ અમુક ભાષા-પરિવારનો અભ્યાસ ટરવો।, આયી, 
સમયગણુતા અને ભૌગોલિક સ્થાનને લક્ષમાં લેતી પ્રતિપાદન-પદ્ધતતિ ઘડી 
કાઢવાથી ભારતીય-સર્રના સળગ વિદાસક્રમ સમજવામાં, હછી પણુ-ખાસ 
કરીતે સાષ્યમિક ભારતીય-આર્ય ક્ષેત્રમાં રહેલાં ખાય-ગાખડાં પૂરી દઈ રકાસે. 
* સાષ્યમિક ભારતીય-આર્યતો સામમ્રીમાં અભ્યાસ માટે હજી ઘણે! અવકાશ 
જી; અને ખાસ કરીને પૂનાતા ભારડારકર્‌ ગ્મ્યાવિદ્વામ'દિર દારા સ'પદિત યતા 
મઢાભારતનું અને આલોાચાનાત્મક (“કીટીકલ') પદદતિએ સ'પાદિતિ થતા તેવા 
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ખીન્ન ગ્રશોાતું આંકડાબહ પૃથક્ફરણુ કરાય તો, તે તે ત્રંથમાં મળી આવતા પાઠે 
શેદોમાં જળવાઈ રહેલાં માધ્યમિક ભાતીય-ગ્યાર્ય લક્ષણોની સ્યળમર્યાદા નમને 
સમયગણુના નકકી કરવામાં તે ઘણું સઠાયક બને. આથી અમુક રાખ્દોતો વહેલામાં 
દ્છેલે। કયારે ઉપયોગ ચયો તે જાણી શકાય અને રાસ્ત્રીય કેશ તૈયાર કરવા સાથે 
સ'કળાયેલા 'કાયડાઓને1 પણુ ઉકેલ આવે. એક બે ઉદાહરણુથી આ વસ્તુ વધારે 
સપર થરો. દાલ્ગાદો ( 4)41ઇુ&ળે૦ ) એ તેના ઈફ્લુઅત્સીઆ રો વોકાણુલારીઓ 
પાતુગેસ એમ લિંચુઆસ એસિઆતિકાસ (એરિઓઆઈ ભાષા પર ફ્રીર'ગી 
શખ્દભડાળતી અસર) [૧૯૩૧] માં મરાઠી રાખ્દ ભોપળાને એક ફ્‌ીર'ગી 
શબ્દ સાથે સાંકળ્યો છે; પણુ એ જ અય'માં અગીઆરમી સદીતી એક હાથ- 
પ્રતમાં ખહુફ્લક મળતો હોવાથી નછી થાય છે કે ભોઉપપળા ફીરગી 
મૂળનો નથી પણુ ચુદ્દ તદ્ભવ છે. મરાઠી રાન, દુજા, દુસરા, દુણા વગેરેમા 
દેખાતા ૬ ઉપરાંત ખારા, ખીજ, ખાવીસ જેવામાં ખ દખાય છે, તે 
કાઈ સમીપની બોલીના કાણુ તરીકે જ સમજવી શકાય. પણુ તેનો સ્વત-ત્ર 
પુરાવો સાષ્યમિક ,ભારતીય-ગ્પાય'ના અભ્યાસમાથી જ મેળવવા રલો. આ 
બાખતમાં સસ્કૃંત “શોમાં નોંધાએલા સ'ખ્યાખ'ધ માપષ્યમિક ભારતીય- 
મ્માર્ય રાબ્દો ખાસ તપાસ માગી લે છે 

અ'તમાં કહેવું પ્રાપ્ત થાય છે કે ઉપરોકત લક્ષણુવાળી ઇતિહાસલક્ષી 
ભાષાશાસ્્રીય દષ્ટિ રાખી નવી પદ્દતિએ અત્વેષણુ દાય ધરવાને! સમય આવી 
પહોંચ્ચો છે. ભારત-ચુરાપીયના અભ્યાસમાં પણુ આવા પ્રકારતી પ્રતિપાદન- 
પડ્તિનોા હમણાં હમણાં ચલે; વિકાસ ઉલ્લેખનીય છે. 

આ પછીના ખીજ વ્યાખ્યાનમાં હું ભારતીય-આર્યના આખ્યાતિકે 
અ'ગો (વર્ષખલ ખેયજજ ૪૦૪ 185૯5) પર વિચાર કરવાતુ, સાહસ- 
ભર્યું ગણી શકાય તેવુ પગલુ લઈશ. તે એટલા માટે કે તેમાથી દોરેલા 
નિર્ણયો ભારતીય-ચર્યને ઇતિઠાસવક્ષી ભાષાશાસ્ત્રીય પહ્તતિ લાચુ પાડવી 
એટલે શુ, એ પૂરતું સ્પષ્ટ કરી શકશે, 
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વ્યાખ્યાન ખીજીં 
ભારતીય-આર્યનાં આખ્યાતિક અગે! 


શામાં અતે આતી પછીના વ્યાખ્યાનમાં ભાક્તીય-ચ્પાયના સમથ 
શખ્દભહેળમાથી માત્ર આપ્યાતિક અગોની એતિહાસિક દદિગ છણાવટ 
કરવામાં આવી જે. 

સામસી 

આવા અભ્યાસ માટે પ્રાચીન, મધ્ય તેમ જ અર્વાચીન યુગે! માટે 
આપણુતે કેટલીક સામમ્ી મળે છે પાણિનિ (આશરે ઈ. પૂવે પાચધી સદી)- 
નો ધાતુપાઠ [વેસ્ટર્ગાટ 110૬૯ ૪૪ઘ8ર્લે સંપાદ્તિ-૧૮૪૧; બેોાતલિડ્ક 
8010છા[: સપાદિતિ-૧૮૮૭] અને તેના પરતી ક્ષીરસ્વામી (આરારે ૧૦૫૦) 
ફત ક્ીરતરડ્રિણણી [લીબીશ 1.ઈંડલો સંપાદિતિ-૧૯૩૦], માધવીય 
ધાતુ?ત્તિ (આ. ૧૩૫૦), ભદોજી દીક્ષિતતી (આ, ૧૬૩૦) ૬ત્તિ, વગેરે, 
ચાંદ્ર ધાતુપાઠ (આ- ૪૭૦) [લીખીશ-સપાદિત], દુર્ગસિંઠ કૃત (આ. આદમી 
સદી) કાતંત્રધાતુપાઠે (લીખીરા-સંપાદિત, ૧૯૧૯); શાક્ટાપન ધાતુપાઠ 
(નવમી સદી), હેમચ'દધાતુપાઠ (બારમી સદી); હર્ષકર્તિ કૃત સારસ્વત 
ધાતુપાદે (સોળમી સરી),-વગેરે પ્રાચીન ભારતીય-ગ્યાય* સાટે ગણાવી 
શકાય, સ'સ્કેત ધાતુઓના સામાત્ય અજ્યાસની દષિએ હુવીટતી (11111039) 
(ધ રેટ્સ, વર્ન-ટ્ેમ્જ, એ પ્રાયમરી ડેરીવેટીવૂજ ઓવ ધ સ'સ્ફત 
લેડ્વેજ) સ'સ્કૃત જાયાના ધાતુઓ, આખ્યાતિક રૂપો અને ફૃદન્ત રૂપો, ૧૮૮૫) 
એ મથ લખ્યો. પીટર્સબર્ગેના બુથ્દૂ અભિધાન-કાશ (૧૮૫૫-૭૫)માં એક્ડી 
કરાયેવી સામમ્રીના એમા ઉપયોગ કરાયો હતે. આ દિશામાં આ પછીના 
સૈથી વધારે પ્યાત ખેશ્વે તેવા પ્રયત્ન લેખે લીબીશને। (મારેરીઆલીન ત્સુમ 
ધાતુપાઠ (ધાતુપાઠે માટેની સામમ્રી), ૧૯૨૧) એં ત્રથ ગણાવી શકાય. 


માષ્યમિક ભારતીય-સ્યાર્ય તગ્ફ વળતાં પાલિ માટે ધાતુપાદ, ઘાતુમ'જુયા 
ઉસે દિસેસ ગ્માન્દસેન [ેજલ્ડ ડલેલ્ડલ અને હિલ્મર સમય સ્ણાસતલર 
ડાઇ સપાદિતિ, ૧૯૨૧) અતે ધાતુમાલા (હેલ્મર ૨મીય સપાદિત, 
૧૯૨૯) એ ગ્રસિ&્ઠ ચયા છે. આતે આધારે મે' (“રૂટ્સ ઓવ ધ પાલિ 
ધાતૃપાઠજ “પાલિ ધાતુપાઠંગત ધાતુઓ, પ્રસિદ્દ બુદ્ષટીન ગવ ધ ડૅષ્ઠટત 
કૌળજ રીસર્ય ઇન્સ્ટીથ્યુટ, માર્ચ, ૧૯૪૦) એ તાસ નીચે પાલિ ધાતુઓને 
સમ્રહ પ્રસિદ્ધ કર્યો છે. 
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પ્રાકૃત માટે, હેમયન્દ્ર, ક્રમદીશ્રર, માકરડેય, રામરામંન, ત્રિવિકરમ 
ચણડ વગેરેના પ્રાકૃત વ્યાકરણોમાં, તેમ જ ધનપાલની પાઈયલચ્છીનામમાળા 
અને હમચી રશીનામમાલા જેવા! દેશી કેશેસમાં સામમ્રી પડેલી છે. 
ચીઅસ'ને આ પ્રાકૃત વાકરણુકારાતી કૃતિઓનો ઉપયોગ કરીને પ્રાકૃત 
ધાત્વાદેશજ એકાડિહિ ટું ધ વેસ્ટન એડ ઇસ્ટન” સ્કુલ્જ ઓવ પ્રાકૃત 
ગ્રામેરીઅન્જ, ગ્રાચ્ય અતે ગ્રેતીસ્ય સગ્રદાયના વૈયાકરણે પ્રમાણેના પ્રાકૃત 
થાત્વાદેશો ૧૯૨૪) એ ત્ર'યમાં પ્રાકૃત ધાતુઓનેો સ્રહ પ્રસિદ્ધ કર્યો છે. 
આથી બહુજ વહેલાં ડેલિઅસે (19લૉધડ) રાદિકેસ પ્રાકૃતિકાએ (“ પ્રાકૃત 
ધાતુઓ ' ૧૮૩૯), એ મ્રથ લખેલે।. 

અ'ગાનુ* વર્ગીકરણ 

હુવીટ્ની તેના ઉપરોકત ગ્રચમાં આખ્યાતિક અ'ગાના આખા સમુદાયતે 
જ વિભાગમાં વહે'ચી નાખે છે : વૈદ્કિ સાહિત્યમાં પ્રયુક્ત, બ્રાલ્ણુ સાહિયમાં 
પ્રયુક્ત, ઔષપનિષેદિક સાહિત્યમાં પ્રયુક્ત, સૂત્ર સાહિયમાં પ્રયુક્ત, વીર્ચચ્તિ 
સાહિત્યમાં પ્રયુક્ત અને પ્રશિષ્ઠકાલીન સાહિત્યમાં પ્રયુક્ત. હુવીટ્નીના આ ૪ 
વિભાગો સામાન્યપણે ત્રણુ ખ'ડમાં વહે'ચાયેલા છે : (૧) ભાષાની માત્ર 
ગ્રાચીન ભૂમિકામાં ગ્રર્ચાલેત હોય તેવાં આભિધાને; (૨) માત્ર અર્વાચીન 
ભૂમિકામાં પ્રચલિત હેય તેવાં અભિધાને; અને (૩) ગ્રાચીન તેમ જ 
અર્વાચીન બ'ને ભૂમિકામાં પ્રચલિત હોય તેવાં અભિધાને.. 

ખીજ દષ્ટિએ પણુ આખ્યાતિક અ'ગોની વગ'તહે'ચણી થઈ રાકે તેમ 
છે: (૧) આવુવ'રિક અ'શ-- (જ) ભારત -ચુરોપીય અગો : (ના) ભારત 
ઇરાનીય અગો; (૨) અ-ભારત-યુરોપીય ત્કણુ-અગોઃ આ છેવટનો અજા 
એ નવતર અ'શ છે. નવા વિચારો, અનુભવો અતે વસ્તુઓની અભિવ્યક્તિ 
માટે દરેક ભાષાતા--અતે ખાસ કરીતે જવત્ત ભાષાના--તિઠાસમાં નવાં 
નવાં અભિધાનતોની જરૂર ઊભી થતી હોય છે. તેવી જરૂર પ્છ્વા માટે આ 
નવતર અ'ર સ્તીકરાએલે। છે. 

ઉપલબ્ધ સ'સ્કૃત સાહિત્યમાં પ્રયુકત થયાં હેધ તેવાં પ્રાચીન ભારતીય- 
આર્ય અગોના ગણુવાર આંકડાએ છૂવીટ્તીએ આમ આપ્યા છે 

અર્દાદે (ર) ૧૪૩ કર્યાંદ (૯) પ૨ 

જુહાત્યાદિ (૩) ૪૯ નબ્વાદિ (૧) પર૯ 

સ્ધાદિ (૭) રદ તુર્ઘાદે (૬) ૧૪૨ 

સ્વાદિ (૫) પ૦ લદ્વાદી (૪) ૧૩૩ 

તન્વાદિ (૮) ૮ કુલ ૧૧૩૬ 
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આ દરેકમાં માત્ર પ્રાથીત ભૂમિકામાં મળતા, પ્રાચીન તેમ જ અર્વાચીન 
ભૂમિકામાં મળતા, અને માત્ર અર્વાચીન ભૂમિકામાં મળતા--એવા ત્રણુ વિભાગ 
છે. દાખલા તરીકે બીન્ન ગણુના ૮૦ ધાતુએ એવા છે કે જે માત્ર પ્રાચીન 
ભૂમિકામાંજ વપરાયા છે. પછીતી ભાષામા તે ન દૈખાતા હવાથી, તે 
ભૂમિકાની દષ્ટિએ એ કાલત્રસ્ત અ*શ છે. ૪૯ ધાતુએ બંને ભૂમિત્ામાં મળે 
છે, આ સ્થિર અ'રા છે. બાછીના ૧૪ ધાતુબ માત્ર અર્વાચીન ભૂમિકામાં જ 
મળે છે. આ નવતર એશ છે. હુવીટ્તીએ નોધેલા ૧૧૩૬ ધાતુઓમાથી આરારે 
૮૦૦ વૈદિક સાહિત્યમાં અતે બાકીના ચારસોઝેક વીરચર્તિ અને ત્રશિષ્ટ- 
કાલીન સાહિતમાં મળે છે. આ બારસોમાથી અરધા જેટલા ભારત-ચુરોપીય 
ભૂમિકામાથી વારસામા ઊતરી આવેલા છે, તેમની વિભાગવહે'ચણી કરીએ 
તો, (ચ) ૧૭૧ એવા છે કે જે માત્ર વૈદિક ભાષામાં મળે છે; (આ) ૩૧૮ 
અગો સામાત્યપણે વપરાએલા છે; (ઇ) ૧૨૨ માત્ર પ્રેસિષ્ટટાલીન (કે 
વીશ્ચર્તિ) સંસ્કૃતમાંજ મળે છે. પ્રાચીન ભૂમિકામાં અતુપલબ્ધ એવા 
આ ભારત-યુરોપીય પળના ૧૨૨ ધાતુઓની ઉપપત્તિ કેમ આપવી? આ 
માટે ખે શક્યતા છે; (૧) ખીજ ભારત-ચુરાપીય ( ગ્રીટ, ઇરાની વગેરે) 
ભાષાઓ સાથે ભારતીય-શ્માર્યતે સંપક ચએલે સાબિત કરી શકાય તો 
કેટલાક ધાતુએ સ્વીકૃત શબ્દો તરીકે આવ્ય! હેય; (૨) કેટલાક ભારત-યુરોપીય 
ભૂમિકામાથી પ્રાચીત ભારતીય-સય લોકબાલીએમાં ઊતરી આવેલા અને 
સાર્પ્યમેક ભારતીય-સ્માર્યેમાં જળવાએલા હૉય; અતે લાષાભૂમિકાના 
પક્ષટાએ સાથે પ્વર્તિવિકાર અને ર્પવિકાર પામતાં પામતાં, એ લૌકિક 
ભરાપાન્ેદોને સાહિત્યીય સ્વરૂપ મળ્યું, સારે તે સામાન્ય ઝચારમાં આભા 
હોય, પછીથી તે વેળાના ગ્રામૃત સ્વરૂપતે અતિર્સસ્કાર (યપરસંસ્કતીજેશત') 
અપાયો હોય 5 તેમનું સ'સ્કૃતીકરણુ કરાયું હોપ અતે એ સ્વરૂપમાં છેવટે 
ધાતુપાઠમા નોધાયા હોય. 

રૂપત'ત્રમાં થયેલાં પરિવર્તત 

એતિદાસિક દૃષ્ટિએ ભારતીય-ગ્માર્ય આપ્યાતસામત્રી તપાસતા તેના 
સ્વરૂપ અતે રૂપમાં આવેલા પલટાએ! સ્પષ્ટપણે આપણી સાપે ઉપસ્થિત ઘષ છે. 
ભ્ારતીય-આર્ય આખ્યાતિક અગોમા વિવિધ ગણે।, અથી ( “શુડ્જ' 100005 ) 
અને પ્રયોગે। ( “વોય્સીજ ' ૪૦1૯૦૬) અતુસાર્‌ વિવિધ રૂપો! ધરવાની શક્તિ હતી. 
પદમાં થએલા ફ્રેરફારો આપણે તપાસીએ તો! જણાશે કે કેટલાક ધાતુએ પ્રાચીન 
ભૂમિકામાં અમુક એક પદના છે, જ્યારે પછીની ભૂમિકામાં તેથી જુદાજ પદ્મા 
અયવા તો બૈતે પદ્માં વપરાતા થયા છે. દા, ત મજન (વૈદિક ), 
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(વીરચરિત); અત્યતે (જાગૈદિક), વ્યસિ, બાસ્તે, બાસ (વીર્‌- 
ચરિત); રસ્ત (વૈદિક), જૂલે ( પ્રેશિષ્ટકાલીન ), વગેરે. પ્રાચીન ભૂમિકામાં 
પરસ્મેપદી હોય પણુ પછીથી આત્મનેપદી થયા હોય એવા ધાતુઓની સંખ્યા 
આશરે ૧૫૦ તી છે; આત્મતેપદીના પરસ્મૈપદી થયા હેય તેવાની સંખ્યા 
૧૦૦ ની છે; જ્યારે ૧૦૦ બંને ભૂમિકાસાં ઉભયપદી રલ્યા છે. આ પદવ્યયયતુ 
કારણુ શું? પર્સ્મૈદ અને આત્મનેપદ વચ્ચે મૂછમાં રહેલો! સકમ'ક-અકમ'કને! 
તાત્વિક ભેદ, સમય જતાં ભાષામાંથી લુપ્ત થઈ ગયો. માત્ર તેમના નામમાં 
તે અવશિષ્ રહી ગયો. આમ પદ વ્યાકરણી પદાર્થ ( કેટેગરી ૦&૫૦૪૦૩), તરી 
નિરર્થક બનતાં પ૬ પ્રમાણે લગાડવાના પ્રયયોમાં પણુ શિથિલતા આ વી અને 
છંદના ચોકઠામાં બેસાડવા માટે જરૂર પડે યાં એકને બદલે ખીજાં ૫દ વાપરવુ 
સગવડ ભર્યું બન્યું. વળી ૪થા ગણુના ' આત્મનેપદી ધાતુના કર્તરિ રૂપા 
અને કર્મણિ રૂપે! વચ્ચે આધાત (એફસન્ટ 80€01£) પૂરતો જ ફરક 
હોવાથી, સમય જતાં તે ગણુમાં પદ ખાખત શિથિલતા પ્રવર્તવાં લાગી 
વીર્કાવ્યાોમાં તો પદવ્યલયનાં “કેટલાંય ઉદાહરણો મળે છે. આ વિષયતો 
આંકડાવાર્‌ અભ્યાસ થવો જરૂરી છે. અર્યવાહંકતા લાપાતાં એતમાં માષ્યમિક 
ભારતીય-ગ્માર્ય ભૂમિકા સુધીમાં તો પદનો વિભાગ તદન લુપ્ત યઈ ગયો. 
ભારતીય વૈયાકરણાએ ધાતુએના જુદા જુદા ગણુમાં કરેલા વર્ગીક?ણુનો 
એતિહાસિક દષ્ટિએ વિચાર કરતાં, ગણુવ્યસયનાં પચાસેક ઉદાદરણુ। મળે છે. 
ઉ. ત. થતતિ (વૈદિક), યનિસિડિ અમેત્‌ (વેદિક), અમીતિ; નવતે 
(વૈદિક), શુવતે ( પ્રરિષ્ટ૦), ઘનતે (વેદિક), વનુસે, વગેરે. -પહેલા અને હઠ 
ગણુ વચ્ચે આધાત ('એકસન્ટ' ૧૦૦૦૩૬) પૂરતો જ ભેદ હોવાથી તેમની 
વચ્ચે ગરબડ થવાની ઘણી સંભાવના હતી. સમમ્ર રીતે ન્ેતાં કડી શકાય કે 
* પાછલા યુગ કરતાં આગલા યુગતી ભાષાભૂમિકામાં અસુક એક અંગમાંથી જીદા- 
જુદ્દા ગણને અતુસરતા પ્રાતિપદિકે ધડવાની વધારે પ્રમાણુમાં શકિત છતી. 
પાછળના યુગમાં સાધારણીકરણુ (નોર્મલાયુજેરાન' 2070811780100 ) અતે 
અવિકરણી અંગોને વિકરણી બનાવવા ( “ થેમેટાયન્ટ્શન ' દ3૦00ક1#થ101 )નુ 
વલણુ વષ્યે ગયું છે. વળી કૈટ્વીંક બાબતમાં એક અંગને સ્થાતે બે અંગો 
વપરા ચદ છે, હ. ૧. મૂર તશ-સે સ્થ પરપ અરમ્યમાં હું કય- 
પણુ વપરાડું થયું છે. તેવી જ રીતે ગણુચિહ્ધ ધાતુદેહતુ અંશભૂત ગણાયાથી, 
ગ્રશિષ્ટકાલીન ભૂમિકામાં કેટલાંક નવાં આખ્યાતિક અગે! અસ્તિત્વમાં આવેલાં 
છે, દા. ત. */૧-માંથી &/વૃળૂ-- આમ આખ્યાતિક અગોમાં વિવિધ 
પરિવિત'ન યયાં છે. 


૯૧ 


મત બાંધતાં પહેલી માધ્યમિક તેમ જ ગઅર્વાચીન ભારતીય-આય' ભાષા- 
ભૂમિકાઓને તપાસવાતી જરર છે. કેમ કે કેગલાક ધાતુપાટેના ધાતુઓના 
અર્વાથીન અવતારો! તેમાંથી મળી આવે છે. 

ધાતુપાઠેતા કેટલાક ધાતુઓ દેખીતા જ માપ્યમિક ભારતીય-આય'માં પ્રચલિત 
ઝટલ્ાક પ્વનિવલણાને આધારે ઘડાયા છે. ક /ગજેવ-ઝ ક /ગેવ-, કે 
“(*ઉત્ર-ઝ સેવૂ-માં અસ્થિર વ્યંજતસ્તખકાનુ કજૃકરણુ ( “સીમ્પલીદીકેશન ' ) 
દેખાઇ આવે છે. [મૂળ /ક-ના વિસ્તારથી સધાયલા] ક/ક્ત્તૂ-ના 
રૂપાન્તરો */બસ્‌-(વૈદિક ), *ર્ટ-( વૈદિક ), તે /થટ-( પ્રશિરર ) મા; 
“શુ: “/કદૂમાંઠ 4 : છ-માંડ -/મૃગૂ- : ક/મર, 
“/પસ- : મજ-માં, “/*મૂલ-: “/મટ-માં કે /ઉ૧-: ૪/શ્‌ળ-માં, 
માષ્યામિક ભારતીય-આર્યમાં સામાન્યપણું જણીતી ખે પ્રક્રિયા--ઞદકા* 
રતું રૂપાન્તર અને ધણુખરું તેના સહચારી મૂર્ધન્યભાવ--સ્પષ્ટપણે નેઈ શકાય 
છે. “/શુ"્-: */શુ"્ફ- કે “/ચરષ્‌-: જ/નરવ્‌-જેવામાં અધોષનું ધોપીકરણુ 
છે. પ્રાસાતુત્રાણિત શખ્દ્ધડતરને આધારે કેટલાક ધાતુએ સમજાવી શકાય 
તેમ છે. આ પણુ એક માધ્યામિક ભારતીય-સર્ય વલણુ છે. સંખ્યાબંધ 
અગ ખાષ્યામિક જરતીપ-સ્માર્મમાથી અત્તિસકકાર કરી સ્વીકારી લીધેલા 
છાયારૂપો ( બેફ્ફેમેપશન' 0808: 1૦₹70થ1101 ) તરીકે સમનનવી શકાય તેવા 
છે. બાકી કેટલાક આખ્યાતવિસ્તારના સિહ્ધાન્તનાં ઉદાહરણે। પરાં પાડે છે. 

આથી માધ્યમિક તેમ જ ગ્મર્વાચીન ભારતીય-સ્મર્ય ભૂમિકાએ, ઇરાની 
વગેરે પતિર ભારતન્યુરોપીય ભાષાએ! અને દ્વાવિડી, સુણ્ડા વગેરે પડેશના 
ભાષાકળા-એ સૈને ગણુતરીમાં લીધા વિના “ધાતુપાદે એશ-આરામી વિઠદાનોએ 
ગ્રામાણિક ધાતુસામમ્રીમા કૃત્રિમ કચરો! ભેળવીને ધડી કાઢ્યા છે' એવો 
નિણુ'મ ખાંધી' દેવો એ તદ્‌ન અયોગ્ય છે, ઉલટ તેમતા ગુણુદશ'ન તરી'ે 
કથ્લુક ગણાવી શકાય તેમ છે. દા. ત. તેમણે આપેલા ધાતુસ્વરૂપોમાં કોઇક 
વાર, ખીજે ન જળવાઈ રહેલા લક્ષણુ જળવાઇ રહેલાં દેખાય છે. ૧૪તિ 
(વકવૃથતિ)માં અણધાર્યો અને ખોજ કયાંધથી ન જણી શકાય તેવે! મૂળ ધાતુના 
અપધ્વનિરૂપ (“એખ્લાઉટ કેમેશન')તો અવરેષ છુપાએલે। છે. ડ/ કસ્ઝ્‌તના સૂની 
જાણુ આપણુને ધાતુપાઠં દ્દારા જ થાય છે. એ ખરં કે તેમાં કેટલીક 
ભૂવો પણુ થએઘી દેખાય છે. દા. ત. «/૬ઝ્ઝ-તા મળરૂપ તરીકે ખોટી 
રીતેજ /જસ્ઝૂ-આપ્યુ છે પણુ આવા રટક્યાખડ્યા દાખલા પરથી 
ધાતુપાઠકારો કોઈ લેભાગુ કે નવશિખાઉ પ'ક્તિસન્યો હતા એવા આત્યંતિક 
નિર્ણય પર્‌ આવી જવુ એ જરા પણુ ઉચિત નથી. 


૯૩ 


ધાતુપાઠ અને પાશ્ચાત્ય વિદ્વાનો 


ભારતીય-આર્યતા આખ્યાતિક અંગોની હવીટ્નીએ કરેલી ચર્ચામાં ખાસ 
લક્ષ બેશ્રે તેવી બાખત એ છે કે સ'સ્કૃત વૈયાકરણોએ આપેલા ધાતુપાદની તેમાં 
સખત ટીક] કરવામાં આવી છે. હુવીટ્નીનાં સશોધન ગ્રમાણે માત્ર ૧૧૩૬ 
ધાતુએ સાહિત્યમાં પ્રત્યક્ષપગે યોજાએલા મળે છે, એટલે એટલા જ ધાતુઓ 
જરા અને પ્રમાણુભૂત ગણી શકાય. આધી પાણિનિએ આપેલી ધાતુઓની 
આશરે ૨૩૦૦ની સ“બ્યામાંથી અર્ધાતે વ્યાકરણુકારાએ કૃત્રિમરીતે ધડી 
મઢેલા ગણુવા જેઈએ.પ ધાતુપાઠમાં ધુસાડવામાં આવેલો આ કચરો તદ્દન 
અપ્રમાણિત ગણુવા નેઈએ, પણુ ખીજ કેટલાક વિદ્દાનાએ હુવીટનીના આ 
અભિપ્રાયને સખત રીત વખોડી કાઢયો છે. વેખર ( 39૮0૯૪), બેન્ડ ( 8૯- 
2૮0) વગેરે સ'સ્કૃત વૈયાકરણુ।તે વિશ્વસનીય ગણુવાતા મતના દતા. બ્યુલરે 
(ઉપ્લા1€2) હવીટ્નતીના મતની ચર્ચા કરતા એક લેખમાં૨ હ્‌વીટ્નીએ 

અગ્રમાણિત ગભેલો ધાતુપાટેમત કેટલાક ધાતુઓ પાલિ-પ્રાકૂતમાં અથવા 

શઅર્ષાચીન લોરવીમ- આ ખોલીઓમાં અક્તિત્ત ધરાવતા ષહોવાતું દેખાડ 
છે, આમ ધાતુપાઠના કેટલાક ધાતુઓ ભારત-ચુરોપીય મજના હોઈ, 
લૌકિક ભાષાઓમાં જળવાઈ રહીને માષ્યમિક અને અર્વાચીન ભારતીય- 
આય'માં ઊતરી આવેલા છે. 

ધાતુપાઠંના ધાતુઓ સામે ખીજ એવી દલીલ કરવામાં આવી છે કે 
તેમાના કેટલાક તો પ્રાસમેળ કે પ્તનિસ'વાદની અસર ઉપજાવવા માટે ધડી 
કાઢવામાં આવ્યા હેય તેમ લાગે છે. ધ. ત. સેવ્‌, મવ, ન્લેત. પણુ આ 
રલીલમાં અશત: જ સત્ય રહેલુ છે. માત્ર માસમેળ કે ષ્વનિસ'વ।દ ધાતુએને 
કૃત્રિમ ન ઠેરવી શકે, 
જતન, મલ કે દતોતિ, હિતોતિ, કિતોસિમાં પ્રાસેળ હોવા છતાં, તે તદન 
પ્રમાણિત ધાતુઓ છે. ખરૂ નેતા, ધાતુપાદેના ધાતુએ વિશે સવ'સ્પર્શી શાસ્ત્રીય 

૧ જુએ ડ્વીટ્ની'રીન્યુ-ઓવ રીસ'ટ સ્‍્ટડીજ ઇન હિન્દુ ચામર? (હિન્દુ વાકરણૂને 
લત્રતાં નવાં અધ્યચતેપનું અવલે!કન)-અમેરિકર જનિલ એવ દીવેતેરછ,' ગ્ર“ય ૧૪ તે પછેર્લા 
હૂવીફ્તો (અમેરીકન જતલ એવ મીવેલેઈજ' ગ્રથ પ), એડચેન (88૫૧0), વ્ષલ રૂટ્સ 
એવસ'શૃત લે લૅડ્વજ,' (સંસ્કૃત ભાધયાના અદખ્યાતિક ધાતુઓ) “જનરલ એપ્વ ધો અમેરીકન 
એઇરિએ'ટલ સેદસાચટી', ગરથ ૧૧ 

૨ જુએ, “ઈન્ડિઅન એન્ટીફવરી,' જીન-સપ્ટે, ૧૮૯૪ 

૩ આ વિષય માટે સરખાવો, ચે (07૦9) (#ીફ્ટીન પ્રારૂત-ઈન્ડો-યુસોપીયન ઇટીકા- 
સોઈ”, (પર પ્રાફૃત--સારત-ચુરોપીય ન્યુત્પતિઓ)' 'જન્ષ્લ એપવ ધા અમેરીકન મેમરિ” 
એ ટવ સે।સાયળ,' ગ્રષ ૬૦, અ'ક ૩, વ ૩૪૩, સપ્ટે ૧૪૪૦. 





લ્ર 


સત બાંધતાં પહેલાં માધ્યમિક તેમ જ અર્વાચીન ભારતીય-આય' ભાષા- 
ભૂમિકાને તપાસવાની જરૂર છે. કેમ કે કેટલાક ધાતુપાઠેના ધાતુઓના 
અર્વાચીન અવતાર તેમાથી મળી આવે છે. 

ધાતુપાઠના કેટલાક ધાતુઓ દેખીતા જ માષ્યમિક ભારતીય-આય'માં પ્રચલિત 
જેટલાક પ્વનિવલણેને આધારે ઘડાયા છે. */'રેત-ઝ ક/મવ્‌-, કે 
“/શેતૂ-ઝ મેવૂ-માં અસ્થિર વ્યંજનસ્તબકોનુ જાજૂકરણુ ( 'સીમ્પીશીકેશન' ) 
રખાઇ આવે, છે. [મૂળ /ત્દ-તા વિસ્તારથી સધાયલા] %/ત્રદતૂ-ના 
રૂપાન્તરા */નહ્‌-( વૈદિક ), *દ્ટ-( વૈદિક ), ને */ગર-( ગ્રરિરન) માં; 
“જ્ત-: 4/3૬ “છત : છુર-માંડ /પગ-: «પન, 
“પજ- : શમાં, “/થ્મત-$ જ/પ્ટ-માંકે -/(૧થ-: ૪/શુવ-માં, 
સાષ્યામિક ભારતીય-આર્યમાં સામાન્યપણે જાણીતી બે પ્રકિમા--ત્રડકા* 
રનુ રૂપાન્તર અને ધણુખરું તેનો સડંચારી મૂર્ધન્યભાવ--સ્પષ્ટપણે નઈ શકાય 
છે. /ચુજ-: «/૨”- કે (/યવ્‌-: «/કર્ય-જેવામાં અધોષતુ ધેધીકરણુ 
છે. ગ્રાસાનુપ્રાણિત શખ્દધડતરને આધારે કેટલાક ધાતુઓ સમજાવી શકાય 
તેમ છે. આ પણુ એક માધ્યામિક ભારતીય-્માર્ય વલણુ છે. સંખ્યાબંધ 
અગો માધ્યામિક ભારતીય-ચ્માર્યમાંયી આતિસ સ્કાર કરી સ્વીકારી લોધેલા 
ખાયારૂપા ( બેક્જ્નોમેચન' [0012 1071084101 ઝે તરીકે સમજાથી શકાય તેવા 
છે, બાજી કેટલાક આખ્યાતવિસ્તારના સિદ્ધાન્તનાં ઉદાશરણે। પૂરાં પાડે છે. * 

આયી માધ્યમિક તેમ જ ગ્ર્વાચીન ભારતીય-ગ્માર્ય ભૂમિકાએ, ઇરાની 
વગેરે ઈતિર્‌ ભારતન્યુરાપીય ભાષાએ અતે દ્રાવિડી, સુણ્ડા વગેરે પડોશના 
ભાવાકુળા-એ સૈતે ગણુતરીમાં લીધા વિના “ધાતુપાદે એશ-આરામી વિદ્દાનોએ 
ગ્રામાણિક ધાતુસામમ્રીમા કૃત્રિમ કચરા ભેળવીને ઘડી કાઢયા છે? એવા 
નિણુઃય બાંધી" દવો એ તદન અયોગ્ય છે. ઉલ્ટુ તેમના ચુણુદર'ન તરી કે 
કેટલુક ગણાવી શકાય તેમ છે. દા. ત. તેમણે આપેલા ધાતુસ્વરપોમાં કાઇક 
લામ, ખીજે ન જળવાઈ રહેલાં લક્ષણુ જળવાઇ રહેલાં દેખાય છે. વછા 
(વ્#યૃર્થાસિ)માં અણધાર્યો અને ખોજે કયાંદથી ન જાણી શકાય તેવે! મૂછ ધાતુના 
અપ્રધ્વતિઝ્પ.( ઝોલા રિટ જેસે ગતે; ગાડે, હે, હુંજ ગિ, 
જાણુ આપણુને ધાતુપાઠે દ્દારા? યાય છે. એ ખરં “કે તેમાં કેટલીક 
ભૂલો પણુ થએલી દેખાય છે. દા. ત. ક/ જન્ગૂ-ના મૂઊરૂપ તરીકે ખોટી 
રીતેજ ક/₹સ્જ-આપ્યુ છે. પણુ આવા રડક્યાખક્યા દાખલા પરથી 
ધાતુપાઠફારો કોઈ લેભાગુ કે નગરિખાઉ પ'ડિત'મત્યા હતા એવા આત્યંતિક 
નિર્ણુય પર આવી જવું એ જરા પણુ ઉચિત નથી. 


લ્૩ 


ઉષસંહાર 

અંતમાં, સૂચન કરવાનું કે પ્રાચીન ભારતીય-આર્યતી પાછલી ભૂમિકામાં જ 
મળા બાવતા ભારત-ચુરોપીય અંશનું ફ્રી અન્વેષણુ કરી તેને માધ્યમિક 
ભારતીય આર્યમાંથી છાયા-ધ્તર ( બેક-શેમેરન' ) યઈ પ્રાચીન ભારતીય- 
આર્યમાં પ્રવેશેલા અંશ તરીકે, અથવા તા ખીછી ભારતબાલ ભારત-ચુરોપીય 
લ્ાષ્ામાંથી ત્છસ્ર્પે સ્વીકારાએલા અંશ ત્રીદે (પેમ કે ખાસ ટરીતે 
મૌર્યયુગ દરમિયાન તેમ જ તે પહણેલાં પણુ ભારતવાસોએ અતે ચ્રીક્રે વચ્ચે 
કટલોક સંપક થએલે। ) ધટાવવો એ જરરી છે. ભારતીય-ગ્માર્યની બધીય 
ભૂમિકાએાના શબ્દ-ભ'ડાળતો, ઉક્ત પ્રકારની પ્રતિપાદ્નપહદતિએ અભ્યાસ 
કરવામાં આવે, તોજ ભારતીય-આર્યતે ઇતિદાસલક્ષી ભાધાશાસ્રતી 
મહે્છાપ લાગે. 


૯૪ 


ઉપસંહાર 

અંતમાં, ચૂચન કરવાનું કે પ્રાચીન ભારતીય-આર્યતી પાઠલી ભૂમિકામાં જ 
મળી આવતા ભારત-ચુરોપીય અશનુ ફરી અન્વેષણુ રરી તેતે માધ્યમિક 
ભારતીય આર્યમાથી છાયા-ધડતર ( “બેક-શેમશન' ) થઈ પ્રાચીન ભારતીય- 
આર્યમા પ્રવેશેલા અંશ તરીકે, અથવા તા ખીજ ભારતબાલ ભારત-ચુરે।પીય 
ભ્રાષાઓમાથી ત્રણુરૂપે સ્વીરરાએલા અંરા તરીકે (કેમ ક ખાસ તરીને 
ગર્યયુગ દરમિયાન તેમ જ તે પહેલા પષુ ભારતવાસોએ અતે ગ્રીકે। વચ્ચે 
કટલોક સપક થએલે। ) ધટાવવો એ જરૂરી છે ભારતીય-આર્યતી બધીય 
ભૂમિકાગના શખ્દ-ભડોળનેો, ઉક્ત પ્રકાગ્ની પ્રિતિપાદ્નપદ્દિએ અભ્યાસ 
કરવામાં આવે, તોજ ભારતીય-આર્યને ઇતિહાસલક્ષી ભાષાશાસ્રની 
મણેર૭ાપ લાગે. 


ઉપસંહાર 

અંતમાં, સચન કરવાનું કે પ્રાચીન ભારતીય-આર્યતી પાકથી ભૂમિકામા જ 
મળી આવતા ભારત-યુરાપીય અંશનુ ફરી અન્વેષણુ કરી તેને માધ્યમિક 
ભારતીય આર્યમાથી છાયા-ધડતર ( બેક-ફોમૈશન' ) થઈ પ્રાચીન ભારતીય- 
આર્યમાં પ્રવેશેલા અશ તરીકે, અથવા તે! બીજી ભારતબાલ ભારત-ચુરાપીય 
ભાષાઓમાથી ત્રાણુરૂપે સ્વીકારાએલા અંશ તરીકે (કેમ કે ખાસ કરીને 
શૈર્યયુગ દરમિયાન તેમ જ તે પહેલા પણુ ભાગ્તવામીએ અને શ્રીે। વચ્ચે 
કટવોફ સંપર્ક થએલે।) ધટાવવો એ જરૂરી છે બારતીય-ગર્યની બધીય 
ભૂમિકાઓના શબ્દ-ભહડોળતો, ઉક્ત પ્રકારની પ્રતિપાદનપદ્દતિએ અભ્યાશ 
કરવામાં આવે, તોજ ભારતીય-આર્યને ઇતિહાસલક્ષી ભાષાચાસતી 
મણેરછાપ લાગે. 


લ્૪ 


ઉપસંહાર 

અંતમાં, સૂચન કરવાનું કે પ્રાચીન ભારતીય-આર્યની પાછલી ભૂમિકામાં જ 
મળી આવતા ભારત-ચુરોપીય અંરાનુ ફરી અન્વેષણુ કરી તેતે માધ્યમિક 
ભારતીય આર્યમાથી છાય।-ધડતર ( જેક-ફોમેરન' ) થઈ પ્રાચીન ભારતીય- 
આર્યમાં મ્રવેશેલા અર તરીકે, અથવા તે બીજી ભારતબાલ ભારત-ચુરાપીય 
ભ્રાષાઓમાથી ત્રણરૂપે સ્વીકારાએલા અંશ તરીકે (કેમ કે ખાસ કરીને 
ર્યયુગ દરમિયાન તેમ જ તે પહેલાં પણુ ભારતવાસીઓ અતે ગીકે। વચ્ચે 
કટલોક સંપક થએલો ) ધટાવવો એ જરૂરી છે. ભારતીય-આર્યતી બધીય 
ભૂમિકાઓના શબ્દ-ભડાળનો, ઉક્ત પ્રકારતી પ્રતિપાલ્નપહ્તિએ અલ્યાસ 
કરવામાં આવે, તોજ ભારતીય-આર્યને પ્રતિહાસલક્ષી ભાષારાખ્રતી 
મણેૅરછાપ લાગે. 


૯૪ 


વ્યાખ્યાન ત્રીજુ 
ભારતીય - આર્યનાં આખ્યાતિક અંગો (ચાછુ) 


લૌડિક ખોાલીઓમાં જળવાઈ રહેતો પ્રાચીન અ'રા 


“ અર્વાચીન ભારતીય-આર્યમાં દેખાતા, સ'સ્કૃત કોશો માં અપનાવાયેલા 
ક ધાતુપાડોમાં અંગો તરીકે નોધાયેલ કેટલાય પ્રાકૃત રાખ્દોતે માટે 
સ'સ્કૃતમા કાતો ખહુ દૂરદ્રના સહજન્ય શખ્દ્ મળતા હોય અથવા તો 
તેમને મળતુ કંઈ પણુ ન હૉય એ ઘફીકત ખૂબ જ જણીતી હોવાથી ઘવે 
ચર્ચાથી પર્‌ છે. પણુ, તપાસ ડરતા જણાય છે કે આવા પ્રાકૃત શખ્દોની 
શ્ષારી એવી સંખ્યા ભારત-યુરોપીયતી અ-ભારતીય શાખાઓમાં જણીતા 
અગેમાંથી વ્યુતપન્ન કરી શકાય તેમ છે. આધી એ દેખીતું છે કે પાલિસહિત 
પ્રાફૂતનતા જુદયજુદા ભાષાભેદોના આ દદિએ કરાયેવો અભ્યાસ 
ભારતીયવિદોને તેમ જ ભાણ્ત-ચુરાપીયવિદોતે ઉપયો ણી તીવડમે. “૫ 
ગ્રે આ લેખ ઠ્વારા અન્વેષણુતુ એક લછી ઘટતું ધ્યાન નહિ પામેલા 
ક્ષેત્ર તરક અંચુલિનિદેશ કરે છે. સાહિયભાષામાં જેમતી નિશાની પણુ ન 
મળતી હાય તેવા કેટલાક પ્રાચીન ભૂમિકાના રાખ્દો લોકભાષામાં કેટલીક વાર 
જળવાઈ રલા હય છે. આ વસ્તુને આધારે પ્રાકૃતોની કૅ અર્વાચીન 
દેશભાપાની “દેશ્ય' સામમ્રીતા કેટલાક અંશના મૂછી માટે ભારત-યુરોપીય 
ભૂમિકાની તપાસ ફેળત્રદ નીવડવાની ધણી શક્યતા છે. પણુ આ ત્રારના 
અન્વેષણુતુ ભયસ્થાન નજર બહાર ને રહેવુ સેઈ એ. કોઈ વાર અમત રખ્દ 
ભારતની ભૂમિ પર જ સધાયેલા વિકાસતે આધારે સમન્ન]ી શકાય તેમ હોય 
તો પણુ તે ભણ્ત-યુરાપીય ભૂમિકાના જળવાઈ રહેલા અવશેષ તરી'ે ખપી 
જવા સભવ છે, કેમ કે એ બે ક્ષેત્રને વિભક્ત ડરતી સ્પષ્ટ મરજાદ-રેખ 
નિશ્ચિત થઈ નથી. પાલિ થીસતિના વી-તો દીવ ઈ જીલ ખ્લોખ 
(પાલક 310010) અતે હેત્મર સ્મીય (કલોલ 500ધંપ)ના મતે 
ભ્રારત-ચુરોપીય (*વી) *%૪ તો અવરોષ છે, અને એના આધારમાં તેઓ 
લેટીન વીગિ'ન્તિ (પંઠાળઉં) ટાક છે. પણુ ટનેર માને છે કે આ બાબતમાં 
ભારતીય ભૂમિકાથી આગળ જવાતી જરૂર નથી. કારણુ, સારૂપ્યતે લીધે 
નિષ્પન્ન થયેલા ખેવડા ઉખ્મવ્ય'જનોના ક્હજુભાવ સાથે તેમની પૂર્વેના સ્વરતે 
દીર્વે કરવાનુ ધ્વનિવલશુ પાલિમા સુપરિતચિત છે. તેતે આધારે સં. 1છિ- 

૧ ગે ફીકૂડીન પ્રાકૃત-ઇડેયુરેપ્પીયન ઇટીમેપ્લાજ (પહર કાકૃત-ભારતયુરાપીય 
ન્યુત્પત્તિએ) જનલ એવ ધો અમેરિકન આરિએ'ટલ સોસાયટી, ૬૦ (૬૯૪૦), ૩૬૧. 





ફમ 


ઉપસંહાર 

અંતમાં, સૂચન કરવાનું કે પ્રાચીન ભારતીય-આર્યની પાછલી ભૂમિકામાં જ 
મળી આવતા ભારત-યુરાપીય અંશનુ ફરી અન્વેષણુ કરી તેને માધ્યમિક 
ભારતીય આર્યમાંથી છાયા-ધડતર ( “બેક-ફેમૈશન' ) યઈ પ્રાચીન ભારતીય- 
આર્યમા પ્રવેશેલા અશ તરીકે, અથવા તે! બીજી ભારતબાલ ભારત-યુરોપીય 
ભ્રાષાઓમાથી જણુરૂપે સ્વીકારાએલા અંશ તરીકે (5મ કે ખાસ કરીને 
મોર્યયુગ દમિયાન તેમ જ તે પહેલા પણુ ભારતવાસીએ અને ગ્રીકો વચ્ચે 
કટલોક સંપ થએલો) ધટાવવો એ જરૂરી છે, ભારતીય-ગઆર્યતી બધીય 
ભૂમિકાઓના રાખ્દ-ભહડોળતો, ઉક્ત પ્રકારની પ્રતિપાદ્નપદ્ધતિએ અભ્યાસ 
કરવામાં આવે, તેજ ભારતીય-આર્યતે ઇતિહાસલક્ષી ભાષારાસ્રતી 
મણેરછાપ લાગે. 


લ્૪ 


વ્યાખ્યાન ત્રીજુ 
ભારતીય -આર્યનાં આખ્યાતિક અગો! (ચાલુ) 


લૌકિક બોાલીઓમાં જળવાઈ રહેતો પ્રાચીન અ'શ 


“ અર્વાચીન ભારતીય-આર્યમાં દેખાતા, સ'સ્કૃત કોશોમાં અપનાવાયેલા 
ક ધાતપાદોમાં અંગો તરીકે તોધાયેલા કેટલાય પ્રાકૃત રાખ્દોને માટે 
સ'સ્કૃતમાં કાંતા બહુ દૂરદ્રના સહજન્ય શખ્દો મળતા હોય અથવા તો 
તેમને મળતું કઈ પણુ ન હોય એ ઘકઠીકત ખૂબ જ જાણીતી હોવાથી લવે 
ચર્ચાથી પર્‌ છે. પણુ, તપાસ કરતાં જણાય છે કે આવા પ્રાકૃત રાખ્દોતી 
સારી એવી સંખ્યા ભારત-ચુરોપીયતી અનભારતીય શાખાઓમાં જણીતા 
અગોમાંથી વ્યુત્પ્ન કરી શકાય તેમ છે. આધી એ દેખીતું છે કે પાલિસહિત 
મ્રારૃતતા જુદાજુદા ભાષાભેદોના આ દદિએ કરાયેલા અભ્યાસ 
જ્રાર્તીયવિદદોતે તેમ જ ભારત-ચુરાપીયવિદોતે ઉપયોગી તીવડમે. *૫ 
શ્રે આ લેખ ઠ્રારા અન્વેષણુતું એક ઉછ ઘટતું ધ્યાન નહિ પામેલા 
ક્ષેત્ર તરફ અંચુલિનિદેથ કરે છે. સાહિયભાષામાં જેમતી નિશાની પણુ ન 
મળતી હોય ત્તેવા કેટલાક પ્રાચીન ભૂમિકાના શબ્દો લે।કભાપામાં કેટલીક વાર 
જળવાઈ રહ્યા હોય છે. આ વસ્તુતે આધારે પ્રારૂતોની કે અર્વાચીન 
દેશભાષાની “દેશ્ય' સામમ્રીના કેટલાક અંશના મૂછ મારે ભારત-ચુરોપીય 
ભૂમિકાની તપાસ ફૂળગ્રદ નીવડવાની ધણી શકયતા છે. પણુ આ ત્રેકારતા 
અત્વેષણુનુ ભયસ્થાન નજર ખહાર ન રહેવુ જેઈએ. કોઈ વાર અમુક રાખ્દ 
ભારતની ભૂમિ પર જ સધાયેલા વિકાસતે આધારે સમજવી શકાય તેમ હોય 
તો પણુ તે ભારત-યુરોપીય ભૂમિકાના જળવાઈ રહેલા અવશેષ તરીકે ખપી 
જવા સૈભવ છે, કેમ કે એ બે ક્ષેત્રને વિભક્ત કરતી સ્પષ્ટ મરજદ-રેખ 
નિશ્ચિત થઈ નથી. પાલિ થીતતિના થો-તો દીવ ઈ જીલ ખ્લોખ 
(01૯5 810010) અને હેત્મર સ્મીથ ( પાતાલ 59પ )ના મતે 
ભારત-યુરાપીય (*વી) *% તો અવરોષ છે, અને એના આધારમાં તેઓ 
લેટીન વીગિન્તિ (પંકાંતધં) ટંક છે. પણુ ટર્નર માતે છે કે આ બાબતમાં 
ભ્ઞાર્તીય ભૂમિકાથી આગળ જવાની જરૂર નથી. કાર'યુ, સારપ્યને લીધે 
નિષ્પન્ન થયેલા બેવડા ઉષ્મવ્ય'જનોના વ્છજુભાવ સાથે તેમની પૂર્વેના સ્વરતે 
દીર્ધ કરવાનુ ધ્વનિવલણુ પાલિમાં સુપરિતચિત છે. તેને આધારે સં. [લહ- 

૧ ગે: શફીન પ્રાકૃત-ઇડોયુરાપીયન ઉંઠીમાલોજીજ (પર કાકૃત-ભારતયુરાપીય 
ન્યુત્પત્તિએ) જન્ટલ આવ ધી અમેરિકન ઓ રિએ'ટલ સેપ્સાયટી, ૬૦ (૬૯૪૦), 3૬૧. 





લ્ય 


ઝપા. સોહૂ-તી જેમ, સં. 1િરલિ ઝે પા. થોલતતિ સરળતાથી સાધી શકાય, 
વળી, બાજદરામાં રહેલાં વૂતન પ્વનિતલણોનતે ખીન્ન' અભિધાનો કરતાં 
સખ્યાવાચકા વધારે જલદીથી વશ યાય છે એ વકત પળ આમાં 
કાર્ણુભૂત છે. 
આપખ્યાત-વિસ્તાર 

પ્રે ચમેલા રખ્દોમાવી મટ-, જર- વગેરે આખ્યાતવિસ્તાદની 
ગ્રક્રિયાતાં ઉદ્યહણે છે. આમાં મૂળ ધાતુને સાધકો (કૉમેરીવુજ) વડે 
વિસ્તાર ધપે તના બંગ તૈયાર ધાય છે. આવા વીસ આખ્યાતિક સાધકે! 
જુ નિશ્ચય ( ડીટર્મીતિદીવજ, વલાટાયપ્ા॥ળદાંપ૯ડ) છે. દા. ત. “/3૬-% 
--થા- વા- «ક--૪-- 5% 4-4-૫૬5૬ 
“*દ- (શિ) મ-ત-- થત (અતે), શ્ર 
“થપ-, «મા-#-ગ--૨/માઉ્‌- વગેરે. આ આખ્યાતિક તિશ્રાયકાને 
લીધે મૂળ ભાગ્ત-યુરોપીય આખ્પાતિક અગોતી સખ્યા ધણી જ ૬િ. 
પામેલી છે. 

ઘાત્વાટશ 

એમસંખ્યાતી ૬હિ કરતારી ખીછ ઘટતા તે ધાત્વાદેશ (વર્બલ 
શરસ્ટીટયુરાન ૪૯૫0 ડપ્ઇડદાંધ11101 ) છે. વિક્ષિદ કારણે।ને લીધે કાઇ 
ધાતુના વપરાથવુપ્ત થયેનાં અમુક રૂપો! માટે તે ધાતુના નિક્ટતા સમાતાર્થ 
ખાન ધાતુતાં તેટલાં રૂપો વપરાવા લાગે છે, એટલે કે તે ધાતુતાં એટલા 
રૂપો પતો બીજે ધાતુ આદેશ તરીકે કામ ૩૨ છે. ત્રવોતિ' તે રવાજ, બા 
અતે અવોપત્‌, ૫શવછિ ને યટર, ગત્તિ તે જ્તવાસ, હસ્ત તે મવપીત્‌ 
વગેરમાં અ મસક્ષ છે 


આપખ્યાત-સમાસ 

ત્રૌછી ઘટતા તે આપ્યાતસમાશ ('વબ*લ કમ્પોજીરન,' ૪901 
€૦101005ાંધાં૦ળ્ત ) છે. અયુક આપ્યાતિક અંગના દેડના ખીત્ન એશે! સાથેના 
સમાસદ્દારા ઉપચય થયે નવાં અગો ધાય છે. આ તરક્‌ વિદ્દાતાતુ પૂરન 
ષ્યાત હછ નધી ખેંચાયું. આના,જીધ્ય જુદા ગ્રકારોનો ઉલ્લેખ કરીએ હે 
(૧) પર્યાયાક્ત ( “પેરીદ્રેસ્ટીક,' ૩0૯20107850) પરોક્ષભૂત અ 
ભવિષ્યકાળ: ક્ઘાવમૂજ, માતાગસાર, ગ્રસ્ત વગેરે; (૨) ચ્વિર્પો 
મોજીજ્સતિ, મજમોમવતિ વગેરે; (૩) સયુક્ત અમો : «/: મવેવ-ન-/ ચ 
(ડમો-સ/8વ-), મવેપવ-, મથિજિ-; આમાં આખ્યાતિક અગ કેદ 


દદ 


શખ્દ સાથે સયુક્ત દરામાં રહેલ હોવા'૭તાં રૂપ અને અથની દજિએ તે 
એક શગ્દ તરીકે જ ગણાય છે. “/પાવ-માં ઉપસગયુકત અગ છે. કેટલાંક 
ઉદાહરૂણામાં આવી એકરૂપતાની માત્રા ઓછીવધતી હેય છે; જેમ કે 
આાલ્મતાત્જ્સલિ, પરતત્રતાવયામાસ. (૪) પ્રલયમિશ્રિત અંગો : કેટલીક 
બાબતમાં ધાતુમાં પ્રયય ભળી સધાયેલા કેદત-શખ્દો પરથી નવું આખ્યાતિક 
# અગ ધાય, છે. “«/મમ્‌-( મામ-)તે /મમા-( ગથય-) બતે મળ 
*“/3ગ-પરયી, “વેત્‌- (સ $ વેત «/૧ન્‌- પરથી), “/યેવ- (સરખાવો 
“«થસ્‌-)-તેજ ગ્રમાણે જ/ર-: /સપૂ-, «છત : “હ, 
“શહ: «/શિક્ષ્‌ૂ-; કેટલાક ઉદાલરણુમાં કમ'ણિ ભૂતફેદન્ત અ'ગતુ કામ 
કરે છે : પાલિ યુટેયય્‌, છમ ( દિ્યાવદન ), અર્વાચ્છતતિ (ડીરિકચૂત). 
પ્રકીણુરષ 

જૃટલાંકમાં મૂળ એક અ'ગમાંથી પ્વનિવલણે।!ની અસર તીચે નવું અગ 
ઉપજે છે. */પતૂ-: -સત-, -ર-: --₹-, -મ-: મ, 
-સ્તુ-: --વ-, --થા---ધિ- વગેરે. 

ત્રામૃત પરથી અતિસ'સ્કારડુપછી સધાયેલા અ ગો પણુ ષ્યાનમાં રાખવાનાં છેઃ 
ગ્રાન “/ઉશ્- પરથી સ'. “/₹ત- (લૌ); મા. વિગ્સા- (વ્વિ-4 ક- 
પરથી) વિઘ્વે-ચિઘ્યામિત “ખુઝાવેલુ” વગેરે. 

આ ઉપરાંત વ્યાકરણુકારાએ નોધેલાં ૧૧તથિત (-૧સ સિ) ઘામજિ 
(સ થમ - કૌષીતકી ક્ાહાણુ, ૨૭,૧) વગેરે. 

સાધ્યામિક ભારતીય-આયર* અંગો : પાલિ 

પાલિ ધાતુપાદોમાં કુલ આશરે ૧૮૦૦ અગે આપેલા છે. તેમાંથી 
અધથે[ડેરાં ઉપલબ્ધ સાહિત્યિમાં વાસ્તવિકપણુ વપરાયેલાં છે. સાધ્યામિક 
ભારતીય-ગ્મપ્યધાતુપાદો તપાસતાં તેમાં અ ગસ'ખ્યાને1 વધારે કરવામાં કેશ્લીક વાર 
'ધ્નિવ્યાપારો જ કારણુરૂપે રહેલા જેઈ શકાય, જેમ કે જ/યજ્‌- જ/થમ્‌-માં 
રહેલો ધોષભાવ. ( ધોષભાવ પાવિ પ્વતિમીમાંસામાં લાક્ષણિકપણે જાણીતો નથી, 
એચ્લે આતે પા૭ળથી ગ્રયલ્ચિત ચપેલ પ્વનિવલણુની આર્ભદશાના સૂચક 
તરીકે લેખ્ખી શફાય.) 

આખ્પાતિક અગ ઉપસગ' સાથે સયુક્ત યઈ એક અ'ગ તરીકે પ્રચલિત 
થમાનાં કેટલાક ઉદાઢરણે। છે : «/ મતુશ્થ-, %/ માનમ- વગેરે. 

કેટલાક ચોકખા નામધાતુ છે $ «/ મં-, %/ તિળ્‌- (તૃળ-). 


૯૩ 


ગણુવ્યવસ્યા પાલિમાંથી તદન અદસ્ય નથી થઈ. પણુ અવિકરણી અ'ગોના 
વિકરણુભ્રાવતી ('થેમેટાયૂજેશન', દ ૦10801) પ્રક્રિયા ધીમે ધીમે વેગ 
પકડતી દેખાય છે. સ' વેત્તિ : પા. ઘિર્તિ, સ'. ફસત : પા, છુનતિ વગેરે. 
પાંચમાં ગણુના ધાતુઓના નવમાં ગણુ પ્રમાણે રૂપ થવાં લાગ્યાં છે, જયારે સાતમો 
ગણુ વિકરણી ખની «/શુચ્‌- /મુઝ્ત-તી હરોળમાં આવી ઊભે! રહે છે. આવ 
આવા ડ્રેરફારો યતા જય છે, છતાં જૂતી વ્યવસ્થા તદન લુપ્ત નથી યઈ, મુખ્યતે 
વિકરણુભાવ તરક વલણુ છે. 

પધ્તી બાબતમાં પાલિમાં પરસ્પૈ અતે આત્મતે બન્ને જળવાઈ રલાં છે, પણુ 
આત્મનેતો। અસ્ત કયારતોયે આર'ભાઈ ચૂકયો છે. કોઈ સ્થળે છ'દને કારણે તો! કયાંક 
પ્રાચીનતાતો રગ લાવવા તે યોજયો છે, અને મુખ્યત્ે -સ (સ .-સ્૧) તે 
-૬₹ત% ગ્રયયોમાં તે મર્યાદ્તિ છે. વર્તમાન ફૃદન્તમાં આત્મતેપદી પ્રયયનોા જ 


ખૂબ ગ્રચાર છે, પાલિ આગમોના પ્રાચીન પદ્યાત્મક ભાગોમાં આત્મનેપદ 
વિશેષ મળે છે, 


ઉત્કીણ પ્રાકૃતે 


પાલિ પછી મધ્ય ભારતીય-શ્યાય'તી શૌથી પ્રાચીન અને વધુમાં વધુ 
અગત્યની ખોલીએ તે અશોકના સિલા-લેખોની બોલીએ. પાલ્ષિમાં દેખાતા 
વિકાસવલણે।તું જ સમથ'તૃ આમાં પણુ દેખાય છે. લેખોના લખાણુનું પ્રમાણ 
અલ્પ હોવાથી કાઈ દૂરગામી નિણુયો દોરવા ન પાલવે; છતાં સુખ્ય વલણેનુ 
સ્વરૂપ સ્પછ ફરવા માટે તે પૂરતું છે. વિકરણુભાવની બાખતમાં અવિકરણી 
ત્રેકારનાં અ'ગોમાં માત્ર સધોજક ('કોપ્યુલા' ૯૦૪૫1૩) તરીકે વપરાતા 
“મઘ્‌-નાં રૂપો સવ'ત્ર જળવાઈ રલાં છે, મોટો ભાગ પહેલા ગણુતા 
ધાતુઓને છે. ગિરનારમાં ત્રીજામાં માત્ર «/ઇ-ના, છદામાં કેટલાકના ને 
આઠમામાં */જ-ના અવરોધો જળવાયેલા સ્‍ેઈ શકાય છે. ખીન્ન તે નવમાંના 
કેટલાંક અગા વિકરણી બન્યાં છે, ને બીજી કેટલીક ગણુગરબડ પણુ દેખાય છે. 

આત્મનેપદની બાખતમાં ખીન્ન લેખોમાં તેના લગભગ અભાવ હોવાનું 
કહી રાકાય, માત્ર ગિરનારનાં પશ્જલતે, વટિષણતે વગેરે મળી નવ રૂપે! 
મળે છે. કાલ્સીમાં -ર્ત્યાઅ'તી રૂપા જ દેખાય છે, સારે ધૌ(લીને જૈગડમાં 
માત્ર આત્મનેપદી વર્તમાન કૃદત્તો મળે છે. 


ભૂતમૃદ્ન્તતી બાબતમાં, પા્‌લિમાં જૂના સેટ અકા પરથી સધાયેલાં 
તેમ જ નવાં ઘડતરનાં કૂદ! સાથે સાથે મળે છે. ગિરનાર વગેરેના રિલા- 
શામાં ધણાંખશાં ફૂદતલો મણે અનિટ અગોમાંથી સધાયેલાં છે. મૂછતો 


૯૮ 


ગ્રેરકાથ' -૧- પ્રસ શિલાલેખોમાં તો માત્ર એક ધાતુવિસ્તારકનું ડામ કરતો 
જણાય છે. પાલિમાં પણુ એવાં ઉદાદરણે। છે, પણ્‌ મર્યાશ્તિ સ'ખ્યામાં જ. 
વાકયતત્ત્વ ( સીટિફૂસ, 53010૧5૮) નતી બાખતમાં પાછળથી દહમઇી બતેલી 
નામિક વાક્યમૂલક રચનાને? વધતે। ગ્રચાર સચિત કરતા કમ'ણિ ભૂતફૂદન્તના 
ગ્રયોગના દાખલા મળી આવે છે. 

ઈસુ પૂવની અને પછીની એક સદીના સમયતા, તુફતમાં મળેલા, અને 
અપ્યાપક લ્વીડસે' (.પટલૈ૦(5) સંપાદિત કરેલા ગ્રેયખડીની ગ્રોકૃતમાં, ર્ડયાખડયા 
અવશેવે બાદ કરતાં, આત્મનેપદતો તદ્ન અભાવ છે. જ્યારે ચીનાઈ તુઇ'સ્તાનમાં 
મળેલા ત્રીછ સદીના ખરોષ્ઠી લેખોની ભાષામાં પેતસિ વગેરે, કમ'ણિમાં 
પૃણુ વુષતિ (- ૬૦૫), તે એકાદ વત્તશે (-: વન્રવે) ઉપયુ'ક્ત વલણુૂાના 
વધષ્યે જતા નેરતા ઘાતક છે, 


સાહિત્યકીય પ્રાદૃતે 


સમય ને મદેશનું વૈવિધ્ય ધરાવતી સ્રાહિય#ીય માકૃતોમાં પણુ જે 
ઉજાણી પ્રપકૃતોમાં પ્રસક્ષ થપેલા છે તે જ વિકાસયાપારોની વધારે ઉંડી 
બતેલી ૭ાપ જેઈ શકાય છે, ગણુભેદ લુમ થયે વિકરણી પ્રેકાર્‌ સર્વસ્વામી બતી 
રલો છે. વિકાસરેખાઓ હવે સ્પજતર બની છે. નામત'ત કરતાં આખ્યાતતંત્રમાં 
વધારે જબર પરિવત'ન થયેલું જેઈ શકાય છે. આખ્યાતિક અગે આંકને 
ગ્રકારભેદે ધડાયેલાં જેઈ શકાય છેઃ (૧) પ્રાચીન ભારતીય-આય'તા 
વાસ્તવિકપણું મળતા પ્રાતિપદ્કિમાથી--૧ર૬:*૧સતિ, ૧૬સ્તિ; જવિલળદ 
ન«૪૬ન-*કિનસિ ( પીરાલ માને છે તેમ લતતિમાંથી નહિ), (૨) પ્રાચીન 
ભારતીય-આપય'નાં પુનર્વટિત ( રીકત્સ્ટ્રફ્ટેડ,' ₹૦૦૦૪૩૪૫૦લવે) પ્રાતિપદિ- 
જામાંથી--૧સદ ન *વ્શાતિ (જ્વસિતે ખદલે ). (આ બન્ને પ્રકારનાં 
સાહિત્યભાષામાંથી લુપ્ત થયેલાં રૂપ ધણી વાર લોકભાષામાં જળવાઈ રહેતાં 
હોવાનાં ઉદાહરણુ પૂરાં પાડે છે), (૩) પ્રાચીન ભારતીય-આપય' મણિ 
ભૂતકૃઇ્ત પરથી--વિળર૬ ન (૩ )વિતજ-, સં૧ર૬ ન: સલ્તત-(૪) ચોથા 
ગણુનાં કે કમ'ણિ પ્રાતિપદ્કરિમાથી--થજ કે ચલ્જર ન: થળ, પત્યતે કે 
સસ્યાતિ, મ -: *મટ્યતિ, 





૩ આતી ચર્ચા માટે જુએ બાર્ડારકરઃ વીલ્જન ૨ીલોલોજકલ લેક્ચર્જ, ૧૯૧૪ 
જુલ ખ્લૉકર ભારવતીચ-આયે (લાદો આયૈન, ત નપલેબ-ડ ઝા), ૧૯૩૪ પા. 
8૦-૫૩. સાસાન્ય ભાષારા સરની ટછિએ ૬ વંદે ( ૯0તે:૪૯ડ ), લેટ્વેજ ( ભાષા ), અ'મેજ 
બ્રાષાતર (૧૯૩૫૬૦, ૧૨૫. 


શ્્જ 


આં ઉપરાંત અવનવા આખ્યાતનિથાયકો ( ' વબલ ટીટર્મીનેટીવૃજ્‌,' 
૪ટા'041 તૈહા૯0001041૪૯5 )ના લગમધી નવાં વિસ્તાર્તિ શનો લ્રભાં 
થતાં નનય છે. 

(૧) -ર₹., ૧તતર- “ચીરા કરવા ? : જ્જ-“કાપવું'; ચસ્તાર-ઠપકો 
રવા? $ સર્ષા-'ચર્ચા.' , 

(૨) -૪-,-શુશ્મક- : શુશ્વ- ' બેભાન થવુ, ગૂચવાવુ. ” 

(૩) -ર-, -ઝ૧-,-/થા-(ત ૪/લ્વા-)ઃ ત, થ૬૧-: 
સરખાવો «/ઘુરઘુલ- ' ઘૂરકવુ, ધુરધુર્‌ અવાજ કરવે।. ” 

(૪) -ગત્છ-, -રૂલ્-, -ઝલ્જ-, -શુગલ્છ-, મુગલ, શુગાત્ક-: 
મુગ- 'ગૂજવુ.' 

જાઈ કોઇ ઉદાડરણુમાં વાકયખડ પરથી પણુ અ ધડાયેલુ છેઃ 
“«મંમીલ-(તન્મીલરી હેમચ'&, ૪-૪૨૨-૨૨ )-સરખાવે સ'. મા સૈથો : 

આ સૌ ઉપરાંત પ્રાકૃત ધાત્વાદેશે!ની નિરાળી ગણતરી કરવી પડશે. શ્રીયસને 
( 0૪61500) તૈમતું પ્રતિપાદન એક સરસ એકાન્તિક નિબ ધ ( 'ોનોમાફ', 
70010804]મ૫0૨માં કયુ' છે. તેમનું મળી કાં તો! વ્યુત્પત્તિને આધારે પ્રાચીત 
ભારતીય-આય'માં જેઈ શકાય (જેમ કે વિટ્વર 1િર્ટાવગ્ગર, વિકત-, 
ઘિટ્ત-, એ સૌ ગોયસ'ન પ્રમાણે લ-4- ર૬-4- «/૧૬-૫૨થી, પણુ ખરી 
રીતે પીશલ ગ્રમાણુ થિ-4- %/ઘા-પરથી : -થિઘા-4--૧-૩--થ- કે 
-સૂ-- શિક્ત  ઘિરત્ત, વગેરે અવતારી શકાય) અથવા તો માધ્યમિક 
ભારતીય-આપ'મા ભળી ગયેલાં દેશી અભિધાનો પરથી સધાયેલા હોવાનુ 
દેખાડી શકાય, આ દેશી અ'શની સ્વરૂપ-એળખમાં દ્રાવિડી અને અવાચ્ય- 
એશિયાઈ (ઓસ્ટ્રોએરિયાટીક &પડા૪૦-4ડડધંલ) ભાષાપરિવારો તરફથી 
સારી સહાય મળે. ઉક્ત ત્રણેય ક્ષેત્રમાં સમાન ધોરણે વિદ્દાના યવસ્થિત 


સશેધનકાય' હાય ધરે તો એ ઝઝૂમતા પ્રશ્નો ઝડપી ઉકેલ આવવાની આરા 
ફળીભૂત થાય. 





૩ પ્રાકૃત ધાત્વાદેરાજ એફોર્ડીક ડુ ધ વેસ્ટન એંડ ઇસ્ટર્ન સ્કૂલ એવ પ્રાકૃત ગામેરી- 
અન્જ ગિદ્ણ દાદ 1000જલતેલ્ડ'તડ 8૯૦૦૯૩ ૪ £૦ 100 ૫૪૯૩૪ ચપલ [દાર 
50102 ૦1 2૮41.05 07૩2011671835) એશીયાઠઢીક સે!સાયટી, બ'ચાળા, ૧૯૨૪ 


જ 


૧૦૦ 


વ્યાખ્યાન ચોથુ 
ભારતીય-આર્યમાં નામિક અગોનુ' ધડતર 
પૂવ*કાય* 
ભારતીય-આર્ય ભાષા-અપ્યયનનો આ ગ્રેદેશ સૌથી ઓછે ખેડાયો 
છે લિંટ્તર (1વૅળ€₹) ને વાડર્નાંગલ-ડેલ્બુક ( 1041૯ 808૪લા- 
126197૫૯0:) તા ઉચ્ચ કોટિના એકાન્તિક નિબન્ધે ( મોતોમ્રાફ 100100- 
8૫32) કે હવીટ્ની ( 1100110૪ )», મેફડોનવ ( ળડિત્વૅબાલી ), ને સેતુ 
(1દેલ૦૫)ના વામ્ગ્ણુત્રન્થોમા આપેની યાદીઓ એટલુંજ આ વિષયમાં મૂડી 
તરીકે છે પ્રાચીન ભારતાય-આપય' પૂરતુ તો આટલુ યે સ્વરૂપવણુ'નાત્મક 'કે 
વધુમા એતિહાસિક રીતનું પ્રતિપાદન મળે છે, પણુ માધ્યમિક ભ્ારતીય-આય'મા 
પીરાત (૪ડલીતં) અતે ગાયગરે (0૦૧૪૦") આ બામતૃ પર 
નજીવુજ લક્ષ્ય આપ્યુ છે અર્નાચીન ભારતીય-આય'મા બઅ'ગાળી માટે 
ચેટછએ કેટલુક કાય ડયુ છે, પણુ નામિક અગોના સાધકો (ફેમે'ટીવ્જ)નો 
કમ ભારતીય-આય'તે સ્પરા'તો તુલનાત્મક અભ્યાસ હજી કત'થકેટિમાં જ 
છે પ્રસ્તુત વ્યાખ્યાન આ દિશામાં ટૂકા પ્રવેશક તરીકે ગણુવાનુ છે. એટલે 
એથી સરોધનતી શડ્યતાએ ખલાસ નથી થઈ જતી 
ડુત્‌ અને તહ્દિત પ્રત્યયો 
સસ્કૃતમા ખે પ્ર ગતા નામસાધક ગ્રયયોની વ્યવસ્થા છે પ્રાથમિઃ કે 
કૃત્‌ પ્રચયો ને દૈતીયિટ કે તહ્દિત પ્રયયો કૃત્‌ પ્રયયો કિયાપલ્ના અય'તી સાથે 
નિમ્ટપણે સડળાયેલા છે, જ્યારે તહિતો અમૃત'-અથ'વાચી શખ્દોની સિહ્ધિ 
કરે છે, પહેના પ્રકારના આશરે ૭૪ ગ્રયયો છે ઉદાઠરણુ તરીકે-- 
શૃન્ય પ્રસય સુત્‌- «૧/5ત-, શિષ્તિ- ન૮૪/ર્તિ-, વગેરે, 
-મ- મવય- 4«%/૬-, ક્રિવ- :%/3- વગેરે, 
-યત- મત્ત- «:%/મ્‌ૂ-, વગેરે 
ખીન્ન પ્રકારના આશરે ૪૯ છે તેમાથી નમૂના તરીકે - 
-૨- થાસ્ત- વમજ્ત્‌-, વગેરે 
વશ્વ- «૧૨, વગેરે 
સ્રીલિંગના -મા- અને -ટ- 
આમા કેટલાક પ્રયયો મિશ્ર સ્વરૂપના પણુ હોય -વેશ્ય- ન્રેશ-3- 
-૫- (ક */રિશ્‌- પરથી 9, -ગાર- (ગત્વાવ-, જૂરાજ-, છુષ્સાજ-, 
સ્તવા-; ફૈવાજ- વગેરેમાતે ) પણુ મિશ્ર જણાય છે 
૧૦૧ 


પ્રસયોના ફ્ળદૂપતા ( પ્રોડકટીવીટી,' 07૦વ૫૦પાધ ) ની દદિઞે 
ખે વગ' પાડી રાકાય ઃ $ જેમની ફળદ્પતા જવતી-નાગતી હેય તવાએ તે જે 
આગવી ભૂમિકામાથી વારસા તરીકે ક ઊતરી આવી હાલ મૃતમ્રાય અવરોષ બની 
રહા હેય તેવા. 


આ ફળદ્દપતામાં સ્વાજ્ઞાવિક રીતે જ ફગ્ક છે; અને ભાષાવિકાસને 
પગલેપગવે પ્રસયોની કળદૂપતામાં પણુ ભરતી-એટ થયા કરે છે. 3ટલાક 
પ્રયધોની સાધકશક્તિ ત્રેરિષ્ટકાળમાં લાપાઈ છે, તો કેટલાક ત્રેસમો તે 
કાળમા જ પ્રથમ દેખા દે છે. કારક નામે સાધતા -મન્‌-તી ફળકૂપતા 
ગ્રશિદટ સ'સ્કૃતમાં તટ થઈ છે. -વ૯- (વૈદિક રધર-, ઘલ્તર-)નુ અન્યેરૂપ 
-તર- (રખા તુવર, ઘદ્લર- અવદ-) પ્રશિણ સ'સ્કૃતમાં જ છે. 

સૈદિક કાળમા સંખ્યાબધ -યત્‌ૂ- અતી વિરોષણે। મળે છે, સંસ્કૃતમાં 
માત્ર વેઘણ્‌ છે, -સુ- અતે -ત્વત- પ્રતયાન્તોતુ પણુ એમ જ થયુ છે. 
ગઆપમાથી -ત્તત- તે બધે સરફૃતમાં -સ૧-જ દેખાય છે, જ્યારે પ્રાકૃતોમાં 
-રવન- વધારે ફળડૂપ થયો છે. -ગાયુ- ને પીરલે (256) 61) 
માધ્યમિક ભારતીય-આય' ગણ્યો છે, પણુ ઉત્તરકાલીન સ સ્કૃતમાં જૂવાછુ-, 
સટ્યા-, ઘૂનાષ્ટ%- નો વપરારા છે, 'ગક્ની એક ભૂમિકામાં પણુ પ્રહયદી 
વધતીઓઠી ફળદૂપતા હોય છે. -૪- પ્રશિષ્ટ અતે પુમણુકાળ પૂરતો 
મર્યાદ્તિ લાગે છે, પણુ તેતું વિસ્તાર્તિ સ્વરૂપ -૩૧- બ્ાહ્મણુ મ્ર'થોમા જ 
પ્રચલિત છે. દરેક પ્રત્યયના ઊગમ અને યેચાર પાછળ આવો ધતિદાસ હેય છે. 

પ્રાકૃત પ્રત્યયો 

સાષ્યમિક ભારતીય-આઓય' ભૂમિકામાં પ્વનિત'ગમાંતુ સવરપ કાજી 
બતતા, પ્રાચીન ભારતીય-આય'ના કેટલાયે મ્રત્યયોતું લ્વત્ત લુપ્ત થયુ. 
-ગજ-ઝ -મત-, -૨-ઝ-૪-, વગેરે ટ્રેરફારાએ મત્યયોનો સારો એવા 
રૂપપલટાો કરી નાખ્યો, અતે તેમાં મૂળનાં વ્ય”જનાન્ત અગે; શાથે તેમના 
ભળી જવાથી વધારે ગૂચવાડે। ચયે!. સમમ્ર રીતે નેતાં પ્રસયોની સંખ્યામાં ધટ 
આવી. પ્રાચીન ભારતીય-આય' અતે પાલિ-પ્રાકૂતમાં એક જ અ'ગમાથી 
સધાયેલા શખ્દો સરખાવતાં આ હકીકત પ્રતીત યશે. ઉદાદરણુ તરીકે (/૨- 
માથી સ'સ્ફૂંતમાં ૩૫ કૃદ્ન્તો ને તહિતાન્તો બત્યાં છે; પ્રારૃતોનો આંકડો 
28૦ ને છે. 

નવા ગ્રયયોમાં મત્વર્થીય -અસ્જ- અતે તેના અન્યરૂપો, કુત્સાલ્વિચક 
* સ્વાયિક 1-₹- ભાવવાચક નામો સાધતા -તળ- ( ઝ વૈદિક -સ્તન-) 


૧૦૨ 


વગેરે ધીમે ધીમે વધારે અગયને। ભાગ ભજ્વતા જાય છે. અહીં ધારત 
અગોતી પ્રત્યયોતે આત્મસાત્‌ કરી દેડતો વિસ્તાર કરવાની લાક્ષણિકતા પણુ 
ષ્યાનમાં લેવા જેવી છે. શિત્તના- કે શિત્તામયા- ( 4 સિત્તત-) જેવા 
સ્વાર્થિક -૨- થી વિસ્તૃત ખનેલા શખ્દો કોશની શહિ ડરવામાં સહાયક 
ખુન્યા છે. 


અપેક્ષિત સ'શાધન 

માષ્યમિક ભારતીય-આર્ય' ભૂમિકામાં કેટલા પ્રસયો ફળકૂપ હતા- 
જલા નવા જ ઉસ્તીમાં આવ્યા એ પ્રશ્નની તપાસ થવી તેોઈએ, તે માટે 
વાસ્તવિકપણે મળતા ખધા ફૃદન્તોને તહ્દિતાત્તોની સાહિત્મકીય ટાંચણો સાથેની 
ને ્રત્યયોતી કેળકૃપતાની સ્થળમર્યાદા અને સમયમર્યાદાના નિર્દેશ સાથેની 
યાદી, પ્રત્યયોની આંકડાબહ& ગવેષણા અતે જરરી ચૂચીએ એટલું વૈયાર કેરવું 
ઘૂટે--અતે પછી આવો અભ્યાસ ભારતીય-ર્પનીો બધીચે ભૂમિકાતે આવરી 
લે તેટલે! વિસ્તારી શકાય. આ વિષય ભારતીય-આર્ય ભાયાશાસ્રમાં એક નવા 
સ'શેધનપ્રદેશ ખુલ્લા કરે છે, અતે તેમાં નવતર વિકાસની શકયતાઓ પણુ 
રહલી છે. અહીં તો માત્ર ગ્રશ્ષતું સ્વરૂપ દેખાડી દિશાસૂચન કરવા ઉપરાંત 
વધારે માટે અવકાશ નથી. આ પ્રકારનું અત્વેષણુ સ્યળ-કાળની સર્યાઘઓને 
પૂરેપરી ગણુતરીમાં લેતી ઇતિહાસલક્ષી પદ્દતિતા જ ફળરૂપ છે, અતે તેથી 
જેમ ભારત-ચુરોપીય ક્ષેત્રમાં એ પદ્દતતિના સ્વીકારથી યયું છે તેમ અહીં પણુ 

કટલાય ફૂટ કોયડાનો સંતોષપ્રદ ઉકેલ મળરી. 
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વ્યાખ્યાન પાંચસું 
ઇંતિહાસલક્ષી ભાષાશાસના કોયડા 


ગતિહાસિક બળોતો પ્રભાવ 


દરે# ભાષામા બને છે તેમ ભારતીય-સ્માર્યમાં યયેના પત્તિર્તનો બે 
મ્રડારના છે નના રૂપો! ઘડતા રહેવાતુ ભાષાની ભીતરમાં જે વવણુ હૉય છે 
તેને અગેના અતે નવા સસ્કૃતિ-સપરકોને વીધેની બાલ અસગ્થી ઉદ્ભવેલા ત્રણ 
સહસાખ્દીથીએ વધારે કાળથી ભારતીય-ગ્માર્ય ભાપાપ્રવાહને દ્રાવિડી અને 
અવાન્ય-એશિયાઈ (“ઓસ્ટ્રો-એસીઆટીક' #/પ5170-7514810 ) 
ભાષાપરિવારો દ્રારા ભક્ત થતા વિવિધમ્ગી સસ્કૃતિ-પ્રવાણેનો સમાગમ 
થયેલો! છે ઉપરાત તેતે ઈરાની વગેરે બીજ ભાષાઓવી પણુ થોડીથાડી ઘાટ - 
લાગી છે પરિણામે પ્વનિતત્રમા ને શબ્દભડોળમા--અને અતપાચે રૂપતત્રમાથે 
દ2ગામી ફેરફારો થવાનુ શક્ય બન્યુ છે એટને એતિહાસિક ધટનાએના સતથી 
ભાગ્તીય-આય'ના વિગસવ્યાપારને છરો પાડી શકાય તેમ નથી આ ઔતિહાસિ# 
બધ કાઈ એછે ૬૯ હોય તો તેતે દહતર કરવા માટે ભારતીય સસ્કૃતિતુ ૫૦- 
સસ્કૃતિના પથ્ય લાગતા તત્ત્વાને આત્મસાત કરી લેવાનુ ઊડીને આખે વળગે 
તેડું લક્ષણુ પૂરતુ છે 

ભારતીય-આય' શખ્લ'ડોળ તપાસતા તેમા વિવિધ સ્તરો સહજ જ મળી 
આવે, તેમા રોજના વપરારાની 'કેટનીક ચીનને લગતા, વનસ્પત્તિને લગતા અને 
બીન કેટલાડ છૂટયા છવાયા શખ્દો ડ્રાવિડી કે અવામ્ય-એરિયાઇ મૂળતા 
હોવાનુ જણાય છે ₹ અને સ'સ્કૂતિની એડરૂપતા હોવાથી અને સ સ્કૃત ભાયા 
તેની વાહક હોવાથી તેમા પરભાષા કે લાક્ભાપામાથી ત્રણુ તરીકે નવી સામમી 
અપનાવી લેવાતુ સતત ચાલુ રહ્યુ છે 


સૂર્ધન્યાને। ઉદભવ 

પેરભાષાની અસરની વાતમા, ભારતીય-ગ્માયતા ધ્વનિત ત્રમાં થયેના 
એક લાક્ષણિક ફેરકારની ચર્ચા ઘોતતક બતે તેવી છે ભારતીય-આય'મા છે 
1તેવા મૂધન્ય ધ્વનિએ તે સમયની બીજી કેઈ પણુ સહેજન્ય ભારત-યુરાપીય 
ભાષાઓમાં ન હતા. પણુ ભારતીય-સઆય'તા પડાશી દ્રાવિડી ભાષાપરિવાર 
અને સુર્ડા વગેરે ભાયાએમા તે પ્નનિએ અસ્તિત્વ ધરાવતા હતા આધી 
સામાન્ય રીતે મનાય છે કે ભારતીય-ચ્યાયેં એ પ્વનિએ। પડોસી ભાષામાંથી 
અપનાવી વીધા હોય/ ઘવે, એક વસ્તુ તો સ્પણ છે “કે મૂર્ધન્ય તત્ત્વતો ભાષામા 
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એકાએક પ્રવેશ યયો એવડું નથી. શરૂઆતમાં મૂર્ધન્યો ધીમે ધીમે અને અમુક 
ચોકસ શરતોને અતુસરીને જ દતો કે તાલવ્યોમાંથી વિકસ્યા છે. આ હષીકેત 
પુરવાર કરે છે કે આ .પરિવતન સાધવામાં ભાષાની ભીતરમાં કાય' કરી 
1 રહેલા 1વિકાસત્યાપારોનું બળ પર્ભાષાની અસર કરતાં વધારે જવાબદાર્‌ હતું; 
અને વાસ્તવિક રીતે નેતાં જણાય 'ે ડ્રાવિડીઆદિતા સ'પકતી પણેલાં જ 
આ પ્રકારનું પરિવત'ક ખળ કામ કરી રહ્યું હતું. એટલે ડ્રાવિડી કે સુષ્ડા 
અસરતે! ફાળા ગૌણુ હતો. 


દ્રાવિડી-સુંડા અસર 


“આ સખંધમ' જીલ બ્લેકે (ડળૉલ્ડ 3100 ) ચૂચવેલી કેટલીક 
ક્રાવિડી અસરવાળી વ્યુત્પત્તિઓ તપાસીએ. બ્લેક પ્રાચીન ભારતીય-આય' 
ન/વર્‌- (તેમજ લળ"્છ- “છડેલા ચોખા “નતા આદિ અ'શ)ને તથા 
*/યટ્‌-તે અવટ્ઠમે દ્રાવિડી તદટટ- “ટકોરા મારવા', અતે ચાહુ-સાથે 
સાંકળે છે, પણુ એ રાખ્દોને શુદ્ધ ભારતીય-આયર' સિદ્ધિ તરીકે સમજાવવા 
એ વધારે ડીક છે. «/શૃઢ્‌-: ફ/તર્‌- એ સબ'ધ--આવા ગ્રેકારના મૂધન્યભાવનાં 
વિજૂત : વિજ્ટ, વગેરે આઠ ઉદાહરણે। ઞડગ્વેદ્માં જ મળતાં હોવાથી--સ્વાભાવિક 
લાગે છે. %/થટ્‌- ઉપરાંત [/ગત્‌- ( ગલય-) ને */ર્ટૂ-તે પણુ સાથેજ 
સમનવવા પડશે. અને એ સૌનો સ'તોષપ્રદ ઉકેલ મૂળી ધાતુ તરીકે 
ભારતીય-ચાર્ય #/ત્રૂ- (સ્ક નિથાયક-સ-) સ્વીકારવાથી જ 
આવી શકે. મૂધન્યભાવ ન થતાં' જ/અતૂ-, તેવી પ્રક્રિયા નીચે «/ મટ-અને 
ખીજ પ્રક્રિયાથી #/ફટ- (સરખાવો શિષિર- નક ભધિર-) નિષ્પન્ન યાય. 
એટલે એ સૌને મષ્યમિક ભારતીય-ગ્યાર્ય અસર નીચે સધાથૅલા અને 
ગ્રતિધડતર (/બેક-શેમે'લત્જ') તરીકે પાછા સ્વીકારાયેલા ગણુવા જેઈએ. અતે 
બ્લેક એટલું તો સ્વીકારે છે જ કે અનેક ઉદાહરણોમાં મૂલન્યભાવની ઉપપત્તિ 
અહારતી અસરનો આધાર લીધા વિના આપી રાકાય તેવી સ્વયંપ્રતીત છે. 
ઉપલા ખે શબ્દોની જેમજ ખ્લોકે સૂચવેલા «//મન્ટ-ના ડ્વાવિડી નાહિમે, 
સાજ સાથેના સ'બ'ધતે બદલે પ્રાપ્ચીના ભાગ્તીય-અર્ણ «/૧૬-, ૨ /યર- 
એ ધાતુમાંથી સાધવો! વધારે ઉચિત છે.આ અ'ગમાંથીજ «/3૨૬-' ફપાળુ 

૪. જુઓઃ સિર્લ્વા લેવો (5) /૪ડાંળ 7.601) વગેરે રૃવ : પ્રી -આર્યન અંડ પ્- 
દ્રપ્વીડીયન ઈન ઇંડીયા (૪૦-45 શ્વે 7210 4ઝજપાવોકા 40 1ાતોણ” હિંદમાં 
પ્રાગૂ-આર્ધય અને પ્રાગ-દ્રાવિડી તત્તા '?, અગેજી ભાયાન્તરકાર $ પ્રબોધચ દ્ર બાગચી, 
કલકત્તા, ૧૬ર૯૬. 
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થવુ, %/યૃૂ- “ધસવુ, માંજનુ' તેમજ 4/મળ્ટ- “શણુગારગું' તે /મન્‍ર- 
“મુક્તિ કરવુ ' ઊતરી આના છે. 


એટલે મૂર્યત્યભ્ાવનુ મૂછી દરેક વેળા ડ્ાવિડી કે સુણ્ડા અસરમાં ખોળવા 
ખેસવાતી જરૂર નથી. માષ્યમિક ભારતીય-આય'મા પ્રવતે'લા સામાન્ય 
પ્વનિવલણુની અસરે પણુ ડીકડીક કામ કર્યું છે એ વ૪ીકત્‌ પહેકેથીજ 
લક્ષમા લેવાતી છે. 


ઉપરના દાખલા પરથી એક અગણની વાત એ પણુ કેલિત થાય છે કે 
વ્યુતપત્તિવિચારમાં છૂટો એકલવાયા રાબ્દ લેવો એ ઠીર નથી. અર્ધથી પરસ્પગ 
સકળાયેતો એટ આખો રાબ્દસમુદાય પરભાષાના તેવા અર્યના ઘેતક બીજા 
શગ્દસમુદાય સાથે સરખાવીનેજ તે શ-દો એટ ભાષામાંથી ખીછ ભાષામા 
અપનાવાયા હોવાનુ ચોપ્કસપણે દહી રાદાય. દાખલા તરી'કે અમુક અર્યસબ ધે 
ચડ્ળાયેના દસ રાખ્દાના સમડમાથી આદેક શખ્દો એક ભાષાએ ખીજ 
ભાષામાંથી લીધા હોવાનું પુરવાર થાય તો બાળના શખ્દો પણુ તે પ્રકામ્તા 
હોવાની સ'ભાવનાને તોતરેજ. અને ભાષાની ઉંકીકતે પર્‌ સાસ્કૂંતિડ ઘટના- 
એનો નિર્ણૂપ આધાર રાખતો હોવાથી મૂળ ભાષા અને ગ્હણુ લેનાર ભાષાતો 
નિર્ણય પૂરતી ચોકકસાઈથી થવો જેઈએ. સ. દૂષ્ટ “ ઈટ 'તે મારે ક્રાવિડી 
મળ સૂચવાયુ છે. આ ને સાબિત થમ્ય તો ઈંટાળ ચરણુતરતી કળા મૂંગે 
આયેતર લોકોની હોવાતુ સપણ થાય. 


જેણે ભારતીય-આર્ય અને દ્રાવિડી-સુર્ડા ભાષાસમહેનો જાતપર્ચિય ન 
મેળવ્યો હોય તેવા સ શેધકને અત્વેષણુના આ ક્ષેત્રમા રહેલા ભયસ્થાનો નજર 
સામે રાખવાની જરૂર છે, કારણુ દ્રાવિડી સુષ્ડા ભાષાએ અભ્યાસતી અધંદ્રચરી 
ભૂમિકા સુધી જ પહેસેની હોઈ તેમના સબધી શાસ્રીય સાન હજી સુલભ 
નથી બન્યુ. એની વ્યુત્પત્તિચર્ચામા મુખ્યત્વે ત્રણુ મુદ્દાઓ માગદશક તરીકે 
રહેવા જેઈએ. (૧) ચર્ચાપ્રાપ્ત અભિધાને ગમાયે'તર લક્ષણે! ધરાવે છે તે 
સુમ્તીત હોવુ નેઈએ નહીં તો આય' સામત્રી આયે'તરમાં ખપી જવાતુ બનશે. 

પ-મા. પોસ્સ-તો ડ્રાવિડી સ બ ધ” સૂચવાયો છે, પણુ સ. જ/દ-નો  સાધક- 
ગત્યય --સ્જ- દારા વિસ્તાર થતા સરળતાથી #«/શોસ્સ- આવી શક. 
(૨) સહજન્ય ( “કોગ્તેટ,' ૦૦૭0૧૬૦) તરીકે દર્શાવાતા દ્રાવિડી ક ગુણ્યા 
શબ્દો માત્ર લેડતાં-અહડતાં ઉદાલરણે નર્હી પણુ ત્રામાણિકપણુ દ્રાવિડી કે 
શુણ્ડા અશો હોવા જેઈએ. નર્લ તો વ્યુત્પત્તિઓ ખાલી તક'બાજને વિલાસ 
બની, તેમની શ્રહ્ેયતા ખોશે. (૩) દ્રાવિડી તે સુણ્ડામાં સ્વીકારાયેના 
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ભારતીય-આાય' રશખ્દોના સ્વરૂપતો પણુ અભ્યાસ જેઈએ. ડ્વાવિડી 
સસ્કૃતિ વિકાસની ઊંચી ભૂમિકાએ પહોંચી હતી તેથી તેમાથી કેટલીક 
સ'્ઞાએ અપનાવાઈ હોય એ દેખીતું છે. પણુ તે ભાષાઓએ પણુ ભારતીય- 
આપ'માથી કેટલાયે રખ્દો લીધા છે. આ દિએ એ ભાષામએોનુ શાસ્ત્રીય 
ધોરણે તૈયાર કરવામાં આવેલું એતિહાસિક વ્યાકરણુ એ એક પ્રાથમિક જરૂરિયાત 
છે. આ ઉપરાંત તીબત્તો-બ્રહ્મી પરિવારતી ભાષાએ પણુ સાવ ગણુતરી 
બહાર ન રહેવી નેઈએ. દાખલ તરીકે ખેતાની હાયપ્રતોમાં આ ભાષા- 
પરિવારમાંથી કેટલાક રાખ્દો તેવાયેલા છે. 
એતિહાસિક દૃષ્ટિની અગત્ય 

પહેલા વ્યાખ્યાનમાં જેતુ લક્ષણુ ખાધવામાં આવ્યું છે તે ઇતિહાસલક્ષી 
ભાષાશાસ્ત્ર પર પૂરતું ધ્યાન ન દેવામાં આવે તો ખીજ બધી રીતે સાધનસજજ 
હેય તેવા અભ્યાસીતે માટે પણુ વિમાગે ચઢી જવાને! ધણો! સભવ છે. 
ચાઉલ ઢીમએ (વપ 3101001૯) “ઈંડીચ વોર્ટર ઊંટ જટ, 
1પિવડ લાર 1107૯૪ પાવે 5૦ (“ જ્ઞારતીય શખ્દો તે રિવાને ' ) એ 
લેખમાં ઇતિદાસાભાસી પદ્ધતિએ, અભાર સુધી દ્રવાવિડી મૂળવાળા મનાતા 
જટલાક રાબ્દોની દેખાવમાં તો પ્રતીતિકર લાગે તેવી જે ભારતીય-ખાય' 
વ્યુત્પત્તિઓ આપી છે, તે તપાસતાં ઉપર કરેલા વિધાનતી સલતા દઢીભૂત 
ચશે. શાર્પેતીર (0&7૪લાપંલસ) સ. વગનો સબધ ડ્વાવિડી 
શૂશુ, વૃત સાથે નેડે છે. પણુ ટીમઅ દેખાડે છે ક તેતું મૂળ 
ભારતીય-આય' «#વૃષ-માં છે. અયથ'દૃષ્ટિએ વગા : વર-એવું 
સમીકરણુ ખાધી શકાય. અથવ'વેદ્માજ આ “/વૃષ-તા વિકરણી 
(થેમેટાયૂજડ,' દાપ્લાણકાંટલ્વે ) અગવાળું વૃઞ્તતિ મળે છે. આ પરથી 
પર્યાયોક્ત (' પેરીપ્રેસ્ટીક' જ લ્સપસ્મ્ડદાલ) વૂત્નાજ તે પછી કવ્શ્ઞામ્‌, 
કલુજ્ામ્‌, મવુઝાળ્‌ : વગમ. આ સૂચન ખૂબ પાડિત્યભયુ' ને ચક્ષમરદ્શી 
છે. હતાં જૈતમિનીય ઉપનિષદ્‌-બ્રાહ્મણુમાં મળતા એક રૂપ માટે, અવુતાસિકના 
પર્વર્તી સ્પર્શીપ્વનિતો ઘોષભાવ ( શુઝામ્‌ » કશુગાપ), સાવુનાસિક 
ન'જનસ્તમકતું સારૃપ્ય (પુન્નાય્‌ ૩ વજ્ઞામ્‌ ) અતે સંયોગલાપ તથા 
તજ્જન્ય પૂવસ્વરનો દીર્ધભાવ ( વુઝઞા૧ ડ વગમ) એ ડ્રેરફ્ારા ધારણા- 
બૂડાર કહી રાકાય તેટલા વહેલા છે; અને ધોષભાવવાળા ટ્રેરફારે તો અશોકના 
લેખામાં પણુ હ દૈખા નથી દીધા. આમ સંચિત વ્યુત્પત્તિ સ્યળકાળની 
કસોટી પાર્‌ કરી શક્તી નથી. અહીં કદાચ એ વાધો લેવામાં આવે કકે 
સાષ્યસિક ભારતીય-આયખી પ્રાયમિક ભૃમિકામાં જ કટલાક એવા દાખલા 
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મળે છે જેમાં સંયોગલોાપ અતે તજજન્ય પૂવસ્વરદીર્ધભાવ મ્રત્યક્ષ છે, તેવું 
શું? પા. વોઘ- ન યોર્ષ-, પા, સતા «૮ છઞાકા જેવામાં તજીભાવ આર'ભાઈ 
ગથો હોવાનુ સ્વીકારવું પડરો, પણુ આ વાધાને। રદધ્યિ આપી શ્કાય તેમ છે. 
ઉક્ત ઉદાહરણ! કા તો ખામીભરેલી લેખનપદ્દતિને અથવા તે! વિરિષ્ટ 
ઉચ્ચારણુ-પ્રેકારતે આભારી હેય. યૌર્ષ- શન્ન-2 ક આવો દ્વિધ- 
એકમાં સ્વરતી માત્રા પૂર્વવત્‌ નળડી રાખતો, બીજમાં વ્જનસયોગ જળડી 
શખતે--વિકાસકમ સ્વીકારવાધી સમાધાન થઈ શંકરે, અતે અર્વાચીન 
ભારતીય-આર્યમાં આતે મળતા જ વલણુના દર્તન સિંધી (માત્રાગ્ક્ષી ) તે 
પજાખી (સયોગરક્ષી) એ ભાષાએમા યાય છે. એટક્ે ઉપર ચૂચનાં બે 
ભિન્ન રૂપો ભૌગોલિક વિસ્તારના ભેદે સમજવી શકાય, આ બાબતમા વધારે 
શ્રદ્ધેય અને વિસ્તૃત પરિણામો! સશોધન આગળ વધે ત્યારે જ લાવી રાકાય. 
એવુ જ સ્વરમષ્યમત વ્ય'જતોના લોપતું છે. ડો. ચદોપાધ્યાય આ લેપ ચાર 
ભૂમિકાના કમમાં સધાયો હોવાતુ સૂચવે છે : અધોષ સ્પરા' ઝ ઘોષ સ્પશ' 
ધપ' ( સ્પાયર ટ, 501781 )ઝ લોપ. પણુ એકે બાબતમાં ચારેય ભૂમિકાઓ 
ઉપવખ્ધ નથી. માત્ર ખરાષ્કી લેખોમાં જ ધર્ષધ્વનિએ  (સ્પાયર'ટ 51010811) 
મળા આવે છે. શ્રદ્ધેય નિણ્‌'ય ભાવી સ શે।ધધન પર્‌ જ અવલ ખે. 

ટઢીમઅના ઉક્ત લેખમાંથી એક ખીને રાખ્દ લઈએ. પ્રાચીન ભારતીય- 
આપ મુષ્ઝતેને એમા વૈદિર મૃજઞતેની સાથે નેડવામાં આવ્યો છે. મૂકે, 
*તુજે, “ઝુ *જુ'વ્ટે અને પછી માધ્યમિક ભારતીય-ગઆય' પ્રક્રિયાઓને 
અતુસરી *ત્‌ત્ટે ૩ સૂટે ડુ *મૃળ્ટે (*બુન્ટ) 2 સુન્ટે એવો સાધનાકમ 
ખાધી શકાય. સમાત્તર્‌ વિકાસના ઉદાહરણુ તરીકે જ/વિવૂ-: 1વવ્ટે પરથી 
ઊતરી આવેલુ વિન્ટ- ટાક્યુ છે. પણુ અતુનાસિક પછી આવતા અધેોષ સ્પર્શના 
ઘોષભાવની પ્રક્રિયા એ વાયવ્ય પ્રદેશની જ લાક્ષણિકતા હોઈ, અશેકતા 
લેખામા પણુ હ એના ચિહ્નો મળતા નથી, જ્યારે ચર્ચાપ્રાપ્ત રૂપ અશોક 
પહેલાનુ--સૂત્રડાળતું છે. એટલે ટીમઅની વ્યુત્પત્તિ ઔતિહાસિક દદિએ નિરાધાર 
બને છે, સમાત્તર્‌ ઉદાહરણુ તરીકે આપેગોા વિન્ટ- ખીજી રીતે વધારે 
ઔષચિતથી સમજાવી રાફાય : 

૧-4 ળ--4 ભૂતફેદન્તતા -ત- (-₹-) : *યુન્ટ- 2 વિન્ટ- 
આમ : ધોષભાવ «વટ-ક-સ-- ૨મ૧- વગેરેની જેમ નિયમિત છે. 
આયીજ રીતે «તરૂ પરથી લુભ્ટ- એટને 4/મુન્ટ-ના મૂછી તરીકે 
“/થજ્ઞન- કરતા આગળ ચૂસચવાયેલુ મૃન્ટૂ-- વધારે ઉચિત &ર છે. ટીમઅની ખીજ 
વ્યુત્પત્તિઓઆ પણુ સ્યળફાળના સ દલ પ્રત્યેની કાળનો અભાવ સૂચવે છે. 
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પતર્‌ પ્રશ્તુ 
માષ્યમિક ભારતીય-આય'ના ભાષાભેદોમાં નિય ( કેપ) ) પ્રાકૃત 
કટલીક બાબતમાં ખાસ પ્યાન ખે'ે ત્તેડી છે. તેમાં સ્પર્શા હછ લુપ્ત નઘી 
ચયા, તે કાં તો ઘેોષભાવ અથવા તો ધર્ષભાવ (“ સ્પાયર'ટાયુજેરાન ' 5[21701૫- 
ધ#3૫ં૦ળ ) પામ્યા છે અતે એ રીતે એને વચગાળાતે! માકૃતભેદ ગણી 
શકાય. તેના સૂપત'ત્રમાં ડમ'ણિ ભૂતકદન્તને પુરુષવાચક પ્રત્યયો લગાડી (0. ત. 
«/જા પરથી સ્તિમિ;, વિતે વગેરે ) રત'રિ ભૂતકાળ ધડી કઢાયો છે. આતે 
મળતે। વિકાસ બિહારી અતે ઇરાનીમાં થયો છે, પણુ ખીજા એકે માધ્યસિફ 
ભારતીય-આય ભાષાભેદ્મા તેની નિશાની જડતી નથી. આટલી વહેલી 
ભૂમિકાએ આ પ્રકારતો વિકાસ કેમ સમજાવવો ? સરહદ પરની પડોશી 
ભાષાએની અસરતુ આ પરિણામ શે ? તે સમયનો ધતિદાસ અને પડોશી 
ભ્રાષાઓનાં અન્વેષણુ પછી જ આને! નિર્ણુયાત્મક ઉત્તર મળે. 
સાષ્યમિક અતે અર્વાચીન ભારતીય-આયય'માં રહેલે। દેસ્ય અશતે 
અભ્યાસ કરવામાં પણુ સ્થળકાળની મર્યાદાઓને માત આપવાનુ છે. એ ઉૈતુથી 
તેમ જ સમત્ર ભારતીય-આય'ના વિકાસધ્તિહાસતુ સ્વરૂપ વધારે વિશદતાથી 
સમજવા માઢે હિંદમાંના દરેડ ભાષાપરિવારતુ એતિહાસિક ભાષાશાલીય દિએ 
અધ્યયન કરવાતી તાત્કાલિક અગલ ઉધાડી છે. 
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વ્યાખ્યાન છઠું 
પર્યાયવિજ્ઞાન, અણુઉડલ્યા પ્રશ્ના અને અપેક્ષાઓ 


પર્યાયવિર્ાન ( ' સીનોનીમીકસ ' 53700103/00105 ) 


રખ્દોના ઇતિહાસમાં ક્યા બળાને વશ યઈને અમુક અભિધાતો 
બવહાર્લુપ્ત થાય છે અને ખીન્ન' તેનુ સ્થાન લે છે, એની તપાસ એક અણુ 
એડાયેતા પ્રદેશ રજૂ કરે છે. એકાર્યવાચી બે સંસ્તાએમાંથી એક નર્‌ પડડે છે, 
તે ખીજ વધારે પ્રાચીન ધીમે ધીમે અદસ્ય થાય છે. જેમ કે લશ્વ-તુ સ્યાન 
પાછળથી પોટજ-લે છે, અતે અર્વાચીન ભારતીય-સય માં અક્ષવાચી સંસા 
જ્વોટવ-૫૨થી જ ઊતરી આવી છે. એટલે દરેક શબ્દના વ્વવહાર્‌ અતે કાલ* 
ગ્રસ્તતા જણુવા માટે તે તે શખ્દના સમકાલીન તેમ જ પ્રર્વ ને ઉત્તરકાલીન 
એકાયૈવાચી ચબ્દૉનો અભ્યાસ જરૂરી છે. આ નવી અપ્યયનશાખાને પર્યાય- 
વિજ્ઞાન (“સીતો!નીમીકસ,?' 83103300105) નામ આપી શકાય. કોઈ 
ભ્રાષાપરિ્વારની દરેક ભાષામાં રહેલા એન્રાર્યવાચી કૈ પર્યાયશખબ્દોતો અભ્યાસ 
કરી તેમને તે ભાષા પૂરતા વ્યુત્પાત્તિદરોક અને તુલનાત્મક ધોરણે અતે રપોના 
કાલાનુપૂર્વી પ્રમાણે ગોઠવવા એ પર્યાયવિજ્તાનતે! વિષય છે. આથી દરેક અભિ* 
ધાનના અમુક અર્થતે લગતા વપરારાત્રેદેશની અને તેના જવન્ત વપગશના 
સમયની સીમાએ નિર્ણીત કરવામાં અગલની સહાય મળરો. આમા અરસપરસ 
અપનાવાયેક। સ્વીકૃત રાખ્દો (10810 પ બ વૈડ)ના પ્રશ્ને! પણુ કેટલોક ઉઠેલ આવવા 
સંભવ છે. અનુક એક અર્થની વાચક સંસાએ બદલાતી રહેવાના વિવિધ કારણેમાં 
નવા વિચારોનો ઊગમ, રાજછીય ને સામાજિક પરિવર્તનો, સસ્કૃતિસપકો, 
પ્રતિભાશીલ ભક્તિએ અતે લેખકોનો પ્રભાવ વગેરે ખાસ ગણાવી શકાય. 
આથી આ વિષયના પરિશીલનમા સાસ્કૃતિક ઈતિહાસને પૃષ્ટભૂમિને સ્થાને 
શાખવે એ અનિવાય' છે. 

કાશવિઘા (“લેર્સી કોત્રારી,' 1૯24100૪7૧[21337) એતિહાસિક પાયાપર 
અભ્યાસ આગળ વધે અને દરેક અભિધાનના જૂનામાં જૂના વવહારતો સમય 
નિશ્ચિત થાય તો પર્માયાવતાન ધ્તિકાસ અને સમાજરાસ્ત્ર માટે પણુ ઉપયોગી 
નીવડે. અવનવી અર્ધકાયાઓ અને ભાવાર્થો ખીલવવાતુ વલણુ દરેક અભિધાનની 
ભીતરમાં હેય છે. આ અર્યવિકાસનો અભ્યાસ કે શખ્દાથ'વિજ્તાન (“સેમાટીફ્સ,' 
કહા૧0%8605) પર પણુ પર્યાયવિસ્ઞાન પ્રકાર નાખી રકે. વૈદિક ભાષામાં મળતાં 
સમાનાર્થ અગાની આ પહ્તિએ તપાસ કરવામાં સહાયક થઇ પડે તે હૈતુથી 
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ઉવાટ્રનીના વભજ, પલતઇડ (“ધાતુએ  ) જેવી કૃતિઓનું નવેસરથી સ'કલનત 
શ્વાતી જર છે. 
* ફર્તવ્ય્‌ કાર્ચેયે 


ભારતીય-આર્ય ભાપારાસ્રના ઝદેરામાં અપેક્ષિત કાયોતી વાત ડરતા, 
સ'સ્કૃત, પોાકૃત વગેરે ભાષાદીઠ એતિહાસિક લિપિવિજ્ઞાન (  હીસ્ટોરીડલ 
પેરીઓપ્રાણી', 115૫071081 0814૯087809 )તે અવલ ખીને ભારતીય- 
શમાર્યના દરેક ભાષાભેદમા રચાયેલા પ્રથે'તુ શાસ્્રીય પદ્ધતિએ સ પાદન થવાની 
જરૂગ્યિતતો ઉલ્લેખ કરી શકાય, લિષિવિત્તાન દીકડીક આગળ વધ્યુ હોવા 
ધતા તેનો એતિદાસિટ અભ્યાસ હજી સુધી હાય ધરાયો! તથી. એતિહાશિક 
ક્ષિપિવિસ્ઞાનને આધારે અનિદ્ષ્ટ સમયવાળી હાયપ્રતોતે! સમયનિર્ણ્ય સ્થૂળમાતે 
બને તેટલી સાકડી મર્યાદામાં કરી રાકાય, આથી શબ્દોના ઈતિહાસ પર પણુ 
જટલોક પ્રચશ પડી ચક, ઉ, ત. મજ્ઞીર- રાખ્દતે સામાત્ય રીતે ભાગ્તીય- 
આર્યમા પ્રવેશેલા ઇરાની સ્વીકૃત શખ્દ ગણુવામા આવે છે. પણુ મહાભારતની 
નીલક ઠી વાચનામાં વનપવ'મા આ રાખ્દ વપરાયેવા દેખાય છે, એટલે ને તે 
મૂળમાં હેય તો] તેની યાચીનતા તે પરભાપાતો હોવા સામે સરાય ઉત્પ ડરે. 
પૃણુ મહાભારતનું આલોચનાત્મક સ પાદન એ સ્થળે સજ્ીર-ને બધ્લે મળપાડ 
જીદદો હોવાતુ પુરવાર કરે છે. હાયગ્રતોનુ શાસ્રીય સ પાદન આ વિષયમાં 
જટલુ સહાયક થઈ શકે તે આ પરથી સમજી શકારો. ખીજી, કાલિદાસ, * 
ભવભૂતિ, જ્ઞાતેશ્ર, તુકારામ, નરસી મહેતા અતે તુલસીદાસ જેવા લેખકે।ની 
છૂટક છૂટફ રખ્દસચોએ સમજદારીપૂર્વડ અને રાસ્ત્રીયપણે તૈયાર થવાની જરૂર 
છે. આથી તે તે યુગના તે તે લેખકે પર્‌ પડેલા પ્રભાવનો તેમજ યુગ પર્‌ 
પ્ડેલા લેખકપ્રજાવનો અભ્યાસ થઈ શકેઃ પછીથી આ છૂટડ ચચીઓ પરથી 
સુગેયુગના શબ્દકોશ રચી શકાય. આ કોશે। માત્ર અભિધાનસશ્રહે ન બનવા 
જેઈએ. ભાષાકીય અભ્યાસમાં શીદ્રતાથી ઉપયોગમાં લઈ રાકાય તેવી રીતે 
તેમનુ વગસ્થિત સ'કવન થતુ નેઈએ. ઉત્કીણુ' લેખોમાં આવતા સ સ્કૃત, પ્રાકૃત 
વગેરેનો અભ્યાસ અને શાસ્ત્રીય કેરા ઉપર્યુક્ત યુગ કોશની સ'સાએને તેમનો 
સ્થળકાળસ દભ પૂરે! પાડશે. 


ભારતીય-ગ્પાર્યની દરેડ શાખા માટે પર્યસ્ત-સૂચીઓ (“રીવ્સ 
ઇડેક્સીજ', 1દેટ ૪૯5૦-૩૯૯5 ), વિશેષ નામોનો કોર, ભૌગોલિન કોરા, 
વનસ્પતિ અતે પશુસૃષ્ટિને લગતી સસાએને સમાવેશ કરતો પાગ્લાષિક 
“રા અને કળાહુભરતી સસાઓનેો કોશ એ ખીજ જરુરીયાતો! છે. જીવન્ત 
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ક 


ભ્રાયાઓના અભ્યાસતી ખામતમાં જુદીજુદી ખોલીએોાની પ્વનિય'્ર દ્રારા 
તાંધ લેવાવી જરૂરી છે. કેમ કે, આધિ'ક ભીંસ, સામુદાયિક કેળવણી, 
સ્થળાંતર વગેરે આધુનિક ચસ્કૃતિતી ઘટનાઓના પ્રભાવધી કટલાક 
ખોલીનભેદ્લે ઝડપથી નામશેષ થતા ન્નય છે. આમાં વય, લિંગ, વગ ને 
પ્રદેશતે અતુસરીને ભાષાસામપ્રીમાં પડતો ફરક, દરેક ગણુપ્વનિ કે પ્વતિસ્‌ 
જાનીમ, 1૩070110 ) અને તેનો અન્ય ગણુષ્વનિ (ફ્રોનીમ 2101061100) 
સાથેનો ચમ ભેદ તેમ જ બોલીનેદોતી ગ્રાદેસિક વહેચણી એ બય નોંધાકું 
ઘટે, આ રીતે ઘણુંધણું થનુ હછ બાકી છે. ને એક વાત તે! સ્પષ્ટ છે કે 
સાચા સશોધકતે જ્ઞાનના સીમાડાઓ વિસ્તારનારાં નવાં સ'શેધનક્ષેત્રોની ખામી 
નથી પડતી. પણુ એકલ વ્યક્તિથી થવુ જે અશક્ય કે ખૂબ દુધટ હોય તે 
સ'સ્થાએ માથે લે. એટલે ઉપર ચૂચવેલા કત'વયભારતે હળવે। કરવામાં હિંદની 
યુનીવર્સીટીએ અને ભારતીય ભાષા પદ્દિદ્‌ ( લીડ્વીસ્ટીક સોસાયટી ઓવ 
ઇડીયા, 1.11છુપાંડ0ભ ૩૦૯૦07 ૦07 10વૉહ) જેવી સ'સ્યાએએ હવે 
ગ્રહત્ત થવુ ઘટે, નિશ્રય હેય તે। કેળવાયેલા કાયકરો અને નાણાંના અભાવતી 
મુશ્કેલી પણુ ટાળી શકાય, ભારતીય ભાષા પરિષદે ( 'લીડ્વીસ્ટીક સોસાયટી 
એવ ઈંડીયા' 1.118ુપાંડધંટ 5૦૦1૦037 ૦ 108) અસાર સુધીમાં 
ભારતીય લાષાશાસ્ત્રની કેટલીક તાંધપાત્ર સેવા કરી છે. થોડાક સમય પહેલાં જ 
સક્દાસ ચુતીવર્સીટીએ પ્વનિશાસ્તતો વિભાગ ખોલ્યો છે. ત્યાંથી ચારપાંચ. 
વરસમાં સારા અભ્યાસીઓ તૈયાર યરો, 


ભાષાકીય અભ્યાસ પ્રેત્યેતી ઉપેક્ષા 


વ્યક્તિગત લેખકોએ તૈયાર કરેલી ભાષાટીય અધ્યયતેને લગતી કૃતિએદ 
પ્રકાશકો ગ્સિદ્દિ માટે હાય ધરતા તથી. ગવનમે'ટ સ'સ્ફેત એં પ્રાકૃત 
સીરીજ પણુ બહુ કામમાં નથી આવતી. એટલે ચુતીવર્સીટીઓએ જ આવા. 
મ'થોનું પ્રકાશન કરવાનું સ્વીકારવું નેઈએ. ભાષાઈદીય અભ્યાસના પ્રદેશમાં 
કામ'પ્રભતિ મ"૬ રહેતી હોવાનું એક કારણુ એ છે કે આ વિષયમાં સમજપૂવ'ક 
રસ લેનાર બહુ એ છે. ટર્નર્‌ વગેરે પશ્રિમતા વિદ્દાનોના કાય'થી આપણી. 
આંખ ઊઘડવી નેઈએ. આ વિષયમાં આપણુ શરમથી નીચુ તેવું પડે તેટલા 
પાછળ પડી ગયા છીએ. ત્રીરોક વર્સ પહેલાં એક ગ્રાકૃત અને એક સંસ્કૃત 
શબ્દકાશતું શાસ્ત્રીય ધોરણે સ'કલન કરવાની યોજના વિચારાઈ રહી હતી સારે 
તેમતા સ'પાદક તરીકે એક ઇટાલીય અને ફ“ચ વિદ્દાનનું નામ સુચવાયું હતું- 
આપણે ભૂતકાળતે ભવ્ય વિધાવારસે। નેતાં આ ધણું જ ખેદજનક લાગે છે- 
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છેવટમા સુંખઈ ચુનીવર્સીટીએ આ વ્યાખ્યાનમાળા યોજી છે છતા તેના 
અસ્તિત્વના સાઠે વરસના ગાળા દરમિયાન તેણે ભાષાશાસ્્રીમ મહત્વનુ બહુ 
એણછું પ્રસિદ્ધ કર્યું છે. જે યુનીવર્સીટી ભાષાકીય અભ્યાસતી અગય પિછાણુવામા 
સૌથી પહેલી દતી તેતે માટે આ સૃચન કરવુ ખૂળ ઉચિત જ ગણારો 
તમિલકારા માટૅ મદ્દાસ ચુનીવર્સીટીએ જે કર્યું છે તેને અતુસરી, તેણે ડેકન 
કૌલેજ રીસર્ચ ઇત્સ્ટિટયૂટતે વ્યવસ્યાડેન્ડ્ર તરીકે રાખીને, ખીજ ભાષ્ડારડેર 
ઓપરિમિટલ રીસર્ચ ઇન્સ્ટિટયૂટ ( પૂતા), ભારતીય વિદ્યા ભવન ( સુ'બઈ ), 
ગુજરાત વર્નાક્યુલર સેપ્સાયટી ( સ્મમદાવાદ |, વેરે સ શેધન-સસ્થાએના 
લીડ્યીસ્ટીક સોસાયટી ઓવ ઈંડીયાના તેમ જ હિંદની બીજી ચુનીવર્સીટીઓના 
સહકાર સાથે એક સસ્કૃત ભાષાનો મહાકરોરા એતિહાસિક અને ભાષાશાસ્્રીય 
સિદ્ધાત્તાને અવલખીતે તૈયાર કરવાતુ હાય ધરવુ જેઈએ. અંતમા, ઉપર 
ચૂચવેલી કાર્યદ્શિાએ તમારામાંથી કેચ્લાકતે માટે આકર્ષક કે પ્રેરક ખતરો 
ત્તોપણુ મારા વ્યાખ્યાનેને કૃતાર્થ બનાવવામાં એટલે અરી સહાય યરો. 
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ડુ 


શખ્દ્ચર્સા 


શ્રી તર્સિહભાઈ પટેલે એડ પત્રદ્દારા કેટલાક રાખ્દોના મૂછ વિશે 
જડલીક નવીત કલ્પતાએઓ ચર્ચા માટે રજૂ કરી છે. તેમના કયનને। સાર મા 
યમાણુ છે- 

(૧) “સ્પષ્ટ-' એ વિરેપણુ “ નેનુ ' અમ'તા પ્રાગૈદિક /સ્પર્‌-નુ 
ભૂતકૃઇ્ત હેય , પ્રચલિત પરૂ- ( પસ્યૂ-) એ સ્પરૂ-માથી નિખ્પન થયો 
હેય; અતે પછીથી તે, *મળે તેનાથી જુદા, ' દેખગુ' અર્થના જટૃર્‌- તા 
આાદેરા તરીક તરીકે વપરાતો થયે હેય 

(૨) “આદ્લિઃ' એ ચખ્દતી “ અદિતિ: અપત્ય પુમાન્‌' એ વ્યુત્પત્તિ 
ખરી નથી લાગતી. સહુમ ડળમા સૌથી આદિ ઉત્પન્ન યનાર તરીકે આદિન* 
-તય-, એમ અત્રત્ય-, પાશ્રાયય-, વગેરેતી જેમ, આદિત્ય- સધાયો છે. 

(૩) “આત્મન:'તો પ્રાગૈધ્કિ અર્ય, પાછળથી પ્રચલિત છે તે 
“જવતત્ત્ત' નહિ, પણુ માત્ર “શ્રાસ' હોય. જૈન પલા નો અથ 
“શ્રાસ' થાય છે. વૈદિક ભાષામા પ્રચલિત છે તે અર્થે પાછળયી વિંકાસદ્રારા 
તીપજ્યો હોય. 

(૪) આકવાલ-, ચકવાલ-, યસવાટ- એ ત્રણેમા પાઠલો અથ ગે 
-વાવ-, -વછ- (સફ વટ ઘેરડુ ') અથવા -વાડ-, એમ લિન્રૂપે 
રખાતો “સીમા 'વાચક શબ્દ ન હેય? 

(૫) આલવાલ- એ *ગડવાડ- (:“ આડી વાડ' ) ન હેય? 

(૬) અતે તો આડ'બર-નતી સાધના આડ-4અ'બર- “આડે પડદે!” 
એ રીતે ત યઈ હૈય? 

આ સૂચનોતી યોગ્યાયોગ્યતા અહીં તપાસી જેઈએ. 

૧-જ૬ર-(પસ્ય-) “નવુ? “રેખવુ' 

“મૂળ ત્તા લાસેને ટૃશૂ- અને પસ્ય-તો સ બ ધ ચર્ચ્યો હતો, અ પછી તેતી 
ગ્રસગવરાત ઘણે સ્યળે ચર્ચા યયેવી છે. મૂળમાં દૃશ- અને પરય્‌-બને એક 
બીજથી તદ્ન સ્વતત્ર ધાતુ હતા, પર્ય (અથવા ગણુચિહ્મ દૂર કરીએ તો 
પૃશ્‌-)તુ મળ સ્વરૂપ 5/સપશ્‌- “સ્ડગ્વેદ'મા પ્રચલિત છે, જે કે તેમા 
૧ ઇન્દીરા બીબ્લીઓયેક, ૩-૪૪, ગારખાન, વોર્તેછુક ત્સુમ તરગ (૧૮૩૩), પ 
૧૬૦૬, વવેપુરોખર ભટ્ટાચાર્ષે (સુજરાતી શાયાન્તર), સ'સકૂંતનું વેજ્ઞાનિક અનુશીલન, “પ્રસ્થાન” 
શ્ર ૪રપ, વૈશ્ઞાખ, ૧૯૯ર, વગેરે 


# 


૧૧૪ 


પણુ /સ્પશ્‌-તી સ્વતત્રતા લોપાવાતો આરભ થઈ ચૂકયાન્‌ા ચિહ્નો જણાય 
છે. કારણ, %/સ્પર્‌- વર્તમાન કાળના રૂપા માટે અ'ગ તરીકે વપરાયું 
તથી; તે માટે (તેજજ */ટ્ર્‌-ના વર્તમાન અગ તરીકે) %/પશ્ય્‌- 
વપરાયું છે. પણુ વર્તમાનેતર ફાળ ને અર્થના રૂપો! માટે સ્પશ્‌ન ( અને દૃશ-) 
અગો છે. જેમ કે અદર અસ્પટ્ (અધતન), પસ્પસે (પરોક્ષ), 
સ્પાશયસ્વ (પ્રેરક ), સ્પષ્ટ-( ભૂતકૃ્ત), વગેરે. રિષ્ટ કે પ્રસિદ્ સસ્કૃતમાં 
પણુ સ્પણ-, સ્પરા- “સસ ' અતે પસ્પશા- મહાભાષ્યતુ એક વિશિષ્ટ 
પ્રકરણુ' એ «/રપચ્‌-માથી સધાયેલા રૂપા જળવાઈ રલા છે. પક્ય-માં 
થયેલો %સ્પશૃ-તા આદિં “સ'તોા લોપ સરળતાથી સમજવી રાકાય તેમ 
છે. કારણુ, વૈદિક ભ્રાષાની પ્વનિમીમાંસામાં સ્પરી કે અતુનાસિક પ્વતિના 
સથોગમાં રહેલા આદિ ઉષ્મધ્વનિતે! લોપ ફરવા તરક વલણુ હોવાનુ 
દેખાઈ આવે છે. ર 


[૬] ન [૨] 
(૧) %3કત્દ્- : ઉત્કન્દ- (૧) અસ્મૃધોયુ- : કુધુ- 
(૨) જ«સ્તમ્ભૂ- $ઉત્તમ્લૂ- (૨) ચનિશ્ધ્ત્‌, 
(૩) જસ્ઇલિંગ- : ઉજીલિંગ- *થન્દ્ર [હરિશ્ન્દ્રન, વગેરેમા]ઃ ચન* 
[3 
જસ્તન્‌- : તન્યતિ [3] *સ્તૃણુ- [સરખાવોઃ 
*સ્તાયુ-[ સરખાવો : ભૂસ્તૃણુ-(મતુસ્મૃતિ) : તૃણુ-.] 


સ્તેન-, સ્તેય-, વગેરે] : તાયુ- 

સ્તૃ- : હૃ- [ તારક-વગેરે ] 

* સ્નાપિતૃ-[ સરખાવોઃ સ્નાપયતિ ] : નાપિત- (આક્ષણુમ્ર ય). 
આ સૈ ઉપયુક્ત વલણુના ઉદાદરશ। તરીકે ટાંકી શકાય,૨ 

સંસ્કૃતતી સથજન્ય ( “કોગ્તેટ' ) ભારત-ચુરોપીય ભાષાઓમાં પણુ 
/દશ-ચતે /સ્પશ-ને લગતા જીટા જાંઘ મળે છે. લેટિન ૭૪૯૦૦, 
મન્‌ $સ્દાપર% અંગ્રેઝી 509, વગેરે /રપરા-ના સહજન્ય છે. જયારે 
મીક વલ: ૦ નો સંબધ ૪ૃરૂ- સાથે છે. 

-૪૬ર- અતે /ર્પસ વગ્ચેતો સક્ષમ અય'ભેદ ભુ'સાઈ, ખન્ને સમાનાર્ષ 
[“નેવું?, “ દેખનું'] બની જવાથી, ભાષાઓના વિકાસમાં સામાન્યરીતે ખ્‌તે 
છુ તેમ, બેમાથી એક (*/સ્પશ-) વપરારાગ્યુત યયો અને તેતું વર્તમાન 

ર ઉરતૃવ ચર્ચા માટે જુએ વાકર્નાગેવ : “આલ્તિન્દિય ચામાતીક'૧ ૬૬૪-૨૬૭. 





જ્‌વૃપ્‌ 


અગ પર્યૂ, /ટશૂ-તા આદેરા તરીકે વપરાવા લાગ્યુ, અતે એ રીતે /દરા 
[પરયૂ-] “નેવું? ધડાયે,. 
૨--આદિત્ય-' સય'સ્વરૂપ દેવતા * 
સામાન્યરીતે આદિત્યિ-ની ઉપપત્તિ આમ અપાય છે : «/દા-'બાધવુ', 
કતિઃ-દ્તિ;- ન દિતિ: અદિતિ: ( બંધતરહિતતા'). અદિતેઃ અપત્યાનિ 
પુમાંસ: આદિત્યાઝ પણુ બ્લુસરીલડે એકવાર” આદ્ત્ય ન્‍્ન્આદિ-“આરભ' 
ન-ત્ય- (સબ'ધવાચક પ્રત્યય ) “પુરાતન સમયના (દેવો)' [ જેમ કે અત્રત્ય-, 
પોરસ્ત્ય- પાક્ષાત્ય-, વગેરે] એવી વ્યુત્પત્તિ સચવી હતી. પણુ કીય” કહે છે 
તમ આ પ્રેકારતુ રાખ્દ-ધડતર્‌ ભાષાતી રૂઢિતી વિરુૂદ્દ છે. કારણ, ત્ય- મત્યમ 
સ્યળવાચક ક્રિયાવિશેષસામાથી સ'બ ધવાચક વિરોષણે। બનાવવા માટે છે, જયારે 
આદિ તો વિરેષણુ છે. બ્લુમ્ફીલ્ પોતે પણુ પાછળથી આ ગલિપ્ર 
છેડી દે છે 
૩--આત્મત2 “પોાતે' “આત્મા” 
ચપાત્મન્‌-ની વ્યુત્પત્તિ વિશે વિદ્દાનોએ ઠીક ઠીક ચર્ચા કરી છે, * છતા 
ઇંજી પણુ તે વિવાદાસ્પદ રહી છે. પીટર્સબગ'અભિધાનકોશ તેને /અનત્‌- 
₹ શ્વાસ લેવે!' સાથે સાંકળે છે, વેબર્‌ તેને /અવ્‌-,જવુ'માથી વ્યુત્પ્ કરે છે, 
જયારે ગ્રાસ્માનનો મત તેને ગ્રીક દ્વેદળ૧૦5, જમેંની 810120, દ1110100, 
શ1૯01, 400૦૫, વગેરેતો સહજત્ય ગણી ૪/અવઃ/વા- 'વાવુ' એ ધાતુ" 
માથી સાધવાને। છે. 
બીજાં, તેનો અય'વિકાસ આ પ્રમાણે થયો ગણાય છે ₹- 
શ્રાસઝ્જીવઝ્પોતાની જત, પોતે. 
પૃણુ આ પકારનો વિકાસક્રેમ સ્વીકારવા સામે ખે વાધા છે--એક તો 
ચડગ્વેદમાં જે ચાર્‌ સ્થળે ગઆત્મન-તે। “ શ્રાસ' અય' લેવાનો છે તેં ચારેય 
કૂકરાઓ પ્રાચીન હોવાને બધ્લે, મુકાબલે અર્વાચીન ગણાતા સૂ3તોમાં આવેલા 
છે. એટલે “શ્ાસ' એ અય' મલિક નહિ પણુ ગૌણુપણે વિકસિત મયો હેમ 
એમ લાગે છે. ખીજાં, પ્રાચીન સકતો માં ન્માત્મત્‌:-- ઉપરાંત ત્મન:-- એ 
૩ બ્લુમફ્ીલ્ડ, મ સીમ્ખોલીક ગાડજ, ૪પ 
૪કીય$ “પધરીલીછઅન એડ શીઘોસેદ્ી ઓવ ધ વેદ આડ ઉપનિરાષદ્જ ત્રધ ૫% 
પા ૨૧૨, પાદનાંધ ૪. 
પ જુએ દોયસન “હી ફિલોસોફી રેર પન્દેર,' ૨૮૫--૨૮૬: ગેલ્ડનર; વેસ્યિ 
૨ૈવુદીન, ગ્રપ 3, ૧૧૬. 





૧વૃદુ 


અ'મનાં વિશેષણુ કે ક્રિયાવિશેષણુ તરી% વપરાધેલાં રૂપો મળે છે, જે 
સહેલાઈથી સમજાવી શકાય તેમ નથી. 

આધી દ્ોયસનતી સચના આત્મન:- (તેમ જ ચીક “ઘેઇધ૦૬')ને 
અ- (સરખાવો અ-હુમ્‌) અતે ત- એ ખે સાવ*તામિક ધાતુઓમાંથી 
સાધવાની છે. મૂળી અથ “પોતાની ,જાત' “પડ? હોય. અયવિકાસનો કમ 
આ પ્રમાણે હોય :- 


૧ “પોતાની જાત,' “રારીર' [ખાલ જગતતા વિરોધમાં ) 


૨ “ધૂડ” [ખીજા અવયવોના વિરોધમાં ] 
૩ “છવ? [રારીરના વિરોધમાં ] 
જ “સત્‌? “અસ્તિત્વ? [ અસત્‌, અનસ્તિત્વના વિરાધમાં ] 


પૃણુ દોપયસનનો આ સત ચોગ્ય પુરાવાતા આધાર વિનાનો, યોજના 
ખાતર યોજનાલક્ષી ( સ્કીમેટીક ' ) અને વધારે પડતો તત્ત્વાસનરગી લાગે છેઃ 


- ક-આડસ્ખર- “ઘેધાટ,' “શખ્દાલુતા ' 


આડમ્ખર-તી *આડ-અસ્બર એવી વ્યુત્પત્તિ દેખાવે જ તર્‌'ગૌ છે, 
અને ગમમ્બર- જેટલો પ્રાચીન તેટલો! આડ- અર્વાથીન હોવાંથી1[ ગુજ, આડ, 
આડશ, વગેરેના સબધ દેશ્ય ગ્મડુ- સાથે છે ] આપણા પર્‌ પડેલી ૭ાપ 
સબળ બતે છે. ટમાડમ્બર -શ્ખ્દ જ “ઢોલક 'તા અથ'મા ઠેઠ “રાતપય બ્રાહ્મણુ' 
(૧૪) માં વપરાયેલો મળે છે// ખીજા અર્થોમાં ઉત્તરરામચરિતિ અતે ડ્યાસરિ- 
ત્સાગરમાં પણુ તે વપરાયો છે. આમ શખ્દની પ્રાચીતતા સ્પ્રે હોવાથી તે 
ઝ્રઈક નિર્યમિત ધડતર વાળો હોવો નેઈએ એમ ધારી શકાય. સંસ્કૃતમાં 
ડસ્બર-શખ્દ પણુ છે, જેના અય “ઘેંધાટ ', 'વાણીતો આડબર' “ગર્બ$- 
મોટો યાય છે. ડસ્ખરતામત્‌ એટલે “આડ બરી નામ ધારણુ કરતાર ' એટલે 
આડમ્બર- ને ડસ્ખર વચ્ચે સંબ ધ બાધવો! અયોગ્ય તો નથી જ. સંભવિત 
છે % વિડસ્બતા-માં રહેલા %/ડસ્બ્‌- હ્વારા સાધિત ક#ડરબ-- અને -૨- 
પ્રત્તષ મળીને ડસ્બર- થયો હોય- ને કે અઘ'દણિએ મેળ બેસારવા સરળ 
નથી લાગતો, અતે તા આ- જડમ્સ-, -અ-, -ર-એ અરોતી મેળવણીથી 
આડમ્મર- તૈયાર થાય. 


૧૧૭ 


પ-આલવાલ-“ ડપારા ” 


આ રાખ્દનુ મૂળ અસ્પષ્ટ છે. ટીકાકારોની “આ સમનન્‍્તાત્‌ લવં જલલવં 
આલાતિ ઇતિ' એ વ્યુત્પત્તિ, આવા અસ્પષ્ટ રાખ્દો માટે તેમણે ધડી કાઢેલી 
ખીજી ઘણી વ્યુત્પત્તિઆની જેમ, દેખીતી રીતે જ તદન તરગી છે. રખ્દ 
આલ- અને વાલ- એ ખે એઅરોતો બન્યો હોય તેમ લાગે છે. પાલિ 
આલક- મરાઠી અળે, હિંદી આલા “કયારા, ગુજરાતી આળિયુ, 
આળિયો સૂચવે છે  આલ- અશ પ્રમાણુમાં જૃતો છે; અને આલવાલ-નો 
જે અથ' પ્રચલિત છે, તેને મળતે! તેનો અથ' હોવા તેઈએ. તેથી આલ-ને 
આડ- સાથે નેડવાની જરૂર રહેતી નથી. આલ-તુ મળ અસ્પષ્ટ રહે છે એ 
ખરુ, પણુ “ક્યારો? “ ખૂણે!' “ ખાડે “પોલાણ ' જેવી અષછાયા વાળા 
આલ-, “આડશ' 'પ્રતિગધ' 'તીરુ' સૂચવતા અડ- (રેશ્ય અડુ-) સાથે 
અમ'દૃષ્ટિએ તો સ'બદ્ધ નથી. વળી પ્વનિદષ્ટિએ -ડ- નો -લ- થવાની 
શકયતા ખરી,૬ પણુ આડ-તા મૂછી અડૂ-માથી આલ- સાધવાની અશફેયતા 
એ એક જ કારણુ આડ-- ને કૂગાવી દેવા માટે પૂરતુ છે. 

ખારી રહેલા -વાલ- અર પર વિચાર કરતાં ચફવાલ- “એક 
પર્વત, “વતુળ', “ટાળુ'' પારૂત કુણ્ડવાલ યણ, પિણ્ડવાલ 
“પીડા! અને કર્વાલ-માં રહેલો સમાનષ્વનિ અશ આપણી નજર 
સામે આવે છે. તેમા ચક્ર- અતે કર- એ અ'શેો તે! સ્પછજ છે. 
ચકવાલ-તા -વાલ- માટે તરસિડભાઈ સચવે છે : ચકંમિવ વાડતેર 
ચકવાડ-ઝ ચકવાલ-(૪/વટ-વાર્‌-વાડ્ડ “ઘેરું. આમા તેમતે ખીતે 
આધાર કદાચ એ મળી શકે કે કોરો।મા ચકવાડ એવુ રખ્દ--સ્વરૂપ પણુ મળે છે. 
પણુ આ વ્યુત્પત્તિ નિરાધાર હેરાવતા ખે મુદ્દા છે--એક તો] એ કે ચકવાડ- 
વધારે” મલિક નહીં, પણુ ડૂને લ્‌ ના ઉચ્ચારણુના વિષયમાં ગ્રવત'તી રિયિલતાને 
લીધે મૂળ ચક્વાલ-તો જ એ ઉચ્ચારણુ-શેદ હેય એમ લાગે છે. કારણુ 
ચક્રવાડ--એ “પૃથ્વી ફરતો એક કલ્પિત ૫વ'ત' એ જ અર્યમાં અતે અર્ધાચીત 
ત્રધયોમા જ વપરાયલો મળે છે. તેનો જૂતો પ્રયોગ નથી મળતો. ચકેવાલ- 
ચક્રવાડ-ના ઉપરોક્ત અર્ષમાં “કારણવ્યૂક ” (ર૩)માં અતે “વહુળ' 
'રાળુ'' એ અર્યેમાં મહાભારત (૧, ૭૦૨૧)તે હુરિવ રા (૪૦૯૮)મા 





૧ “ડલયોર્લેદ ' એ ગ્આાલ”ડાઉડોતે નણીતે સમય અને વેતા આધારરૂપ -૩-ઝ-4- 
પ્રક્રિયા ધરાવતા સ રટૃંત, ક્રાકૃવ અતે અર્વાચીન રાબ્દા એ અર્હીં ઝસ્તુહ છે ઉપરાંત જુના 
શૃસ્ટપ્રીફટ વાકર્નાગેલ, ૨૯૪ અને પછીના, તેમ જ રાપ્પેષેન્તે, સમ સરત એન્ડ પાલિ વરદ્‌ 
છડીઅન લો દ્વોસ્ટીકસ*, ર, અક ૧-1, ૧૩૩૨ 


૧૧૮ 


તેમ જ પછીના સમયમાં પણુ સામાન્યપણે ખૌદધસાડિયમાં તયા કાવ્યાર્દ્સ 
(૨,૯૯)માં મળે છે. બીજી, વટ્‌- એ ધાવુ દેખીતી રીતે જ, ધાતુપાટના 
તેવા ખીન્ન કેટલાક ધાતુઓની જેમ, પાછળના ઘડતરનો છે. વટ- “વડલે। ?, 
વગેરેનું મૂળ ન સમજતાં તેના ઉપરથી જ કલ્પી કાઢેલો છે.* ખરીરીતે તો 
વાટ-, વાટિકા, ચુજ્રાતી વાડ, વાડી, વાડો ઈસાદિના મળમાં * વૃતિડા 
જેવા “કરતી આડશ ' એવા કાંઈક અર્થને કોઈ શખ્દ હોવો તેઈ એ. વૃત્ત- 
“ગાળ 'તે વૃત્તિ- “વાડ, વાડ' એવા રાબ્રો મળે હેય ખરા, પણુ” વાટિકા 
માટેતો *વૃત્તિકા નેઈએ કે ને *વટ્દિઆ ન* વાટિઆ ઠ્દારા પુતઃસ'સ્કેતસપ 
વાટિકા આપી રાકે. આમ, ચકવાલ-ના -વાલ-નુ મૂળ સ્પજ્ નથી યતું, 
છતાં તેનો સ'બધ વાડ સાથે તે! નથી જ. 


કર્વાલન્ને માટે નરસિંહભાઈ મૂળી કર્પાલ- ( કુર પાલયતિ ) સૂચવે છે 
પણુ વસ્તુત: તેતે રખ્દોના થયેલા પ્રયોગ નેતાં જણાય છે કે કુર- 
પાલ (-ક-) સાહિત્યમાં પ્રામાણિકપણે વપરાયલે નથી મળતો; સાત્ર 
કશ્ોમાજ મળે છે, ન્યારે ડર્વાલ- મહાભારત તેમજ ભાગવત 
પુરાણુમાં વપરાયેધા છે. આધી સભવિત છે કે કર્વાલ-તી ખરી 
વ્યુત્તત્તિ ન જાષુતા કોઈ ટીકાકારે કર્પાલ કલ્પી કરુ પાલપતિ એવી 
કલ્પના ધટાવી હૉય. ને કલ્પનાને જ આશ્રય લેવાતો હોય તો વધારે 
સ'ભવિત તે। એ છે કે કરવાલ-ના વાલ-તે «વલ “ વળવું' (વાલયતિ “વાળે 
છે?) સાથે સબધ ણેય. પણુ સારો આધાર ન મળે લાંસુધી વાલતુ મૂળી 
શું છે? એટલું જ નહિ પણુ આલવાલ-, ચકવાલ-, ડરવાલ-વગેરેના વાલ- 
એક મૂળના છે કે જુદાજુદા મૂળના? એ વિશે પણુ આપણે અધારામા જ 
રણેવુ પડશે. 


પુરવણી : 


ગ્રા. ૫૧૪-: શતજ્વાઈ-, દેસ્ય વેડ- વૅસત્રાઈ-, સ્ર્સ- સુટવાર-. જુર- 
& -જુહ્વાઈ સમાનાય'ક છે. તે રીતે આસ : ગાસવાસ, 





૭ સે્નોઅર વીલીયમ્જ, સસ્કૃત-છંગ્લીશ ડીદ્નરી, ૧૮૬૨, વટ- અતે વઢટ્‌- 
રાખ્ડ નીચે 

૮ ટર્નર, તૈપાલી ડીટ્નરી, ૧૯૩૧, ખાર નીચે તથા, ઝુલ બ્લોક, મરાઠી ભાષેના 
વિકાસ, જ્રાયાન્તર, ૧૯૪૧, ૪૬૭, સ રેરરાસડ, ૧૪ની વ્યાખ્યામાં મૂળના વારિની છામા 
કાસિ આપેલી છે. 


૧૧૯ 


પ્રાકૃત વ્યાકરણુકારો 


પુસ્પોત્તમતા પ્રોકૃતાતુશાસનતી આઉત્તિપ અતે પ્રાકૃત વૈયાકરણે 
પરતી પ્રસ્તુત અગસતી રૃતિએ ભારતીયવિદોતું શ્રીમતી નીતી-દોલ્યી તરફ 
પ્રારૂતનાં એક અતીવ આશાસ્પદ ચુરોપીય અભ્યાસી તરીકે 62૭ હમણાં જ 
લદ્ષ્ષ ખેચ્યુ હતું, ત્યાં તો 

“ાઝમુગતમયોસવ વન્ઘતં રશિરિવારરયોપ્રર્વોરતમ્‌ । 

નતિમતા શ વિજોમપ ૨ ર્દ્રતાં વિધિરફો વજ્વાસિતિ મે મતિઃ॥” 
એ ભતૃ'હરિતા શબ્દોની યાદ આપવાતે તેમતા અકાળ અવસાતતા સમાચાર 
આગા. વિધિએ તેતે લાસત (325501 ) અતે પીશલ ( િડભટો)તી 
પૃરપરાતે દીપાવતી પ્રસ્તુત કૃતિ સમાપ્ત કરી પ્રકાશિત કરવા દીધી એટલું 
આપણા અધ્યમનતુ સુભાગ્ય છે. પ્રાકૃત વ્યાકરણુપર“પરાને લગતા મુખ્ય-સુખ્ય 
જાયડાતી નવેસરથી કરેલી વિસ્તૃત તપાસણી આપણી પાસે રજૂ કરતાં ધણીવાર 
એ કોાયડાએના રેચક ઉડકેલ ચૂસવવામાં, અથવા છેવટે કઈ નહિ તે! તેમતે 
નવી પીઠિકા પર્‌ ઊભ્રા કરવામાં મર'યકર્ત્રતિ જે સફળતા મળી છે તે, તેમતી 
ભ્રાષાશાસ્રીય તેમ જ સાહિસાનુશીલનને લગતી (“ીલે।લાજીકલ ', [018110- 
1051001) ઉચિત કેળવણીને અને ભારતીય મૂળમ્રંથોના વિશાળ સ્ઞાનતે 
આભારી છે. આપણું આ અવલોકનતતા અ'તમાં, પ્રાકૃત વ્યાકરણી સ'પ્રદાયોતે 
લગતાં તેમ જ પ્રાકૃત ભાષાભેદોના વાસ્તવિક સ્વરૂપને અ'ગેનાં મ'યકર્ત્રીનાં 
સ'શેધતે માંથી ફલિત યતા નિહુયો જેઈશેં : આ હેતુથી, જે સાત પ્રેકારણેમાં ફૃઘિતે 
વહેચી તાખવામાં આવી છે તેની, ઘણુખરુ ગ્ર'ચકર્ત્રીના પાતાના જ શખ્દામાં, 
પૃથષ્કરણાત્મક રૂપરેખા અહીં આપવી ડું યોગ્ય ધાર છું, અતે આરા રાખુ 
છી કે માત્ર ઊડતી ઉપર૭લી નતોધધી સ'તોષ ન પામતા હોય તેવા આ 
સામયિકના વાચકો આમાં સ'મત યશે. સ્વાભાવિક રીતેજ, આમાં કેટલીક 

#સીમતી લુઈછયા નોતી-દોહચી, [5.00818 |ડ-00લ] કૃત લે ચામૅયર્યે 
ગ્રાકૃત [31.05 છુલ્યાપકાઉલાક 2:81: 5] (પારી, 2875, લીશ્રેયૂસ દપ્મેરિક એ 
રર્પ્યાં' આંવ્રા મૈય્‌ ને નેવ, ૧૯૩૮ )ના ન્યુ ઈન્ડીયન અટીકનેરી (પુસ્તક ૨, મે ૨૧૯૩૯, પાન 


૧૩૫-૧૫૪૨ મા પ્રસિદ્ધ ષયેલા ત્રી. વોતેા!રે પીક્ત્રની 111૬0₹0 ડવ ના અવલોકન- 
લેખનુ ભાવાન્તર. 

૧ “લ પ્રાકૃત(તુરાસન દ યુરવેોત્તમ ?, પાર લુઈછયા નીતી-દેલ્ચી : કાયે દ €૫ 
સેર્યેતે ગાસ્યાતીક, 5 પારી, ૨૨૩૮. પ્રસ્તુત અવલે।કનના વિવયભૂત પુસ્તકના પૃન €૦ 
ઉપર જે રપમરાર્માના પ્રફૂવકહ્પતસ્તે! મહારાષ્ટ્ર વિ્ઞાગ પોતે સ“પાદિત કર્યાનો ઉલ્લેખ છે 
તે પ્રસિદ્ધ મઈ ગયો! છે કે હછ નથી થયે! તે હુ ન્કુતો નથી. 
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ગીણી વિગેતો, પ્રારૃતના સાનમાં કેટલીક વખત તે સારી એવી અગસની 
હોવા છતાં મારે જતી ફરવી પડશે. માકણડય ૬-૩૫ ના આધારે આપણી 
જાણુમાં આવતાં, દરેક કાળ અતે પુરૂષ માટે પ્રચલિત -જ્ન્‍ે-કે -જ્જાહિ , 
વાળાં આખ્યાતિક રૂપો!નાર વપરારતો, અથવા તે] ભ્રાર્ત-ચુરોપીય 
*-_ઝામાંથી આવેલા સ્લાવી -એ (ફ)તે સ્યાતે આવતા -અતું સમાન્તર 
ઉદ્યહરણુ પૂરું પાડતા હેમચ'દે ૩-૨૪૧ માં આદેશેલા? ને -અપમિતે સ્થાને 
આવતા -અ'તો માત્ર સૂચક ઉલ્લેખ ડરીનેજ રું અય્કુ છું. ઉક્ત બ'તે 
ઘટનાઓને પીશલે ઉલ્લેખ નથી કર્યો એ હઇકત, પીંરાલની જીવન-રૃતિ પછી 
પણુ પ્રાકૃતના સાન માટે હજ કેટલું બધું કરવાનું છે એ દેખાડવા માટે પૂરતી છે. 

પહેલુ પ્રકરણુ વરસ્ચિ ઉપર છે. વરરચિનું પ્રાકૃતપ્રકારાનું કહ'ત્વ 
શમરથિંત થઈ શકે તેમ નથી, તે! તેને તકારી શકાય તેમ પણુ નથી; કારણુ, 
“વૃરરચિ-કાયામનને ઈસુપૂવે'ની ત્રીછ સદીથી મોડો મૂફી શકાય નહિ, 
જયારે (એજ સમયના) ગમશેોકના ઉત્કીયું લેખો તો વ્યાકણુકારોના અને 
નાટકના પ્રાકૃતથી પ્રાચીનતર્‌ ભાષાભૂમિકા રજૂ કરે છે ” એ વાત ખરી, પણુ 
એ છજીક્તને “ વર્રુચિના સમયમાં આવી ( એટલે કે વરજચિના વ્યાક્ણુમાં 
રજૂ થઈ છે તેવો ) પ્રાકૂતોનું અસ્તિત્ત હોય નહીં” એવું ધારી લેવા માટે 
એક મજબૂત કારણુ તરીકે ન લેખી શકાય, વરરુચિના શ્રયપાઠમાં રહેલાં 
વિરોધી વિધાનો અતે વિશિષ્ટતાઓની તપાસણી ત્રંથકાર્તે એવું અતુમાન 
કરવા તરક દોરે છે કે ગાથાની મહારાષ્ટ્રી--ેતે લાસન પરૃષ્ટ પ્રાકૃત 
( ત્-નદાલ્ટ 774૯04) કહે છે-:એ એકજ પ્રાકૃત વરરચિનાં 
મૂછ ચંત્રોતે! પ્રતિપાધ વિષય છે. શૌરસેતી, માગધી અતે પેરાચી પરનાં 
છેક્લા ત્રણુ પ્રકરણ! (પ્રકરણુ ૧૦, ૧૧, ૧૨) કેઈ ટીકાકારે ઉમેર્યો 
હોવા તેઈએ. સ'ભવિત છે 'ે પ્રકરણુ ૧૦ અને ૧૧ ના વિષયમાં એ ટીકાકાર 
ત ભામહ હોય; શોરસેની પરતું ૧૨મું પ્રકરયુ ભામઠતી કૃતિ તથી. 
કારણુ કે ખધીએ હાય્રતોમાં તે ટીકા વિનાનું મળે છે. ભામહ સિવાયના 
ટીકાકારો માત્ર સ્ુખ્ય પ્રાકૂતતી જ વાત કરે છે; વર્રથિ પર આધાર રાખતા 
પ્રાચ્ય વૈયાદરસ। (0ત્લાપતાં ઉંત્હાળળાઉાંઝાપડ) બીજ પ્રાકૃતપ્રકારોનુ 
વરરચિ-ભ્ામહથી ભિન્ન રીતતી ગોઠવણી દ્રારા પ્રતિપાદન કરે છે, કંમદીશ્વર 
માત્ર મુખ્ય શ્રારૃત માટેજ વર્સ્ચિનો ઉપયોગ કરે છે, હેમચંદ્ર બીન્ન વૈયાકરણુ। સાથે 
ખાન પ્રાકૃતપ્રકારાના નહિ પણુ સુખ્ય પ્રાકૃતતા જ વિષય પૂરતો ઝઘડે છે 


ર. જુએ પ્રસ્તુત ગ્રૈયઃ પૃ. ૧૧૧, ૩. સર્‌ ૪. ડેનિસન રો!સ-અર્પભૃ ગ'થમાં મે' આ 
રૂપાનુ ટૂ'કમાં જાાલે!સન કર્યું છે. જએ ઉડત ગ્ર*યઃ પં? ૧૭૪* 
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અતે એ ઠ્વારા દેખાડે છે કે વર્રચિ સુધી પાછે! પણૉચતો કોઈ અવિચ્ઠિન્ન 
સંપ્રદાય ન હતોઃ આ બધી દકીકતે, ઉપર દોરેલા નિર્ણુયોતું સમયન ડરે છે. 
આથી, ચડ સિવાયના બધા પ્રાકૃત વ્યાકણુકારોતે વરરુચિતા માત્ર સુખ્ય 
પ્રાકૃત પરનાં સૂત્રોની માહિતી હતી એવા નિર્યુય પર્‌ આપણે આવીએ છીએ. તો, 
આપણે જ્યારે વરરુચિતી વાત કરીએ, ત્યારે આપણુતે ભામદ--કે।વેલ આઇ- 
ત્તિના પહેલાં નવ પ્રકરણે! જ ખ્યાલમાં હોવાં નેઈએ, અતે એમાં પણુ પાચમુ 
અને ૭ડું' એ ગ્રકરણે। મૂળી તો એક જ ગ્રડરણુરૂપે હતાં. 

પણુ ભામહના ગ્રાફેતગ્રેકાશનાં ૧ થી ૯ પ્રકર્ોયે મૂઈીની ખરી પરું- 
પરાથી ઘણાં વેગળા છે. વરસુચિના સંપ્રદાયના પ્રાબયને લીધે વસ'તરાજનાં 
પ્રાકૃતસ'જીવની અને પ્રાકૃતમંજરી (તેમ જ, વસંતરાજની કૃતિના સારરૂપ 
સધતદ ફત પ્રાકૃતસુભાધિતી અને નારાયણુ વિઘાવિતોદકૃત પ્રાકૃતપાદ) 
એ પ્રાકૃતપ્રકાશ સાથે સુખ્ય માકૃતતી બાબતમાં તો સુસંગત છે, માત્ર 
મ્રાકૃતપ્રશશમાં પ્રવેશેલી નવતર સામમ્રીની બાબતમાં તે ત્રંધો મતભેદ ધરાવે 
છે; પરિણામે તેઆ ભામવહની કૃતિથી અપરિચિત ઠોવા તેઈએ.--આ 
નિર્ણયતુ કેટલાંક સૂગ્રા પરની ટીકાએતુ ૨૪ અને પછીનાં પૃષ્ટ પર સદ્મ 
પૃથપ્કરણુ કરીને પ્રતિપાદન કરવામાં આવ્યુ છે. એટલે, વરરુચિતાં સત્રો એ 
ભામહની ટીકા વિતા પણુ--સ્વતંત્રપણે--અસ્તિત્વ ધરાવતી કૃતિ છે અને ભામ- 
ઘથી અપરિચિત એવા તેના બીન્ન ટીકાકારો અતે અતુગૃતિકારો પણુ હ્તા. 
ભામહે સ્વીકારાએલી વાચના એ વરસચિને। મૂછ ગ્રંથપાઠે સ્થિરપણું નિર્ણીત 
કરવાના સુખ્ય સાધતોમાંનુ માત્ર એક સાધત જ ગણી શકાય. મૂળ ગ્રથપાઠ 
નશી કરવા માટે તો બધાંય ઉપલખ્ધ સાધતે।નાો ઉપયોગ જરરી છે. 

ઉપર્‌ જણાવ્યુ તેમ વરસ્ચિનાં સુખ્ય પ્રાકૃત પરનાં ચત્રો વિશેષ ફેરમાર 
સિવાય બધી ટીકાઓમાં મળે છે, તે ખતાવે છે કે એ સૂત્રો પ્રાચીન છે અતે 
વાધાંભરેલાં ગણી શકાય તેટલાં ખડિત થયાં વિના જળવાઈ તે ઉતરી આવ્યાં છે. 
આથી તેમની ઊંડી તપાસ કરવી શકય બને છે, તેમતી રચના એક વ્યવસ્થિત 
વ્યાકરણ તરીકે કામ આપવા માટે યઈ હોય એવુ લાગતું નથી, દાખલા 
તરીકે ત્રથતું આદિ મંગળ જ નથી મળતુ : આનો અથ' કાં તો એ હોય કે 
આ ચૂજ્ઞો કોઈ સરફત વ્યાકરણુના પરિશિષ્ટ રૂપે હતાં (સરખાવો--જેમકે 
હેમચ'દ્રની કૃતિ), અયવા તે એમ પણુ હોય 'કે વરરચિતો એક સળ'ગસૂત્ર 
વાકરણુ-નિબન્ધ રચવાને] આરય ન હતો; માત્ર કેટલાક છૂટક પ્રારેત 
વ્યાકરણુ-નિયમે જ તૈણે લખેલા; કોઈએ આ નિયમોતે સ'કલિત ડરી એક 
શૌર્ષક આપ્યું અતે ટીકાકારાએ તેમની પ્રશત્તિ રોર્‌ ડરી દીધી. આમાંથી ખીજ 
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સ'ભાવનાનું સમર્યન એટલાથી યાય છે કે વરસુચિનાં સૂનો આપણુને પ્રારતનું 
સ્વરૂપ-વર્ણુન નથી આપતાં, પણુ રૂપોતા માત્ર અસુક સમૂદતે સ'સ્કૃતમાંથી 
અવતારવાના નિયમો આપી ત્તે રૂપાની પ્રમાણસિહતા પુરવાર કરવાના પ્રયત્ન 
જેવાં તે કાંઈક લાગે છે. એ ચૂત્રો અસુક એક ગ્રંથને કે સુનિશ્ચિત સ્વરૂપના 
અમુક ત્'ચસમૂહતે ઉદ્દેશીને રચાયાં હોય એવી ૭પ આપણા ઉપર પડે છે; 
અને ટીકાકારાએ (ટીકા ઇમિયાન) કરેલા કાવ્યત્રેથોના, હંદોરચનામૂલક ફેરફારો 
વગેરેના ઉલ્લેખો એ છ૭ાપને દહતર ખનાવે છે. ઘવે, વરરુચિતાં સૂત્રો જેતું 
સ્વરૂપવણુ'નત ડરે છે તેતું શખ્લ્ભડોળ ૪૦૬ ર્પોાતું ખનતેલુ છે, જેમાંથી 
૨૩૩ વેખર (1610૯૪)-સ'પાદિત હાલત ગાહાસત્તસઈની ખીજ આશત્તિની 
શખ્દસૂચિમાં મળે છે ; અને આમ વરરચિના અભ્યાસપ્રદેશ નીચેના શખ્દોમાથી 
પ૯ ટકા શબ્દો હાલમાં મળે છે એટલું જ માત્ર નહિ, તેણે આદેશેલા લગભગ 
ખધા બેવડા સ્વરૂપવાળા રશખ્દો (ઉદાહરણુ તરીકે દતિ માટે ઇઅતે તિ 
(ત્ત), ૧-૧૪) પણુ સત્તસઈમાં દેખાય છે. આધી ગ્ર'થકર્ત્ી અતુમાન પર 
આવે છે કે સાહિતિકય મહારાષ્ટ્રીતું સ્વરૂપધડતર ગાથાઓમાં થયેલુ છે અને 
(સહારાષ્ટ્રીમાં સ્ચાયેલાં ) મણકાવ્યોએ તેમતી ભાષા કાઈ પણુ જતના 
રરફ્રાર સિવાય એમાંથી જ લીધી છે ; અને ખરેખર સ'ચયાત્મક સ્વરૂપવાળા 
ગાથાત્ર'થોમાં તો એકમૂળ રબ્દનેડીએ। (ડબ્લેટ્સ વૈંબપ21૯15), લખાણુપદ્ધતિતી 
વિષમતાએ વગેરેતું અસ્તિત્વ સરળતાથી સમજાવી શ્રકાય તેવું છે, કારણુ કે 
એ ગાથાઓ સ'ભાવ્યપણે ભિન્નભિત્ન ભાષાભાધી અતેક લેખકેતી કૃતિ છે, 
આથી વરરચિના ત્રયપાડૅના નિહૂય માટે તેતા ઉપર આધાર રાખતા ટીકાકારો 
અને વૈયાકર્સાને જ નહિ, પણુ સત્તસઈ અને તેના જેવા હાલ ઉપલખ્ધ 
મહારાષ્ટ્ર ગાથાસ'ત્રહોતે ય ગણતરીમાં લેવા નેઈએ. 

દૂ'કામાં વરસુચિનાં સૂત્રોમાં આપણુને કેઈ વ્યાકરણુ નથી મળતુ; તેમની 
રચના સ'સ્કૃતતું સાન હોય તેવા લોકોને ત્રોકૃતમાં ગાયાએ કેમ રચવી તે 
શિખવાડવાના હેતુથી થઈ છે. શરુઆતમાં આ ગાથાએ સુકાબલે લોકભોગ્ય 
કહી શકા્‌ય તેવી સાહિસરચનાને પ્રકાર હેવી જેઈએ; પણુ અસુક સમય પછી 
તે વિદ્દ્ગષું વિતોદસાધન ખની ગઈ. વિદ્દાનોતુ સ'સ્કેત તેમ જ લાડબોલીઓ 
એ બનતુ સાન, ગૌતિઓની ( લીરીકલ,' 59લ્ ) મહારાષ્ટ્રી જેવી- 
સ'સ્કેતતા રગે ર“ગાયેલી અતે અસામાત્ય સ્વરૂપના જુદી-જુદી ખોલીઓના 
શખ્દોથી પ્રચુરપણે શણુગારાયેલી--કૃત્રિમ ભાષા લખવામાં પરિણિમ્યું.--આ 
પ્રમરણુ ત્રણુ મુખ્ય ટીકાકારો પ્રમાણેની વરસચિના સસ્રોની વાચનામાં મળતાં 
પાદ્યન્તરોની તુલનાત્મક નોંધ (પૃ. ૫૧ અતે પછીના ) સાથે પૂરું થાય છે. 
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આજ પ્રકરણુવું ગૌર્ષટ ભરત છે. ને કે પ્રાકૃત વ્યાકરણુકારામાંથી 
માત્ર ખાકેસડેમ જ શગ્તતે પ્રમાણુર્પે ટકે છે ૬ સ્‍તે સેતા નામ નીચે માઈષ્ડેષે 
આપેલા છ ટાયથણુમાથી માત્ર બેજ નાટ્યરાસ્રના ૧૭ મા પ્રકરણુમાં મળે 
છે--પીશલતુ તો એવુ માનડુ હતું કે છમાથી એકેય ટાચણુ જણીતા નાટય 
શાસ્રમર ભ્રરતમાથી નથી), હતા રઈ નહિ તો દસમી કે અગિયાગમીં સદીમા 
તા સ્રારૃત ઉપરનો ફકરા નાય્યશાસનતો એક ભાગ હતો જ એની સાક્ષી 
અભિતવગુપ્તતી ટીમ પૂરે છે, મ્ર યરર્તીએ આ કકરો (૧૭, ૧-૬૪) પૃયક્રણુ 
અતે અતુવાદ સાથે પ્ર ૬૩-૭૬ પર પ્રસિદ્ધ કર્યો છે અને ૭૬ અતે પઝીના 
પૃષ્ઠ પર ભ્રાષાએ અને બોવીએતું ભરતે ટરેલુ વ્ગીંકરણુ તપાસવામાં આવ્યુ 
છે “સસ્કૃત 'તી ધાટીએ જ “ પ્રાકૂત' એવે ખોજા કોઈ વિશિદ્ન વપદેરા 
વગરતેો ઉલ્લેખ (ભરતે) કર્યો છે, તે પછી દેશભાષાએ આવે છે આ 
આપણુને એવુ માનવા તરફે દોરે છે કે “ પ્રામૃત' એ સ'સ્કૃતતી જેમ આખા 
ભ્રારતવષ* માટે એક સાધારણુ ભાષા “કોમન લેડ્વેજ' ( €૦1001301 
1.0480૪૦) હતી. ખીન્ન મુદ્દાઓ સ્પષ્ટ નથી થતા. ગમે તેમ પણુ 
આપણે એટલુ તો કહી રાકીએ કે (૧) ભરતતે બોવીએની અમુક સ ખ્યાતી 
ખૂબર'છે અતૅ તે તેમનો ઉપયોગ કરવાતી છૂટ આપે છે, (ર) આ 
ખોલીએમા મહારાષ્ટ્રીતું નામ મળતું તથી, તેમ જ ગદ ને પઘની ભાષા 
વચ્ચે કોઈ જતને] ભેદ પણુ પાડવામા આવ્યો નથી પરન્તુ “પ્રાકૃત' તરીકે 
આપેના રૂપા એક પણુ અપવાદ વિના મહારાષ્ટ્રીના છે. 

વરરુચિતી બાબતમાં જે કુ તે ભર્ત્તને તે વિશેષે કરીતે લામુ પડે છે 
ભરત વ્યાકરણુ નથી આપતો, પણુ માત્ર પ્વનિવિકારતા નિયમો આપે છે 
અતે સર્જ્નાવિત છે કે એ નિષમે। તે, પાઠે ભજવતી વખત્તે જેમને સાહિત્યકીમ 
પ્રાકૃતતા બોલવાનું હોય તેવા પોતાના નટોને સૂત્રધાર તરફ્થી અપાતી 
ચૂચનાખા જ છે. આ ઉમ્ચારણુ સૂચનાઓને હેતુ એટલો કે નઢોતુ સ'સ્કૃત 
આ નિયમોને અતુસરવાથી ગ્રેક્ષક-જતતાને પ્રારત જેવુ લાગે અતે તોય તે 
સુભાધ રહે આ ભાષામાં કેટલાક દેશી રાખ્દોનો ૭ ટકાવ યતા તેતે છેવટનો 
સસ્કાર મળી રહેતો. ખરેખર સિલ્જા હેવી (591041 1,૦00) એ 
મ્હેલુ છે (“તેમને (કગ્રાફેતતે) “સ'સ્કૃતતુ એક વિશિષ રીતે કરેલ 
ઉચ્ચારણુ' એ સિવાય ભાગ્યે જ ખીજ ઝાઈ કહી શકાય”) તેમ નાટરેની 
ગ્રાકૃત એ સ'સ્કૃંતનુ એક વેરાતર્‌ જ છે. પરિણામે સ સ્કૃત નાટકમાં સ'સ્મૃત 
અને “પ્રાકૃત'' એ ખે સ્યિરપણે વપરાતી સાહિલભાષાઓ હોય છે, અતે 
તેમતી આસપાસ કેટલીક બોલીએ હોય છે, જેમતી સખ્યાતો આધાર 
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કધકર્તા ઉપર, નટો અને પ્રેક્ષકાની ઇચ્છા ઉપર હોય છે. આને અતુલક્ષીતે 
ગ્રંથક્ત્રીએ બ”ગાળી. અર્વાચીન નાટકોમાં તેમ જ ઇંટાલીના “દામેદીઆ દેલ 
આતે'” (એક આધંકારિક સુખાંત નાવ્યપ્રકાર)માં શું બનતું અથવા તો ડાલ 
શું ખતે છે તેની સમુચિત રીતે જ સરખામણી આપી છે. ૮૪ અને પછીનાં 
પૃષ્ઠ પર ભરતે પાતાના ૩૨માં અધ્યાયમાં આપેલા ધુવાના નમૂનાતો નિદેરા 
કરવામાં આવ્યો છે. નાહ્યપ્રયોગ દરમિયાન ગાવાનાં અને ગીતિઓની 
સહારાષ્ટ્રીમાં રચાયેલી" ગાયાઓધી ભિન્ન, એવાં આ પઘેોની ભાષાતે ભરત 
શોર્સેતી કહે છે. ને કે નાટકતી શૌરસેતીથી કેટલીક બાબતમાં આ ભાષા 
જુદી પડે છે, ૭તાં ચાખી (૩૦૦૦1)એ માન્યું છે તે પ્રમાણે ગ્રૅયકર્તી 
એમ માનવા તૈયાર નથી કે અડો આપણે ખે જુદી-જુદી ભાષાઓ ગણુવી. 

ત્રીજું પ્રકરણુ, પ્રારૃતાનુશાસતકાર પુરષોત્તમ, પ્રારેતકદપતરુકાર 
રામશર્મા અતે પ્રાકૃતસર્વસ્વકાર માક'રડેય--એ પ્રાચ્ય ચૅયાકરણો ઉપર છે. 
આમાંથી સાક'રડેયતે ૧૪મી સદીના અંત પહેલાં મૂકી શકાય. તે ત્રણે મળાને 
એક એકમ ધરાવતા ખરા સગમદાય ખતે છે. આ સંગ્રધય જુંઘ-જીદા 
ભાષાશેદોતે ચાર ધરમૂછના યૂથ નીચે એકત્રિત કરે છે : ભાષાએ, વિભાષાએઓ, 
અપભ'શ અને પૈશાચિક, ભાષાઓમાં મહારાષ્ટ્રી સર્વોત્કૃષ્ટ સ્થાન ભોગવે છે અતે 
તેતો અભ્યાસ ખીજ ભાષાભેદોના અભ્યાસમાં પાયારૂપ ખને છે. મ્રાચ્ય વૈયાકરણે। 
શાકલ્યને સૌથી વધારે વાર પ્રમાણુ તરીકે ટાંકે છે, જ્યારે ખીન્ન વ્યાકરણૂકારો 
આ શાકલ્યથી તદ્ન અજણુ છે. માકણડેય પોતાનાં પ્રારંભિક પઘે।માં રાક્લ્યતો 
સૈથી પણેલે નિર્દેશ કરે છે, અતેજે બાખતો વરરચિમાં ન મળતી હેય તેમને માટે 
રાકલ્યતે નામે આદેરી આપવામાં આવ્યો છે. આથી એવો નિણૂય દોરી 
શકાય કે શાકલ્યે (એ ૧૩મી સદી પહેલાં જ યયા હોવો નેઈએ) સુખ્ય 
પ્રાણૃત અતે સૌરસેતીનું એક ભાકરણુ રચેલું અતે પ્રાચ્ય વૈયાકરણાતા મૂળ 
આધારામાંથી એક એ ડતો. આમાં માકધ્ડેય, તેણે આપેલાં પ્રચુર ટાંચણોને 
લીધે, ખાસ પ્યાત ખેત છે અને એ હ%ીકત તેતી પ્રતિપાઘ-મર્યાઘ ઘણી 
વિસ્તૃત હોવાનો પુરાવો છે. આ ટાંચણૂમાંથી જેતીજેતી બાબતમાં તેતા 
કર્તાના ઉલ્લેખ કરાયો છે, તે દરેક, માત્ર ખેત્રયુ અપવાદ સિવાય સાચુ' 
ઠેયું છે. આ વસ્તુ ૧૦૨ અતે પછીના પાનાં પર ખતાવી છે. અનેક ગ્રંધકાગોતે, 
વારવાર પ્રમાણુ તરીકે આપવામાં આવ્યા છે, પણુ કદાચ એક અપવાદ બાદ 
કરતાં, બધાં ટાંચણા ખ્ય પ્રાકૃતને લગતાં છે; હુમચંદ્રની ખાબતમાં પણુ 
આમજ છે. અતે એતો અર્ય એવો કરી શકાય કે ગીતિઓની મહારાષ્ટ્ર 
જેવી લિખિત અતે સાહિય#ીય ભાષા ઉપર જેટલા ગ્રમાણુમાં સુખ્ય પ્રાકૃત 
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શાસન ચલાવે છે તેટલા પ્રમાણુમા તેનું વ્યાકરણુ સ્યિરસ્વરૂપનું અને પર્‌ પરાગત 
હતું આ વ્યાકરણુના આદિ સ્થાપક તરીકે વરરુચિતુ પ્રમાણુ ચર્ચાથી પર 
ગણુતુ અતે તેની આસપાસ ટીકાડારો અતે શિષ્યો પાતાતી જતને ગેઠવી 
દતા જ્યારે-જ્યારે માકણય કે હેમચદ્ર અમુટ રૂપના સબધમા કોઈ 
વાકરણુકારતો નામનિદેષથ કર્યા વિતા તેતો અભિપ્રાય ટાકે છે (ર્સિ વાશ્તિત, 
કૂતિ જેસ્િત્‌) સારે તેવી દરેક બાબતમાં એ અભિપ્રાય વરરુચિના જ કાઈ 
સૂત્રના કા ત્તો વિરોધ કરતો હેય છે, કા તો તેતી અવુપૂતિ' કરતો હોય છે, 
અથવા તે] તેતે! નવી પદ્તિએ અર્ધ બેસાડતા હોય છે--પણુ આનો અર્ય 
એવા નધી કે માફ'ર્ડેય તે હેમચ દ્રતી સમક્ષ ખીજ ભાષાભેદોની બાબતમાં 
જોઈ પુરોગામીઓ ન હતા, માત્ર એશ્લુજ કે તેમણું (એટલે કે માક ણડેય 
અને હેમચ દ્રે) સ્પષ્ટ નિર્દેશ સાથે આપેલા ટચણે વગ્સ્ચિ કે ભરત 
પૂરતા જ મર્યાદ્તિ હેય છે, ડારણુ કે આવા ૫? પરાપુનિત નામોતો નિદેશ 
તેમની પોતાતી કૃતિને એક પ્રકારની ઉદાત્તતા બક્ષે છે. એ સભવિત છે ક 
પુરષોત્તમ, માક'રડેય અતે હેમચદ્ર પાસે તેમતા પાયાના આધાર તરીકે એક 
પ્રાચીનતર “ પ્રાચ્ય' વ્યાકરણુ હતુ રામરર્માએ હૈમચ દ્ર ઉપર આધાર રાખ્યો હોય 
એ બનવા «તેગ છે, જ્યારે હેમય દ્ર અને માણ્ડેય વચ્ચે રહેતી વિશિષ્ઠ પ્રકારતી 
સમાનતાખોાને સામાન્ય મૂળ મ્ર થોના ઉપયોગના પગ્ણિ।મરૂપે સમનનની શકાય 

૧૧૦ અતે પછીના પૃષ્ઠ પર માકેષ્ડેયે પોતાના અમ્રમણ્ય આધારભૂત 
વરરચિમા મહારાષ્ટ્રીની બાબતમા ડરેલા ઉમેરા તપાસવામાં આવ્યા છે પૃઇ 
૧૧૮થી ખીજી “ભ્રાયાઓ “તે વિશે એક પરિચ્છેદ આવે છે, એ 
જબ્રાષાએ”માથી શોરસેનીનેો પ્રાચ્ય વૈયાકરણાએ ખાસ અભ્યાસ કર્યો છે 
પ્રાચ્ય વૈયાકરણે પરતી વિચારણાને આધાર ગ્રથકર્ત્રી એવા તિર્ણ્ય પર આવે 
છે ક શોરસેતી બોની--એથલે કે વિરિષ વ્યક્તિઓના વપરાશની દેરાભાષા 
શૈૌરસેતી નહિ પણુ ભ્રારતના કોઈ પણુ ભાગમાંથી દરેક જણાના વપરાથતે 
યોગ્ય એવી શૌરસેની--એ, જે કોઈ વ્યક્તિને દેવભાષા (સ સ્કૃત) બોલવાનો 
અધિકાર ન હેય તેતે નાટમ્મા સસ્કેતતી અવેજીમાં વાપરવાની ભાષા છે 
ખીજી ભાષાઓના સબધમા, ર્‌ામશર્મા ૨-૩-૩૧ અને માફર્ય૧૬-૨ની 
તપાસણીતે પરિણામે, ગ્રયકર્ત્ી દેખાડે છે કે પ્રાકૃત વૈયાકરસાએ સાહિસમા 
વપરાતા સ્વરૂપને આધારે પ્રાકૃતોતુ વર્ગીકરણુ કરેલુ છે એટને, ર ગભૂમિ 
ઉપર બોલાતી દરેડ બોલી, તે તે બોલનાર વ્યક્તિની માતનીયતાની માત્રા 
અતુસાર “બ્રાષા” % “વિભ્રાયા” હોઈ શકે તેથી ઊતકુ, નાટયેતર 
સાહિત્યમાં વપરાતે। ભાષાભેદ “ અપભ્ર શ ” લેખાતો 


શરૂ 


જ 


પૃષ્ઠ ૧૨૫ પર્‌ આખા પ્રાચ્ય સંપ્રદાય અને તેતાં મત-મંતવ્યોતી વધારે * 
સામાન્ય ધોર વિચારણા ચરુ યાય છે. પુરુષોત્તમની રૂતિની નેપાળી હાથપ્રત 
દર્શાવે છે કે આ સંપ્રદાય કાઈ નહિ તો તેરમી સદીની તો પહેલાં જ ફૂલ્ધા- 
ફાલ્પો હોલા સેોઈએડ અને પુસ્ષોત્તસ જ એનો સ્થાપક હતો એવુ કહેવા માટે 
આપણી પાસે જરા પણુ પુરાવા તથી : ઊલકુ, તેને કેઠલાક પુરોગામીએ હતા 
એમ માનવાને ગ્રયોજત છે. કારણુ કે માકરડેય કે રામરાર્મા કોઈ તેતો 
ઉહ્લેખ કરતા નથી. ૪૫૨ કલુ તેમ, આ ખધા જેતે પ્રમાણુ તરીકે આગળ 
ધરે છે તે શાકલ્ય એ પુરોગામીઓમાનો એક હેવ! નેઈએ; દુર્ભાગ્યે તેના 
વિશે આપણે ફાઈ પણુ જણુતા નથી. 

આ સંપ્રદાય અત્યાત્ય સ્યળૈથી અનેક વસ્તુ ગ્રડણુ કરવાના વલણુવાળે 
--ચંચયલક્ષી છે. ઉપર કહ્યુ તેમ, ગીતિઓની મહારાષ્ટ્રી વરસ્ચિ ગ્રેમાણે 
પ્રતિપાલ્તિ કરવામાં આવી છે. નાટકતી ભાષાઓની બાબતમાં પ્રાચ્ય વૈયાકરણે।ના 
સુપ મૂણ-આપધારે ત્રીડ ન્ટોના ઉપયોગ માટે ધડી કાઢેલા, પ્રાફૂતસે લગતા 
આદેશો--જેમતે એક નમૂતો નાહ્યશાઅના ૧૭મા અષ્યાયમાં જળવાઈ રલ્ો છે 
હવા નેઈએ : (મહારાષ્ટ્રી સિવાયની) “ભાષાઓ” અને “વિભાયાઓ ” ના 
સખધે નાદહ્યરાઅ્ર અતે પ્રાચ્ય વૈયાકરણેતી વગ્ચે રહેલુ મળતાપણુ 2 
બતાવે છે કે એ કૃત્રિમ--અથવા છેવટે પર'પરારૂઢ તો ખરી જ્-- 
નાય્ય્રાષાઓનુ માકૃત વાકરણુ પરના રાસ્રીય મ થામાં બરોબર આવાન-- 
પરાપેક્ષી અતે રારતી સ્વરૂપવાળા અને પરિણામે ટ્રક સમયમાં વપરાશલુપે 
થવાને નિર્માયેલા--આદેશે। દ્રારા પ્રતિપાદન કરવાને ચીલે। પડેલો, “અપભ્મ શ ” 
માટે--એટલે કે મહારાષ્ટ્ર શિવાયતા ભાષાપ્રકારા જેટલા ગ્રમાણુમાં ગીતકાવ્યો-- 
(જે નાગર અપલરામાં ખાસ રચાતા) ની ભાષા માટે વપરાતા હતા તેટલા 
માટે--તે વેળા ખાસ ન્યાકરસઞો હતાં અતે પ્રાગ્ય વૈયાકરણાએ તેમતે! ઉપયોગ 
ડ્ર્હે એડુ આ મ્“થકર્ત્રીને પ્રમાણુસાધ્ય લાગે છે. છેવટમાં, તે ધારે છે કે 
જૈશાથી એ કયાવાર્તા માટેજ વપરાતી ભાષા હશે. કથાવાર્તાના સાહિત્યે 
આસ્ભ(ખૂઠત્યા |)થીજ પોતાનો વિશિષ્ટ ભાષાસેદ નછી કરી લીધેલો $ 
પઠ્ીતી બધી કૃતિઓ માટે આ આરભની કૃતિ એક નિદ્શનરૂપ બની રહી 
અને કોઈએ તે બોલીના નિયમો લખી, ગીતિએઓની અને નાટક્રયુક્ત બોલીઓ 
પરના તે વેળા પ્રચલિત વ્યાકરણેને છેડે વળગાડી દીધા. એ પરપરા ગ્રામ્ય 
વૈયાકરણા સુધી ઊતરી આવી, આમ ઝ્ોામ્ય વૈયાકરણે, વ્યાકરણના એ જુદા 
જીંદા સાહિસપ્રકારતે લગતા સથો રચવા માટે ઉપયુક્ત ખને તવા નિષાના, મે 
બતે તેટલા સ'પૂણું બનાવેલા સત્રહો છે. કેઈ પણુ વેખકેતે તેમાથી હાલને 
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પ્રેરણે મહારાષ્ટ્રીમાં ગાયા લખવાનું; મૃચ્છકટિક કે શકુન્તલા જેવા નાટકના 
પ્રાકૃત અ'શો લખવાતું; અપશ્ર'શમાં પ્રાકૃતપિંગલસત્ર કે ભવિસત્તકહ જેવાં 
પદ્ય ક કાવ્યો રચવાનું; કે ખુલતયાતી હબનાં કયાનકો લખવાનું-જે પ્રકારનું 
નેઈએ તે પ્રકારનું રિક્ષણુ મળી શકે, આથી આ વ્યાકરણની સામમ્ીતું મણ, 
પ્રાચ્ય વૈયાકણે।એ જે વિચિદટ મ્ર'થે। પોતાનાં વ્યાકરણ! રચતી વખતે નજર 
સામે રાખેલા તેમના પૂરતુંજ છે (વરર્ચિએ પોતાનાં સૂત્રે હાલ વગેરેને 
અતુલક્ષીતે રમ્યા હૈ।વાતું ઉપર કહ્યું છે તે અહીં સરખાવે! ); આથી તેમની 
સૌરસેતી, તેમતી ગણુતરીમાંથી બાતલ રલાં હોય તેવાં કેટલાંક નાટકોતી 
શૌરસેતી જેવી કોઈક બાખતમાં ન હોય તો તે માટે તેઓ દોષપાત્ર કેતા 
નથી. એટલે, રિજ સ'સ્કૃતનાં નાટકોના પ્રાફેતમેદોનો, તેમનામાં અસ્રુક સમાન 
ધોરણુ પ્રમાણેની એકરૂપતા લાવવા માટે સ્વરૂપબદલે। ફરવાતો સ'પાદ્કોને 
ઝટલે એછે] ઇક છે એ વસ્તુ સ્પે બતે છે. 

ચોથા પ્રકરણુમાં, સ'ક્ષિત્સસારના કર્તા ક્રમદીશ્વરતે લીધે] છે. તેના 
વિશેતું “તે પશ્ચિમ ખ'ગાળતે। હવા જેઈએ અને હેમચ'દ (૧૦૮૮-૧૧૭૨) 
અને બોપદેવ (૧૩ મી સદી) ની વગ્ચે યયો હોવા નેઇએ ” એ ત્સાખારીએ-- 
(2301307120) નું વિધાન ખાસ ઉત્સાહ (અતુમો૬ન) વિના ટાંકવામાં આવ્યું 
છે, તેના વ્યાકરણુના પહેલા સાત અધ્યાયમાં પાણિનિતી અપ્ટાષ્યાયીનો સાર 
આપવામાં આવ્યો છે અને આઠમે! પુરવણીને! અષ્યાય પ્રાકૃત ઉપર છે. જીમર- 
નંદી (ક જૂમરનંદી )--જેના ઉપરથી આ સંપ્રદાય જૌમર કહેવાય છે--કૃત 
રૃસવતી એ આ આમપખા ગ્રેય પરતી ટીકા છે; એ ર્સવતી ઉપર્‌ પણુ ટીકા 
લખાયેલી છે, પણુ તે એકથી સાત અધ્યાય ઉપર જ : આતો અથ' એમ નથી 
કરવાનો 'ે પ્રાકૃત વિભાગ એ મૂળ સ'ક્ષિપ્તસારના ભાગ તરીકે ન ઉતો. 
રાજેત્દ્રલાલ મિત્રે કયું' છે તેમ, આપણે નારાયણુ વિદ્વાવિતેદના ગ્રારૃતપાદને 
સ*ક્ષિપ્તસારતી ટીકા ગણુવાની નથી. એ તો જેમ વસ'તરાજે કયું' છે તેમ 
વરસચિની જ કૃતિનું કરવામાં આવેલું એક સ'સ્કરણુ છે. 

૧૩૩ અતે પછીના પૃઇપર પ્રાકૃતપાદતું પૃથપ્કરણુ કરી આ હ%ીકત 
દર્શાવવામાં આવી છે. સમપ્ર રીતે નેતાં ડુમદીશ્વરતે મહાન વૈષાઝર્ણુ ન કરી 
શકાય; સુખ્ય પ્રાકૃત માટે તે વ્રરુચિ પર આધાર રાખે છે; તેમાં ય કેટલીક 
વાર વૃરરુચિના કેટલાંક સત્રો અગલનાં હોવા ૭તાં પણુ સંક્ષેપપ્રેમતે લીધે છેડી 
દીધાં છે, જ્યારે ધણીવાર તા નહીં જેવી અગયની બાખતે1 પર્‌ નવતર્‌ વિચા- 
રણા આપી છે. આ ઉમેરાઓ હેમચ-્રમાંથી લીધેલાં નથી. આયી ત્સાખારીએ-- 
(2304100) એ આપેલો પૂર્વસ'ધિ તદ્‌નશઅસંગત લાગે છે, ખીજ ભાષા- 
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ત્રકારોમાં કમદીશ્વરે ગપપષ્ન'શ, રો[રેસેતી, માગધી અને. પૈરાસીતું* અધ્યયન 
કયું' છે; અધ'માગધીતો તો માત્ર ઉલ્લેખ જ કયો છે, ' અને નાઢકપ્રંયુક્ત 
ભ્રાષાભેદો-( જે ભરતે ઉલ્લેખ્યા છે તે ) તો તે ખે થાર રાબ્દોમાં નિકાલ લાવે. 
છે, જે હેમયદ્ર પાસે હ્તા તેના તેજ મૂલ “આધાર કમદીર્‌ પાસે, હોય 
તેમ, લાગે છે. કે 
હેમથ'દ અને તો સિદ્ધહેમ 2 ગ્રન્થ એ પાંચમાં ગ્રકરણુનો ચર્યા- 
વિષય છે, જેન ધમ'તા આ પ્રકાર પ'ડિતિ માટે મ્ર'થકારને ખડું સમભાવ નધી ૨ 
તેનામાં મુદ્લ મૈ!લિકતા નથી એવો અભિત્રાય તે આર'ભમાં જ જણાવી દે છે. 
આ વિધાનના સમથનમાં પ્રભવચસ્ત્રિ* ૧૩મી સદી )તું થંચણુ આપવામાં 
આવ્યું છે. તેમાં કહેવામાં આવ્યું છે ફે,હેમચ'દે (પોતાના મ્રેયમાં )-આઠે પ્રાચીન 
શાાકરણોતું સ'કલન કર્યું છે. પૃછ ૧૫૨ પર્‌ એવા દાખલા દેખાડવામાં આવ્યા 
છે 5 જેમાં હેમચં'% પોતાના મંડી આધારને ખોરી રીતે, સમજ્યો છે. સુખ્ય 
પ્રાકૂત માટે તેણું સીધો વરસુચિતા જ ઉપયોગ કર્યો છે, અને ૧૫૮ અને પછીનાં 
પૃષ્ઠ પર્‌ બતાવ્યું છે તેમ, હેમથ'ના જે મૂળ આધારો હોય તેમાંથી એક 
તતો નમિસાધુએ 'સુટના કાવ્યાલટ્ર (૨-૧૧-૧૨) પરતી પોતાની ટીકામાં 
“જેનો ઉપયોગ કર્યો છે તે જ છે : નમિસાધુંનતી એ ટીકા ઈ. સ. ૧૦૬૯ માં-- 
એટલે કે હેમચદ્રના જન્મ પહેલાં વીરોક વરસે--લખાઈ હતી. વરરચિ તેમ જ 
ઉપયુકત આધાર ઉપરાન્ત, હેમચદ્રે જૈન આગમમ્ર'થોને. પણુ ઉપયોગમાં 
લીધા છે. એમની ભાંપાને તે “આર્ષ કહે છે, અને તતેમતી ઘણીય 
લાક્ષણિકતાઓ પર્‌ મુખ્ય પ્રારૃત પરતા વિભાગમાં તોંધા આપે છે. આ 
વિષયમાં તેણે સામાન્ય રતે દોષ વિનાની ગણી શકાય એવી સામપ્રી આપી 
છે, પણુ આગમેતર મોતી જૈત મહારાષ્ટ્રી માટે તેણે એટલી' ચીવટ' નથી 
દેખાડી. એ ત્રથોતો તેને સારી રીતે પરિચય હતે છતાં, પ્રાચીન વ્યાકરણુ- 
કારાતી કૃતિશમાંથી તેતે સ'કલન કરવાનું હોવાથી, તેમતે માટે તેણે બીજ 
દરકાર ન કરી, માત્રુ અડીં-તડીં કેટલીક માહિતી મૂડી છે. ડમા રીતે તેનું 
સુખ્ય પ્રાકૃત એ ગાથાની અને મહાકાવ્યોની મહારાષ્ટ્રીના અને જૈન આગમિક 
તેમજ આગમેતર સહારાષ્ટ્રીના! ખીચડો છે. આથી તેના વ્યાકરણના ઉપયોગ 
કરવો એ સાહસભયું' છે; કૅમ કે ગ્રંથના વધારે વિશાળ સાનતે લીધે મહારાષ્ટ્રીનાં 
હેમય'દ્રે આદેરેલાં સ્વરૂપોતે મહારાષ્ટ્રીની જુદી-જુદી નનતવાર વહે ચી નાખવાનું 
શક્ય બનતું નથી. ' 
*પ્રશાવઝયરરૅતરને બદલે અવલે!કનકારની રારતચૂકથી પ્રભવચરિત્ર' નામ શપાયું: 
લાગે છ શાજાન્તારડરન 
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હેમય'દ્રની પૈશાચીતી બાબતમા મ્રયકર્ત્ એવુ ધારે છે (પ. ૧૭૫ 
અતે પછીના ) કે તેણું આપેલા ખડકો ( ૯%ાકડરાડ ) લાકોતે (1.&૯6૫૯)એ 
સેમમદેવ અને ક્ષેમેન્દ્રરા મૂળ આધાર તરીકે તકથી સ્વીકારેલા બૃદત્કયાસરિ- 
«સાગરમાથી લેવામાં આવ્યા છે, ન્યારે માકણ્ડેય તેના મૂળ આધારો 
મારફત ગુણાદયની બૃહહયામાથી ટાચણુ આપે છે. પછીની વાત નરતા, 
અપબ્ર'શ એ, હેમચ દ્રના પ્રતિપાદન પ્રમાણે, બીજ વ્યાકરસુકારાથી અજાણી 
એવી એકરૂપતા અને સ્થિરતા વાળે એક ભાષાભેદ છે. હેમચ દ્રે ટાકેલા દોહા 
અમુક અરો સત્તસઈતી ગાથાઓને મળતા છે અને તેમને મુસ્લિમ 
આક્રમણુતા કાળમાં મૂકવા તરક ગ્રયકારતુ વલણુ છે. 

ત્રિવિકષમ અતે વાલ્મીકિસૂત્રો એ છઠ્ઠા પ્રકરણુનો ચર્ચાવિષય છે. 
તેમા ચરીયસ'ને સ્યાપિત કરેલા ( પ્રાકૃત વૈયાકરણે।ના ) “'પ્રતીચ્ય સ પ્રદાય તો 
પણુ સમાવેશ થાય છે. ગ્રથકર્ત્રીના મતે આ સપ્રદાયતે “ દાક્ષિણાસ ” કહેવો 
એ વધારે યુક્ત છે. ત્રિવિક્રમતુ પ્રાકૃત વ્યાકરણુ (૧૦૮૫ શ્લોક કે આર્યાના 
બતેલા બાર્‌ પાદ્મા વહેચેલા ત્રણુ અધ્યાય )--તેમ જ પ્રાફૂત વ્યાકરણુ વૃત્તિ 
એ સિદ્ધ હેમચ'દ્રતો પવમા હાળેલા એક નવે! આકારજ છે. તેતો સમપ 
તેરમી સદી છવા નેઈએ. સોળમી સદીના મષ્યની આસપાસ લદ્દમીધરે તેના ઉપરે 
ચડ્ભાષાચન્દ્રિકા નામતી ટીકા લખી અને તેના પછી થોડા વખતે ( સોળમી 
સદીના અતમા ) અપ્પયદીક્ષિતકૃત પ્રાફેતમણિદીપ એ બીજી ટીકા મળે છે. 
[સિંહરાજતો પ્રાકૃતરૂપાવતાર વધારે પ્રાચીન હોવાની સ ભાવના છે અને ગમે 
તેમ પણુ'તે અ'થત તો! ત્રિવિક્રમથી સ્વત'ત્ર છેજ. ત્રિવિકમ અને સિંહરાજ 
વચ્ચેતો સ'ન ધ, તેમજ પરપરા પ્રમાણે વાલ્મીકિફૂંત મનાતા સત્નો ત્રિવિકમની 
કૃતિ છે કે નહિ એ પ્રશ્ન ૧૮૬ અને પછીના પાન પર તપાસ્યા છે.--સમયના 
વહેવા સાથે આ સપ્રદાયના શાખ્લચિન્તામણિકાર શુભચ'દ્ર જેવા કેટલાક 
શ્યાકરણુકારો ગૌસુપણે હેમચ'દ્રનાો આશ્રય લેવાનું વલણુ દાખવે છે. ” 

હવે ચરડને લગતું છેલ્લુ એટલે કે સાતમું પ્રકરેણુ આવે છે. ચણડના 
ગ્રાકૃતલક્ષણુ (મણે કચ પ્રાફૃતમા લખેલુ: સરખાવો પૃ. ૨૦૮ અતે પછીના)- 
ની બાષતમા હોત્લે( 30૦710 )ના મત વિસુદ્ઠ ગ્રધકર્ત્રીના એવો મત 
“છે ક તે ગરથ ધારવામાં આવ્યુ છે એટલા પ્રાચીન નથી અને આપણી પાસે 
તે તૂટક રૂષમાં આવેલ છે. વરરચિએ સત્રિત કરેલી ગીત્તિઓાની મહારાષ્ટ્રામા 
ન મળી આવતા કેટલાક રૂપા અને નિયમો ચર્ડ અતે હુમચ'દ્રમા સમાનપણે 
મળે છેડ આ વિધાન ઉપરથી આપણે એવુ અતુમાન કરી શજીએ કે ચડ 
જૈન વ્યાકરણુકસેતા એક પ્રાચીન સ ગ્રદ્યયની પર પરા ચાલુ રાખે છે; અયવા 
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વધારે ચોણ્કસાઈયી ફહીએ તો તેતી ફાંત એ જેતોએ ખાસ પોતા મારે 
ર્પેલા એક  વ્યાકરણુ-મંથનું ગ્રતિબિબિત સ્વરૂપજ છે. એ વ્યાકરણુ ર્રયની 
સામરમ્રીનો કેટલોક. ભાગ--સભાવ્યપણે પ્રાફૂતલક્ષણુનો પ્રાચીનતમ ગભ'રૂપ 
અ'શ-હેમચ'દે પોતાના વ્યાકરણુમાં સમાવ્યો છે અને એમ પણુ લાગે છે (ને 
“ ઝ્રંયકાર્થી આ વાતનું સ્પષ્ટ યયન કરવાની હિંમત નથી દેખાડાતી ) 'ે પ્રાકૃત" 
લક્ષણુનાં સત્રો! “આર્ષ'' ભાષાનું પ્રતિપાદન કરે છે : ક'ઈ નહિ તે। તેની ટીકામાંનાં 
ઉદાહરણૂ। તો જૈન આગમમ્ર'થોમાંથી લેવાયાં છે એ નકી. પર'કૃતલક્ષણુના ઊક્ત 
ગભ'રૂપ જેન અંશને આધારે ત્રંથકર્ત્રી અંતમાં એવો ઊઠ ખાંધે છે કે 
સંભાવ્યપણે, જૈનોએ બ્રાલ્મણુપર'પરા સામે પોતાનો વ્યાકરણી સ'પ્રદાય ઊભો 
દર્વાતે! પ્રયાસ કરેલો; પણુ તેએ આવી વધારે પડતા મહાન આશયવાળી 
યોજનાને પહોંચી વળી શકયા નહિ: કોઈએ--સ'ભાવપણે ચણ પહેલાં 
જટલીય સદીએ--સામાન્ય વ્યાકરણી નિયમોને સ્પર્શતી છૂટક આર્યા અને 
તેમની વચ્ચે રખડતાં સૂત્રોને ભેગાં કર્યા અતે તેમતી મારફત ગીતિઓની 
મહારાષ્ટ્રી, અપભ્રરા અતે પૈશાચીનાં વ્યાકરણોથી સ્વત'ત્ર એવું જૈન ગ્રંથોનું 
ન્યાકરમુ રચવાનો પ્રયાસ કર્યો; પણુ તે માટેની સાધન-સામમ્રી ન તો! સમહ. 
હતી કે ન તો તેતી યોગ્ય રીતે વર્ગવહેંચણી કરેલી હતી, એટલે એ પ્રયત્નના 
પરિશઞામને “ વ્યાકરણુ” એવું નામ ન આપી શકાય. 


ત્રથમાં એકઠી ડરેલી હકીક્તોના મોટા પૂંજમાંથી ગ્ર'યકર્ત્રી ગ્રવેશકમાં 
કટલાક નિર્ણુયો દોરે છે. સૈ પહેલાં તો, લાસેન(£.8૭ડ૯)ના - સમયથી 
વિદ્દાનોમાં પ્રતિષ્ઠિત થયેલા ચાર પૂર્વપ્રહોથી આપણુતે ચેતતા રહેવાનું કહે છે:-. 


(૧) મહારાષ્ટ્રી એ પ્રુષ્ઠ પ્રાકૃતમ્‌ (૬રડી ૧-૩૪) છે, તે બીજી 
પ્રાકૃતા કરતાં મહારષ્ટ્રી માત સસ્ફૃતતે વધારે મળતી છે 

ગેટલા માટે નહિ (મ કે એ માત્યતા ખોટી છે ), પણુ એટલા જ 

ન માટે કે તેતું સાહિસ વધારે સમૃ& છે; ટ / 


(૨) જેમ જેમ વ્યાકરણુકારો વધારે અર્વાચીન તેમ તેમ તેમણે મ્રતિપાલ્તિ 
કરેલા ભ્રાષાભેદોની સ“ખ્યા પણ વધારે મોટી--આ સાસ્‌ નથી. 
ઉપલખ્ધ ગ્ર'થો।માં વરરચિની* કૃતિને બાદ ફરતાં જે પ્રાચીનતમ 
છે તે નપ્ટ્યચાસ્તે બાકીના વ્યાકરણ કતી વધાવે કંખ્યામાં 
ભાષાભેદોની માલ્તિ છે. સામાન્ય રીતે જં વ્યાકરણ રગભૂમિને 
અર્ષે હોપ છે તેમાંજ વધારે, સંખ્યામાં ભ્રાષાભેદો મળે છે; 
કૈતામાં પ્રાકૃતને મહારાષ્ટ્રૌતું સવરપ આપી દેવા તરક્‌ વલણુ છે; 
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(૩) વર્સથિના ષ્યાક્રણુમાં મહારાષ્ટ્રી સિવાયની બોલીએ! માટે માત્ર 
ગણુતર ચૂત્રે આપવામાં આવ્યાં છે એ સાચુ તથી. બધી 
ખોલીઓનું સુખ્ય ગ્રાપકૃતની સાથે આંતરિકપણે પ્રતિપાદન થયેલું જ ' 
છે.'તે-તે ભાષા માટેનાં ખાસ સત્રના માત્ર તેમના મહારાષ્ટ્રી 
સાથેના તદાવતતા મુદ્દાઓ જ રજૂ ડરે છે; 

(૪) ભારતીય વાકરણુકારો સ'સ્કૃતને પ્રાકૃતતી પ્રકૃતિ કહે છે તેમાં 
તેમતો દોષ કાઢવો એ ધટતું નથી; તેમની દશિએ માત્ર પ્રશિદ 
સ'સ્કૃત એ જ “સસ્ફૂત'' નહિ, પણુ જેમાં પ્રાકૃત સાથે કટલીક 
સમાનતાઓ મળી આવે છે તે વેદિક ભાષા પણુ “સેસ્કૃત'' હતી. 


પૃષ્ઠ ૪ પર ગ્રંથકર્તી કબૂલ ડરે છે કે “મે દારૅલા કેટલાક સામાન્ય 
નિણુષો એક સ્યળે એકટ ફરવામાં આવ્યા હોત તો વધારે સારું છતું; કેમ કે 
તેથી શ્રેથતે વધારે સ'વાદી ઉદ્દવ ત્રાપ્ત થાત; પણુ નિણુ'યોને તૈમતી ઉત્પાદક 
તર્કસરણીતી સાથે જ તેમના મૂળસ્થાને રહેવા દેવાનું મે પસંદ કર્યું છે.” 
પ્રવેશકમાંથી મળતાં કેટલાંક સૂચતોની મદઘ્થી ડું, યાકત વ્ાડરણુની 
આખી પરપરા વિરોના અને તે ઠ્વારા પ્રતિપાદિતિ ભાષાઓના સ્વરૂપ 
વિશેના ગ્રેયકર્ત્રીનાં મેતવ્યોતે સમત્વયાત્મક સારરૂપે અહીં રજૂ કરવાનો 
મેયાસ કરીશ, 

પ્રાકૃત વ્યાકરણુના વિષયમાં આપણુનૅ જે કાઇ મળે* છે તે એક 

મહાન તોકાતા ભ્ાવરોષો જેવું છેઃ જે કાંઈ જળવાઈ રહયું છે તે કઘચ હ મેશને 
માટે લુપ્ત થયેલી પ્રાચીતત્ર પરૂપરાએના પ્રતિર્બિબિત સ્વરૂપો માત્ર છે. 
આમાં વરરચિ એક અપવાદ છે, પણુ તેનાં સત્રો એ એક ખરેખર વ્યાકર્ણુ 
ન ફહી રાકાય. તે-તે પરપરાઓના, જુદાજુદા પ્રાફૂતભેદોનાં વિનિયોગને 
આધારે જુદ્દાજીદાં આર'ભસ્યાતો આપણે સ્વીટારવાં નેઈએ. એટલે આપણે 
નીચે પ્રમાણે ભાષાભેદો ગણુવી શ#ીએ :- 

[૧] ગીતિઓની (137701) મહારાષ્ટ્રી--વરરુચિનાં સૂત્રો એ 
હાલની સત્તસઈ જેવા ગાયાસચયોની ભાષાનું 'સ્વરૂપવણુ'ત-- 
અયવા તો વધારે યોગ્ય રીતે કહીએ તો, તેનું સ'સ્કૃતની દૃણિએ 
ગ્રમાણીકરણુ--છે. આ ગીતિઓની મર પર મહાકાવ્યાની 
મહારાષ્ટ્રઠું અવલંખે છે. 

[૨] નાઃકપ્રયુક્ત બોલીઓ :-ઉગ્ચારણુ માટેના નિયમો, વગેરે, આતો 
એક તમૂતો' નાહ્યરાસ્્રના ૧૭મા તેષ્શયુમાં સચવાઈ ર્લો છે. 
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__: ૩] ગીતિગઓની (538081) અપબ્રરઃ-ગીતપ્રધાન અવાન્તર 
નાય્યગ્રયોગો (7.3/71041 120710૯2705 )માં તેમ જ દોહામાં પ્રયુક્ત-- 
તેતૉ વાકશ્ણો ? 


[૪] કયામ્રયુક્ત પૈશાચી :-ગીતિએઓની અને નાટકપ્રયુક્ત ખોલીઓનાં 

પૂર્વપ્રચલિત વ્યાકરણુ।ને છેડે વળગાડવામાં આવેલા નિયમે।* 

[૫] જત મહારાષ્ટ્ર (આર્ષ) અને આગમેતર લખાણાની ભાષા-- 
નિયમો(આર્યાઓ અને સત્તો)તા એક સંગ્રહ. આવું ગ્રતિબિબિત સ્વરૂપ 
ચણડના પ્રાકૂતલક્ષણુમાં મળે છે. ક 

આ મૂલ આધારે! પર પાછળના સમયનાં સ'તરદાયો તભે છે :- 

[૧], 1૨], [૩] અને [૪] પર પ્રાસ્ય સ'ત્રેદાય (જેતે એકે પુરોગામી 
શાકલ્ય છે) નિભર છે. આ સપ્રદાય માક'ર્ઠેય માટે એક અગાધ પાણિડસપૂર્ણ 
ગ્રાકૃત વ્યાકર્ણુકાર તરીકે અભિમાન લઈ શકે; કમદીશરતે માટે પણુ એમ જ 
કહી શકાય. ફમદીશ્વર રંગભૂમિ પર પ્રયોજાતી બોલીએ માટે કદાચ સીધો જ 
ભરતને કણી છે અને અપભ્ર'શ [૩] માટે તે હેમચ'દ્રે જેતા ઉપયોગ કર્યો 
છે તેજ મૂળ આધારોતો લાભ લે છે. 


હૅમચ'& [૧], [૨], [૩], 1૪] (તેની શાથી, પ્રાસ્ય ચૈયામરણેની 
પેચાચીની જેમ ગુણાઢયતી ખુઠત્યાતુ નહિ પણુ કાસ્મીરી બૃહત્કયાસરિત્સાગરનુ 
ગ્રતિબિબ પાડે છે. ) તેમ પ પર્‌ આધાર રાખે છેઃ તેતી જેત સામપ્રી, 
જે ગ્રૅય ચણ્ડતા વ્યાકરણુમાં ગભ'ભૂત થયો છે તે ગ્રંયમાથી જ આવેલી છે. 
ત્રિવિકરમ અને તેના ( પ્રતીચ્ય -અયવા તે યોગ્યતર, દક્ષિણાત્ય) સ પ્રેદાયે 
હેમચ'દ્રતી કૃતિનો નવો. આકાર હાળ્યો છે. 

આપણી પાસેના શથેમાં મૂલ ગ્રેોના જળવાઈ રહેલા અવરોષો અને 
સમારફ અશેોતે અવલખીને મૂલ આધારોના સ્વરૂપનું સ'ભવિત હેય તેટલા 
ત્રમાણુમા પુનર્ધટન કરવુ એ આધુનિ# સ શેધતતુ હવે પછીતુ ફ્તન છે. 

વ્યાકરણુકારોએ પ્રતિપાદ્તિ કરેલી પ્રાકૃતોતે, આ વિચારણાને પરિણામે 
હવે કેવો ગણુવી ! (ભારતીય પરપરા મારફત આપણા સુધી ઊતરી આવેલ 
સાહિયષીય પ્રયોગ પ્રમાણેનું વર્ગીકરણુ જ મને તે માત્ય છે). 


પ્રાચીનતમ ગાથાઓની ગીતિએની મહારાષ્ટ્રી સ્વાભાવિકપણે જ લોક- 
ભાષાનુ પ્રતિબિંબ પાડતી હતી. પણુ થોડા સમયમા જ એ કાવ્યપ્રકાર વિઠ્દ્ગૈના 
હાથે ચઢયો અતે તેમણે પ્રચલિત બીખાઓનતી નકલમાં, અતે સ'સ્કૃત ભાષા 
અને વ્યાડરણુની ચોક્કસ પ્રકારતી પ્રબળ અસર નીચે, તે કાવ્યપ્રકારને રાજ્સભ્રાએનુ 
અને ખૂબજ સક્કારી ગણાતા વર્ગોનું વિતાદસાધન બનાવી દીધો. તેની ભાષા 
* વધારે ને વધારે એક સાહિત્યકીય ભાષા બનતી ગઈ: તેનાં રૂપો, સ 'સ્કૃત રૂપાના 


૧૩૩ 


ષ્વનિઓને વરરુચિના જેવા નિયમે। માર્કૃત ફ્રેરવીતે સહેલાઈયી ઉપન્નવી રાકાતાં. 
ને આપણે જૈત સહારામ્ટ્રીનાં આર્ય અતે આગમેતર લખાણની મહારાષ્ટ્ર-' 
એ બને પ્રકારને ગીતિએતી મહારાષ્ટ્રથી જુદા રાખવામાં સફળ થઈએ, તે! તે 
પ્રકારમાંયી આપણુતે એક જાતનું અરાહિસોધક (“ કરકટીવ , ૯૦1૪૦૦૫13૯) 
સાધન મળી આવે છે. ધાર્મિક વ્યવહારમાં વપરાતી ભાષાઓ, એ સામાન્યરીતે 
લૌકિક ખોલીએની જ પીજી ગમેલી પરંપરાએ હેમ છે, અને તેમાં મૂળનાં 
રૂપા નિજીવ સજ્જડતામાં--પણુ સારી ઝેવી ચીવથ્યી--ઘણી વાર્‌ સચવાઈ રહે 
છે, આવાં રૂપાને વરરુચિતી સુખ્ય પ્રાકૃતનાં રૂપા સાથે સરખાવવાથી અતે 
તેમની એકર્પતા શોધી કાઢવાથી આપણુને મૂળની લોકિક મહારાષ્ટ્રીનાં 
જટલાંક લાક્ષણિક બાલમ ચિહ્દો પાછાં મળી ચક્રે. ગીતિએની અપભ્ર'શની અતે 
આપખ્યાનપ્રયુકત યૈંશાચીતી સ્થિતિમર્યાદાએ પણુ લગભગ ગીંતિએની 
સહારાષ્ટ્રીની મર્યાઘ્ઓ જેવી છેઃ માત્ર ગીતિઓની મહારાષ્ટ્રીને છે તેવા 
ધર્મવ્યવહારતી પૂરકરૂપ ભાષા તરકથી મળતા અશુદ્ધિશોધૂકની તેનેં ખોટ છે 
આવી ખોલીએ વિશે વ્યાકેરણુકારો અને હાયપ્રતોતે આધારે અભિગ્રોય ખાંધવો 
એ, ઇટાલીની કોઈ એક બોલીના મૂળસ્થાનથી જીદા જ પ્રદેશની રગભૂમિ પર 
તે બોલીના જણુકાર તરીકે માતી લેવામાં આવેલે। કોઈ માણુસ જે ભાષા 
વાપરે, તેના ઉપરથી તે ખોલી વિરો અભિપ્રાય ખાંધવોા એતા જેવું ગણાયન 
અવાજના લાક્ષણિક આરાહ-અવરોહ, કટલાક પ્વનિઓના ઉચ્ચારણુમાં થોડાક 
જાણીતા ડ્રેરશરો અતે થોડાક સ્થાનિક ર'ગવાળા શભ્દો--આટલું રાષ્ટ્રીય 
શ્રાષામાંથી કોઈ પ્રાદેશિક બોલીની સુખોધ નકલ ખનાવી કાઢવાના સાધનરૂપ છે; 
ગ્રેક્રકરાના વિતે1દ માટે ખે પૂરતું છે, પણુ પ્રાદેશિક બોલીના ખરા સ્વરપતું 
આવા ખીચડા પરયી અતુમાન કરવા માટે ભાષારાસ્્રીઓને તે તદ્‌ત જુંજવું પડે. 
એટલે, “ સ'સ્કૃત પવિત્ર ભાષા હોઈ ર્‌ંગારી કાવ્યો માટે તેનો ઉપયોગ 
થઈ રાકતો ન હતો એટલે તેવા પ્રકારનાં કાવ્યો રચવા માટે શંગારપ્રેમી 
કવિમાએ ધડી કાઢેલી કૃત્રિમ ભાષાઓ તે સાહિત્યીય પ્રાકૃતે!” એવે। પોતાનાં 
પ્રાયોગિક સંરોધન-વ્યાખ્યાનો ( સિઠધ્લ૦-૭૬૦1૦/૬)માં પીછે 
(ંડલપટાં) વ્યક્ત કરેલા અભિગ્રાય અમુક અંરામાં તે, ધણા લોકે ધારે 
તેટલો ખોટે ન પણુ હોય; સાધારણુ ભાષાગા ( €૦૫૫૧૧૪૦1૩ 1.વત્તજુપહ%૯ડ ) 
જવી રીતે ઉદ્ભવે છે અને વિકસે છે એ વિશેતા ભ્રવિષ્યના ત્ર'થોમાં પ્રાકૃત 
માટે એક લ'બાણુવાણુ' ગ્રકરણુ આપનું ઘટે છે, અતે તે કાય' ન્યાંરે કરવામાં 
આવશે, ત્યારે તેવા પુસ્તકના લેખડતે શ્રીમતી નીતી-રોલ્યોનું પ્રાકૃત 
વ્યાકર્ણુકારો (1.€ ૯૪28માયાંકલા ગ્લો તેદડ) વારવાર ઉયલાવવું પડરો- 
ન જ 
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_હેમચદ્રીચ અપભ્રશતનું સ્વરૂપ 
અપબભ્ર'શ સાહિત્યતુ' પ્રકારાન 

ન્ભારતીય_ભ્રાષાઓના_ રાસ્ત્રીય અભ્યાસતા ગમારભકાળથી જ--એટછે 
ફે એગણીસમી સદીના ચોથા ચરણુથી જ--ગ્રારૃતોની_સાથોસાય અપભ્ર શતું 
પણુ ભ્રાગ્તીય ભાષાઓના ઇતિહાસની દષ્ટિએ કેટલુ-મહત્ત્વ છે, ત્તે સમજવા 
લાગ્યુ હતુ. ભ્રાંડારકર જેવાએ પોતાના ભારતીય ભાષાઓના અપ્યયનમાં 
એપભ્રૅશને પણુ ગણુતરીમાં લીધેલી. ટેસીટારીએ પ્રાચીન પશ્ચિમ શાજસ્યાતીના 
અભ્યાસમાં અપદ્ર'શનો પૂરતો આધાર લીધો છે, આપણે સા પણુ 
નરસિંદરાવ, દલાલ, સે!દી, બહેચરદસ, શાસ્્રી, દવે વગેરેએ ગુજરાતી 
ભ્રાષાના ઇતિહાસમાં અપભ્ર'શને પૂર્વભૂમિકા તરીકે સ્યાન આપેલુ છે? છેટલા 
ત્રીશેક વરસથી શમપભ્ર'શ સાહિસની અતેક ફેતિઓતી ભાળ "લાગતી જય છે, 
અને તેમાથી કેટલીક અગત્યની અને પુરાણા।ન» વિસ્તારની સ્પર્ધા કરે તેવી 
કૃતિઓ પ્રસિદ્ધ પણુ ય થઈ છે. અસાર સુધી માત્ર વૈયાકરણાના વણુ'તોને, અને 
અલ'કારત્રથોમાં કે જૈન કયાસાહિત્યમાં મળતાં છૂટકગૂટક યચણે।ને આધારે જ “ 
અપબ્ર'શતા સ્વરૂપ વિશે અટકળ બાધવાની રહેતો, તેને સ્થાને હવે સાહિત્યમાં 
થયેલા અપભ્રરના પ્રયોગના નમૂતાએ ગણુનાપાત્ર સપ્યામાં સુલભ થતાં 
તેમનો પણુ ઉપયોગ યઈ શકે તેમ છે. આમ અપબ્રશશતે અભ્યાસ કરવા 
માટે ઠીકડીક પ્રમાણુમાં સામમ્રી એકડી થઈ ગઈ છે, અતે તેથી અર્વાચીન 
શાસ્્રીય પહ્તિએ' ન્યપભ્ર'શતુ વ્યાકરણુ તૈયાર કરવાના પ્રયાસોની પણુ 
શરૂઆત યઈ ગઈ છે. 


અપબભ્ર'શ અતે માધ્યમિક ભૂમિકા 

-ભારતીય-આર્ષ ભ્રાષાઓના ધૃતિઠાસમા અપબ્ર*શતું સ્થાન માપ્યમિક 
ભારતીય-આર્ય ભૂમિકામાં છે, અતે વિકાસની દષ્ટિએ તે ગ્રાકૃતો કાઓ 
વધારે વિકસિત : અને હિંદી, ગુજરાતી વગેરે અર્વાચીન ભારતીય-આર્ય 
ભાષાઓની પુરોગામી ભૂમિકા રજૂ કરે છે. ્મૂપલશ પ્વનિત'ત્રની કેટલીક 
લાક્ષણિકતાઓ, જેવી કે ફંન્વ્‌, ₹ કે રવજી ૪ કે ઓ નનો, દૂત વગેરે ! 
પ્રાકૃત ધ્વનિત'તરધી એક ડગલું આગળ વધ્યાની સૂચક છે, રૂપત'ત્રમાં પણ્‌ 
અનેક પ્રસયો પ્રાકૃત રૂપત'ત્રતી પૃષ્ઠેભૂતે આધારે જ સમજવી શકાય તેમ છે. 
ઝરાબ્દલ'ડોળ નજરમાં લેતાં, દેસ્ય રાખ્દો અને પ્રાસર'ગી તત્ત્તતી વધતી જતી 

* કૂર્ણસ સુજરાતી સભા (સુબઈ ઝના આક્ચવૅ૧૭-૫૨-૫૧ના ઉવસે અપાયેલું ન્માખ્યાન, 
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સમૃહિ પ્રાકૃતતા આર ભદટરામાં રહેના વલણની જ પ્રગતિ દર્શાવે છે. આમ 
અપલ્ર શમા આપણને પ્રાકૃત ભાષાસામમ્રીનુ અમુક અ'રો વધારે પર્વિતિત 
વધારે વિકસિત સ્વરૂપ નોવા મળે છે7 

અપભ્રરા અતે અર્વાચીન ભૂમિકા : 


ખીજે પદ્ધે, અર્વાચીન ભ્રારતીય-આર્ય ભાષાએ અને અપભ્રરા વગ્ચેતા 
સબધ પણુ તરતજ ધ્યાત ખેચે તેવા છે /ગુજગતી, પશ્ચિમી હિંદી વગેરે 
ભાપાએતા કેટલાક નામિક અને આપ્યાતિક ગ્રત્યયોતુ મૂછ આપણુને સીધેસીધુ 
અપભ્રશ ગ્રયયોમાં મળે છે. અપભ્ર શ પ્રત્યોના ધ્વનિવિકાસના સીધા કૂળ 
તરીકે અર્વાચીન ભાષાઓના--ખાસ ફરીતે તેમની આર ભની ભૂમિકાના-- 
પ્રત્યયો ખહુ જ સરલતાથી અતે સ્વાભાવિકતાથી સમજાવી શકાય છે. વળી 
સ'સ્કૃતતુ સમસ્ત (  સીંથેટીક ' 591010૦810 ) દશામા રહેલુ રૂપતત્ર ડમેકમે 
ધસાઈ જઈને ભસ્ત (“ એનેવીટીઃલ,' છરઞોલ્યા1) દરા તરફ આગળ 
વધવાતુ જે પ્રબળ વલણુ આપણેલ્ન્મપભ્ર રામા ન્તેઈ રીયે છીએ તેનુ તેજ વલણુ, 
પણુ અમુક અશે ચરિતાર્થ થઈ જુદી દિશામા વળતુ, આપણે ગર્વાચીત 
ભારતીય-આર્ય ભાષાઓમાં પાગ્ખી શકીયે છીએ# મૂઇના વિભ્તિમ્રત્યયોના 
' ઘસારાતે પરિણામે વિભ્રક્તિએ વગ્ચે ગરબડ વધતી ગઈ અને અ તે અપભ્ર શમા 
[એ-ગ્રણુ વિભક્તિએ જ સ્વરૂષ તેમ જ ઝાર્યનતી દૃદ્િએ સ્પષ્ટ બ્યક્તિત્ 
જાળવી જીવતી રહી. આતા આવુષગિક ફળ તરીકે વિભક્તિઓની વિશિ્ અર્ય* 
છાયાઓ વ્યક્ત ડરવા માટે અતુગોા (“પોામ્ટ-પોજીશન્જ,” ૪૦૭[૩૦૬૫610115) તું 
મણત્ત્વ અતે પ્રચાર વધવા લાગ્યા આપ્યાતતત્રમા પણુ ત્રણુયાર મુખ્ય 
કાળા તે અર્થો અવશિજ્ટ રહા આ જ વલણે। આગળ વધતા અર્વાથીન ભૂમિકા 
શિષે કર છે. તેમા જૂનુ વિભ્રક્તિત ત્ર બુપ્તત્રાષ થઈ ગયુ છે અતે મોરે ભાગે 
અગને ગ્રસયો લગાડી રૂપ તૈયાર્‌ ડરવાને બદ્લે, એક સામાન્ય રૂપ અને વિભક્તિ 
અર્થો દર્શાવવા અતેક અતુગો, એવી વ્યવસ્યા અસ્તિત્વમાં આવી છે. આપ્યાતના 
વિષયમાં પણુ અપભ્ર શને માગે વિષસ ચયેતા છે, તેમ કેટલાક નવતર વલણો 
પણુ પ્રસક્ષ થયા છે, જેને પરિણામે સહાયક ક્િયાપદો અને આખ્યાતિક 
સમાસેોતો ઉપયોગ ડરતુ નનું આખ્યપ્તતત્ર અસ્તિત્વમાં આવ્યુ છે _રખ્દ- 
ભગાળના વિષયમાં પણુ અનેકાનેક દેસ્ય અને અજ્ઞાત મૂળના શબ્દોની, તથા 
પ્રાસરગૌ અને રવાતુકારી તત્ત્વની ગ્રચડ ભરતી ગ્મપભ્ર રામા રહેલા વલણુનુ 
ઉત્કટ સ્વરૂપ જ છે છેવટમાં ર્ઢોક્તિઓ, વિચાર વ્યકત કરવાની વિશિષ્ટ ઢબ, 
વાક્યોના ચાસ ઢાળે વગેરે સથ્મ--પણુ કોઈ પણુ ભાષાના વ્યડિતત્વના્‌ 
મ્રાણુરૂપ--એવા તત્ત્વાની બાબતમા પણુ અર્વાચીન ભાષાઓને સ્મપત્ર શને. જ 
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સીધે વારસો મળ્યો છે. આ. બધી દિએ અર્વાચીન ભાષાઓતો અપબ્ર રા 
સાથે ધનિષ્ઠ સબધ હોવાનું નેઈ શકાય છે, અતે તેમના અભ્યાસ માટે 
અપભ્રરાતુ મૂલ્ય સ્‍્ટેટલુ આકીએ તેટલુ એઇછુ છે. 


અપબ્ર'શ અતે ગુજરાતી : 


અને આ વાત ગુજરાતી, રાજસ્થાની, ને પશ્ચિમી હિંદી જેવી 
ભ્રાષાઓને તો વિશેષે કરીતે લાયું પડે છે. બીજી અર્નોચીન ભારતીય 
ભાષાઓ પગ્તા તેમને અપભ્ર શ સાથે ઘણુ વધારે લાગેવળગે છે અને ભાષાની 
વાત જ શુ કામ? મ્ાચીન ગુજરાતી ને હિ'દી સાહિત્ય પણુ સારી રીતે 
સમજવા માટે અપભ્ર રા સાહિત્યનો અભ્યાસ આવશ્યક છે “આપણા પ્રાચીન 
છરો, કાવ્યરીતિ અતે સાહિત્યસ્વરૂપના મૂળ અપબ્રરા સાહિત્યમાં છે 
#/અપભ્રશ રાસાબધ ડાવ્ય અતે સધિબધ મહા-ાવ્ય આપણા પ્રાચીન રાસાએ 
અને આખ્યાત જેવા સાહિત્યસ્વરૂપાના પૂવજ છે એટલે ખાસ કરીને 
# ”રાતી, રાજસ્થાની અતે હિંદી માટે તા અપયશ ભાષા તેમ જ 
સાહિત્ય અભ્યાસની અણુમોલ સામર્રી પૂરી પાડે છે: 
ગુજરાતીને લાગેવળગે છે ત્યા સુધી અપભ્ર શતુ એક ખીજી દષ્ટિએ 
પણુ ખૂબ જ મહત્ત્ત છે ગુજરાતી, રાજસ્થાની તે હિજીનો અપબ્રરા 
સાથે ધનિબ્ સબધ હોવાતુ મે ઉપર કલુ પણુ ,-આપણા કેટલાક વિદ્દાનો 
તો। એથી આગળ વધીને એમ માતે છે કે અપભ્રશ એ ખીજુ ડશું નહીં 
[પણુ પ્રાચીન સુજરાતીનુ પૂવરૂપ જ છે ખીન્ન શખ્લ્ષેમા કહીયે તો _.અસુન 
અપત્રશભેદ પોતે જ સમય જતા પ્રાચીન ગુજરાતી રૃપે પરિણમ્યો કે 
પ્રાચીન ગુજરાતીનો જનક બન્યો કે હ કેવ લ્સમા-અગિયારમાં રાતકની 
ગુજરાતની ભાષાને પ્રાચીન ગુજરાતી_ ઉપરાત_વિડલ્પે ચ્મપત્રશ તામ 
આપવાના મતના છે તેમના મતતો આશરો લઈને કે. કા. શાસ ખડી 
સદીથી ચૌદમી સદીની ગુજરાતતી ભાષાને ગ્રાચીન ગુજરાતી ઉપરાત 
વિકલ્પે મૌજ? અપમભ્ર ચ નામે ઓળખાવે છે તેગા હેમગદ્રના અપલ્ર શ 
યોમા જગુ કિવ ૧ છે તે આ ગેર 3૧૨૧ ક શાનુ મજ” 
છે એતે એ જ ભાષા રૂપાતર પામતી પામતી ચૌદમી સદીમા _મપ્યકા]ીન 
ગુજરાતી બની હોવાનુ કહે છે નરસિંહરાવ પણુ અપબ્રચ (દસમી સદી 
સુધી)નતે અતે પછી ગોર અપબ્ર શ(ઓગેઆરમીથી ચૌદમી સદી સુધી)- 
ને પદરમી સદીધી રાર યતી જૂની ગુજરાતીના પૂર્વજ ગણે છે; .આમ અ 
ક સૌ વિદ્દાતો મપબ્ર રો અત્તે ગુજરાતી વચ્ચે જેવો તેવો નહીં પણુ જન્ય" 
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જત્‌ક્તો સીધો સ'બ'ધ હાવાતું માને છે/ આ મતતું આઔચિત આપણે 
આગળ ઉપર તપાસીશું, પણુ એ ઉપરધી ગુજરાતી પૂરતું ગ્યપબ્ર રનું મહત્ત્વ 
કેટલું છૈ તે સમન્નરે. 


રે 


હુમચ'્રનાં અપભ્રશ સૂત્રો 
આ અપલ્ર'શતા અભ્યાસ માટે--તેતુ સ્વરૂપ સ્પષ્ટ રૂપે અતે વિચતથી 
સમજવા માટે જે સાધતા ઉપલખ્ધ છે, તેમાં હમચ્રતા વ્યાકરણુતા ઝ્ોકૃત 
વિભાગમા આપવામાં આવેલી સામમ્રી ઘણુ ઊંસુ* સ્થાન ધરાવે છે. 
રામશમ'્‌, માકડેય, ત્રિવિક્રમ, લક્ષ્મીધર વગેરે પ્રાકૃત વૈયાકગ્સૂએે 
અપભ્રશ વિશે વધતીએઓઝી માહિતી આપેલી છે. પણુ કાતો તેએ 
અર્વાચીન અને હૈમચ'દ્રના ઉપજીવી છે, અથવા તે। તેમની માહિતી ટૂ'જી તે 
અત્યવસ્થિત છે. એટ્વે પ્રાચીનતાની દૃષ્ટિએ તેમ જ વિસ્તાર અને વ્યવસ્થાની _ 
દૃષ્ટિએ એ બધામાં હૈમચદર અમ્રસ્થાતે છે. ઉપરાંત, અપલ્ર'શ-ચૂત્રો પરની * 
સ્વોપસ વૃત્તિમાં હેમચ'દ્રે ચત્રોના સમથ'તરૂપે પુષ્કળ અપત્ર"શ ઉદાલણે 
આપેલાં છે, જેનાથી હૈમચ'દ્રતી સામમ્રી પર પ્રમાણભૂત હોવાની મહોરછાપ* 
લાગે છે. એટલે અપબ્ર'શતું સ્વરૂપ વગેરે સમજવા માટે હેમચદ્રના 
અપભ્રશચૂત્રો એફ પ્રયુખ અને વિશ્વસનીય સાધન બની રહે છે. 


હેમચ'દ્રીય અષભ્ર'શતું બાહય સ્વરૂપ : તેની મર્યાદા 

અહીં સુધીમાં, ચુજરાતીના અભ્યાસ માટે અપબ્ર'શતી અગલ, અતે 
વિરેષ તો હેમચ'દ્રીય ગમપભ'રતી અગસ આપણે નઈ. હવે આપણે 
હુમચ'દ્રીય અપભ્ર'શતુ સ્વરૂપ અને તેની વિરેષતારા તપાસીયે. આરલમા 
આપલે હેમથદ્રતા અપલર-સૂત્રોના બાલ સ્વરૂપ ઉપર નજર નાખી 
લઈએ, બાલ સ્વરૂપ એટલે કે તેમનુ સ્યાન, વિસ્તાર, વિષષ-વિભાગ અને 
પદ્ધતિ._હેમચ દ્રે આપેલુ સ્મપબ્ર'શનુ વ્યાકરણુ એક સ્વત'ત્ર પુસ્તક રૂપે નથી” 
તે તો તેના સિહ્હેમ શખ્દાનુશાસન નામના વ્યાકરણુ-ગ્રેયતે એક વિભાગ છે* 
સિહ્દેમના પહેલા સાત અધ્યાયો સ'સ્કૃત ન્યાકરણુતે લગતા છે, આઠમો 
અધ્યાય ગ્રાકૃતોતુ પ્રતિપાદન કરે છે. તેમા પહેલા ત્રણુ પાદ અને ચોથા 
પાદનાં પહેલા ૩૨૮ સત્રોમાં સામાન્ય પાફૂત, સૌરસેની, માગધી, પૈશાચી 
અતે ચૂલિકા ચૈરાચીતી ચર્ચા છે. છેવટતો અશ--એટલે ૩૨૯થી ૪૪૬ એમ 
કુલ ૧૧૮ સસ્નો--અપભ્ર"શ વિશે માહિતી આપે છે. વરરુચિધી લઈને 
માકળેયે સુધીના બધાયે પ્રારૃત વૈયાકરણુ। પ્રારૂતોને અન્યનિરપેક્ષ, સ્વતત 
દૃશ્િએ નેતા નથી. પોતાનુ આગવુ વ્યક્તિત્વ ધરાવતી હોય એ રીતે-- 
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પ૪ શ્ાષાતું પ્રતિપાદન કરવાની રદ્દ જ આધુનિક છે. સંસ્કૃત, 
ધાર્મિક અને શિદ્માત્મ સાહિસ ને વ્યવહારની ભાયા હોવાથી તેનો ભાષા" 
દશ અભ્યાસ થયે. પ્રાફૂતોતો સાહિત્યમાં વપરાશ હ્તો ખરો, પણુ તે 
મર્યાદ્ધિતિ ક્ષેત્રમાં ને સ'સ્કૃતતી તુલનામાં તે! તેઓનું સ્યાન સારી રીતે 
તીચુ', એટલે તેમના અભ્યાસનું મદત્તત પણુ છું. એટલે કે પ્રાફતોને 
અભ્યાસ સ્વતંત્ર ભાષા તરીકે નહીં, સ'સ્રેત જેટલી નિરાધી પણુ નહીં, પણુ 
સ'સ્કૃત નણુતાર સાક્તિપ્રિય સ'સ્કારી શિધ્વગ'ને, પ્રાફૃતમાં સાલ્સિરચના 
કરવી હેય તો તેમણે સ'સ્ૂંતમાં ર1 રા ફેરફાર ડરવા, જેથી સ'સ્કૂત ઉપાધી 
પ્રાકૃત બતાવી ચદામ, મુખ્યત્વે એ દિએ પ્રાકૃત વ્યાકર્ણુનિયમોતી રચના ઢરવામ! 
આવતી. બીન રાબ્દામાં કહીએ તો ઝ'રફતતે પ્રૂતિ માતી, તેનાં ઉસ્યારણે(માં, 
વ્યાકરણુર્તતરમાં તેમજ ચબ્લ્ભ'ડળમાં થયેલા વિકાર રેપેજ ગ્રામૃતો નેવામાં 
આવતી અને પ્રાકૃત વ્યાકણે।માં આવા વિકારોની જે નોંધ આપવામાં આવી 
છે, તે ચક્રમ પૃથકકરણ દ્રાર મળતી વિગતોની વ્યવસ્થિત ગોઠવણી કરીને, કે 
* ભાધાતું સ્વરૂપ અને ૧૯ સમજવાના આશયથી નજ, પણુ તરત નજરે ચડે 
સવા પચોશપયાસ વિકારો તે ભેદક લક્ષસાની એક નોંધપોથી રજૂ કરવાના 
આશયથી આપવામાં આવી છે. આ પરપરાગત પહ્દતિતે અવુસરીને હિમ દ્રે 
પણુ સ'સતમાંથી જુધ્ જુઘ પ્રારેતનેદો કેમ બનાવવા તેના નિમમો આપી, 
અ'તે, તે નિયમો ઉપરાંત જે કેટલાક વિરિધ નિયમે। લાગુ પાડવાથી અપભ્ રા 
સિદ્ધ ધાય છે, તેતી તોાધ આપી છે/ આ ઉપરથી સ્પધ યશે કે હેમચ'દ્રતા 
અપબ્રરા-સત્રામાં-અયવા તો ખીન્ન કોઈ પણુ ગ્રાકૃત વ્યારણુકારના 
દૃત્તાંતમાં--સાસઓીય ધોર્ણુ ત્રેમાણેનું ચષ્મર્ઘ્ડી વ્યાકર્યું તકીં, પણુ ધોડીક, 
તરતજ નને ચડે તેવી લાક્ષણિક્તાએની ઉપરટપેનતી નાંધજ મળે. 
તૈતોા વિષય વિભાગ - 
” વિષયનું પૃથઇકણુ કરતાં હુમચળે આપેલાં અપભ્રશતા ૧૧૯ સમો 
નીચે મ્રમાશ્‌ વહે'ચી ચકાય ? 
સ્વરવ્ય'જ્નોતા વિકાર કે પ્વનિગક્રિય--ચત્ર ઝરહ) ૩૯૬, ૩૯૭ ૩૯૮, 
૩૯૯, ૪૧૦, ૪૧૧, ૪૧૨. 
નામિક રૂપાખ્યાન--સૂત્ર ૩૩૦ થી ૩૫૪, 
સાવ'ામિક રૂપાખ્યાન--સત્ત ૩૫૫ થી ૩૮૧.- 
આખ્યાતિક રૂપાખ્યાન--સત્ર ૩૮૨ થી ૩૮૯, ૪૩૮ થી ૪૪૨. 
ધાત્વાદેશે કે આખ્યાતિક અગો--સત ૩૯૦ યી ૩૯૫. 
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આઔલિગ અગોવતું ધડતર--ચત્ર ૪૦૦, ૪૩૧, ૪૩૨, ૪૩૩. 
અવ્યય ને નિપાત--સૂત્ર ૪૦૧, ૪૦૪, ૪૦૫, ૪૦૬, ૪૧૪થી ૪૨૦, 
૪૨૩, ૪૨૮, ૪૩૬, ૪૪૪. 
« દતર્‌ શખ્દોના આદેશે--સૂત્ર ૪૦૨, ૪૦૩, ૪૦૭, ૪૦૮, ૪૦, ૪૧૩ 
૪૨૧, ૪૨૨, ૪૩૫. 
શભ્દ-ધડતર--સુત્ર“૪૨૯, ૪૩૦, ૪૩૪, ૪૩૩, ૪૪૩. 
લિ'ગ-ચ્રૂત્ર ૪૪૫. 
સામાન્ય સ્વરૂપ--સૂતત ૪૪૬. 
અપભ્ર'શ-સત્નોના આ પૃયષ્કરણુથી મે પહેલાં જે કહ્યું તેતુ સમયત 
થતુ નેઈ શકારો, પ્રાકૃતોથી જે જે બાબતમાં અપબ્ર'શ જીદી પડતી હોવાવુ॥ 
તરતજ નજરે ચડી આવે તેવી બાબતોની હેમય*દ્રે કાંઈક વ્યવસ્થિત યાદી! 
બનાવીને આપણુતે આપી છે. ક 


ઉદાહરણ 

હેમચ'દે આપેલા અપબ્રશના ભત્તાંતમાં સૂત્રો ઉપરાંત, તેમના સમત 

માટે કત્તિમાં ટાકેલાં અપબ્ર'શ ઉદ્યાદણા ખાસ અગલ ધરાવે છે. 'નાતામોાં 
કુલ ૧૭૯ અપબ્ર'શ પવાત્મક ટાચણે આ રીતે આપેલાં છે, મોટે ભાગે એક 
આખો શ્લોક તે! કવચિત એફ કે અર્ધા પ'ક્તિ મળે છે. આલ્સ્ડોફ' (&15વ૦)- 
ના પૃષષ્કરણુ પ્રમાણે તેમાં ૧૪૧ પૂણું' દોહા, ૪ દોહાના અધ કે પાદ, અતે 
રોષ જુદા જુદા ૧૭ ૭દોમાં ર૫ પૂણુ અતે ૧૦ અપૂણું *લે'કો મળે છે. 
આમાથી ઘણાખરાં ઉદાહરણુ હૅમચ'દ્રે ઉપલબ્ધ અપપબ્રશ સાહિત્યમાંથી ક! 
પૂવર્ચિત વ્યાકરણુમ્રથે!માથી એકઠહદં* કર્યા” હોવાનુ ધણું સ'ભવિત જણાય છે. 
ગાવિદ નામના અપબ્ર'શ કવિની કૃતિમાંથી એક ઉદ્ંહરણુ લેવાયુ હેવાતુ તો 
પુરવાર પણુ યઇ શકે 'તેમ છે. માત્ર ચાર છ સ્થળે આપેલાં ઉદાલરણૂ[વૃ 
કેત્રિમ સ્વરૂપ આપણુતે તરત જ કહી આપે છે કે એ સાચાં--એટલે કે કાઈ 
સાહિત્યકૃતિમાંથી વીણેલાં--નથી, પણુ અમુક વ્યાકરણી વિશિષ્ટતાનાં દષ્ટાંત લેખે 
આપવાના ખાસ ણેતુધી જ હેમચ'દ્રે--અયવા તો કોઈ તેના પુરાગામી વૈયાકરણે 
ઘડી કાહેલાં છે. આગળ ઉપર એ સ્પષ્ટ ચરો કે ઉદાઉરણાની ભાષા 
એકધારી નથી. કેટલાકના અપબ્ર'ચ પર્‌ પ્રાચીનતાર્ની સપણ છાપે છે, 
જયારે બીજા કેટલાંકની ભાષામાં અર્વાચીનતાનાં અસ'દિગ્ધ લક્ષણ વ્યક્વ 
થાય છે. વિષયની વિવિધતા, અતાયાસસિદ્ધ લાગતા અદ્'કારો, ભાવોની 
ઉત્ડટતા અને તેમતી સરળ છતાં સવેવેધક અભિન્ક્તિ અને ઊંડી અતુભૂતિનો , 
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ર્ણુકાર--આ ખધા ગુશોને કારણે હેમચ'દ્રનાં અપથ્ર ચ ઉદ્યડ્રણે એક તાજગી 
અને ઉજ્માથી ધગકતા સાહિસની ટ્વોરમ પ્રસરાવે છે, ઉદ્યહરણૂને લક્ષમાં લેતા 
હેમથ'ઠઠીય અપમ્રરાતો અભ્યાસ વિશેષ રસપ્રદ બતે છે# 


_હેમચ#્રીય બપભ્રજશતી લાક્ષણિકતાઓ : અભિપ્રેત એકરૂપતા « 


આટલા પ્રાસ્તાવિક વક્ત ખાદ દવે આપણે હમચ'હય અપત્ર'શની 
લાક્ષણિકતાઓ તપાસીયે. કઈ કુઈ બાબતો છે કે જે હૈમથ%ના અપશ્રરમાં 
વિશેષરૂપે નેવા મળે છે--જે હેમચ%્રીમ અપબ્ર'રને અન્ય ગમપબ્ર'શેથી જુદા 
પાડે છે! આપણુ _હક્ષ સવ'ત્રયમ ખેચે તેવી વિરિધ્તા એ છે કે હૈેમુચ'દર 
અપબ્ર'ર એક2૫ હેય તેવી રીતે તેતુ પ્રતિપાદત કયુ છે. તેણી કયાય 
અએપશ્રરતા વિતિઘ સેરોનો ઉલ્લેખ શરખાયે નથી કર્યો.” હેમચજની પૂર્વના 
તેમ જ પછીના આલ'કારિકો અતે વૈયાકરશૂ! આપબ્ર'શના અનેર ભેદો હોવાનુ 
કહી ગયા છે. ૭ઠ્ઠી સદીના ઉડી) ગ્યપત્ર'શતી એડી નાખ્યા આપે છે કે સ્માભીર, 
વગેરેની બે[લીઓનુ શિષ્ટ સ્વરૂપ ત્તે ગઅપબ્ર'શ. ૬'ડીને ગમપબ્ર રાની અનેકતા 
ઉદ્દ્િ પય એવા પ્વનિ આમાથી નીકળે છે. આ પછી નવમી સદીનો 
ઉદે તો સ્પટ વિધાન કર છે કે વિક ગમપર ગગાના પણુ ડેક 
સદ છે. અગિયારમી સદીનો તમિસ્ાધુ? શર્ટના ઉપયુકત વિધાન્તુ વિવર્ણુ 
કરતા એક એવા પાચીન મતના ઉલ્લેખ કરે છે, જેને અપલ'શનોં અનેક 
નહીં પણુ ઉપનાગર્‌, આભીર અને મત્રામ્ય એવા ત્રણુ જ જોધ માન્ય પછે. 
હૈમચ'દર પછીના વગેરે વ્યાકરણુકારાએ પણુ અપબભ્રરાના અનેક 
પ્રકારો ગણાના છે. આ સૌના વિરોધમાં હેમચ'દ્રે પાતાના વ્યાકરણુમાં અપત્રેરાની 
અનેક્તા વિશે કું પણુ ડહ્યુ નથી. તેનો દિએ તો અપતબ્ર'રા સ્થૂળમાને 
એકરપતા ધગવતી, સ'સ્કૃત અને ધોરણુસરની (કે પરૂ ) પ્રાકૃતના જેવી એક 
સાલ્ત્યિલાષા ઘ્તી એમ જણાય છે. તેણે જેમ શૌરસેતી,_માગધી, પેશચી 
વગેરે ગ્રાકૃતભેદોની અતે તેમના વ્યાવત ક લક્ષસા।ની સ્પષ્ટપણે નોંધ લીધી છે, 
તેવી રીતે અપબ્ર'શતા પ્રકારો વિશે કગ સકત કર્યો તથી/ કાવ્યાતુશાસનમાં 
તેણું એક સ્યને ગ્રામ્ય અપભ્ર શનો નિદેશ ડરયોં,છે ખરે; પણુ તે તો સિછ 
સાહિતિભાષાના અનુદ્ધ ક નેળસેળિયા રૂપને ઉદ્દેશીને હોય એમ તરત સમજ 
શકાય છે. એટલે . હેમચ"દ્રવો અપબ્ર'રા' તામ નીચે સસ્‍્યૂળમાતે એકરૂપતા 
ધરાવતી--ધ્યાન ખેચે* તેવા બોલીભેદ્ય વિનતી એક મતિષ્િતિ સાહિત્યભાવા જ 
અભિત્રેત હતી એમ્‌ લાગે છે ડ 


વસ્તુતઃ બોલીશેરાનુ' મિશ્રણ ૮ 

પપણુઃ અપબ્રશ [વેરોની હેમચદ્રતી આ દષિ હોવા તા, આપણતે. 
હેમચઝોય અપત્ર શમાં એકરૂપતા , દેખાય છે ખરી ? હેમચ'દ્ના ઉદાદરણોની 
ભાષામાં એકજ બોલીનાં લક્ષણે મળે છે કે તેમાં ભિત્રભિત્ર મૂળની 
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ભ્રાષાસામત્રૌનુ મિશ્રણુ છે? આ પ્રશ્નની તપાસ આપણુતે જુદા જ 
નિણુંય પર્‌ લઈ જાય છે _હેમચદ્રીય અપપ્રરાતે વ્યવહાર પૂરતુ જ 
એકરૂપતા ધરાવતું ગણી શકાય. ભાજી જેવા શાસ્્રીય પૃથપ્કરણુતો! સૂદૂમ અનેં 
અતે વેધક ગ્રકાશ તેના પર પડે છે કે તરત જ તેમા ગેલા, સ ભવત 
1 ભિન્નભિન્ન દેશરાળના હેય તેવા વિવિધ તત્ત્વોના રા ભુમેળા સ૫૪ તરી આવે 
છે/પહેલા આપણે હેમચ દ્રીય અપપભ્ર શતી પ્વનિપ્રદિયા તપાસીયે. 


ધ્વનિપ્રફિયાની લાક્ષણિકતાઓ” 


(૧) સામાન્ય નિયમ તરીકે મળતો જઢાર પ્રારૃતમાં બતે છે તેમ 

ર ગ, ૪૪ ક રિએમ પસ્વિતિ'ત થાય છે, પણુ હેમચદ્દોય એપશ્રમાં બધા 

તે મળીને ૧૧ સ્થળે તેતે જાળવી રાખતા ચેબ્દો મળે છે--તૂળુ, શુરજુ, છૂળ વગેરે 

અને ૩૯૪મુ સૂત્ર અપભ્રશમાં મૂળના ક /પણતો «મુર આદેરા વપરાતો 

હોવાનું વિધાન કરે છે. આ ગૃજમા પણુ 'જૂકાર છે, અતે સામાન્ય રીતે તો 
અપત્રરામાં «/ 5", ને“/5૪જ પ્રેચલિત છે/ 

(૨) સાહારાષ્ટ્રીમાં જ્‌ છૂટા વપરાતો તથી પાલિ અતે પૈચાથીમા- 
શૂ-તે બત્લે સ્ત્ર મળે છે સામાન્યત અપબભ્ર રામા છૂટો ઝા અજાણ્યો છે 
પણુ ૩૯૨મુ સૂત્ર અપબ્ર રામા «/શ્રઝ્‌ “જવુ'તે «/વુગ્ઝ આદેર અતે! હોવાનું 
ફહ છે, અતે તેના ઉદાલરણુ લેખે વુગ્ત૬, વૂઞેષ્યિ અને વુમેનિળુ એ રૂપો 
નોધે છે. સાધારણુ વપરાશમાં «/ગૂને ઠેકાણે «/૧૨૩ છે/ 

(૩) ૩૯૦મુ સૂત્ર સ્વ૦-મષ્યગત -મ્‌-ે પૂવ'વત્‌ જાળવી રાખતાવુ 
અને તેને અતુતાસિક ૧ ઉચ્ચારવાતુ એમ બને વલણુ। અપબ્ર રામા હેવાવું 
નાધે છે એક જ બોલીમાં શ્તુ આવુ દ્દિવિધ ઉચ્ચારણુ સામાન્ય રીતે 
સજ્રવિત નથી/ ક 

(૪) ૩૯૬મા સત્ર પ્રમાણે મૂળના સ્વર-મધ્યગત જૂ, જ, ત્‌, ય, 5, 
જૂતુ બે રીતે પરવત થાય છે કેટલીક વાર તેમતો ધોષભાવ યતા 3, ૧, 
૨, છૂ, ૧, મ્‌, થાય છે, તો કેટનીક વાર તેમને યયાપ્રાપ્ત “ટૂ? કે લેપ થાય 
છે, અન્ય ઉદાહરણોમાં પણુ સામાન્ય નિયમ લેખે સ્વર-મષ્યગત જૂ, છૂ વગેરે 
જેવા સ્પર્સાના યયાપ્રાપ્ત લોપ કે છૂ થાય છે, પણુ ક્ષયજસેનુ 
(૩૭૭), ૧૯ તુ પ (૩૭૯, ૩૮૦ ) વગેરેમાં ઘેષભાવનુ વલણુ દેખાય છે 
અને ૪૪૬મુ સૂત્ર સ્પષ્ટ કરે છે કે અપબભ્રરા ધ્વનિતત્રમાં કોઈ વારે 

“- જ્ઞોરસેતીને મળતું એટલે કે ઘેષભાવવું લક્ષણુ નેવા મળે છે. એક જ બોલીમાં 
આવી રીતના ખે લિન્નભિ્ન ઉચ્ચારણો ત હોય તેથી આમા જુદ છુંદા 





૧૪૨ 


* સમય ક સ્યળતો બોલીઓના વાણાતાણા વણાયા હવાનું અવુમાત આપણે 
કરી રકમ. * 


(પ) એ જ ગ્રમાણુ ૩૯૮ મુ સૂત્ર શપભ્ર રામા ઉત્તરાવયવ તરીકે રકાર 
હોય તેવા સયુક્ત વ જતામાં વિન્ધપે ર ₹રાર જળવાઈ-રહેતો-હોવાની હઝીકત 
નોધે છે, અતે ૩૯૯સુ સૂત્ર મૂળમાં ન હોય ત્યારે પણુ કેટલીક વા? 
અપબભ્રશમા રકારતો, ઉત્તરાવયવ તરીકે ત્રદ્રેપ_યતો હોવાનુ જણાવે છે; દવે 
સામાન્ય રીતે પ્રાકૃતમાં તેમ જ ગમપભ્ર શમાં સ'યુક્ત વ્યજનોના સારૃપ્યના 
નિયમને અતુસરીને ઉત્તર સાર પૂવ'રૂપ બતી “નય છે. પણુ કોઈ કોઈ ગ્રાફૂત 
શખ્દોમા અને વધારે નાપક રૂપે અપભ્ર શમા આવે! રાર જાળવી રાખવાનુ 
વલણુ દેખાય છે અન્ય ઉદાહરણોમાં “પણુ, ₹કારનુ સારૂપ્ય સધાયું છે ' તેવા 
રાખ્દોની સાથોસાય ₹કારતે નનળળવી રાખતા હૉય તેવા શખ્દો પણુ સ ખ્યાખ ધ 
મળેછે, રકારતું આ દ્વિવિધ ઉચ્ચારણુ પણુ બોતીભેદતુ ચંચક હોય 

(૬) સામોત્ય નિયમ તરીકે હેમચ દ્રીય અપભ્ર શમા મૂળના સયુક્ત 
વ્યજન સારૃપ્ય પામીને, પણુ સયુક્ત _ રૂપે કે ખેવડા જળવાઈ રહે છે, પણુ 
અનુ, જરારર, જરર, યત્વીજી, સવલો વગેરે પાચસાત સ્થળે તે એકવડા યઈ 
ગયો છે આ હ#કત પણુ ગ્રાતીય_અસર વ્યકત કરે છે? 

રૂપપ્રક્રિયાની લાક્ષણિકતાઓ 

પ્વનિપ્રક્રિયાને છોડી દ,નાકરણુ લઈએ તે! તેમાથી પણુ હેમચ દ્રીય! 
અપભ્રશમાં ભિન્નભિત્ન સલીઓનું મ્ત્ર્ણું/હોવાતુ--એટ્લે કે હેમથ દ્રના 
ઉદાહગ્ણ। ભિન્ન ભિત્ર સ્થળ અને સમયના હોવાનુ પુરવાર થાય છે/ ગકારાત' 
પુલિંગ નામોના ગ્રથમાં એક્વચનમાં ગ-અ'તી તેમ જ ગા-અન્તી રૂપ ( જેમ 
૧ હોલ્જઝ અને હોલ્ઝા ), વત'માનકાળમા પહેવા મુરષ એકવચનના મિ અને 
રું, ખીન્ને પુરુષ એકવચનના લિ ને હિં, ત્રીજ પુસ્ષ બફ્નચનના અસ્તિ ને 
અફ્ેં એમ ખેવડા ત્રયયો, આજ્ઞાયમા છેં, ૬, ૪, રિ, શુ એમ એફ સાથે પાચ - 
ગ્રત્યયો, તેવી જ રીતે સબ ધક ભૂતફદન્તના છ્ષિનુ,  ₹થિ, જ્વિનુ, ૪, રઝ, ૬થિ, 
જવિ એમ આઠ પ્રયષા તે તેટલા જ હેત્વય' _કૃદન્તના પ્રયયો આ ખગધુ 
જાઈ એકરૂપતા ધરાવતી બોલીનો નહીં પણુ અનેક બોલીઓનો ખ્યાલ આપે છે 

જેદ્લાંડ સમસાપાત્ય રૂષેદ 7 

હૅમયડ્દીય પશ્રસના જે લક્ષણા પરથી શ્રાપણે તેમા બોવીભેદો 
હોવાનુ અતુમાન તારવ્યુ, તે લક્ષણામાના કેટગાક એ ગ્મપગ્રરાતી એક ખીજ 
વિચિષ્ઠતા રજૂ ડરે છે. 


૧૪૩ 


નામના પુલ્લંગ પ્રધમાં એક્વચનમાં શોણ-ઝોજળ્નઝ તેમજ રોણા એમ બને . 
યકારના રૂપા મળે છે/ 
હેમચંદ્રની દૃષ્ટિ નરો 

અહીં પ્રશ્ન યશે કે હેમચ'દ્રીય અપલ'શમાં ભિન્નભિદ્ન મધ્રામાંથી 
કેટલાકના લક્ષણોની આવી રીતે નોધ મળે છે, તો પછી હેમચદ્રે સ્પષ્ટપણે 
અપબ્ર'શના અમક ભેદો, હોવાનુ કેમ તથી ડહ્યુ આતે ઉત્તર આપવો કેકિતિ 
નથી. સાહિત્યઠ્દારા જ ગુજરાતીને જેને પરિચય હોય તેતે ગુજરાતી એક 
ધોર્ણુસરની નિશ્ચિત સ્વરૂપવાળી ભાષા તરીકે જ દેખાશે. કોઇ કોઈ લેખફે 
કવચિત પ્રાતિક બોલીના શખ્દો કે પ્રયોગો સાહિલિન્ર ગુજરાતીમાં વાપર્યા 
હેય તો પણુ તેથી સાહિત્યિક ઝુજરાતી એકરૂપ હોવાના આપણુ! .ખ્યાલમાં 
કશે ફેર પડત્તા નથી. તે જ ગ્રમાણે ઝેમચ%, આગળ યઈ ગયેલા પ્રાકૃત 
વૈયાકરણેને અવુસરીને અપબ્ર'શતે સાહ્સિરચના માટે ચિષ્ટરાગે માન્ય કરેલી, 
સત તે પ્રારૃતતા જેવી એક ભાષા તરીકે જ જુવે છે. માત્ર વિરાળ 
પ્રદેશ પર્‌ સદીઓ સુધી પ્રચલિત એવી એક સાહિત્યભાષા હોવાને કારણે 
અપભ્ર શની કોઈકાઈ કૃતિમાં, સ્વીકૃત ધોરણુયી જુદા પડતાં રૂપો, પ્રયોગો 
વગેરૈતુ જે પ્રાંતીય તત્ત્વ દેખાય છે તેની હમચદ્ર વિશિષ્ટ નોધ લે છે/ 
જાઈ વિભ્ાગપ્રિય અભ્યાસી અથવા તો પૃથકકરણુની અર્વાચીન દષ્ટિએ નેતાર 
આવી ગપ્રાતીયતાની હાંટને આધારે અપભ્ર રાતી અતેકતા સ્થાપી શકે, પણુ 
હેમચ'દ્રતા સમયની નક્તિતે તેન્એ અપબભ્ર'શ સ સ્કેત અને પ્રાકૃતતી જેવી 
એકરૂપતાવાળી ભાષા જ દેખારો. 


મ ય 


હેમચ'ત્રીય અપભ્ર'રાનુ' નામકરણ 

હેમચદ્દીય અપશ્ર'શના લક્ષણોની તપાસતે અતે આપણી પાસે એ 
ગવાલ ખડે થાય છે 'ે હેમચદ્રતાો અપભ્'શ તે કયો અપલભ્ર'શ? વિદ્દાતોમા 
આ વિષયમાં એકમત તથી. સૂત્ર ૩૨૯ પરતી વૃત્તિમાં હેમચંદ્ર કહે છે કે 
-અપભ્ર'શમા સામાન્ય પ્રાકૃત અને શૌરસેતી બતેની અસર ઓવે છે. વળી 
૪૪૬માં સૂત્રમાં જણાવ્યુ છે કે અપભ્ર'શમાં ઘણીનાર્‌ શોરસેતી જેવી 
પ્રક્રિયાએ પણુ ન્ેવા મળે છે. ૩૯૬મા સત્ન પરથી પણુ અસુક અશે એ 
જ કૂલિત થાય છે, તો બીજ' કેટલાક સત્નોનાં ઉદાહરણોમાં પ્રયુક્ત વિસિટ 
ગઅપભ્ર'શ રૂપો આ વાતના સમર્થનમાં ટાંકી રાકાય તેમ છે. આ ખધી * 
સામમ્રને અવલંબીતે /પીરાલ, ગ્રીયર્સન વગેરે વિદ્દાતો તેતે શૌરસેત- 
એઅપભ્રશ ગણે છે. એ વિઠ્દાતોનું સામાત્ય રૂપે ગઅપભ્ર'શના સ્વરૂપ વિરો 

ન 


૧૪૬ 


પણુ એવું મંત છે કે અપશ્રશ એ અર્વાચીન. ભારતીય ભાષાએ અને 
ગ્રાકૃતોને નતેડતી. બોલચાલની ભાષાઓની સ'કમણુ-ભૂમિકાનું નામ છતું, અતેઃ 
જેટલા પ્રાફૃતસેદો હતા , તેલા જ અપત્રંરાનેદો ણુ હતા. ર 
“ . બીજે પક્ષે, ગુર્જરા માત્ર પોતાના જ અપશ્રંરથી સંતુષ્ટ યતા છોવાનું 
જ્ઞોજદેવ કહે છે તે પરથી અતે માકડેયે ગણાવેલા સંત્તાવીરા સક્ષમ અપત્રશ- 
જેદોમાં ગૌરજેરી' નામે,એક ગ્રકાર છે તે ઉપરથી £3. કા.-શાી ગૌર્જર 
યઅપત્રંશ નામે _વિશિષ્ટ _અપ્બ્રંશના અસ્તિતતું . અવુમાન -કરે,, છે અને 
હેમચંદ્ર ગુર્જર દેશનાં તથા . તેમતા ઉદાહરણોતીં ભાષા ઘરગંધુ * હ અતે 
લાક્તોગ્ય, માટે તેમણે જે અપ્રંશતું પ્રતિપાદન કર્યું છે તે તેમના: જં 
દેશતો--એટલે કે ગૌજર અપબ્રંચ છે, એવો મત બૉંધે છે/' 


ખિ 3 
" પણુ આપણે નેયું તેમ ફેમત્રદ્રતી, દષ્ટિ, અપ્રતું એક ,શિષ્ટમાત્ય 
સાહિત્યની સામાન્યપણે વપરાતી ભાષા તરીકે પ્રતિપાદન કરવાની _ છે. અને અપંપ્રશ 
સાહિત્યમાં ગ્રતિક્િત થયો તે પછી કોઈ છ સાત સદી બાદ હેમચ'દ્ર થયે હોવાથી, 
વિસ્તૃત પ્રદેશ પર્‌ લાંબા સમપ સુધી વપરાતી રહેલી એક સાહિસભાષા. તરીકે 
અપભ્ર'શમાં જે ફેરફારો. યયા હોય--જે અતેક લિત્નભિત્ન રૂપો * ને ગ્રયોગો 
જુદાજુદ્ય શિષ્ટ સાહિયકારૉોમાં મળતાં હેય, તે બધાંનો સમાવેશ કરવાનો અતે 
એમ ને તેટલો સવ'્રાહી ગેય તૈયાર કરવાનો હેમચ' દ્રતા આમ્રહ રહ્યો પોમુતતે 
સમજી રાકાય તેમ છે. એટલે પ્રોતાના શ્યપભ્રશના ગ્રેતિપાદનમાં- હેમચ'દ પવ 
વૈયાકરણુને માન્ય હેય તેવી ઉપરાંત, પાછળથી પ્રચલિત યઈ હોય તેવી 'કેટલીક 
ગ્રૉતિક લાક્ષણિક્તાઓની પણુ નોંધ લીધી જણાય છેડ વળી હેમચ'દ્રે, કોઈ 
આધુનિક ભાષાઅભ્યાસીની જેમ પોતાના પ્રાંતમાં યચલિત ભાષાનું નિરીક્ષણુ 
કરી, તેનું વ્યાકરણુ રચવાતા, અથવા તો ઉપલબ્ધ સાહિલ પરથી તેની ભાવાતું 
વ્યાકરણુ ખાંધવાતે! ગ્રયાસ કર્યોં હોપ, એમ માનવું એ વધારે પડતું છે. એ 
વલણુજ અર્વાચીન--પશ્ચિમની અસર્‌ નીચે ઉદ્ભવેલું છે. ઊલડું મેવા ઉલ્લેખો 
“મળે છે5 પૂવે નાં આઠ, જેટલાં વ્યાકરણ! ભેગાં કરી તેને આધારે હમય-દે 
સિહ્દહેમની સયના કરેલી. એટલે વ્યાકરણુકારોએ " શ્ાતાનો વ્યાકણેામાં, 
સાહિસમાં સામાન્યપણે વપરાતા જે “અપબ્ર'શતું પ્રતિપાદન કરેલું તેનેજ 
હુમચદ્રે પાતાના વ્યાકરણુમાં વધારે વ્યવસ્થિત, વ્યાપકઃ અતે અંધતન રૂપે 
રજૂ રવાનો પ્રયાસન્કર્યો છે. આ મુખ્ય ધોર્ણુશરનો રિરમાન્ય ગપભ્રશ 
1 તાણર ગ્મપબ્ર'ચ તરીકે નનણીતો હતો. એટલે ચાકોબી* હેમચ1 કના સપ 


1શ્રરને નાગર અપત્ર'શ તરીકે ઓળખાવે છે તે ઉચિતજ છે.*એને સૌરેસેત' 
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% ગૌજર નહીં પણુ કાંઈક પાછળના સમયના, સંચયલક્ષી, નાગર અપશ્ર'શ 
તરીકે ઓળખવો નેઈએ, પુષ્પદંત વગેરેના અપભ્રશ અતે હેમચંદ્રના 
અપપત્ર'શતો ભેદ સમયના ગાળાતે અને વ્યાકરણુતા સંચયલક્ષી હતાં સંક્ષિત 
સ્વરૂપતે આધારે સમઝાવી રાકાય અતે તેજ રીતે હેમચંદ્રીય અપબ્ર'ર અતે” | 
સાકૅડેયના તાગર અપભ્ર'શ વચ્ચેતા નેદ માટે તે બંતે વચ્ચેતું સમયનું ચંતર 
જવાબદાર ગણી શકાષ, 


હિમચ%્રીય અપભ્ર'શ વિશેનું મારું ટૂ'કુ' વકતવ્ય અર્લ પૃરુ' થાય છે. 
ગુજરાતીનાં ઉદ્ગમ અતે ધડતરના અભ્યાસ માટેના એક પ્રાચીનતમ સાધન 
તરી'' હેમચ'દ્રીપ અપબ્ર'શતે પરતા ઊંડાણુથી અભ્યાસ કરાય એ ગુજરાતી 
ભ્રાષાશાસ્રતી તાત્કાલિક પૂરવી ધટે તેવી અપેક્ષા છે. 
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અપભ્રંશ અને પ્રાચીત ગુજરાતી 


અપબ્ર'શ અતે અર્વાચીન ઉત્તર ભારતીય ભાષાઓ વગ્ચેના સબ'ધ 
વિરિષ્ટ ગ્રકાર્તો હતો એટ્લે તેનાં પરિણામ પણુ વિરિષ્ટ્ ગેકારનાં આવેલાં છે. 
સામાન્ય રતે કોઈ ભાષાના વિકાસવ્યાપાર્માં નવો ભૂમિકા સપૂણુ'પણે 
સધાઈ રહે અને પછી અવુકૂળ એતિહાસિક બળને! ટેકો મળે થારે જ તે નવી! 
ભૂસિકામાં સાહિત્યરચના આરભાય છે, અતે પરિણામે જૂની ભૂમિકાના સાલિયા 
તેમજ ભાષા અને નવી ભૂમિકાના સાહિત્ય તેમજ ભાષા વગ્ચે સારું 
અ'તર પડી જતું હોય છે. પણુ પ અપશ્ર'શ ક રીતે તે સમયની બોલચાલની 
બ સા છે. છે. અને તૈથી, આગળ જતાં બોલચાલની ભાષામાં 
પણુ મું જ્યારે સાહિત્યર્ચના થવા લાગે છે ત્યારે આપણુતે એના એ જ શખ્દો ને 
રૂઢિપ્રયોગો વપરાયેલા જેવા મળે છે, અને ભાષા અને સાહિત્યની પર'પરા ખાસ 
ખ'ડિત થઈ હોય એવું લાગતું નથી. આ વસ્તુસ્થિતિનું એક શુભમ ફળ એ ઝે 
ગપભ્ર“શ સાહિત્યમાં કૈ પ્રાચીન સાહિત્યમાં વપરાયેલા શબ્દોના સ્વરૂપનિણુયમાં * 
એ ખે ભૂમિકાએ પર્સ્‍્પરતી પૂરક ખતી રકે છે. આ ધટનાનાં ધેોતકે થોડાંક 
ઉદાહરણે। : 


૧. શજુ સાથે “સંલ. 

પ્રાકૃતવ્યાકરણુમાં ૪/૩૭૯ મા સતના ઉદાદરણુ તરીકે હેમચ'દ્ે આ 
દુહો આપો છેડ-- 

મજુ જત્તહો' વે વોતરા, હેહ્ઝિ મ સલહિ માતા 

રેન્તટ્ો" હૂં ૧ર ૩૦્રિત, ગુઝ્સન્તહેન થ્મ્સ્વાહા॥ા 

અહીં જ્ઞમ્થજ્વૃક્તિમાં ખીન્ન પાદતો આવા અય' ધટાવેલોા છે: જે 
સાવ, અમત ગસ્વ, એેટલે ગાઈ સાથે «/ સલ “વ્યચ ખોલવું ' “નિર્ષક 
કહેવું' એ અર્ધમાં પ્રચલિત જણાય છે. 

ઉપલખ્ધમાં પ્રાચીનતમ કૃતિ “ભરતેશ્વરબાહુબલિરાસ' * (૧૧૮૫) ની 
૧૦૫મી કડી આ મમાણે છે : નુ 

ગર્‌ મરતેલર-ઝેસ વત, અવર ગિ વળ્ટ શટોયર સૂત 1 

પ્સે કમિ જાઝ સેસ્ર્ર જોપર, આસ રે(બ)પાન ત સવિત ર્રેવ્સ્ર॥ 

* ઉક્લેખા જિનવિજયજની આવૃત્તિ પ્રત્રાણે. પ'ડિત લાલચ “દવાળ આપત્તિ મારી 
પાસે ન હોવાથી તેના ઉલ્લેખ નથી આપો શકયો. 
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અહીં ચોથા ચરણુમાં એ ક/સલ સાથે ગાઇ ને ગ્રયોગ થયેલો છે. “હૈ 
અણુ, એમ નિર્યકે-વ્યય (ચાલુ લહણુમાં કરીએ તો “નાખી દેવાતી') 
વાત ન 3ર? એવો અય અહીં થાય, તેજ ગ્રેમાણુ ખીછ ખે કૃતિઓમાં 
આ જ ગ્રયોગ મળે છે : 
મિષ્િઝ તલી રાગઇ ૧મળતિ, પિળવ ગેમ ₹ મિરિવ લગ્ગસિ। 
અઝમી ગન્છી સાલ જાંલિ મન થાળ, તળુ રોહિલ્છઝં સઝ શુજીમાઈ ॥1 
(નૈમિનાયચતુષ્પદ્કિ-૧૩ મી સદીનો અત; ૩૬ મી કડી.) 
માણિણિ બતોજ ૧ સંવિતિ જિત ગે ગિતુ વવળુ હવ તૂ 3૧₹1 
(સાતૃકાચઉપઈ-૧૩ મી સદીનો અ'ત; ૧૨ મી ડડી પૂર્વાધ') 
અઘોં અતુકમે 'હે સખી, નિર્ય'ક વાત ન કર? અતે “નિર્ય'ક વાતમાં 
અસય મા ખોલજે' એ અથ' લાગે છે. તીચેના યંચણુમાં વોછીઝ,સાથે બાઈ 
વપરાયો છે : 
ણુ સઝ જર વોષિઝ ગાળ 
1ડ દડ 1:૫૦, ૦૪ વૉ )૦૫ 50૦૦1: 17 ]0૦1:૦, 
(રેસીટારી : જૂ, ૫. રા. વ્યાકરણુનું ટિપ્પણુ, 8 ૧૦૮) 


૨, ત્ુટિ સાથે “4૪ 
ધતપાલની મવિતત્તત્ટ્માં યુ૪િ ત્રણુ વાર આવે છે, એક વાર */૫૪ સાધે 
અને ખે વાર તે વિના: 
યુરિટિ ચસ્િવ ગદ ત જિર વિસ્ગર 
વયળુ વિ તઝ જજ ગવિગ્ગ૬ (૩/૬/૪) 
ઓ વષ્તિઝ ગળ, સાલુ તેળ સહ જવળ તાજ (૧૫/૮/૯) 
મુતત યુવવનેળ છુઝ્સ વિ મગસ વિ તારુ જિસ્ગઝફ (૧૭/૬/૧૧) 
ચાકોખી અને ગુણુ છુરિતો અય “કલહ, તકરાર” લે છે. વધારે 
સોાપ્કસ રીતે “વાદ ડરવા, બરોાબરી--ચડસાચડસી કરવી ' એવો અય' તુકિ 
સાથે “%/૫રને લેતાં બધાં સ'દભ'માં ધટે છે. 
આ. નવમી સદીના સ્વર્યભૂકત પઉમરિઉમાં પણુ આ ર મૅયોગ મળે છે, 
વળા વાળુ સઉ તળસ, ગર ગ વિળ્નુ તો તુરિટિં ચછાવર (૬-૩-૯) 
“કત્યા કોઈકે દાનમાં ન દઈ દીધી હોય તે] તે પ્રતિસ્પર્ધા ફરાવે, છે.” 
સુપ્રભદેવકૃત વૈરાગ્યસારપ્માં પણુ આ પ્રયોગ ખે વાર્‌ થયો છે : 


૧. વૅલણુકર સંપાદિત, એનલ્જ એપવ મ ભાંડારકર ઓરીએ*ટલ રીસચ ઈંરટીટ્યુઃ, 
છ ૧૯૨૮, પૃ. રહ૨-૨૮૦. 





૧૫૦ 


ગત્તિઝ સુરિ ત્રસિ ઘાવ૬ વામછુ (કડી ૬૮) 
“ચાસાચડસી કરી પૈસા માટે માણુસ જેટલો દોડે છે (તેટલે સુણુ 
અને ધમ માટે દોડતો હોય તો-) 
સુત્ત૪(છુ) તુરિ સ૪િ ઇસ્સ(ન્મ) સિત્તિઝ (કડી ૭૦) 
“હૈ સુપ્રભ, સ્પર્ધા કરતા પણુ તેટલુ જ મળે છે (જેટલુ અત્ય ભવે 
દીધુ હોય ) 
ત્રાચીન ગુજરાતીમા આ મયોગ પણુ ઊતરી આવ્યો છે 
ગૌવતા વિદ્દિ અજુ 3૧૭૬, ગુ લુરિ ર્ચાર્સાત તુ પજિઝ ૧૧1૪૨. 
( ભરતેશ્રખઆહુબલિરાસ, ૧૧૦ મી કડી પૂર્વાધ' ) 
સે વરિ જાર પતર વીસાર, ગુ તુડિ ચરિત તુ ગાખિસિ કાર 
( ભરતેશ્વરબાહુમલિરાસ, ૧૧૬ મી કડી પૂર્વાધ') 
સોર્છીયઝ સેવર છુરિ 4 ૧ર ૨૧૬1 
(પૃષ્વીય દ્ર્ચસ્ત્રિ, પા ૯૬, પક્તિ ૧૧) 
આ ગ્રણે સ્યળે--“ પ્રતિસ્પર્ધા' અર્થ ધટે છે 
ર્‌, વંવાદિડં 
રેવતગિરિરાસુના ચાયા કડવાની પહેલી પકિતિ આ પ્રમાણે છે : 
શિરો-મશ્યા-વિજાર અરેવિ થવગવાઈટ્‌ વવા્પઝઝ ઇ 
ર્વતગિર્રિાસુના બીજ્ન કડવકનતી ૪ થી કડીની પહેલી પક્તિમાં પણુ 
આ જ રખ્ટદ વપરાયો જણાય છે. 
અણ ગાઇ-વવાઝે નોશરનિ સ્માર્ટ 
અવીં વવાઇ ને બદને વેચાઈ હેય. આ વેચાઈ કે વવાઇ (થવા૪િર) તુ 
મૂછસ્વરૂપ *વશ્તાછ, વશજ છે. વમા દેક્ય છે ; અપન્નશમાં સામાન્યપણે 
વપરાયો છે. તેતો અયે “કોલાહલ, કલક ' અયવા “રાચિ, ઢગલે ' થાયુ છે 
અને આખ્યાત તરીકે “એકડુ” કરવુ, વિસ્તારવુ ' એવા અર્ય હેમચદ્રે તાધેલા 
છે, થમા૪ના જ્‌ તો અપબ્રરામા ચ યાય. સ્વયભૂકૂત હરિવિશપુરાણુ (અત્રસિહ)મા 
એ સ્વરૂપ સાચે જ મળે છે 
રળ-રલિણુ વિવ-જ્ઝેળ વર્ગિય-૧૬-વરર-વવોણે 
(હુરિવશપુરાણુ, સધિ ૧૧, કડ” ૯ ધત્તા પૂર્વાધ' ) અહીં થવજનો અર્ધ 
“દાલાહવ” છે. 


૧૫૧ 


હેમયદ્રના ૪દ૬ોડ્તુશાસતના ૬ ટટા અધ્યાયના ૩૫મા (“કેતકીકુસુમ 

૭ દના) ઉદ્હરણુમા [િવાછિઝ મળે છે તે વજસિથિનું જ રૂપાતર જણાય છે , 
1ધ્વાાઝઝ મૂવનુ, ૧-૧૫૬-જીસુમ-વસતર્ળ 

પર્યાપકાર્‌ [િવાહ્ઝિ ના અથ વ્યાવ્તમૂ કરે છે ઉપર આપેતા પ્રાચીન 

ગુજરાતી ટાચણૂ।માં મનાઈ કે વવાઇ તો અય “સમહ' ને વવાળિઝતો અય' 

“વાપ્ત' “ “આકુ_' એવો! લઈ શકાય એટલે તેમતે। અથ અવુકમે આમ યરો 

“ગરવા પર્વતના શિખર પર ચડીતે, આબા અતે જાખુથી વ્યાપ » 
“વાદળોની ધગએના સમૂહ તયા ઝરણાથી સમૃહ ' 


જ, ઞઅભૂટર્‌ સાથે ./ ૫ર 


ભરતેશ્વરબાહુબલિરાસતી ૧૧૦ મી પ ક્તિતો। ઉત્તરાધ આ પ્રમાણે છે 
મિરિજિર્રિ થાર ઇજિઝ ત છૂટઇ, છું મટૂજઝિ મરિ સ સણૂરર 
એજ શખ્દો ફ્રી ૧૩૦ મી પ ક્તિના ઉત્તરાધમા વપરાયા છે 
ગટ મિરિજ્યરિ વિચાર વોર વરતતું ન છૂટર્‌ 
ઝદ થજ્િ ગમજિ ગટ સિન્ટર તુ તર અણૂટર્‌ ॥1 
૬૧ મી પકતને। ઉત્તરાધં અહીં અધ્યાહત રહેના શખ્દ પૂરો પાડે છે 
થાગ અલૂરઝ જાજી, પૂટઝ રહિ રહિ રમ મળર જ 
એટલે પહેના ટાકેની પ ક્તિનાો અર્થ આમ થરો 


₹ શસ્નુ ગિરિકે દરમાં છુપાયો હોય તો પણુ ન છે--ન કટકે, હે ખાહુબલિ, 
તુ (કાળ) ખૂષ્યા પહેલા--અકાળે ન મર? આજ પ્રયોગ પાછળના સાહિલમા 
ચાનુ છે અને તે ' અપૂરે ડાળે' વગેરે રાબ્દોધી પણુ વ્યક્ત થયેને! છે. હેઠ 
હુમચ દરત અપભ્ર શ ઉદાહરણમાં ગવૂર૬ જાસિ (૪,૪૪૨૨-૧૪) વપરાયું છે, અતે 
ચાનુ વ્યવદાર્મા “વણુખૂટયે બિચારા કૈક મરી ગયા ' એવુ સ ભળાય છે. આ 
ગ્રયોગ અપભ્ર શમાયે જાણીતો છે પુષ્પદતના મણાજુરાળની સ ધિ ૧૬, કડવક 
૭, પંક્તિ ૧૦નો ઉત્તરાધ' આ પ્રમાણે છે 

લો વળવટૂ અદ જજ ન છુર્ટટ 

આ પર્‌ ટિપ્પણુ શ્તજુ વાયુ* એટને અર્યે યશે જે આયુષ્ય ન ખૂટી 
ગયુ હેય તો નમી “ન” 

ધનપાલની ભ્રવિસત્તકહ (૧૪, ૧૧, ૮ પૂર્તાધ')મા પણુ આવે જ 
ગ્રયોગ મળે છે 


૧૫૨ 


ગૈલ્યુ અઝ જિ મર્ઝ્તર 
“જયાં આયુષ પૂરુ ચયા પહેલાં મરણુ આવે છે.' 
મહાપુરાણુ સંધિ ૮૧, કડ્વક પ, પંક્તિ ૧૦ ઉત્તરાધ પણુ આવું જ એક 
ઉદાકરણુ પૂરુ પાડૅ છેઃ 
મા ૫૯૩ અવુભ્નટ ૧ રિ 
“અધૂરા આયુષે મર મા”. 
ફેન કરી સદીની પ્રાકૃત નર્મદાસુન્દરીકયા (અગ્રસિદ્)માં પણુ આ ગ્રયોગ 
મ ક 
સત્તો ગળનવાગો મર ત અભુર્ટે સવ(?૧િ)ણ શોર 
“જીવિત ખૂટ્યા વિના કોઈ ન મરે એ જનપ્રવાદ સાચા છે ” 


પ. પ્રત્યયરહિત ષષ્ઠી 

હૈમચ'દ્ર (૪,૩૪૫) જણાવે છે કે અપપભ્ર'રામા કવચિત્‌ ષષ્ઠીનો પ્રત્યય 
લોાપાય છે. એટ્લે કે ખાલી પ્રલય વિનાનું અગ પડીના સબ'ધતું વાચક 
જ્ટલીક વાર્‌ બને છે. પણુ અત્યાર સુધીમાં પ્રસિદ્ધ અપબ્ર'શ સાહિત્યમાંથી 
આવા પ્રયોગનાં પ્રામાણિક ઉદાહરણો! નથી મળતાં. હેમચ'દ્રે'આપેલાં ઉદાઇરણે।મે 
ખીજી રીતે સમજાવી શકાય તેવાં છે. ઉત્તરકાલીન અપત્રશ અને ડિંગલ 
સાહિત્યમાં પ્રત્યય વિનાની ષષ્ઠીનાં ચોકસ ઉદાહરણ્‌। મળે છે. ગ્મખ્દલ 
ર્હમાનકૃત સ'દેશરાસકમાં અતે વેલિ ફીસન-સ્કમણિ-રીમાથી કેટલાક આવા 
શખ્દો ટાકી શકાય. આ પ્રયોગ પ્રાચીન ગુજરાતી સાહ્તિયમાં પણુ પ્રચલિત 
હતો ક કેમ તે નેવાતું રહે છે, આમાં એટલી ચોપ્કસઈ શખવી જરૂરી છે 
% આપણે જે ઉદાદરણેઃ નિષ્પ્રયય ષષ્ઠીનાં ગણાવીએ તે નિઃચૈરપણે તેવાં 
હોવાં નેઇએ--એટલે કે ખીજી ફોઈ રીતે તેમને ઘટાવવાનું શકય ન હોવુ 
નેઇએ, દાખલા તરી નીચેની પૅકિતિઓ તપાસો!ઃ 

મળિસુ રાણુ-રવંતમર, ગયિસતિનિ સુતસેજ 

(રેવંતગિરિરાસુ, કડવુ ૧, કડી ૧ ઉત્તરાધ') 

ઘોશ્વાયજીઝ-મ૭ળર નંરળુ-યાસારાવ (એજન, કડી ૬ ઉત્તરાધ) 

ઊપ્તિઝ સપિફ-સિગઝળનિ જુમર-સરેવર્‌ જાર (એજન, કરડી ૧૦,ઉત્તરાધ') 

વૂરર છ્‌ વંછિઝ-ત્રવિવગન (એજન, કડવું ૪, કડી ૪, ઉત્તરાધ'માં ) 

આવા ગ્રેયોગોમાં માસાસવ, મવિવગળ વગેરેને પ્રયયરહિત ષષ્ીનાં 
ઉદાદર્ણા ગણુવાં તે કરતાં તેમને વ્યતત કમધારય તરીકે ગણુવા એ 
વધારે ઉચિત લાગે છે. અને એથી સ્તત્તમિસિ-રસાજી, વાસા સતય-નયળુ, 


૧૫૩ 


સિગગળળિ-તામિટિ, મવિયગમ-વછિઝ એવી રીતના સમસ્ત રાબ્દોતે છ દમા 
ખેસા.વા માટે, તેમના અગભૂત શ-દાતેો સ્યાનન્યયય કરવાની આમા છૂટ 
લેવાઈ છે એમ 4હી રાય 

પણુ ભરતેશ્વરબાહુગલિરાસમાથી તે કેટલાક આવી અથવા ખીજી કોર્ડ 
રીતે ન ધટાવી શકાય તેવા પ્રયોગો મળે છે અતે એમની બાબતમાં તો 
આપણે પ્રચયરટ્તિ ષષ્દીને સ્વીદ્ન? કરવો! જ પડે છે. જુગ 

સલ ત સહિરૂયર ( ૬૭મી ડડી, ઉત્તરાધ'મા). 

* સિં"ઠ્ાગ્તી સખ્યા નથી.' 

સણ ત મવઘર ઝનુ જેજાળ ( ૮૨મી કડી, પૂર્વાધ'મા ) 

“જેતા ગજ્ધટા અને ધેડાની સખ્યા નધી' 

શણ ત છુ ગહ જેજાળ (૨૦૦મી ડડી, ઉત્તરાધ') 
“જેના ધેોડાતી સખ્યા નથી? 

તર સરવર જૂન ૧૧૬ વાતે (૧૦૯મી કડી, ઉત્તરાધ'મા) 

“કયો માણુસ તેના) શ્રેષ્ઠ માણુમોનો-ચોદ્ધાઓતો પાર પામેઈ 

શવિષા ઇરીવ નોટ (૧૫૧મી કેડી, પહેતી પંક્તિમાં ) 

“ જીવવાતો મોહ ઠાડીને' 

સત સિરુ ચવવ છેજ સચરર્‌, વવજય વુગ્ગદ મરણ મૂ્ષાતિ। (કડી ૧૫૧, 
પક્તિ ૪-૫મા) 

્ ર શિર્‌ લઇને ચક ચાલ્યુ જાય છે, ને ભગ્ત ભૂપતિના પાદકમળને 


આમા એટલુ ષ્યાતમા રાખવાનુ છે કે ભરતેશ્વમ્બાહુબલિરાસની ભાષા 
ડિંગળ કે ચાન્ણી ઢાળાની છે ભરતેશ્વરબાડુબલિગસની સાથે ભાષાસગાઇ 
ધરાવતા «ણુમલટ્દ અને પૃથ્વીચકટ્રચરિત્રમા દેખાતા કેટલાક વિશિર 
શ્રા, વાક્યખડો, ઉક્તિએ તે પ્રયોગો આપણુને ભરતેશ્વરબાહુબલિરાસમાં 
પણુ અક્ષરરા ગ્રેયુક્ત ચયેતા નેવા મળે છે, તે આ જ કારણે 


૬, સરેસતસજની ભાષા 
અહીં આરભમા હલુ તેમ અપબ્ર રાતો પાયો નૌકિક ખોલીએ હતી 
સમય સાથે અપભ્ર શમા લૌકિક ખોાતીઓતુ તત્ત્વ વષ્યે ગયુ અને તેતે પરિણામે 
કેટલીક વાર ઉત્તમ્કાલીન ગમપ્ર શા કૃતિઓ અને આર ભની ભાષાકૃતિએ વચ્ચે 
ભેદરેખા દોરવી કઠણુ થઈ પડે છે અતુમાને ઈસવી ૧૩મી સદીના આરશે 
મુકાતી મુસ્વિમ કવિ અખ્દ્લ ર્હમાનની કૃતિ સ'દેશરાસકેની ભાષા વિષે આવુ જ 
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બન્યું છે. શ્રી. ફેરવરામ્‌ શાસ્્રી સદેરારાસકની ભાષાને “ઉપલ્ફ નનર્થી 
હૈેમકાલીન સાહિસ#ીય અપબભ્ર”રની” હતાં “ભારોભાર ભરેલા ગરાકૃત રૂપોવાળી ', 
“નવા રૂપો વાળી, “ અવહત્યતા સ'સ્કાર્વાળી' અને “આ પ્રકારતી રૃત્રિમતા' ને 
લીધે ૧૪ મા શતક પછીની હવાનું કહે છે. થ્રી. બૈચરદાસ દોશીના બે ત્રણુ 
વિધાનોમાથી વધારે સ્પષ્ટ આ છે; 'સ'દેશરાસકેની ભાષા ચૌદમાં અને 
પ'દરમા સૈકાની અહીં આપેલી ખીજી (ગુજરાતી) ફેતિઓની ભાષા જેવી જ 
વિશુદ્ધ અતે સરળ ગુજરાતી છે.' વળી થ્રી. શાસ્્રો સંદેશરાસકતો પણુ આપણા 
કવિએ અને !કવિચરિત એ તેમના ગુજરાતી કવિએ અતે રૃતિઓતે લગતા 
ગ્ર'થામાં સમાવેશ કરે છે, અતે થી. રાશી “ગુજરાતી ભાષાતી ઉદ્કાન્તિ' 
નામક તેમનાં વ્યાખ્યાતોમાં સ'દેશરાસ3તો વિચાર કરે છે. એ દેખાડી આપે 
છે ક આ વિદ્દાનો સ'દેશરાસકની ભાષાને ગુજરાતી ગણુ છે. આતે આધાર 
મી. વિજયરાય વૈધ પણુ તેમના “ગુજરાતી સાહિશની રૂપરખા' માં 
સદેશરાસકતે એક ગુજરાતી ભાષાની કૃતિ તરીકે લેખે છે. 

પણુ શાસ્રીય ધોરણે તપાસતાં સ'દેરારાસકતી ભાષા ગ્મપભ્ર'શ છે એમાં 
જરાયે શકા રહે તેવું નથી. અપબ્ર'શ અને અર્વાચીન ભાસ્તીય-ગ્યાર્ય ભાષા" 
એને એકબીજાથી જુદાં પાડતું અગત્યતું લક્ષણુ એ કે ગ્યપભ્ર રામાં બેવડા 
જ'જતેો જળવાઈ રહ્યા છે, જ્યારે અર્વાચીન ભૂમિકામાં તે એકવડા બન્યા છે, / 
અને સાથે અવુકૂળ સ'નેગામાં તેમતો પૂવ'સ્વર્‌ દીધ બન્યો છે. સ દેશરાસકની 
ભાષામાં ખેવડે। વ્ય'જન ટ રલો હોવાનાં અનેક ઉદાઉરણે। છે. એ ખરું કે 
કાઈક રાબ્દામાં એ એકવડો યઈ ગયો છે, તેમ કેટલીક બાબતોમાં રાજસ્યાની 
૧ હિંદી જેવી અર્વાચીન ભાષાની અસર ચોક્કસપણે જેઈ રાકાય છે. પણુ 
આમ લૌકિક ખોલીઓથી ઠીકડીક ગ્રભાવતિ હોવું એ ઉત્તરકાલીન ગ્મપત્રરા 
માટે સઠજ છે. તેથી કાંઈ તેનુ સ્વરૂપ અપત્રરાને બદલે સુજરાતી(કે રાજ્સ્થાતી) 
હોવાનું ન કહી રાકાય. અને દેશભાષામાં સાહિત્પરચના થવા લાગ્યા પછી બસો 
ત્રણુસો વરસે સ દેરારાસકની રચના યઈ તેથી રું યયુ? કોઈ પારગત અત્યારે 
પણુ અપધ્રેશમાં (કે પ્રાકૃત અયવા સંસ્કૃતમાં) પથ કે ગધમાં રચના કરી રકે. 


૭, ચંદ્રમાં નામ લખાવડુ 


ચ'દ્રના કલ'ડતે રાશ, ષગ વગેરે લેખવાની લોકમાન્યતા અને કવિસમય 
સ'સ્કૃત સાહિસમાં જણીતા છે. ગસ જેડવિ શશસ્સિરે ગણને, ૧ર વરે 
મસિરેવાળા શ્લોક આવી કેટલીક માન્યતાઓતે ઉલ્લેખ કરે છે. અપત્ર'રા 
સાહિસમાં ચ“દ્રકલકને વિષે વળી જુદો જ કવિસમય ગ્રેચલિત થયેલે1* ગેતિષ્ઠિત 
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માણુસોતો ગગનમામી મચ ઠેઠ ચ'& સુધી પણોંચતોા ગણાય. એટલે થદ્રમાં કાછ” 
ઘાથુ' દેખાય છે તે ખીજું કરું નથી, પણુ ધાબાના મિશ નીચે આ ત્રતિકિત 
માણુસોનું કાળી શાહીયી લખેલુ ચિરસ્થાયી નામ છે. અસામાત્ય ૪તિ 
દર્શાવવા “તેણે ચ'દરમ'ળતે પોતાના નામથી અ'ક્તિ કયુ”? એવા અય નો 
કવિસમય મધ્યકાલીન સાહિયમાં પ્રચારમાં આવ્યો જણાય છે, અપત્ર'શ 
સાહિત્યમાંથી નીચેનાં ઉઘહરણુ। જુએ : 
૧. ચન્ટ્ઝિવ-ગામટું, «4તન-સપટું, છટુ મવ્વિગ્ગઝ ગળવ-યુક 
સ્વ'ભૂ(આ. ૯ મી સદી)કૃત પઉમચરિઉ, ૫૮, ૧૦, ધત્તા 
“જેમનાં નામ ચ'્રમાં અક્તિ થયાં છે તેવા રામલદ્દમણુતે જનકસુતા 
જલદી (પાછી) આપી ઘે? 
૨. તાહ વિટદિ-મિ ચન્ર્ટિજિય-શામણેં, જૂજ ટોર તુઈં ૧વર-માનણેં 
સ્વય'ભ્રકૃત રિટંયેમિચરિઉ, ૧૨,૧,૫. 
*સદ્રમાં અફિત થયેલાં તામવાળી તારી માતા ( સકિમણી ) અને 
સત્યમભામા એ બને વચ્ચે હેડ થઈ. 
૩ મો પુષ્યયન્ત સસિ-સિછિય-શામ 
પુષ્પદંત (૧૦મી સદી) કૃત મહાપુરાણ, ૧,૬,૯* 
“ચ'દ્રમાં અ'ક્તિ યયેલા નામવાળા છે પુષ્પદ'ત !? 
જ. મરે ગેટ્‌ઝ વતે વિ ળ અવજવર્‌ 
મને છમ સસત્તિ ળાં થવર 
મહાપુરાણુ, ૧૫,૭,૧૦. 
“મારા જેવા કોઈ પણુ ચકપતિ નથી, ખીને કેણણુ એવી રીતે ચ“્ધમાં 
(પોતાનું ) નામ સ્થાપિત ડરે ?' 
નીચેના ટાંચણુમાં આ વાત સાવ સ્પજ્ થઈ છેઃ 
પ. સહિ મખનઝ નાઝ સનિરિવયઝ 
છાહિ-ઇરેન વ સતાતળા મરિિવિઝ 
ત તહ્‌ વીલ જ રન જસ્ઝઝ 
શિવ-શામાસ્તત્ઝ મનર સલમ 
સહાપુરાણુ, ૧૬, ૧૭, ૧૧-૧૨. 
“યાં (તેણે) પાતાતું નામ અ્રંસ્યાપિત કયું, જે પડછાયાના મિશ 
નીચે ચ“દ્રે મ્રડણુ કયુ, લાં (ચ'્રમાં) એ (નામ) દેખાય છે, નહીં કે 
કલંક. (લાર્થી) ચર રાનના તામયી અંકિત યઈતે ભમે છે.” 


૧૫૬ 


ગમપભ્ર'શ સાહિસની અસર તીચે જેન સ'સ્કેતમાં પણુ આ ગ્રયોગ 
મળે છે: 
૬. થશોવોર હિલત્યાશ્યાં માવતરે વિધિસ્તવ" 
પુરાતતમ્રબ'ધ-સ'ત્રહ, પૃ. ૫૦ 
“હે યરા-વીર, જ્યારે વિધિ તારૂં નામ ચહ્રમાં લખે- 


પ્રાચીન ગુજરાતી સાહ્તિતે આ પ્રષોગતો વારસો મળ્યો છે. જુએ : 
વૃ, ગિળિ સંવશ્જર મહિ મંવાવિઝ 
ગંવરિ ચાઢિરિ નાજી જિજાવિઝ 
ગ્માસિગકૃત જીવદયારાસ (૧૨૦૧), ભારતીય વિવા, ૩,૧, પા,૨૦૪-૯, 
કડી ૪૩, પંક્તિ૧-૨, 
“જેણે પોતાનો સ'વત્સર પૃથ્વી પર પ્રચલિત ક્યો (!) ( અતે ) આકારો 
ચદ્રમાં (પોતાનું ) નામ લખાવ્યું. ' 
૨. મહિળવુ નમિ-ઝળ તિળિ મવળુ જરાનિઝ 
પિશ્મજુ અંર૨(? 8) સવે અિવ-તારેં શિણાવર 
રેવંતગિરિરાસ (૧૨૩૧), કડડવક ૨, કડી ૯, પંક્તિ ૧-૨. 
“તેણે નેમિજ્તિ”રનું નવું મ'દ્રિ કરાવ્યું (અતે એ કૃસથી) પોતાનું 
નિમળ નામ ચ”દ્રતા બિબમાં લખાવ્યું. ' 
૩. ઘનુ ઘતુ વિમજઝ ગૅળિ જતવિઝ 
સસિન્મિટતિ ગિનિ નર જસિણાવિઝ 
પાલ્કસુકૃત આપખૂરાસ (૧૨૩૩), રાજસ્યાની, ૩, ૧, પા. ૮૩-૮૮, 
કડી ૯, પ'ક્તિ ૧-૨). 
“જેશું (એ) કરાવ્યું (ત) વિમળને ધન્ય છે, ધન્ય છે--જેણે ચ% 
મળમાં (પોતાનું) નામ લખાવ્યું.' 
૪. : સિયુળઝ મર ગિ ત્રતિસા જગ 
“ સૌછુઝઝ૬ [ય તાજુ છિછીગર 
પૃ'ચપાડવચરિતિરાસ (૧૩૫૪), ૧૫૦-૧૫૧. 
“સાંભળે, હું જ પ્રતિતા કરું છું (અતે એથી) હેઠ ચમાં નામ 
લખાવું ષું.” ી 


ઉપડ 


૮* સ્તાઝ્છ “સમૃ્ર' 
ર્ત્તારજુ અપબભ્રચમાં જાણીતો છે. સ્વષ'ભૂએ એ વાપર્યો છે. અત્ય 
અપત્ર'ર કવિએમાંથી ઉદાહરણ : 
સળ જ્વજુ ગાવિ રહું સઝ 
ઘવ-લોારળ-મજિતમ-સ્તાઝઝિ 
ધનપાલકૃત ભવિસત્તકક (આ. ૧૦મી સદી), દલાલ-ગુણેતી 
આજૃત્તિ, ૫, ૯, ૨૨ 
“પ્વજ, તોરણુ અતે મણિસ્ત ભયી સષૃ& એવા આ રાજભવનમાં કે।ણુ 
શણેૂ। હતા ? 
આ રાખથી અનણુ ણોવાથી વાકેબીએ તેમતી આઉદત્તિમાં પાઠ 
ટ્ર્વીને તમાર૪િ કર્યો છે. 
યટ્વિહુ-ગમ-ધળ-વઘજ્ન-ત્વાઝ્નુ 
મો-મર્િિ-ઝક-ર્વાઝજ-મોસ્ટૂ 
ધાહિલૂવ પઉમ્સિરિચરિઉ (૧૨મી સદી પછેલ/), ૧, ૨, ૬ 
“ત (મપ્યદેશ) વિવધ મતુખ્યો, ધન ને ધાત્યયધી સમૃદ્ધ તેમજ ગાયે તે 
જભેસોના ધણુના નાદધી વ્યાપ્ત એવી પશુશાળા યુકત હતે.” 
પ્રાચીન ગુજરાતી સાહિયમાથી ર્માઝળનતા કેટલાક પ્રધોગો તીચે 
નોંધ્યા છે; 
૧, જલદ-જલ-વખબાલે નીઝરણિ રમાઉલુ. 
રેહઈ ઉજિલ-સિહરું અલિ-કજલ-સામલુ 
રેવૈતગિરિરાસુ, કડ૦ ૨, કડી ૪, પંક્તિ ૧-૨. 
“વાદળધટાનતા સમૂડથી અતે ઝરણાંધી સમૃદ્ધ એનુ ગિરતારવું શિખર 
બ્રમર્‌ અને કાજળ જેનું સ્યામવણે' સો।ભે છે.” 
૨. થેોર-વિરખ'ભ-વાયંભ-રમા(મ્મા)ઉલૅ 
લલિય-પુત્તલિય-કલસ-કુલ-સ'કુલે 
ર્વતગિર્રિસુ, ૨,૯,૩-૪* 
“ગ્રચ'ડ બારસાખ અને વાય'ભ (?)યી સમદ તથા સૈંદર પૂતળીએ 
અને કળશેોના સમૃકથી વ્યાપ્ત ( મ'ડ૫ )'. 
૩, અ'ખિકદેવિ-દેઉલુ દીડુ રમ્માઉલ' એ 
રેવ'તગિરિરાસુ, ૪, ૧, ૨ 


૧૫૮ 


“અબકાદેવીનુ સમ દેવળ દીડુ”' દે 
૪. વસત્તમાસુ રભા( મા )ઉળુ દીણે. 


આપખૂરાસ, ૫૪, ૨. 
*સમૃદ વસતમાસના દિવસે ( ?) *. 
૫પ. “નય(ઇ)-નીઝરણુ-રમાઉલઈ* 
સમસરાત્તુ, ૧૧-૧. 


“નદી ને ઝરણાયી સમૃદ્ધ એવા તેમા.” 

આમા રમાઝજ એ છ'દતી અપેક્ષા પૂરવા ₹ ૩ને ખેવડાવાથી યયા 
છે, જ્યારે સ્તાગ્માં અપત્રશમાં ગ્રેચલિત મૂઝ્જં ની ગેક્રિયા પ્રશૃત્ત થઈ છે. 

ગુણે ભવિસયત્તકહામા ટિપ્પણુમાં ₹્મા૩૪ ને ર્ય ન- “૩૪ પ્રયય પરથી 
સધાયેલોા ગણું છે. પણુ તો *મ” તે! ગાકાર્‌ કયાથી આવ્યો એ સમજમા 
ઊતરતુ નથી ર્તાર જેવા જ ઘડતરના ખીન્ત રાબ્દો તપાસીએ તો જ તેતુ 
ઘડતર સ્પષ્ટ યાય, જીએ નીચેના શબ્દે : 

છરારઝ (રસ્ત ક ગાજર) “ હસિવાળુ'' ( સ'દેશરાસક, ૧૪૬ ) 

સસાર (સતનગાજુજ) 

વાયાઝજ (૧૨ 4- ગાજ ) 

મેળા૩૪ ( મરત 4 ચાજુજ ) 

સદ્રાઝ્ઝ ( ૨૦૮ 4- યાજ ) 

આ સૌના સાદસ્યે ₹તારઈ ર (મ 4 ગાજુજ લાગે છે, અને અય' 
“લદ્દમીથી નાપ્ત' - ' સમૃદ્ધ એવો સહેજે ધટાવી શકાય 


અપબ્ર"શશ ૭દોના નમ 


૯. અવાસ્થિ “ અખૂટ, સતત' 
(૧) અન્ન અવારી યાચકાનઈ પાત્રપૂરણુ યઈ. 
કનકસુદરકૃત સગાળશા રાસ-(૧૬૧૦ ) પા. રપ, પક્તિ ૧૦ 
(૨) અન્ન અવારી મુઝ ધરી હતુ. 
સગાળશા રાસ, પા. પર, ૫”. ૧૬ અન્ન અવારી દાન 
જાનીડૂત સગાળચસ્ત્રિ, પા- ૧૦૯, પ. પ. 
(૩) નિત અવારિત અન્ન 
રેછકૃત સગાળપુરી, પા. ૯૦, ૫. ૨૦. 
(૪) વસઈ વિવહારી તિહાં વણા, દીઈ ઘન વાહઈ અવારીય 
*તમદાસુદરીરાસ ( અપ્રસિદ્ધ) પફ્તિ ૩૨-૩૩. 


૧૫૯ 


આ બધા સ'દભ'મા ચવાર્તિ (સ. ચવાવં કે લવાર્તિ?)તો અથ 
“અખૂટ” “સતત' “અવિરત? એવો સ્પષ્ટ છે. અપત્રરા સાહિસમાં તો 
આવો પ્રયોગ નજરે નથી ચ્યો, પણુ અપત્ર“ત અતે દેરાભાષાથી પ્રભાવિત 
૧૨મી સદીની પ્રાકૃત કથા નમશયુત્ટ્સી ( અપ્રસિદ્ધ) માં નવારિવિતત્ત રખ્દ 
વપગયો છે. 

(૫) સરકેવેળાવિ તિયન્તરવમનસએરાર્રરુ વવત્તિયાર નવાસ્તિ-લસાડ 
(૨૮૮મી ગાથા પછીના ગધ ફકરામાં ) “ સદેવેય ત્રિભેટા, ચોક અતે ચારે 
પર્‌ અવારિત ઞત્ર ચાડુ કર્યા .' 

અહીં ચવાર્વિસત્ત “રાત દિવસ ખુલ્લુ અન્નસત્ર' એવા અથમા છે. 


૧૦, સત્તર “સદાવ્રત 

નીર નિવાણિહિ સત્નનરા. 

આપખૂરાસ (૧૨૩૨), ૧૫. 

ચિહૂ દસિ માંગ્યા સન્નુકાર 

અસાઈતમકૃત હુ'સાઉલી (૧૩૬૦), ૧, ૨૧. 

શાહે માડિઉં શતૂકાર 

વાસુકૃત કણુ'કયા પા. ૭, પ. ૬. 

જ કહિ માહિનશ કેટલા શત્રુકારે પરયવી મિલા 

કુણુ'કથા, પા. ૭, ૫*. ૧૩. 

શાહે માડ્યક રાત્રુકાર્‌. 

કૅનક્સુદરરૃત સગાળશાહ રાસ પા. ૨૪ ૫. ૭. 

શત્નુકારિ જિમઈ જન સહૂ. 

સગાળશાહ રાસ, પા, ૨૫, ૫. ૩. 

શત્તાગાર બાર તુ બૂરિ. 

સગાળશાહ રાસ, પા. ૪૩, પ ૧૩ 

તેના ચાલિ સત્તકાર 

નારરફૃત સગાળપુરી ૧, ૫ ૧૨૫, પં. ૩. 

રાત્તૂફાર, શસુકાર, શાત્રકાર, સત્તુકાર, ને રત્તાગાર એવા વિવિધ 
સ્વરૂપે દેખાતા આ ઘ્ષખ્દ “અત્તસત્ર' કે “સદાત્રત' એવા અથમા બધે 
ત્રયોજયો છે. 


૧૬૦ 


અપભ્ર“શમાં પુષ્પદત્તફૃત મણાુસતજ (સ'ધિ ૯, કડવક ૧, પ'કિતિ ૯.)માં 
આબા શબ્દ મળે છે: 


સિટ્રમિ-નોસ-મર-સત્તૂસારિં 

શ્રમણુને વર્જવાના છે'તાળીરા પ્રકારના આહારદોષ ગણાવતાં આમાં 
કહે છે કે સાધુલિગીનું, અકિ'ચતનું ને સદાત્રતનું અન્ન દોધિત છે. સત્તર” ને 
, માટ સતુશારુ સત્તુઝમમાર ને સત્તુમાર એટલા પાદન્તરા છે. 

જેન સ'સ્કંતમોં પણુ સત્રાગાર્‌ ( સત્રાકાર ) મળે છે : પ્ર'બધકાશમાં 
શત્રાવ્તર્‌ (૯૧, ૨૫) અને થત્રવારે (૧૨૯) આવે છે. હેમચ'દરતા 
ત્રિશદ્શલાકામાં સત્રજાજા “ અન્નસત્ર ? મળે છે. 

સત્તુ (કે શરત) (જવનો લોટ, ચુ. સત્તુ, સાતુ, સાતવો, 
ક્ષાથવો )કગમાસ્માંથી સતતુઝાર સધાયો લાગે છે. સતૂમારના તૂતી દીધતતા 
ત્તુવ (શષ્તુવ) પરથી સિદ્દ થાય. મકાર અધોપ થઈ સત્તુજાર જમે થયો તે 
નેવાનું રહે છે. મત્તાયાસ્ને દેખીતાં સતકગમાર સાથે સાંકળી ઈ શકાય, 
'અન્નસત્રતું અગાર'. શમૂનમર એમ 4વાળુ' સ્વરૂપ સ'સ્કૃતની અસર તીચે હેય. 


૧૬૧ 


. શુજરાતી ભાષાનો ઉદ્ગમ” 


ગુજરાતી ભાપાના ઉટ્ગમતે! વિષય--એટવે કે ભાપાના સ્વરૂપ, બધાગણુ 
૧ ઇતિકાસનો વિષય શાસ્ત્રીડ ગગાય. અને તાહિલના--એટને કે ૭૫તાત્ 
સાહિયના વિધષમાં લોકોને જેટલે મસ કે જિસાસા હોય તેટડે] રસ કે તેટવી 
“ન્તશિસા શાસ્રીડ સાહિત્યના વિષયમાં હેય નહીં એ આપશે ન્નણીએ છીએ 
તમાયે આપણે થા તો અભ્યાસના વિષયો તરક સવિરેષ ઉપેક્ષા કે અણુગમો 
મતે છે વૈફાનિ# સ રોધન બાજુએ રાખીએ તો પણુ ભાષા, છ ઇ તત્ત્વશાન, 
મમાજશાસ્ર, નતિઠાસ ધ્યાદિતે લગતુ સાહિત ઝુજરાતીમાં કેટલુ! તેમાં રસ 
લેનાર વ્યક્તિએ કટની # પણુ આ બાબત વિચારીએ તયારે આપણે ભૂતવુ ન 
તેઈએ કે કલ્પતોત્ય વાડ્મયતી સાધાસાય શાસ્્રીડ વાડૂમપતુ ખેડાણુ પણ 
દરે# સ સ્કારી ભાષામાં થતુ જ આવ્યુ ઢે માનવીના મતનું એટ પાસુ કલ્પના 
ને ઊર્મિની સૃષ્ટિ *્ચવાતુ સામથ્ય' ધરાવે છે, તે। તેનુ બીજ પાસુ નિરીદ્ણુ 
ને પરીટ્ષણુની, પૃયષ્ફણુ ને સયોજતની પ્દાતિ પ્રયોઈછ, ચિંતત અને 
અવુમાનના ફળરૂપ શાસ્ત્રો રચવામા--વિશ્ચ નિરેતુ તાન વધારવામાં મદત 
ચતુ હોય છે. પશ્ચિમમાં શાસ્્રીય અને વૈજ્ઞાનિક વિષયે! તરફ પણુ ધણુ લક્ષ 
અપાય છે આપણે ત્યા જ--તે પણુ ખાસ તે. વતમાન સમયમા--વિધ્ાવુ 
આરાધન નીરસ અને શૃષ્ક ગણુવાનુ વલણુ નેર્‌મા છે, અતે શાસ્ત્રીય સાલ્તિથિનું 
દાર્દ્રિય આપણુતે ખાસ ખટડતું હોય તેમ લાગતુ નથી. પણુ કેઈપણુ ગ્રેજનની 
સસ્કારિતાનુ માપ વિધા તે કલાના ક્ષેત્રોમા તેણે સાધેલા સર્વાગીણુ વિકાસ 
પમ્થી ને તેણે કરેલા મૌલિન પ્રદાન પરથી જ ની.ળે છે, એ હ૪ીકત આપણે 
વીસરી ન શ#ીએ 
શુજરાતી ભાષાના ઉદ્ગમ વિશે વિચાર કરનારને કેટવીક જટિલ 
મુક્કેનાગોનો સામનો ડરવાનો રહે છે, કેમ કે ભાષાશાઅનો વિષય સુગમ 
નથી વળી આ વિષયને લગતુ પ્રાઃ'ભિક કાય પણુ બહુ એછું થયુ છે, અને 
ગુજરાતી જ્ઞાષાના ઉદ્ઞમના પ્રશ્ચની સાથે બીજા અનેક ચર્ચાસ્પદ પ્રતો 
સકળાયેતા છે, જેમના વિરો વિઠ્દાનોમાં સારો એવો મતભેદ ગેનતે છે વિગ 
અટપટા હૉવાને કારણે ઝાઝા અભ્યાસીઓએ તેતે હાથમાં નથી વીધો પણ 
કાઈકોઈ અભ્યાસી આમા રસ લે તોજ ડાઈક એ 1વેષયનુ સાત વધે અને 
ખીશ્ન લોકે! તેમાં રસ લેતા થાય વિષય વિસ્તૃત અતે ચર્ચાસ્પદ હોનાયી 
મુખ્ય સુદ્દાએનો સ્પશ' ડરવા સિવાય અકીં વિરોષ વિચાર ડરનાનુ નવીં બને 
જ*સાતપ્રસાર્ક મ ડળી ( મુંત્રઈ અ આક્યે ૬૬-૫૧-૫૦ તે દિવસે અધ્પેવુ વ્યાખ્યાન 
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વ્યાખ્યાનવિષયતે હાથ ધરતા પહેવા વિષતનતી મર્વાદાઓને નિર્દેશ «રી 
લઉં .બોનાતી ભાષાના માચીન સ્તરૂપની કે તેના મૂળની તપાસ તે ભાડામાં 
ગ્ચાયેના પ્રાવીન સાક્ત્યિતે આધારે કે તેની બીજ લેખી સામમ્રીને આધારે જ 
કરી શકાય સદ્ભાગ્યે પ્રાપ્તીન ગુજરાતીના અભ્યાસ માટે આપણી પાસે આવી 
સામમ્રી પૂગ્તી છે7 ઉત્તર ભારતની બૉજી કેઈ પણુ ભાડા *રતા ગુજરાતી માટે 
મુષ્કળ પ્રમાણમા પ્રાચીન સાહિય ઉપનબ્ધ છે પણુ સામમ્રી વિપુનપણે મળતી 
જેવા છતા આપણે તેનો ધટતો ઉપયોગ કરી શકીએ તેવી સ્થિતિમાં નથી, 
એ તેટવી જ દુ ખદ હકીશ્ત છે કારણુ, પ્રાચીન કૃતિઓની શાસ્રીય અને 
આતોચનાત્મક પદ્દતિએ તૈયાર કરેલી આજત્તિઓ મળે ત્યારે જ તેમને આધારે 
સૈદ્રાવાર ભાષાસ્વરૂપતો ₹ત્તાત આપી શ ।ય અને પરિણામે ભાષાનો સીલ- 
સીતાખધ ઈતિહાસ રચી શકાય ગ્રાચીન ગુજરાતી રૃતિએ વ્યવસ્થિત રીતે 
સપાધ્તિ યઈ નથી એટતે ભાષાકીય દષ્ટિએ તેમતુ મૃત્ય બડુ તથી, અને 
તપને આધારે રોરેગા નિણુયો પણુ સામાન્ય સ્વરૂપના અને અઅ રે અટકળિડા રહે 
છે# ભાષાકીય સામમ્રો ચોક્કસ સ્વરૂપની હોય સારૅજ વિગતદણ્િએય સ પૂણુ” 
ચોકસાઈ ધરાવતા મ્પજેરેખ નિણુયો બાધી રાકાય જો જ પ્રમાણે નપપભ્ર શ 
ભ્રાષા અતે સાહિત્યને લગતુ સ શોધન હજી આર ભદશામાં હોવાથી આપણુને ? 
એડી જ મુશ્કેની નડે છે કેમકે અપબ્ર શતો  ગુજમતીના મૂળ સાથે ધનિષ્ઠ 
સબધ છે, અતે અપક્રશના બધોર્ણું અને સ્વરૂપને સપર ખ્યાવ મેળવ્યા 
પછી જ ગુજરાતીના ઉદ્ભવ વિશે પૂગ્તી ત્રામાણિશ્તાથી તપાસ યઈ શ; 
આટલા ઉપરથી મારા આજના વ્યાખ્યાનવિષયની મર્માઘએનતેો આપને કઈક 
“ખ્યાલ આવશે 

આટઢવા પ્રાસ્તાવિક વ તગ્ય પકી ટ મુખ્ય વિગ હાથમાં લઉં છુ 
શુજગતી ભાષા વિરો વિચાર ડરવાનું હાથ ધરીએ એટ પ્રથમ તો! ભાષા 
માત્રને લગતા કેટલાક નિયમે। ધ્યાનમા રાખવાના રહે ભાષા ગમે તે પ્રદેશની 
તે ગમે તે સમયની હોય, દરેક ભાષાના સ્વરૂપ અને નિ.ાસનુ ર્નિંગમન કરતા 
“ટલાક સિદ્દાતો હેય છે આ સિઠ્ાતો અતેર ભાષાઓના બ ધારણુ અતે 
પ્રતિઠાસના અભ્યાસ પત્યી તારવેલા છે ગુજરાતી [વિષે વિચાગ ડરતા આવા 
ઝટલાક સિદ્ધાતા ગણુતરીમા લેના આવસ્યક છે 

આપણે સૈ! જાણીએ છીએ “ડે કાયમાત્ર સતત પગ્વિત'તશીલ છે# 
સમયના વહેવા સાથે કમેકમે, સક્ષમ ગીતે, અભાનપણે ભાષાનુ સ્વરૂપ અવિરત 
પતથ્ાતુ જય છે. ઉચ્ચારણ, વ્યા રણુ, રાખ્દભડાળ, વાકયર્ચના, .-ભામારૂદિ 
ને બધાર્‌ણ--એમ ભાષાના અગપ્રત્યગતુ વધતુધટતુ રપાન્તર થતુ રહે છે 
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અતે આ રીતે જેમ કાળને અનુસરીને ભાષામાં વિકાર થાય છે, તેમ સ્થળતે 
[અનુસરીને યે ભાષાસ્વરૂપમાં પલટો આવે છે. અમુક પ્રદેરા પર એકરૂપે ખો[લાતી 
ભાષાની એકર્‌પતા ઝામ્ે સમય ભાગ્યે જ ટકી રણે છે. તે પ્રદેરાતા 
જુદાજુદા વિભાગો વચ્ચેતો સ'બ'ધ ને વ્યવહાર એતિહાસિક કારણોને લીધે 
ઓછે થતાં, તે તે વિભ્રાગનાં લાકોતી બોલીમાં આગવી વિચિષ્ટતાએ 
વિકસે છે--એટલે કે એકરૂપે ખોલાતી ભાષામાંથી પ્રાદેશિક બોલીએ ઉદ્ભવે 
છે, એતિહાસિક ખળાતી અનુકૂળતા મળતાં આ બોલીએ સ્વત-ત્ર વ્યક્તિવ 
વાળી ભાષાઓ બની રહે છે# જેમ એક મૂળ પુરુષમાંથી પુત્ર-પૌત્રાદિક 
ધરિવારતો વિસ્તાર થાય છે, તેમ એકરૂપતા ધરાવતી એક ભાયા સમયને 
અને સ્યળને અતુસરી અનેક રૂપાંતરા પામે છે. આ ઝેકારે એકમાંથી 
અનેકરૂપે બતી રહેથી ભ્રાયાઓ અતે બોલીએ એક જ કુડું કે પરિવારતી 
કેવાય છે; જગતતી ભાષાઓને આવા ભિત્રલિન્ન પરિવારમાં વિભક્ત 
કરાય છેડ 


આ ઘષિબે. ઉર _લારતતી ધણીગરી ભાષાઓ જેતે અગેછમાં 
ઇડા-યુરોપીયત' (1000-7])₹0[0€80) એટલે કે ભારત-ચુરોપીય 5 
છે તે પરિવારની છે; એટલે ક મળે એકરૂપે રહેતી ભારત-ચુરાપીય ભાષોનો ' 
જ એ કાળકમે થયેલાં રૂપાંતર છે. સીક, લેટીન વગેરે કેટલીક યુરોપની 
ભાષાઓ, તેમજ અવેસ્તી વગેરે કેટલીક એશિયાઈ ભાષાઓ ભારત-ચુરાપીય 
પરિવારની છે. ;એ ભારત-ચુરાપીય પરિવારની ભારતવર્ષ"માંતી શાખા 
દદ્રતાગાં ભાસ્તીય-આવર [અ છ 1060-38 નામે જત 
છે. _ઉત્તર ભારતની માચીન સમયની સસ્કૂત, પ્રાકૃત વગેરે ભાષાઓ તેમે જ 
તેમાંથી કેમે ણદૂભવેધી ગુજ્મતી, હિ'દો, મરાઠી, ખે'ગાળો વગેરે અર્વાચીન 
ભાષાઓ થા ભારતીય-આય- સામાની છે. 

* «ભારતીય-્માયનતો વિકાસ ત્રણુ તખફામાં વહે'ચી શકાય છે ; પ્રાચીન 
ભારતીય-શ્માય' (અ'ગ્રેછ 01 1િતે૦-4₹3)830),માધ્યમિક ભારતીય- 
આપ' (અ'ગ્રેછ ડ1વતાટ 10૦-5735) અને અર્વાચીન ભારતીય- 
સપ (૨૬9૨૭ પેલ પેડલએ& ૪૪૦૬૪. વેલિક શાપ, સ સ્પ લ વગે 
સ્રમાવેરા પહેલી ભૂમિકામાં, "પાલી, ગ્રારૃતેો, પભ શ વગેરેતો સમાવેશ 
બીજી ભૂમકામાં અતે [હિંદી, બંગાળી, ગુજરાતી વગેરે ઉત્તર ભારતની 
અર્વાચીન ભાષાઓને સમાવેશ ત્રૌ_ભૂમિકામાં યાય છે... સામાન્ય વપરાશ 
માટે આપણે આ ભૂમિકાઓને સ'સ્ફેત, પ્રાકૃત અને અર્વાચીન ભૂઞિક 
કહી શકીએ. ર 
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ભારતીય-આય'ની આ ત્રણમાંથી ખીજ ભૂમિકાતો--એટલે કે માધ્યમિક 
ભારતીય-આય' કે પ્રાકૃત ભૂમિકાના--આર'ભ ઈસુ પૂવે છઠી સદી લગભગ 
ચયો ઘતા. બુદ્દ અતે મહાવીરે તેમના સમયમાં પ ડિતો અતે શિષ્ટ વગ'માં 
પ્રચલિત સ'સ્કૃત ભાષામાં ઉપદેશ નહીં ડરતાં, સામાન્ય જનતાની નિયના 
વ્યવહારની ભાષામાં ઉપદેશ અતે પ્રચાર કરવાનુ પસ'દ કયું' હતુ. આ રીતે 
સ'સ્કેતતી જેમ માધ્યમિક ભૂમિકાની એક પ્રાચીનતમ ભાષાને પણુ પ્રતિક! 
મળા# તેના અવશેષો આપણી પાસે જળવાઈ નથી રહ્યા, પણુ %સુ પૂવે 
ત્રીજ સદીની ખોલીઓના કેટલાક નમતા અણિશુદ્ધ રૃપમા સચવાએલા આપણુતે 
મળે છે. તેમતા આધાર અશોકનાં ઉત્ઝીણુ' લખયો છે, એ લેખોની ભાષામાં 
આપણે પ્રાસસ્ય, ઉત્તર તે પશ્ચિમો કે પાશ્યાસ એમ ત્રણેક પ્રાદેશિક ભેદો તારવી 
શઇીએ છીએ. અશેકના ગિરનારના લેખની બોલી પશ્ચિમ વિભ્રાગની 
અરોક-કાલીન લાકખેોલીની પ્રતિનિધિ છે; તેતો ઉશ્લેખ કરવાનુ અહીં એટલા 
માટે પ્રાપ્ત થાય છે ક્‌_એકાદ લાક્ષણિકતાની બાબતમાં ગુજરાતી સાથે તેનો 

[સબધ હેય તેમ લાગે છે. પાછળના અવયવ તરીકે રકાર હોય તેવા સ'યુક્ત 
વ્યજતોમા સરકાર જાળવી રાખવાનુ જે વલણુ ગુજરાતી અને અપપ્ર રામાં 
નેઈ શકાય છે, તે ગિગ્નારની બોલીમાં પણુ વ્યકત થયેલુ છે; . 

અશેકકાલીત બોલીઓ પછી ધણી સદીઓ સુધી ગુજરાતની કે તેની 
સાધે ભાષાદદિએ સખદ પ્રદેશની વિશિષ્ટ ભાષા વિષે કશે। ઉલ્લેખ મળતો 
નથી# મુખ્ય ભાગે ઈસની ત્રીજ સદી લગભગતા ગણાતા ભરતતાટ્યચાસ્રના 
એક ઉલ્યેખ પરથી હાલના માળવાના ગ્રદેશમાં ચ્યવન્તિના નામે વિશિજ 
ભાષાભેદ ખોલચાવના વપરાશમાં હવાનું અનુમાન ડરી શકાય છે. ઉપરાંત 
ભારતના પશ્રિમ કાંઠા પર શરૂઆતમાં વસવાટ કરી રહેલી ગઆભીર જતિતી' 
પોતાની ખાસ ખોલી હોવાનું આપણે તેમાથી જાણીએ છીએ. પણુ તે વિધે 
આથી કશે વધારે પ્રકાશ પડે તેવી સામમ્રીતો અભાવ છે. 

આ પછી ઝુજરાતીના મૂડી અને ઉદ્ગમ સાથે જેને ધણો! નિકટનો 
સ'બ'ધ છે તે ભાષા વિષે વિચાર કરીએ. આ ભાષાનું સ્થાન માધ્યમિક 
ભૂમિકાની અતિમ કક્ષામાં છે, અને તે અપભ્રશ નામે જણીતી છે. 
પભ્રશના મૂળ અને સ્વરૂપ વિષે મળતી માહિતી નેઈએ તેટલી, સ્પષ્ટ 
"ક સાષ્કસ નથી. એક અગત્યની સાહિત્યભાયા તરીકે આઠે સોથી હન્નર વષ? 
જેટલા વિસ્તૃત ચાળા પર્‌ તેને! પ્રભાવ પયરાયેલેા હોવા છતાં, આપણી પાસે 
ભાષાદષ્ટિએ અપબ્રશનો કોઈ પ્રાચીન વિદ્દાનનો થત્ીય *ત્તાંત નથી. 
એટલુજ નહીં પણુ અપના વિષેનાં પ્રાચીન લેખકોના વિધાનો ઉપરસોટિયાં 
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ભૂમિકાની ભાષા તે પશ્ચિમી હિંદી; માગધી પ્રાકૃતતુ ઉત્તગ્કાલીન સ્વરૂપ તે 
માગધ સ્મપબ્રર, અને તેતુ અર્વાચીન રૂપાતર તે બ ગાળી વગેરે, 
પણુ સાહિયકીય શ્યપત્ર'શના સ્વરૂપ વિશેતો આ મત ગ્રાચીન ઉદ્લેખોને 
ને આધાર્‌તે પરણુ'પણૅ નજરમાં ન લેવાને કારણ, અથવા તો તેમનો અય 
ખોટી રીતે ધટાવવાતે કારણ બ ધાયો છે. દેશભાધાએ સાથે અપભ્ર'શને એક 
ગણુતા ઉત્લેખા મુકાબલે પાછળના સમયના છે. [પ્રાચીનતર કે જુદી પરષરાના 
જટલાક ઉલ્લેખોમાં અપરભ્ર શ શબ્દ કોઈ ભાષાભૂમિડાની સામાન્ય સશ 
તરીકે નહીં, પણુ સાલ્યિમા પ્રયુન્ત અમુક ભાપાગ્રેકારો માટે ગેયોજો છે. 
* સાતથી સદીનો દહી સ્યાભીર વગેરે જાતિઓની ભાષા સાહિત્યમાં 'અપભ્રરા 
નામે જણીતી હોવાનુ ડહે છે. રુદ્રશ્તે ટીકાડાર નમિસાધુ ગ્મપભ્ર'શના 
ઉપનાગર, સ્માભીર અને ચામ્ય એવા ત્રણુ' પ્રકાર હોવાતો એડ પ્રાચીન મ્રત 
ટાક છે. દસમી સદીનો રાજ્રેખર મારવાડ, સૌરાષ્ટ્ર વગેરે પશ્વિમ કાહષના 
ગ્રદેશેનતે અપભ્ર“શના સ્થાન તરીકે ગણાવે છે. બારમીં સદીને હેમચદ્ર કૅ! 
જેણે ન્મપબ્રશનું વ્યાડગ્ણુ રચ્યુ છે તે અપબ્ર“શનુ રિજ્જમાન્ય, સાહિત્યભાષા 
તરીકે એક જ ૨43૫ હૈ,ય તે રીતે તેનુ પ્રતિપાદન ડરે છે. કેટવાક વૈયાકન્ણે।એ 
અપબ્ર'રતે એક પ્રાકૃતભેદ જ ગણાવ્યો છે તે પણુ લક્ષમા રાખવાનુ છે, વળી 
આપણુતે મળતુ અપબ્રશ સાહિય સ્થૂળમાને એક જ પ્રેડારના અપબ્ર શમા 
[રચાયેલું છે, અને તે ભાષા નિલના વપનશતી ખોલચાલતી ભાષા હોય એવુ 
નથી લાગતું: *મપબ્રશ ગધની રાઈ પ્રતિનિધિકૃતિ હછ લય નધી લાગી એ 
પૃણુ એઇછુ સૂચક તથી. આજે જેમ પ્રાફૃતોતા વિવિધ ભેદાતા ચોકસ નામે 
ને નમૂતાએ મને છે, તેવુ સ્‍પભ્ર'શની બાબતમાં ડરું કેમ નધી ગળુ? 
શોરસેન કે માગધ અપભ્રરા કોઈના જેનામાં કેમ નથી આવ્યો ? એશ્ને આ 
બધુ સેતા વધારે ત્રામાશિર મત તતો એ જણાય છે કે સિંધુ, મર, માલવ, 
ગ્પાનત, કચ્છ, સોરાષ્ટ્ર, લાટ વગેરે પશ્રિમ કાધ્યના  ગ્રદેરોમાં રરૃઆતમાં 
વસવાટ કરી રહેવી આબીર્‌ વગેરે કેટલીક જાતિઓની બોલીએ, અં, 
કારણોને લીધે અચસ પામતા, સાલ્સિમાં સ્થાન પામી અતે અપભ્રશ નાળ, 
એ9ખાવ; ધ.ગી. ગમ્ય બે/શીરે તેન મૂળતૃ/ અર સ્ડારિત સવરપ 7 
સાહિત્યાચિત ન ગણે એટતે એ ખોલીએનુ પરિમાજિત સ્વરૂપ જ સાલ્યિચતુક” 
માટે વપગયુ. આમ અપબ્રરતો સબ'ધ પશ્ચિમ કાધની દેથભાયાઓ? 
"સાથેજ હતો. યાકેબી, ચ્યાવ્સ્ડોફ, મોદી વગેરે વિદ્દાનાના આ [ 
સાથે ક્ોઈપણુ તટસ્થ અભ્યાસી સમત યશે. સ્મપભ્ર'શતેો પ્રાચીન અજ ટા. 
સ જ જણાય હી જ 
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અસ્પષ્ટ ને પરસ્પર વિરોધી છે, આને લઈતે અર્વાચીન વિદ્દાનોમાં, 
ગપમ્રશના મૂછ અને સ્વરૂપ વિષે સારા ગ્રમાષ્યુમાં મતબેદ છે. અપત્રશ' 
સાહિત્ય પણુ હમણાં હમણા પ્રસિદ્ધ યવા લાગ્યું છે. તેતો કોશ ક શાસ્રીય 
વ્યાકરણુ હછી તૈયાર થયા નથી. આયી ભાષાદવ્ટિએ તેનું સ્તર્પ ચોક્કસપણે 
સમજવાના માગમાં ધણી અડચણો છે! 


અપભ્રશને લગતા પ્રાચીનનમ ઉદ્લેખ ઈસવી પાચમી સદીથી બહુ 
આગળ જતા તથી. સાતમા સદીનો ખાણુભટટં “ ભાષાકવિ 'નો ઉલ્લેખ કરે છે. 
છ્ટ્ટી સદીતો વલભી રજન ગુહસેન સ'સ્કૃત, તરાકૂત અને ચ્યપત્ર'ર એમ ત્રણે 
ભાષામા સાહિત્યર્ચના કમ્તેો, એમ તેને પુત્ર ધરસેત જણાવે છે. પાથમી 
સદીના જેન મહારાષ્ટ્રી પ્રધ વસુદેવર્હિડીમાતા એ પઘમાં કેટલાંક વિશિ્- 
પભ અપશ્રશ રૂપો વપદાધેના છે તે પહેવાતા કેટલાક બોડ શ્રથોની સ'2 
સ'સ્કૃત ૫૬ અતે સછી સદી લગભગના જ્ટૈન માહારાષ્ટ્રી મય પઉમચરિયિની 
ભાષા પર્‌ તત્કાલીન લેકબોલીની ચ્યપભ્ર'શને મળતી અસર છે. આ ઉપરથી 
;ઈલિડી પાંચમીછ્ઠ્ઠી શતાબ્દી લગભગમા અપબ્રચ, સ'સ્કૃત અને પ્રારૃતોતી 
| હરોળમાં ગણાવાને પાત્ર એક સાહિત્યલાષા તરીકે ગ્રતિષ્ટિત થઈ ચૂજી હતી 
એમ ચોપ્ફસ કહી શકાય. 


પણુ ડ્રેના સ્વરૂપ વિષે વિદ્દાનામા પરસ્પરવિગધી બે મતે પ્રચશિત છે. 
એક મતે જૈટલા દેરભેદ ઘતા, તેટલા ગ્મપબ્રશભેદ હતા. એટ્લે કે સ'સ્કૃત 
અતે પ્રાકૃતો એ સાહિત્યભાષાઓના વિરોધમા, જે પ્રાદેશિક બોલીઓ 
માધ્યમિક ભૂમિકાના અ'તભાગમાં જનતામાં બોલચાલતા સામાન્ય વપરાશમાં 
હ્તી તે બધી આ મત પ્રમાણે સામાન્યપણે અપત્ર'શ નામે ઓળખાતી. 
નવમી સદીને આલ'કારિકે સુઠ્રટ દેશવિરોષ ગ્રમાણું અપત્રરાના ઘણા ભેદ 
હોવાતું જણાવે છે. તે પડીના વાગ્સટ અને શમચ'દ્ર-ઝુણુચ'તે પણુ એ જ 
કહેવાનુ છે. ગ્રાકૃતસવ'સ્વટાર માક ડેમ અપશ્રરાના સત્યાવીચ જેટલા ચૂટષમ 
જેદા નોધે છે. આ પુરાવાને આધારે ગ્રીયસ'ત જેવા કેટલાક આધુનિક 
વિદ્દાનાની એવી માન્યતા થઈ કે ગમપત્રરા અતે માધ્યમિક ભૂમિકાની ઉત્તરન 
કાલીન લોકબોલીઓ-- દેશી” કે “ દેશજ ' ભાષાઓ વચ્ચે કરો! ભેદ ન હતે. 
[દરેક પ્રાફૃતભેદતુ ઉત્તરકાલીન સ્વરૂપ તે ગયપબ્રશ. આ દૃષ્ટિએ એક પક્ષે 
અર્તાચીન/ ભૂમિકાની પ્રાદેશિક બો)લીએ કમને બીજે પદ્ષે પ્રાફતો: એ મેને 
સાધનારી સ'કમણુભૂમિકા તે અપબ્ર“શ. ઉદાહરણુ તરીકે શૌરસેતી પાકૃતવુ 
ઉત્તરકાલીન સ્વરૂપ તે રરસેન અંપબ્રરા, અને તેમાથી ઉદભવેલા અર્વાચીન 
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ભૂશિકાની ભાષા તે પશ્ચિમી હિંદી; માગધી પ્રાકૃતતુ ઉત્તમ્ટાલીત સ્વરૂપ તે 
ભાગધ અપબ્ર'શ, અને તેનુ અર્વાચીન રૂપાંતર તે ખ ગાળી વગેરે, 

પણુ સાહિય#ીય સ્યપત્ર'શના સ્વરૂપ વિરોને! આ મત પ્રાચીન ઉલ્લેખોને 
ને આધાર્‌ને પૃણુપણે નજરમાં ન લેવાને કારણે, અથવા તો તેમતો અય 
ખોટી રીતે ધથવવાતે કારણે ખ ધાયો છે. દેશલાપાએ સાથે અપભ્'શને એક 
ગણુતા ઉલ્લેખો સુકાબવે પાઠળના સમયના છે. ।પ્રાચીનતર કે જીદી પર'"પરાના 
કેટલાક ઉલ્લેખાોમાં અપદશ્રંશ શબ્દ કોઈ ભાયાભૂમિરાની સામાન્ય સજા 
તરીકે તડીં, પણુ સાહ્ત્યિમાં પ્રયુરત અસુક ભાષાપ્રકારો માટે પ્રયોજધો છે. 
સાતમી સદીતો દ'ડી સ્યાભીર વગેરે જતિએની ભાષા સાહિત્યમાં અપભ્ર શ 
નામે જીતી હોવાનુ કહે છે, જુઠ્ટતો ટીકારાર નમિસાધુ અપબ્ર'શતા 
ઉપતાગર, સ્માભીર અતે ગ્રામ્ય એવા ત્રણુ મેકર હોવાતો એડ ત્રાસીન મત 
ટાકે છે. દસમી સદીનો રાજરોખર મારવાડ, સૌગષ્ટ્ર વગેરે પશ્ચિમ કાંદાના 
મ્રદેશોને ચ્પભ્ર'"શના સ્થાન તરીકે ગણાવે છે. બારમી સદીનો હેમચ દ ક 
જેણું અપભ'શતુ વ્યાકગ્ણુ રચ્યુ છે તે અપભ્રગનુ રિદ્માન્ય સાહિત્યભાષા | 
તરી&ે એક જ સ્વરૂપ હે,ય તે રીતે તેનુ પ્રતિપાદન ડરે છે. કેટલાક વૈયાકણાએ 
અપબ્ર'શતે એક પ્રાકૃતભેદ જ ગણાવ્યા છે તે પણુ લક્ષમા રાખવાનુ છે. વળી 
આપણુને મળતુ ગ્મપભ્ર“શ સાહિલ સ્યૂળમાતે એન જ ઝેકારના અપબ્ર'શમા 
ર્ચાયેલુ છે. અતે તે ભાષા નિયના વપનરાની બોલચાલની ભાષા હય એવુ 
નથી લાગતું; ગ્મપત્ર'શ ગઘતી 'કાઈ પ્રતિનિધિકૃતિ હછ હાથ,નથી લાગી એ 
પણુ ઓછુ સચટ્ટ નથી. આજે જેમ પાકૃતોના વિવિધ લેદોના ચોકકસ નામે. 
ને નમૂતાઓ મળે છે, તેવુ શ્યપબ્ર'શની બાબતમાં કશુ કેમ નધી મળતુ? 
શૌઃસેન કે માગધ અપભ્ર“ા કેોઈતા સેવામાં ડેમ નથી આવ્યો ? એટડે આ 
બધુ લેતાં વધારે ગ્રામાણિઃ મત તો એ જણાય છે કે સિંધુ, મર, માલવ, 
આનત, ડચ, સૌરાષ્ટ્ર, લાટ વગેરે પશ્ચિમ ડાથયના મેદેશામાં રારઆતમાં 
વસવાટ ડરી રહેલી આભીર વગેરે કેટલીક જતિએતી બોલીએ, અતત 
કારણને લીધે અગય પામતા, સાહ્લિમાં સ્ધાન પામી અને ગમપબ્રરા નામે 
એઆળખાવા લાગી. ગ્રામ્ય બોવીને તેના મૂળના અસ સ્ર્ારિત સ્તરૂપ્માં શિદ્વર્ગ 
સાહિત્યોચિત ન ગણે એટલે એ ખોલીઓનુ પરિમાજિત સ્વરૂપ જ સાલ્લિર્ચના 
માટે વપમયુ. આમ ગમપબ્રશતો સબધ પશ્ચિમ કાહોની દેચભાષાએ 
સાથેજ હતો. યાઠાબી, શ્ાઃસ્ડોશ, મોદી વગેરે વિદ્દાનાના આ નિર્ડય 
સાથે કોઈપણુ તટસ્થ અભ્યાસી સમત થશે, સ્પપભ્રશનો પ્રાચીન અધર 
આ જ જણાય ઇન 


(હ 


અસ્પષ્ટ ને પરસ્પર વિરેધી છે આને લઈને અર્વાચીન વિદ્દાનોમા 
અપપ્રરાના મળ અને સ્વરૂપ વિષે સાર મેમાષુમાં મતભેદ છે. અપત્રશ 
સાહિત્ય પણુ હમણા ઘમણુ ગ્રસિ&્ મવા લાગ્યુ છે તેતો કારા કે ચાસાંથ 
જાકરણુ હજ તૈયાર થયા નધી આધી ભાષાદષ્ટિએ તેતુ સ્તરપ ચોપ્ફસપણે. 
સમજનાના માર્ગમા ધણી અ-ચણૂ છે! 


અપભ્રશને લગતા પ્રાચીનતમ ઉવ્લેખ ઈસરી પાચમી સદીથી બદ 
આગળ જતા નથી. સાતમી સદીતા! ખાણુભટ “ ભાપારવિ 'ને। ઉત્લેખ કરે છે 
૭ડ્દી સદીનો વતભી રાશન ગઝુહસેત મ'મ્કૃત, પ્રાકૃત અને ગ્મપશત્ન'ર એમ ત્રણે 
ભાડામાં સાલ્ત્યિર્ચતા 2ગતો, એમ તેનો પુ ધગ્સેત જણાવે છે પાનમાં 
સદીના જૈન ભહારાષ્ટ્રી પ્રથ વસુદેવહિડીમાના એર પળમાં કેટગાઢ વિચિન- 
પણે અપબ્રશ રૂપો વપગધેના છે તે પહેતાતા કેટવાદ બોંહ ત્રચોતી સ. 
સ'સ્કૃત પર અતે નૌછી સદી લગભગના જૈન માહામષ્ટ્વી ત્ર થ પણમચમ્યિતી 
ભાષા પર્‌ તત્યાતીન લે!કમોતીની ચયૂપભ્ર રાતે મળતી અસર છે આ ઉપમ્ધી 
પસિતી પાચમીહ્ટ્ટી રાતાભ્ટી લગભગમા અપન્ર રા, સંસ્કૃત અને પ્રારૃતોતી! 
હરોળમાં ગણાવાને પાત્ર એટ સાહિત્યલાયા તરીકે પ્રતિબ્દિત થઈ ચૂજી હતી 
ગમ ચોકસ કહી શકા્‌ય 


પણુ ત્વૈના સ્વરૂપ વિષે વિઠ્દાનામાં પરસ્પરવિરોધી બે મતો ત્રચતિત છે 
એક મતે તૈટના દેશબેદ હતા, તેટતા અપબ્રશભેદ હતા એટવે કે સસ્રત 
અતે પ્રાકૃતો એ સાહિત્યભાષાઓનતા વિગેધમા, જે પ્રાદેશિક ખોલી 
માધ્યમિક ભૂમિન્નના અ તભાગમા જનતામાં ખોલચાતતા સામાન્ય વપરારામા 
છતી તે બધી આ મત પ્રમાણુ સામાન્યપણે અપત્ન રા નામે એળખાતી 
ન4મી સદીતે। આવકારિક જુદ્રટ દેશવિરોષ પરમાણું અપત્રશના ધણા લેદ 
હોવાનું જણાવે છે. તે પડીના વાગ્ભઃ અને રામચ દ્ર-ઝુણુચ દતે પણુ એ ૪ 
ડહેનાનુ છે પ્રાકૃતસવ'સ્નકાર માર ડૅત અપગ્રશના સત્યાવીશ જેટના સદ્મ 
નેદા નોધે છે આ પુગવાને આધારે ગ્રીયસ'ન જેવા કેટવાડ$ આધુનિ# 
વિદ્દાનોની એવી માન્યતા થઈ કે અપત્રરા નને માવ્યમિટ ભૂમિની ઉત્તર* 
ડા ળીન લોડગોનીઓ--“દેશી' કે “દેશજ ' ભાષાઓ વચે કશે! ભેદ ન હતે. 
દરેક પ્રાકૃતભેઘ્નું ઉત્તરગનીન સ્વરૂપ તે ગ્યપત્રર આ દષ્ટિએ એેક પક્ષે 
અર્નાચીન/ભૂમિ4ાની ગ્રાદેશિક બોનીઓ અતે ખીજ પક્ષે પ્રાકતા એ બનેતે 
સાધનારી સકમણુભૂમિકા તે અપત્રશ ઉદ્યહરણુ તરીકે સૌરસેની પ્રાકૃતતુ 
ઉત્તરકાલીન સવરપ તે શરસેન એપભ્રશ, અને તેમાથી ઉદભવેલા ગગર્વાચીન 


૧ 


ભૂમિકાની ભાષા તે પક્ષિમી હિંદી; માગધી પ્રાકૃતનું ઉત્તરકાર્થીન સ્વરૂપ તે 
માગધ અપબ્ર'શ, અતે તેનુ અર્વાચીન રૂપાંતર તે ખ'ગાળી વગેર” 

પણુ સાહિસકીય ગ્યપશ્ર'રાના સ્વરૂપ વિરોનો આ મત પ્રાચીન ઉલ્લેખોતે 
તે આધારેને પૂણુ'પણે તજરમાં ન લેવાને કારણે, અથવા તો. તેમનો અથ 
ખોટી રીતે ધથવવાને કારણે ખ'ધાયો છે. દેરભાપાઓ સાથે અપબ્ર'રને એક 
મૃણુતા ઉલ્લેખા મુકાબલે પાછળના સમયના છે. 1ત્રાચીનતર્‌ કે જીદી પર'પરાના 
કેટલાક ઉલ્લેખોમાં ન્મપભ્રંશ શબ્દ કોઈ ભાધાભૂમિટાની સામાન્ય સ'સઞા 
તરીકે નહીં, પણુ સાહિત્યમાં ગ્રયુત્ત અસ્રુક ભાધાગ્રેકારો માટે ગ્રેયોજમો છે 
સાતમી સદીનો ૬'ડી ચ્યાભીર વગેરે જાતિઓની ભાષા સાહિત્યમાં અપભ્રરા 
તામે જણીતી હોવાનુ કહે છે. જુદ્રટતો ટીકાકાર નમિસાધું અપભ્ર'શના 
ઉપતાગર, ચ્યાભીર અને ચામ્ય એવા ત્રણુ ગ્રકાર હેવાતો એક પ્રાચીન મત 
થાકે છે. દસમી સદીતો શ્ાજરોખર્‌ મારવાડ, 'સૌમષ્ટ્ર વગેરે પશ્ચિમ કાંદાના 
પ્રદેશોને અપબ્ર'શના સ્થાન તરીકે ગણાવે છે. બારમી સદીતો હેમચ'& 'કે ી 
જશું અપબ્ર'શતુ વ્યાકરણુ રચ્યું છે તે અપબ્ર'ગતું સિજ્માન્ય, જા ! 
તરીકે એક જ સ્વરૂપ હે,્ય તે રીતે તેનું પ્રતિપાદન કરે છે? કેટલાક વૈયાકરસોાએ “ 
અપભ્રશતે એક પ્રાકૃતભેદ જ ગણાવ્યો છે તે પણુ લક્ષમાં રાખવાનું છે. વળી 
આપણુને મળતું ત્યપદ્ર“શ સાહિસ સ્ષૂળમાતે એક જ ગેકારના અપબભ્ર'શમા 
રચાયેલ છે. અતે તે ભાષા નિસના વપરારની ખોલચાલતી ભાષા હોય એવુ 
તથી લાગતું; ન્મપભ્ર'શ ગતી ઈ ગ્રતિનિધિકૃતિ દછ હાથ નથી લાગી એ 
પણુ ઓછુ ચૂચક નથી. આજે જેમ પ્રાકૃતોના વિવિધ ભેદોના ચોક્કસ નામે 
ને નમૂતાઓ મળે છે, તેવું ગમપભ્રશાની બાબતમાં કશું કેમ નથી મળતુ? 
શોરસેન કે માગધ અપબ્ર*શ ઈના નેવામાં કેમ નથી આવ્યો ? એટલે આ 
ખૂધું નેતાં વધારે પ્રામાણિક મત તો એ જણાય છે કે _સિંધુ, મર, માલવ, 
સ્પાન, કચ્છ, સોરાષ્ટ્ર, લાટ વગેરે પશ્રિમ કાંધતા પ્રદેશોમાં શરૂઆતમાં 
વસવાટ ડરી રહેલી આભીર વગેરે કેટલીક જતિએઓતી ખોલીએ, અતત 
કારસુ।તે લીધે અગય પામતાં, સાહ્લિમાં સ્થાન પામી અને ગગપબ્ર'શ તામે 
એળખાવા લાગી, મ્રામ્ય બોલીને તેના મૂળના અસ સ્કારિત સ્ત્રૂપમા શિજ્વર્ગ 
સાહિત્યાચિત ન ગણે એટલે એ ખોવીએ નુ પરિમાજિત સ્વરૂપ જ સાહિસિર્ચના 
માટે વપમયુ. આમ ગ્મપબ્ર'શતો સબધ પશ્ચિમ કાહોની દેશભાષાઓ 
સાથે જ હતો. યાકોબી, શ્યાર્સ્ડોફંઝ મોદી વગેરે વિઠ્દાતોના આ નિર્ણ્ય* 
સાથે કોઈપણુ તટસ્થ અભ્યાસી સ'મત ધશે. ગ્યૃપભ્ર'રતો ગ્રાચીન અથર: 
આ જ જણાય રિ 


પણુ તો પછી પ્રશ્ન થશે કે દેશનેદ પ્રમાણું અપબ્રશતા ભેદો હોવાના 
પૃપેલાના ઉ્લેખોતું સમાધાન સુંદ આતી ઉપપત્તિ :મપબ્ર'શતા લાક્ષણિક 
સ્વરૂપમાં રહેલી છે, અપબ્રંશનું સ્વરૂપ બરાબર સમજવા માટે તેતી પ્ૂર્વ- 
ભૂમિકા ઉપર એક નજર નાખવી આવસ્યક છે, ખુદ્દ અને મલવીરે એક 
 માષ્યમિક ભૂમિકાની લોકબે।લીમાં ઉપદેચ કર્યો. એટ્લે તેમનાં ઉપદેરાવચનો 
“પહેલાં તો તે બોલીમાં જ સ'ત્રહાયા અને એ રીતે અમુક માધ્યમિક ભારતીય- 
અર્ધ ક પ્રાકૃત ભૂમિષ્રતી ખોકીએ ધામિક સાહિત્યના વાહન તરીકે ઉપયોગમાં 
આવી. પછીના સમયમાં કોઈ પ્રાકૃતમેદ તેમાં ખેડાયેલા વિશિદ સાહિત્યપ્રકારને 
કારણે તો કોઈ, વાસ્તવિક પરિસ્થિતિના અધકચરા અતુકરણુમાં નાટકનાં પાત્રોના 
અધિકારભેદ પ્રમાણે ભાષાભેદ રાખવાના પ્રધાતતે કારણે, સાહિત્યિક સ્વરૂપ 
1પામ્યો; સમય જતાં આ સાહિસિક ગ્રાકૃતેતું સ્વરૂપ વધારે ને વધારે ર6 તે 
ચોકદોબદ્ધ થતું ગયું. ખીજે પદ્વે બોલચાલની ભાષા તે! સમયપ્રવાહ સાથે 
પલટાતી રહી. પરિણામ એ આવ્યું કે ખોલચાલતી ભાષા અતે સાલિલિક 
પ્રાકૃતો વચ્ચે વધુ ને વધુ અતર પડવા લાગ્યું. આમ જીવંત સ'પર્ક ગુમાવતાં 
સાહિયમાં વપરાતી પ્રાકૃતોનું સ્વરૂપ વધારે ને વધારે કૃત્રિમ થતું ચાલ્યું. 
આપણુતે મળતી સાહિયગત પ્રોદકૃત્તો તત્કાલીન બોલચાલની ભ્રાષાઓતું 'ીકૅ' ' 
પ્રતિબિમ જ રજૂ કરે છે! 
આ કૃત્રિમ પ્રાકૂતાોના વિરોધે અપભ્રશતે। વિકાસ અમુક અ'રે સાવ 
જીદી જ ઘટના રજૂ કરે છે. -અપત્ર'રાના વિષયમાં સૌથી વધારે અગલ 
ધરાવતી હકીકત એ છે કે તે એક મિશ્ર સ્વરૂપની ભાષા હોવાનું જણાય છે. 
તેનાં ઉચ્ચારણુ અને ચખ્દક્રાનું મૂળ એક છે, તેના વ્યાકરણૂનું મૂળ ખીન્ઝું જ 
છે પ્રાકૃતો સાથે સંખાવતાં ઉચ્ચારણુતી બાબતમાં અપબ્રશમાં ખાસ કોઈ 
ફરક નથી. ખેચાર બાબતમાં સહેજસાજ પરિવત'ન દેખાય છે. તેતું 'માસ 
મૂલ્ય ન ગણાય. શબ્દકાશની બાબતમાં પણુ એ'ર-નેવું ટકા જેટલા શબ્દો 
[અપભ્રશ અને પ્રાકૃત વચ્ચે સમાન છે. માત્ર રૃસ્‍્ય શબ્દોનું પ્રમાણુ પ્રાકૃતો 
કરતાં અપભ'રમાં વિશેષ છે, અને તેનું વલણુ વધવા તરક છે. પણુ શ્મપબ્ર'શનો 
ધાક્ષણિક ગણી શકાય ત્તેવા અ'શ તે તેનું વ્યાટરણુ છે. ગ્યપભ્ર'શમાં નામ 
અને આખ્યાતના ગેયયો પ્રાકૃત મયયોથી જુદા છે; જટલીક નેવતર છે, તો 
કેટલાક પ્રાકૃત ગ્રત્યયોધી પ્વનિદષ્ટિએ વધારે વિકસિત ભૂમિકા રજૂ કરે છે. 
અને એ પ્રણયો ગુજરાતી, પશ્ચિમી-હિંદી વગેરે જેવી અર્વાચીન ભૂમિકાની 
ભાષાએના જે પ્રત્યયો છે, તેમના પૂવજ જેવા જણાય છે. તેવી જ રીતે 
ભ્રાષાભ'ધારણુની દૃદિએ જેઈએ તોપણુ ગ્યપભ્ર'શ ગ્રાકૃતોધી ઠીકઠીક ભિન્ન 
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જણાય છે. ભાષારૂઢિ કે વિચારોને વ્યક્ત કરવાની વિરિષ્ટ લઢણુ, રવાતુકારી 
વે પ્રાસરગી તત્ત્લોતું પ્રાબલ્ય, બ'ધારણુ વ્યસ્ત બનવા તર૬ સેર પકડતું વલણુ 
ગગેરે નેતાં અપત્ર'શ અર્વાચીન ભૂમિકાની ભાષાની વધારે નિકટ છે. આ 
ડ%્ીકતોતો નિષ્કયં' એ નીકળરેો કે એક પદ્ે પ્રાચીન ઉચ્ચારણુ ચાલુ રાખીને, 
અતે ખીજે પક્ષે ચઆભીરી વગેરે દેરાખોલીઓનું વ્યાટરણુ લઈને જે વિસિષ્ટ 
માષા સાહિત્યરચના માંટે વપરાવા લાગી તે અપમ્રરા આ સાહિત્યભાષાની 
ગરતિષ્ઠ્ઠા વધતાં તે વિશાળ ગ્રેદેશ પર ગ્રેચલિત થઈ હોય એ ધણું સંભવિત 
છે. આમ ચતાં અપતબ્ર'શના પાયામાં રહેલા દેસ્ય અ'રાતું પ્રમાણુ વધવા લાગ્યું; 
દી જુદી સ્થાનિક બોલીઓને। તેને પાસ લાગ્યો, અને એમ દેશભેદ પ્રમાણે 
પભ્ર"શભેદ સ્વીકારાવા લાગ્યા એવું જણાય છે/ 
પણુ એટલુ યાદ રાખવાનું છે કે આપણુતે મળતા અપત્ર“શ સાહ્લિમા 
જ્ઞાષા સ્પૂળમાને એકરૂપ જ છે. જુદા જુદા ગ્રદિશોમાં રચાયેલી અપભ્ર'શ 
કૃતિઓની ભાષા* વચ્ચે કેટલે।ક ચૂટ્ધમેં ફેગ્ક છે ખરો. પણુ તે ફરકતી ઉપપત્તિ 
અમુક અરે સમયતે અતુસરીને થયેલા વિકાસતે આધારે આપી શકાય તેમ 
છે, અને ખીજે જે કોઈ ભેદ છે, તે એટલે। સ્પષ્ટરેખ કે ચોક્કસપણે લાક્ષણિક 
નથી, જેતે લઈતે આપણે અપબ્ર'શની જીદીજુદી ખોલીએ ગણાવી શકીએ. 
હેમચ'દ્ર પણુ અપપ્ર'શતું સિષ્ટમાન્ય એક જ સ્વરૂપ હે્‌ય તે રીતે તેનું 
ગ્રતિપાધ્ન કરે છે.૫ આધુનિક ભાષાવિજ્ઞાનની દષ્ટિએ હેમચ-દ્રપ્રતિપાદિત 
અપબ્ર'શમાં આપણે બેથાર બોલીઓનાં પાં લક્ષણોની ભેળસેળ હોવાનું કહી શફીએ, 
પણુ હેમચ'દ્રતી દણિએ ત્રાકૃતોમાં શૌરસેની, માગધી, પૈશાચી વગેરે વિસિજટ' 
થક્તિત્વવાળા, જણીતા અને સવ'માન્ય ભેદો છે, તેવા કોઇ ભેદ ગ્યપબ્ર શમાં 
ત હતા એ નિ;ર'ક છે/ પોતાતા કાવ્યાવુરાસનમાં હેમચ'ે ગ્રામ્યાપબ્રર 
કરીને એક અપભ્ર'શબ્ેદના ઉદ્ક્ષેખ કર્યો છે, પણુ તે તો શિષ્ટમાન્ય સ્યપબ્ર'શના 
વિરાધમાં, પુષ્કળ ક્ય તત્વના મિશ્રણુવાળી ભાષાને ઉદ્દેશીને હોય---“ગ્રોમ્યાપશ્ર'શ' 
એ સતા તેણે “૫16 45010#470્ડડ માટે વાપરી હોય--એમ સહજ 
સમાધાન કરી શકાય. નાગર અપબ્રશ તરીકે જાણીતો અપત્ર“"શ એ જ 
શિષ્ટમાન્ય અપપત્રપશ એમ આપણે સીદ્વારીએ તો 'નાગર'ના વિરાધે “ગ્રામ્ય 
સત્તાની યોગ્યતા ધ્યાનમાં ખેસે. 
ડ્ાષાવિકાસની દષ્ટિએ અપત્રશની કેટલીક લાક્ષણિકતાઓ ખાસ 
ઉક્કેખપાત્ર છે. [શબ્દોના અત્યાક્ષરને શહસ્વ કરવાનુ વલણુ, જૂહસ્વ 
પન આની વિરતૃત વિચારણા માટે જુઓ ગ્રસ્તુત સગ્રહમાં “હેમચ'દ્રાય અપબ્ર*રનું 
સ્વરૂપ.' 
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ઈ. પે દ્ર 
'ઈ, શં, નાસિક્ય જૂ અતે ગઅવુનાસિક્તો બણેળા  વપરારા, ેસ'યુક્ત ? 
વ્ય'જતામાં ઉતતરાવયવ તરીકે રહેલા” જકારતે જાળવી રાખવાનું અને કવચિત . 
“ સરતો પ્રેક્ષેપ કરવાનું વવણુ--આટલી અપશ્ર'શતી પ્વનિવિષયક લાક્ષણિકતાએ।, : 
છે, આમાંતું કોઈ કોઈ વલણુ પ્રાચીન ગુજરાતીમાં ચાલુ રહ્યું છે.,પ્બીજું, 
પ્ર પ્રસયો ધસાઈ જતાં વિભાકિતિએ વચ્ચેતો સબ્રમ વધતો ગયો અતે અયુખોધમાં 
મુસ્કેલીએ ઊભી થવા લાગી, જેને પરિણામે વિશિછ વિભક્તિ-અર્થોદર્શાત્રકા,'” 
મજો સ્વતંત્રપણે વપરાતા શબ્દો--જેને “ અનુગ્રો' કે પોશ્ટ્પોજીશન્જ, ૦5૬- _ 
॥0300॥5 કહે છે તે--અપશ્ર'શમાં પ્રચારમાં આતા. એ રીતે ભાષાનુ 
સ્વરૂપ વ્યસ્ન--એનલીટીકલ, હ 8131101--દરા તરફ આગળ વધતું ગયુ. 
ક રૃસ્‍્ય શખ્દો અને પ્રાસર'ગી તથા રવાતુકારી શબ્દો પણુ સુકાબલે મોટા 
પ્રમાણુમાં વપરાવા લાગ્યા. ઉપર કશું તેમ ગુજરાતી-મારવાડી અને પશ્ચિમી 
હિંદીના ઘણા ગ્રત્યયોતું મૂળ નપશ્ર'શમાં મળે છે. એ ભાષાઓની વાંકયરચતાની 
લભ, રેટોક્તિઓ અતે વિશિદટ કહેવતો પણુ બીજરૂપે કે વિકસિતરૂધે 
અપબ્રરમાં નડે છે, 
આપણે ઉપર નેયુ કે અપબ્ર'શાના પાયામાં રહેલો દેસ્ય અર ૬હ્િ 
પામતો ગયો, એટલે વખત જતાં એ અપભ્ર'ચ અને બોલચાલની ભાષાઓ 
વચ્ચેતો ભેદ ભુ'સાવા લાગ્યો, અને પાછળના સમયના અર્લકાર્કિ। અતે વૈયાકરણે 
ગપત્રશના અનેક પ્રકાર ગણાવવા લાગ્ય ગ્ામાં અમીઆરમી સદીમાં થઈ 
ગમેલે। ભોજ ગુજરાતે પોતાનો અપલભ્ર'શ હતે! એવી નોંધ કરે છે. એટથે 
દસમી અગીઆરમી સદી સુધીમાં ગુજરા જે અપબ્રરા વાપરતા ઉરે તેતું 
બક્તિત્વ કેટલેક અ'શે બ'ધાઈ ચૂકયું હશો એમ આપણે અતુમાન કરી રાજીએ, 
પણુ એ ગુર્જર અપભ્ર'શની વિરિર્તા શી દતી, કઈ વિગતોમાં તે શિટ્માન્ય 
અપબ્ર“શથી % અપબ્ર'શના અત્ય ગ્રકારાથી જુદો પડતે. હતો એ ન્નણુવાતું 
આપણી પાસે કરશું સાધન નથી. ચ્યાલ્સ્ડાક્‌ અને યાડાબી એ વિદ્દાતોએ આ 
બાબત કટલીક ચર્ચા કરી છે, "પણુ તેમતી આધારભૂત સામત્રી અધૂરી હોવાધી, 
તૈમના“નિર્ણુયો વિશ્વસતીય નથી. હેમચંદ્ર ગુજરાતના હતા પણુ તેમણું રચેલા 
'પબ્ર'શ -વાકરણુતે . ગુજર અપભ્ર'રા' સાથે [્રેસક્ષપણે કશી લેવા દેવા 
નથી, કેમ કે પૂર્વાચાર્યો અને પૂર્વપ્રણાલીતે અનુસરીને તેમણે બહુમાન્ય સાહિલ” 
પ્રયુક્ત ધોરણુસરના અપબ્રરાનું વ્યાકેરાયુ રચેલું છે. બોલચાલની ભાષાના સહ્કમ 
ભૈદ્ોનું અવલોકન કરી તૈતું વ્યાકરણુ રચવાનું વલણુ આધુનિક છે. હુમચંદ્રીય 
-અપભ્ર'શમાં તત્કાલીન હોકબોરલીની ખાંટ આવી છે એ સાચુ", પણુ તે તદ 
અનનણુપણે. શ્યપભ્ર'શ બોલચાલની ભાષાની નિકટ હોવાથી, તેમાં થતું જતું 
સક્મ ફેમિક રૂપાંતર તત્કાલીન લોકોની નજરે ચડે એ સંભવિત નથી. 
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મે' હમણાજ કલુ કે હેમનંદ્રીય ગ્યપદ્રગ પર તત્કાલીન લે।કબોલીની? 
છાંટ અનનણુતા પડેલી છેદ હૈમચંદ્રીય ગ્ગપબ્ર'રામાંથી તારવી શકાતી ત્તણુચાર 
વિગતો આવા-પ્રભાવની ઘે[તક છે.પ્રથમ તો એ કે તેમાં પાંચ સાત શખ્દો 
,એવા મળે છે જેમાં સયુક્ત વ્યંજતને એક્વા કરવાનુ તે સાથે કેટલીક વાર 
પૂર્વતા સ્વ સ્વર દીપે કરવાતુ વલણુ વ્યકત થય છ” આગળ ઉપર્‌ આપણે 
નેરુંકે ઝા વલણુ લાક્ષણિક રીતે ગુજરાતી, હિંદી વગેરે અર્વાચીન ભૂમિકાની 
ભાષાગોમાં પ્રવતે' છે. પ્રાકૃત અતે અપભ્રશ ભૂમિકાનાં શબ્દમાં બેવડો 
વ્યંજન જળવાઈ રહે જે. હે છે./ળીજં, હેમચદ્રીય ગઅપભ્ર'શમાં એક વાર્‌ તુ, 
એવું વર્તમાન ફેદ્ન્તનુ રૂપ વપરાયૅલુ છે તે પણુ રચક છે. આ વતરતુ ચુ& 
અપભ્રશ જરત્તુ ( %₹ત૩ ) અતે અર્વાચીન જરો, જરતા વચ્ચેતી કડી જેવુ છે 
ત્રીજી; અને જે વાત ૫૨ ખાસ લક્ષ આપવાનુ છે તે સા છે હિમ 
અપભશમાં ગથમાં એકવચનમા_ઢોસ્ઝા અને ઢોલ્ઝુ એમ બાકારાન્ત તૈમજ્‌ 
જકારાન્ત બંને પ્રેરારનાં રૂપો મળે છે, હવે અર્વાચીન ભૂમિકાની ભાષાબોના 
વિસ્તાસિતિ ચકારત્ત અગગોતુ પ્રથમાં એકવચનનું રૂપ થાકાગંત યાય છે કે જકારાન્ત 
તેતે આધારે ખે જૂથ પાડી શકાય છે. જેમ કે હિંદી ઘોર, ગુજરાતી પોશ, 
આ રીતે હૈમચ'દ્રોર અપભ્ર'શના સમયથી જ એટલે કે ૧૨મી સદીથી જ 
આ રીતના ભિન્નલિન્ન વિદ્રસતાં બીજ વવાઈ ચૂક્યાં હોવાનું આપણે ચોક્કસપણે 
કહી શકીએ, 
ગુજરાતીની પૂવભૂમિકા--કકહો કે જનની--લેખે ન્‍પભ્રરાતાં ઉદ્ભવ, 
વિકાસ અને સ્વરૂપતે! સહેજ વિસ્તારથી પરિચય આપવો પ્રાપ્ત થયે. પણુ 
આપણે જાણીએ છીએ 'ે અપબ્ર'શની ગુજરાતી, * હિંદી જેવી અર્વાચીન 
ભૂમિકાની ભાષાએ સાથે આંતરિક નિકટતા હોવા છતાં બાલ દેહે એ એક 
માષ્યમિક ભારતીય-આર્ય,ભાષા જ છે, જ્યારે ગુજરાતી વગેરે અર્વાચીન 
ભારતીય-આર્ય ભૂમિકાની ભાષાએ છે. એટને ગુજરાતીના ઉદ્ગમને! વિચાર્‌ 
કરતાં અર્વાચીન ભૂમિકાને માધ્યમિક ભૂમિકાથી જુદી પાડતા મુખ્ય લ્યા 
કયાં કયાં છે તે આપણે તપાસી જુ પડરો. 
ન્ઉઅર્વાચીન ભૂમિકાનું તરત જ ધ્યાન ખેચે તેવું એક લક્ષણ તે પૂર્યભૂમિકાના | 
સયુક્ત વ્ય'જનાના પરિવર્તનને લગતુ છે. સ'સ્કૃત ભૂમિકાના સ'યુકત વ્યંજનો, 
માષ્યમિક ભૂમિકામાં આવતાં સાર્‌'ય પામીને, પણુ સયુક્ત રૂપેજ જળવાઈ 
રહે છે. સ". ચર્મ નુ પ્રાકૃત માં જપ્ત થાય છે. અપત્ર“શમાં પણુ ૧૪૧ જ રણે 
છે..પણુ અર્વાચીન ભૂમિકામાં એ બેવડા વ્યંજ્ને।માં દ્રૈરફાર થાય છે, કેઠલાક 
અપવાદો બાદ કરતાં, પૂર્ભૂમિકાના ખેવડા વ્યંજનો અર્વાચીન ભૂમિકામાં એકવડા 
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ખને છે, અને તેમની પૂવ'નો #ડુસ્વસ્વર સ્વરભાર ગ્રેતિકૂળ ન હોય તો દીધ' થાય છે 
સયુદ્તત વ્ય જને1મા પૂર્વાવયવ તરીકે અતુનાસિટ વ્ય જત હોય તે, આગલે 
&ુસ્વ સ્વર દીધ થવાની સાથે સાવુતાસિ પણુ બતે છે %*ન તુ અર્વાચીન 
ભૂમિઢામાં જામ યાય છે, અતે વત તુ ૧૫ અર્વાચીન ભૂમિરાતું આ એક 
નાગવુ લક્ષણુ છે” ૬ 

છુ “અર્વાચીન ભૂમિતાનુ ખીજી લક્ષણ છે ભાષાગ ધારણુની વ્યસ્તતા પ્રાકૂતમા 
અને ધણે અશે અપબ્રશમા પણુ નામ અતે આખ્યાતના રૂપો ગ્ત્યયે] લગાડીને 
સિદ્દ કરવામા આવે છે, અને અગ અતે મત્યય એ.બાન્ન માથે મળી જતા 
એકરૂપતા ધરાવતો એટ રાખ્દ નિષ્પ્સ યાય છ આને બદલે અર્વાચીન ભૂમિકામા 
વિભટિત અથીતે સૂચવવા માટે સ્વતત્ર વ્યસ્તિત્ત ધરાવતા રાખ્દોતો મત્યયોની 
જગાએ ઉપયોગ થાય છે અતે એ અતુગા જેમને લગાડી રાટ્ટાય તેવુ એક 
સામાન્ય રૂપ (એ વીક ફોમ ૦છ]વૃપ૯ £0૦700) અસ્તિત્વમાં આવ્યુ 
છે/જનારે કાળના ભેદો વ્યક્ત કરવા માટે સહાયકારક ક્રિયાપદ પ્રચલિત થયા! 
કે #એ ગીતે અર્વાચીન ભૂમિટામા સમસ્ત દરામાથી પસાર થઈતે વ્યસ્ત 
બનવાનુ ઉત્કટ વતણુ ધણે ભાગે સિદ્દ યઈ ચૂકયુ છે. 


4 આ પ. અન્ાતમૂળના પુષ્ડળ શબ્દોનો વપરાશ એ અર્વાચીન ભૂમિકનુ 
ત્રી્ત લક્ષણ ગણુ।ની રાકાય નવા રખ્દોને પ્રાકૃત વૈયા.રણોએ રેસ્ય નામ 
આપેલુ છે દેશ્ય એટને જે શગ્દો પ્રાકૃતમા પ્રવતતતા સામાન્ય પ્વનિવતણેને આધારે 
સિદ ન થયા હોય, જે શગ્દોતુ પૂવ'રૂપ સસ્કૃતમા કે તેની પૂર્વાભૂમિકામાં ન 
જળવાઈ રહ્યુ હોય, જે શગદો દ્રાવિડી વગેરે ભારતની આયેંતર ભાષામાંથી 
અથવા તો ભારત બહાગ્તી પરદેશી જાતિઓની ભાષામાથી આગ્યા હોય તે 
બૂધા રૃક્ય અશ પ્રાકૃત કમતા અપપબ્ર શમા વધારે પ્રમાણુમા છે, પણુ અર્વાચીન 
ભૂમિતામા તે તેતુ પ્રમાણુ કયાય વધી «નર છે, 

આ રૃસ્ય અશની સાધેસાથ પ્રાસર ગી અને રવાનુમરી શબ્દોની ગ્રચુસ્તાને 

અને સ્વરભારના પરિવર્ગનને પણુ અર્નાચોને ભૂમિની એક લાક્ષણિકતા લેખે 
ગણાવી ર 1ય% “775 “5 

આ ખધી ડ્સોની જે” ભાષા પાર્‌ કરે તે અર્વાચીન ભૂમિમતી ઠરે ] 

ગ્રાચીન ગુજરાતીની આર્‌ ભની રૃતિઓ વજ્સેતસરિકૃત મરતલર-યાઇુવસિ-ઘોરપ 

(ઈ સ ૧૧૬૯ લગભગ) રાલિભતટ્રરૃત મરતેશ્ર-ગાઇુવસિરાસ (ઈ સ ! 








૧ રોાધ-પત્રિકા, માર્ચ, ૧૯૫૨, ૧૪૬-૧૪૭ (પ્રાચીન રાજર્પાની છી એક 
મહત્ત્વપૂણુ' કૃતિઝમાં થી ભ વરલાલ નાહટા દ્વાર પ્રગટ 
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૧૧૮૫), ધમત ગવૂણામિગ ર્ત્ર (ઈ. સ. ૧૨૧૦) અને વિજ્યસેનચરિકૃત 
શેવ્તમિસ્સિજુ (ઈ. સ, ૧૨૩૦ આસપાસ) છે. આ રૂતિઓની ભાષા ઉપરની 
કસોટીએ અર્વાચીન ભૂમિકાની જણાય છે, ક્વચિત નવમી દસમી સદીની 
અપષ્ર'શમાં પણુ કેઈ કોઈ રાબ્દમા બેવડા વ્'જતને એક્વડે કરવાનુ ને તેતી 
પૂવ'તા શડર4 સ્વરતે દીધ કરવાનું વલણુ નવા મળે છે. પણુ ત્યાં આ વલણુ 
છુટકળ શબ્દોમાં તેવા મને છે, જ્યારે ઉપયુ'ક્ત કૃતિઓમાં તે વ્યાપકપણે 
અતે ૬4મૂછા થયેલુ જેઈ શકાય છે. તેવી જ રીતે ઝવુગાનો વપરાશ પક 
ભૂમિકાથી જ શરૂ યઈ-ગય્‌ છે, પણુ પ્રાચીન ગુજરાતીની ઉપર કા 
ફૃત્રિઓમાં તેમનો ઉપયોગ બહોળા ગ્રમાણુમા અને લાક્ષણિક રૂપે થયો છે 
આમ પ્રાચીન ગુજરાતી બારમી સદીના ઉત્તરાધંમાં તો સાહિલભાષા તરીકે 
વપરાતી થઈ ગઈ દતી ઉપરાંત આપણે ઉપર નેયુ કે ક હેમચ દ્રીય અપભ્ર'શને 
પૃણુ અર્વાચીનતાતે। પાસ લાગેલો છે. એ લક્ષમા લેતા । બોલચાલના નયવહારમાં 
બારમી સદીના આર'ભથી કે તે પહેલા -પંચીરા પચાસ વરસથી અર્વાથીન 
ભૂિકા અસ્તિત્વમાં આયી ગઈ ગણાય, ” 

આ પસિવી બારમી સદીતો આરભ એ શુજરાતીના ઉદ્ગમ માટે 
આપેલી સમયમર્યાદા અભ્યાસદષ્ટિએ જ સાચી ગણાયું: બાકી તો! ભાષામાં 
અવિરતપણે પરિવર્તન થયા કરતું હોય છે. તેની ગતિ ગેમાણુમાં ધીમી અને 
સ્વરૂપ સૂટ્મ અને કમિક હોવાથી એ પરિવિત'ન તત્કાલીન નજરે ચડતુ નથી. 
ભાષા બોલનાર લોકેતે તો પોતાની ભાષા સઘને માટે એક રૂપે જ બોલાતી 
હોવાનો ભ્રમ રહે છે. ઉચ્ચારણુમા પડતો જતો સંદ્દમ કેર, શખ્દાની ધીમે 
ધીમે બદલાતી જતી અયાયા, પ્રચલિત શબ્દોનો વપગશલે।પ અતે નવતર 
શબ્દોતો પ્રચાર, પયોગોતી ચડતીપડતી-આ પર્વત નોને! પેટાળમાં વહેતો પ્રવાહ 
ભ્રાષા બોલનાર્તા લક્ષની ખફાર જ રહે છે. પણુ પોણાસો કે સોઈ વરસના 
અતતરે રહેલા ખે ભ્ાષાનમૃના તપાસતાં થયેલુ પશ્વિતન આપણે તરત પકડી 
શફ્ીએ છીએ. જેમ આપણી આખ સામે સતત રહતા માણુસમા થતે। ફેરફાર * 
આપણે કળી શકતા ન્થી, પ્ણુ દસપ'દર વરસને અ'તરે એડતી એક વ્યક્તિને 
નેતા તેનામાં થયેનો દ્ેરશાર તરત જ દથ્ટિગોચર્‌ યાય છે, તેનુ જ ભાષાનું છે. 
આમ હેોવાધી કોઈ પણુ ભાષાના ધ્તિહાસમાં અસુક ચોકસ સમયે આગલી 
ભૂમિકા પૂરી ધઈ ને નવી ભૂમિકા રારૂ થઈ એમ કદી પણુ ન કહી શકાય. 
પણુ ભ્રાષામાં થતા પરિવત'નની ગતિ એકધારી નથી હોતી. એતિહાસિક 
કારણોને લઈતે અમુક એક ગાળામાં ભાષામાં પ્રમાણુમાં પૈડા ફેરફાર થતા 
હોમ છે, તા બીને સમયનો ગાળા એવો હોય છે, જેમાં ભાષાના વિવિધ 
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અંગોમાં વિપુલ પ્રમાણુમાં પલટા આવે છે. જ્યારે પર્વિતનનાં સખ્યાબધ 
વલશે! અમુક સમયના ગાળામાં અપેક્ષાએ સ્થિર થયેલા સેવામાં આવે યારે 
ભાષાની નવી ભૂમિકા સિદ્ધ થઈ એમ કહી ચકાય. નવી ભૂમિકાની તુલનામાં 
આગધી ભૂમિકાના અનેક લક્ષણાની કાયાપલટ થઈ ગથેલી દેખાય છે. અને 
એક ભૂમિકા પૂરી થાય અને ખીજ ભૂમિકા સિદ્ધ થાય તે વચ્ચે હમેર્‌ં 
સ'ક્ાન્તિતના ગાળે સ્વીકારવાતો હોય છે, જેમાં "ટલીક બાબતમાં આગલી 
ભૂમિકાનાં વલણ્‌। અને પાછલી ભૂમિકાનાં વલણૂ। સાથોસાથ પ્રવત'તાં હેય છે. 
એ દૃષ્ટિએ ઇસવી અગીઆરમી સદી લગભગથી ઉત્તર ગુજરાત અને મારવાડના 
પ્રદેશની ખોલયાલતી ભાષામા અર્વાચીન વલણે!ા પ્રમળ થયાં હોવાતું અને 
ઇસવી બારમી સદીમાં તે વલણૂ। સ્થિર થયા હોવાતુ આપણે માતીશું તો ત્તે 
સયુક્તિક ગણાશે, 

આપણી પાસે પ્રાચીન ગુજરાતીની ઠં બારમી સદી લગભગની કૃતિઓ 
હોવાથી આપણે ગુજરાતીના ઉદ્ગમનો સમય કાઈકે ચોક્કસાઈ સાધે ઠરાવી શકયા, 
ઉત્તર ભારતની બીજી અર્વાચીન ભૂમિકાની ભાષાઓનું સાહિત્ય આટલુ વહેલ 
તથી મળતું, કેમ કે સાહિત્યભાષા તરીકે રૂઢ થયેલી ભાષાને બદલે બોલચાલની 
ભાષા સાક્સિર્યના માટે વપરાય તેવુ અસાધારણુ સ'જેગોમાં જ બતે, અપત્ર'શ 
જેવી સદીઓથી પ્રતિષ્ઠિત સાહિત્યભાયાની તુલનામાં બોલચાલની ભાષા મ્રામ્ય 
ગણાય, અને તેમાં સાહિત્ય રચવાનું કોઈની ડલ્પનામાં પણુ ન આવે. 
પણુ અપબ્ર'શમાં કમેક્રમે “ગ્રામ્ય તત્ત્વાતું ભરણુ ચતું ગયુ, એટલે શિષ્ટ 
અપબ્ર'શતી સાથોસાથ આ “શ્રામ્ય' તત્ત્વાવાળા--એટલે કે બોલચાલની ભાષાની 
સેળન્નેળવાળા ઉત્તરકાલીન અપભ્ર'શ પણુ સાહિત્યરયના માટે વપરાતો ચયે! 
ઉપરાંત સુજ્રાતના જેતે ( અને ખૌદ્દો )માં પહેલેથી જ સામાન્ય જનતાની 
ભ્રાષામાં સાહિત્ય રચવાને। પ્રધાત હોવાથી તેમણે સમપબ્ર'શની થોડીક છાંઢવાળી 
લોકબોલીમાં જ સાહિત્ય રચવા માંડયુ. પ્રાચીનતમ ગુજરાતી કૃતિઓ જેન 
લેખકોની છે તેનું એક કાર્ણુ આ છે. 

અહીં મારું વક્તવ્ય પૂરુ થાય છે. સ'શોધન, અભ્યાસ અને મતન 
માગી લે તેવા સાહિત્ય તરફ ન્યારે આપણે ત્યાં સવ'ત્ર વધતે।એછે; અનાદર 
5 ઉપેક્ષા પ્રવર્તી રહ્યાં છે, સારે રઞાનપ્રસારક 'મ'ડળી જેવી સ'સ્થા પાતાતી* 
પરપરા જાળવી રાખીને' એવા વિષયોને લગતાં ભાષણે! યોજી અભ્યાસને 
ઉત્તેજન આપી રહી છે ઘણું પ્રશા'સાપાત્ર છે. 


જ 
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સયુક્ત વ્યંજનના તડજુભાવનો માચીનતમ પુરાવો 


ગુજરાતી, પથમ રાજસ્યાતી, હિદી, મરાડી વગેરે જેવી ટલીક 
અર્વા. ભાર્તીય-આર્ય ભાષાઓનું તેમની :અપબ્ર'રકાલીન પૂર્વ ભૂમિકાવા 
તેમને નોખી તાર્વનારું એર આગવુ લક્ષણુ એ કે આ ભાષાઓમાં આગલી 
ભૂમિમાતે સ્વરમષ્યગંત સંયુક્ત વ્યંજન અસુક રારતોતે અવુસરીતે ત્કજુજાવ 
પામે છે ને ઘણુખરું એવા વ્યંજનતી પૂર્વે રહેલે। સ્વર મજો &સ્વ હેય તે! દીર્ધ 
બને છે. આ લાક્ષણિક્તા ગ્રુજરાતી પૂરતી પહેલવહેલી કયારે દેખા દે છે એ 
બાબતની: તપાસ કરતાં ટનરે આ વલણુ ઈ. સ. ૧૩૦૦ ની આસપાસમાં 
પ્રચારમાં આવ્યું હોતાતો મત દર્શાવેલા. નરસિંહરાવે તેમના વિલ્સન-વ્યાખ્યાનોના 
બાન્ન ગ્રૅધના સોળમા પૃષ્ઠ પર આ વિષયની ચર્ચા કરી ટન'રે આપેલી સમય- 
મર્યાદાથી પચીશેક વર્સ પછી એ ત્રકજીભાવનું વલણુ ગુજરાતીમાં વિકસવા 
લાગ્યું હોવાનું જણાવ્યું છે*. પણુ હવે તે! બારમી સદીના મધ્યની--એટલે 
અઘાવધિ ઉપલબ્ધ જૂતી ચુજરાતી સાહિય કતિઓમાં ત્રાચીનન-- 
વજ્સેનચ્રરિકૃત ભરતેશ્રર-્થાહુભલિધોર આપણી પાસે છે, અતે તેમાં 
સયેોગના કાજુભાવનુ વલ્ણુ આપણુતે અસંદિગ્ધ સ્વરૂપમાં નેવા મળે છે. 
એટલે બારમી સદીના પૂર્વાર્ધ પછીથી એ વૃલણે તત્કાલીન ' ગુજરાતીઓની 
બોલીમાં વિકાસ-વિસ્તાર સાધવાનો ગઆર'ભ ડરી દીધો હોવાનો મત સાધાર 
સ્યાપિત થયો ગણાય. 


પણુ થોડાક સમય પર ગેકાશિત યયૅલા એક સંસ્કૃત કથાગ્રેથયમાં મળતા 
એક વિલક્ષણુ શબ્દને આધારે આ મર્યાદા બસોએક સાલ છછ પણુ આગળ 
જેલી શકાય એવું કાંઈક લાગે છે. આ. ને. ઉપાધ્યે સંપાદિત હરિષિણાચાર્યકૃત 
બૃશ્હયાકોશ વિસ્તૃત ને સંશોધતસમૂહ ગ્રવેરાક સાથે સિંઘી જૈન મ'થમાળાના 
સત્તરમાં મેધાંક તરીકે પ્રમાશિત થયેલો છે. પૃ. ૯૪-૧૧૨ પર ડયાકેરમાં 
પ્રયુક્ત સંસ્કૃત ભાષાતી લાક્ષયિકતાઓનું પ્રતિપાદન કરવામાં આવ્યું છે. જૈત 
પ્રયકારાતે હાથે મષ્યયુગમાં રચાયેલી ધણીયે સંસ્કૃત સાહિસકૃતિઓની ભાષા 
પ્રાકૃતના તેમજ તત્કાવીન લોકબોલીએ. ના ગાઢ પાશવાળી છે, અને આથી વિદ્દાનોએ 
તેને જેન સ*સ્કૃત એવી વિચિર સંતા આપી છે, કયાકોશની ભાષામાં મળતાં 

* રુજરાતી લેટૂવેજ એડ લીટરેચર, ૧ ૧, ષા. ૩૯૧--૨ પર 'નરશિહરાવ ચ વદણુ * 
ઉઠ પાણિનિના સમય પહેર્લાયી બીજરૂપે અસ્તિત્વમાં હોવાનું કહે છે, પણુ તેમાં તેમણે લિન્ન- 


ભિન્ન સ્વરૂપનાં ખે તરણ તને વગ્ચે ગરબડ કરી નાખી છે, અને નીચે ચચલે! રન્દ તે] , 
થાખ્ખે! “ અર્વાચીન * 
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આવા જૈન સ'સ્કૃતતાં (એટલે કે પ્રારૂત અતે લોકબોલીએની અસરવાળા) ચખ્દો, 
રૂપો, પ્રયોગો વગેરેની વિગતી નોંધ ઉપાધ્યેએ ગ્રવેશકના ઉપર્યુક્ત વિભાગમા 
આપી છે. આમાં એક વર્ગ એવા ચબ્દોનો છે જેમાં પ્રાકૃત કે લોકબોલીના 
અમુક શખ્દતા ઘટક પ્તનિગને, જે ધ્વનિવલણુતે વરાવર્તી સ'સ્ફતમાંથી 
પ્રાકૃતાદિ ભૂમિકામાં તે આવ્યા તે વલણે।ને આધારે ઊલટા બદલી, તે થબ્છુ 
સ'સ્રૂતીટણણુ કરવામાં આવ્યુ છે, ઉ. ત. પ્રારૂત ૧ાળટા કે વિસ્તારિત 
વાળટિયા શબ્દ “પગરખા 'ના અર્થમાં જાણીતો છે તે તે સંસ્કૃત (૪) યાન 
(આ.) પરથી આવ્યો છે. પણુ વાળટ્થાનતી આ વ્યુત્પત્તિ ગ્રત્યે દુર્યક્ષ યતાં, 
ને મૂઊતો ત્રા-પ્રાકૃતમા જ-તરીકે,-મૂ-એ-ળ્‌-તરીકે ને-સ-એ-ગા-તરીકે, 
આવતે હોવાના નિયમતે આધારે “ પાછે પગલે ' ચાલીને વાળદ્િયાના સ'સ્કૂત 
મૂળી તરી પ્રાગર્તા ( લૌકિક વ્યુત્ત્તિતે આધારે “ પ્રાણુ માટે હિતકર 1') 
રાખ્દ ધડી કાઢવામાં આવ્યો, જે કયાકોરામાં “ ઉપાનલ્‌'ના અર્થમાં મેથુકત 
થયો છે 1 આ પ્રકારની પ્રતિધડતર ( બેક-ફેમે'શન, 920૬-00 #14110૫ )- 
ની પ્રક્રિયાને અવલગીને સધાયેલા કથાકાશના શખ્દોમાં એક ખાસ ધ્યાતપાત્ર 
શખ્દ છે નાત્લણિજ1 (કયાનક ૧૦૬, શ્રોક ૭૮--વૃષ્યા માત્ણિન 
સૂતા વતિતાસ્સઝ્ગટાન્સસત 1 “તેની જટાની અ'દથી માહ્લીએ, ભોય પર 
પડેલી નેઈને--”). ગુજ. શખ્ટ માછલી સાથે સર્ખાવતાવે'ત સ્પષ્ટ 
થરે કે માલા ગ્રતિધડતગ્નુજ એક ઉદાહરણુ છે. સંસ્કૃત મત્તન- 
ગ્રાકૃતમાં મસ્ઇ- રૂપે આવે છે. પછી સઘજ-,યશુજ-વગેરેની જેમ સ્વાર્યિક-૪- 
ભળતાં થાય *ત્રસ્છછ-, તે વિસ્તાશ્તિ સ્્રીલિંગ *મસ્ઇનિયા. હવે, કથાકોશનો 
માદ્લછિજ શબ્દ આ *નચ્છજિયા પરથી ન ધડી શકાય, ડારણુ *મસ્ઝણિયા 
પરથી મત્સષિજ જ પ્રતિધડતર દ્રારા મળે, મત્ત નહીં, માત્લસિવ તી 
જેમ, તેના પાયામાં રહેલા રભ્દમાં પણુ મા- હોવો જેઈએ અતે આ મન 
મચ્છઝિયાના મત્છઇ- અ'શનુ સ'યોગ-ત્કજુત્વ તે પૂર્વસ્વર-દીધ'ત્વતા વલણને 
આધારે શાછ-યાય સારે જ આવી રકે. સ'સ્કૂત -ત્ત- તે પ્રાકૃતમાં -ચ્છ- 
(વત્સ- વરછ-વગેરે) થતો હોવાથી પ્રતિધડતરમાં માઇછ કે માઇસિયાના -ઇ-ને 
સ્થાને -«8- મૂકતા માત્તસિવમ રાબ્ટ બતે. આમ માત્લછિજાતા આધાર-થખ્દ 
તર્‌ી% માઇતી કે માઇસ્યા સિદ્ધ થતાં, માઇ- અ'શમાં મૃત' ચતું ત્રાજીભાવ 
તે પૂત'દીધતાનું વલણુ ડથાકોશકાર હુરિષેણુના સમયની લોડભાયામાં સક્રિય 
ઉતુ એ અનુમાન સઇજ ખતે છે. હુરિષેણુ ઘણુ કરીને વઢવાણુને રહેવાસી 
હત્તા અને તેણુ કથાકોશની રચના ૯૩૧-૩૨ માં કરેલી, આથી દસમી સદીના 
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આર'ભતી “ ગુજરાત ”ની લોકબોલીમાં પર સ્વરના દીર્ધડિર્ણુ સાથે સ'યુક્ત 
વજનના ત્રજુભાવનું વલણુ જણીતું હતું એમ ફલિત થાય. 


છેવટમાં એક આડવાતની નોંધ લઈ લઈએ 'ક*ે અર્વા. ગુજ. શખ્દ 
માછલીના અ'સાંશમાં રહેલો! -સ%- મળ તરીકે -સ્જ-ની અપેક્ષા રાખે છે, કારણુ 
મૂછીતો -હ્જ-- જ અર્વા. ગુજ. માં -₹- તરીકે આવી શકે, મૂળના -જ-તે. તો 
અર્વા. ચુજ-માં-જ-માય. એટલે માલ્તસિજાના મૂળમાં રહેદ્રા લૌકિક શખ્દ 
એકવડા છકારવાળે હોવાથી અર્વા. ચુજ. માછલીના સીધા પૂવ'જ તરી'ે 
તે ન હોઈ ચંકે, «ત્યારે મરાડી વાસછીનો જકાર તેતે માત્સસિજાના આધારભૂત 
શખ્દની વધારે નિકટમાં મૂછી દે છે, 
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અગ્રેજી પ્રભાવ? 


ગમર્વાચીન ગુજરાતી પરની અગેજની અસર વિશે વિચાર કરતા 
અપબ્ર'શ અને પ્રાચીન ગુજરાતી ભૃમિકાઓને લક્ષમાં લીધા વિના આગળ 
જરા પણુ ન વધાય. ઢારણુ, જે કેટલાક ગ્રયોગો અ ગ્રેછતી અસર તળે આપણી 
ભાષામા પ્રચલિત થયા હોવાનુ ચચવવા આપણે લલચાઈ યે, તે પ્રયોગો અ ગ્રેજનો 
સ'પક થયો તે પહેતા જ ગુજરાતમા ગ્રેચલ્િત હતા કે કેમ તે પૂવભૂમિકાઓ 
તપાસ્યા વિના ન ન્નણી શકાય અતે ત્યાસુધી એ પ્રયોગો મલિક છે કે 
લીધેલા તેનો ચોઝસ નિણ્‌'ય ન થઈ શકે. ઉધહરણુ લેખે, આ વિષયમાં 
કરાયેલી એક સૂચનાત્મક નાોધતે૫ આપણુ તપાસીએ. 

જ એ વિવાદમાં હુ' ન ઊતરડું (સ. ૨) એવા રાકયાર્થ જેવા 
પ્રયોગને અગ્રેછ “1 ૧૪૦૫1વૅ 10% ૯0૫૯? જેવાની અસરતુ પરિણામ 
ગણી વિદેશી ન્રહવાતુ મન થાય; પણુ પ્રાચીન ગુજરાતી ગઘસ'દભમાથી 
નીચેના પ્રાચીન ગુજરાતી ઉદ્યહરણુ જીએ: 

૧, પાપ લાગઈ તેહુ ભણી હૂ' ન ડરઉં (પૃ. ૯૭ ૫*.૧૧ ઈ. 
સ, ૧૪૦૧-૧૪૯૩ ). 

।॥ ર. એફ બેટઓ ગઆપણાઈ હાર્થિ લાલુ-પાલુ' દસી ઈચ્છા 
ઊપની (પ. ૭૪, ૫'. ૧૪-૧૫, ઇ. સ. ૧૪૦૧-૧૪૪૩). 

૩, ચાલુ ભાષામાં સાધ ભવિષ્યના નગય (હું લઈરોા-હુ' નહીં 
લઉં)મા આજ મેયોગ સામાન્યપણે વપરાય છે. અથ' જદો છે પણુ, બ'નેતુ 
(હુ' ન લઉ, હુ' નહીં લઉ') મૃળ એક છે. ગ્રાચીન ભૂમિકામાં આ 
પ્રયોગ પણુ “ણીતો છે: હવઈં કોઈ મોટઉ* રાજ્ય છાંડી રીક્ષા નહીં 
લિઈ (પ. ૧૧૧, ૫. પ, ઇ. સ ૧૪૦૧-૧૪૪૩ ). 

જ. સ'શયાય'માં આવાં રપા પ્રાચીન ગુજરાતીમાં સામાન્ય પ્રચારમાં 
હતાં, અને મૂળે વર્તમાનના અથ'માથી સ'શયાથ'મા વિકસિત થઈ આવા રૂપો 
અનિશ્રિતતાની અથ'કાયાના એક વાર્‌ ઘાતક બન્યા એટલે તેમાંથી ઉપર ટલો 
તેવા શક્યાથ' કે વિષ્યય' જેવો ભાવ વિકસવા એ બહુ સ્વાભાવિક છે, અને 
ધણી ભાષાઓમાં આવો વિદાસ થયેલે। છે. 

૧. અખ્યા ડોવરરાય માકડડે (“ સાષા', વાણી, માગરીષ, 2૦૦૪ દેટલાક રુજવરાવી 
પ્રવાોગેપ અચેજની અસર નીચે આપણે ત્યા પ્રચારમાં આન્‍્ય। હોવાનુ સૂચવેલુ તેની ચર્ચાપે 
થખાયેલી આ નોંધ સહેજ ડેેરકાર સાયે અર્દ અપી છે. “ પૂર્જપક્ષ ' તરાકે લધેલાં ટાચલેા 
થ્રો. માંકડના ઉકત લેખમાંથી છે ઊડતીઅણડતી તોધ તરીકે હોવાથી આમાં એકાદ હાયર્મા 
આન્યુ' વે સાધનતે। જ ઉપચોગ કરેલો! છે ટેસીટોરીમાંથી વિરોષ સામગ્રી પૂરતી મળસે. 
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લ. મારા જેવામાં કોઈ રાષ ન્હાતેઃ ઉ. ૨.) એવા પ્રયોગોમાં 
સામાન્ય કૃદત્ત (જેવા) નામ તરી'ે વપરાય છે તે પણુ શુ&્દ ગુજરાતી છે. 
એક ટઢાંચણુ આપુ છું : 

છાંડવાઈ વાત આવી તઉ એકઈ વારઈ કાંઈ છાડઈ (પ. ૧૧૪, 
પ્‌'. ૧૫-૧૬, ઈ. સ. ૧૪૦૧-૧૪૪૩). ગત્રાચીન ગુજરાતી ગધસ'દણ'માં 
ઓઔક્તિક પ્રક્રસુમાં આ પ્રકારનાં ધણાં ઉદાદરણો છે. 

3. દરેક નવયુવક અને ચુવતીં મારા દાખલાથી ચેતે અને 
સમજે-આવામાં ચેતે ને સમજે જે ક્રિયાસ્થિતિના વિધિધોતક ભાવના વાહક 
જ, તે પણુ અંગ્રેજી પ્રભાવનું પરિણુદમ માનવું આવશ્યક બનતું નધી, ઉપર ૨, 
માં કહ્યું છે તેમ આવે અથવિકાસ ભાષામાં સ્વતત્રપણે જ યાય છે. વળી 
પ્રાચીન ગુજરાતીમાં વર્તમાન પહેલે! પુરૂષ બહુવચનમાં વપરાતા મૂળે 
વિધિઘેતક રૂપના નગય પ્રયોગો ( ચોગીતું અ'ન ન ખાઈ યે) પરથી અન્ય 
પુસ્ષોમાં પણુ એવા પ્રયોગો પ્રચલિત ચયા હોવાનુ સમજી શકાય. 


૫. સંકેતાયમાં અપૂર્ણ ભૂતકાળ (તે બોલતે હેત), પૂણુ 
ભૂતકાળ (તે બોલ્યો હાત ) કે અભૂતાર્થક ભૂતકાળ ( તે બે!લનાર હુતેદ 
% તે બોલવાને હતે) માટે પણુ આપણે અ'ચેજીનાં આભારી નથી. 
અગ્રેજના સ'પક પહેલાં વરસોથી એવા પ્રયોગ આપણી ભાષામાં સ્વત'ત્પણે 
ગ્રચલિત ચઈ ચૂકયા હતા. એ નાચેતાં જેવાં ઉદાદરણા! બતાવી આપે છે. 

૧. સ્વામી! તું ધત્ય જિણિ તઈ ડું ઊગારિઉ, નહીં તુ તલારે 
હતુ મારિઉ (પૃ. ૧૪૦, ૫. ૧૫-૧૬; ઈ. સ. ૧૪૨૨ ). 

૨. કરત, જાત) છુ'ત, લહત, પ્રપ્મત (પ. ૭૬, ૫- ૭). 

૩. કરૃણણુાર્‌ વગેરે પ્રા. ચુજ. માં ખૂબ વપરાયેલાં છે, અતે મરાડી 
(કરણાર); અવધી (કર્ણિહાર) વમેરે સૂચવે છે કે એ સામાન્ય 
વારસાના હતા. 

છ. છતું, ર્ટુતઉ વગેરેના પ્રયોગથી સિદ્ધ થતાં સયુક્ત કાળા ગ્ાયીન 
ગુજરાતીમાં વિશિકપણે વિક્સેલા હતા. 

ચ. શ્રીતેમિ' સુખિઈ સ્વરૂપ જાણી, એક બેટએ આપણાઈ 
હાથિ' લાલુ*-પાલું ઈસી ઈચ્છા ઊપછી (પૃ. ૭૪, પ. ૧૪-૧૫). 
એવા વાકયોમાંનો ગ્રયોગ નેતાં, આપણા નિઃ:શખ્દ ગ્આકાશ ડવયાં રાર ચાય 
છે તે જયુવું પંડિતને પણ અઘરુ” પડત; એમાં રહેલો વિસિશટ પ્રયોગ પણુ 
આપણે અગેજમાંથી લીધો હોય એવી માન્યતાને નિરાધાર દૅરાવે છે. 

જ 
૧૭૯ 


ધ્વનિવિચાર 


૧-વ્યંજનનાશ* ? 


ભાષાશાસ્ર એક રૂઢ તે ગહન શાસ્ર હોવાનો જે ખોટોસાચો ખ્યાલ 
પ્રચલિત યધો છે તેનુ એક કારણુ એ રાત્ર વધારે પડતુ અતંત્ર કે સ્વચ્છદી 
છેવાની માન્યતા છે. ખીજ શાસ્્રોમાં જે નિયમબહદ્દ ચોક્કસાઈ દેખાય છે 
તેતો અહોં ઘણાને અભાવ લાગે છે, અને આપણે સાંનું ભાધાશાસ્રીય સાલ્લિ 
નેતાં આ પ્રેકારતી માન્યતા કેમ ખ'ધાઈ એ સહજમાં સમનનય એવુ છે. 
આપણા અલાર્સુધીના એ વિષયતે લગતા સાહિત્યની એક પ્રમુખ ખામી 
પ્રતિપાદ્ન-પદ્દતિની છે. શાસ્્રીય અભ્યાસ ને સ'શોધનમાં પ્રતિપાદન-પદ્દતિ 
ખૂબ જ અગત ધરાવે છે. નિરીક્ષણાદિને આધારે ભેગી કરેલી સામમ્રીનાં 
વર્ગીકરણુ અતે આંતરિક સ'ધટનાની નિર્દોષતા પર્‌ જ સર્વસ્પર્શા અંતિમ નિયમો 
ને સિદ્ધાતોના સ્વરૂપને તેમ જ તેમના મૂલ્યનો આધાર રહેલો છે. વર્ગીકરણ 
અને તારવણીમાં સ્વીકૃત પદ્દતિ સામાન્ય નિયમોના સ્વરૂપનિણુયમાં અતે 
પરિણામે હ૪ીકતોની સાચી સમજમાં સૌથી મોટો ભાગ ભજવે છે. સૌ 
શાસ્્રોને લામુ પડતી આ વાત ભાષારાસ્ત્ર માટે સવિશેષ મહત્ત્વતી છે કારણુ 
8 અહીં ઝીણીમેટી પારાવાર વિગતો સાથે કામ કરવાનું હોવાથી ભાવાસાસત્રીના 
વર્ગીકરણુ ને ગોઠવણી ઊચિત રીતે ન થતાં તેમાં ક'ઈ કચાશ રહી જય“તે 
સામાન્ય નિયમની તારવણીના માર્ગમાં અનેક અપવાદો કાંટાની જેમ ફૂટી 
નીકળે અતે આથી વસ્તુસ્થિતિતે મૂત' કમતા ચિત્ર પર જ્યાં ને ત્યાં ડાધાડપકા 
દેખા દે. પ્રાકૃત વૈયાકરણાએ પ્રાકૃત ભાષાસામત્રીતું જે રીતે પ્રતિપાદન કર્યુ 
છે, તેમાં આવી કેટલીક કચાશ દેખાય છે, તે તેવુ જ હેમચંદ્રમાથિત અપપબ્રંશનુ 
છે, ગુજરાતીના અભ્યાસની દિશામાં થયેલા યયત્નોમાં અભ્યાસ પ્રાર'ભદશામાં 
હે।વાને લીધે આવી ક્ષતિઓ વધા? પ્રમાણુમાં જણાય એ સ્વાભાવિક છે. અહીં 
આપણે નરસિંદરાવનાં વીલ્સન ભાષારાસ્ત્રીય વ્યાખ્યાતોમાથી ચોયા 
વ્યાપ્યાનતા તેરમાં ઉત્સગ' મ્વઝનનાશ નો આ દરિએ* વિચાર કરરુ.૫ 

*પ્રતિપાદનપડ્તિ સુરાણી-કાંઈક અનાલોચક, 'અન્કોટીકલ' ૫૩૩૦૮11081 હૈાવાને 
લીષે; કેટલાક પાયાના સિહાતે! દુવિત હૈધ્વાને લીધે, અઃ (વષયનેદ અશ્યાસ ઘી ઉશાએપ્મા 
આગળ વધ્યા હોવાને લીધે અને નવતર સામગ્રી ઉપલબ્ધ બની હેાવાને લીપે, સુજરાતી લેટ્વેજ 
એડ લીટરેયરમાં ગુજરાતીને! ભાષાશાસ્રીય અસ્યાસ કરવાતે! નરસિંહરાવે કરેલો! સમર્થ 
ગ્રયત્ન અનેક ર્ષળે અને અનેક દૃષ્ટિએ કાળગ્રસ્ત બની ગયે છે. કેટલીક ખાખતોમાં તેની શુદ્ધિ 
ક પૂર્તિ કરવાની દપ્ટિએ તૈયાર કરવા ધારેલી લેખનમાળાને! અ પહેલે! લેખ “૬તયેઃનેદ 
મૂર્ષન્યભાવ !', “ સ્ત્રસ્મધ્યગત -સૂ-- ' અને “ રકાર-પ્રક્ષેપ ? એ પછી તૈયાર કર્યા હતા. 





૧. નરસિંહરાવ, ઉકત ગ્ર'ઘ, ૧, ૩૭૮-2૮૫, 


૧૮૩ કૃ 
મડ 


અભ્યાસની પહતિ વધારે ચોઈસ અને ઝીણુવટભરી બનતા જેમ હેમચ'દવું 
સ્વત્તના લ્વત્ત ડ્રાયર જે એ વિધાન ખૂબ જ સ્થૂળરૅખ ખતી નનય છે, તે 
પ્રમાણે જ આ 'વ્યજન-નારા'નુર છે વ્યજ્તો ખાસ ગ્રેયોજન વિના વધારે 
પતી ઊકાઊડ કરેર એ સ્વાભ્રાવિફપણે જ ચોકાવનારી વાત ગણાય, કારણુ 
આથી “રાબ 'તા આત્મા “શાસન '--નિયમબદ્દતા--૫? સીધે ધા પડે છે 
ભ્રાષાશાઅતી થિયરી આવી ધટનાથી અનણુ છે, એટલે અહીં એ બતાવવા 
મેયાસ ડ્યોં છે કે “ત્ય જતતારા 'ના આ દોટેડ કોડી દઘખલાઓમાયી કેટનાક 
જાઈ જાણીતા સામાન્ય નિયમતે આધારે ત્તો કેટવાગ જુદી જ રીતે વ્યુતપાવ 
હોઈ તેમને સમજવવા માટે કોઈ અસાધારણુ પ્રક્રિયાની કલ્પના «રવાની જરૃર 
રહેતી નયી, જ્યારે બીજ કટનાકમાં વ્ય જન--એટને 9 અક્ષર--ોપાયે છે 
ખરા પણુ ત્તે એક ધડાકે નહીં, ખે ત્રણુ કરમપ્રાપ્ત સાપારણુ ગ્રક્રિયાગોને 
વરાવર્તીતે, આવી રીતની સમજૂતી જેમને લાઝુ નથી પડતી એવે પણુ એક 
શૈયભાગ રહૈ છે પણુ બીજા દઘખલાએની સમજૂતીના પ્રકારમાં આપણે કહી 
શકીએ કે આધારભૂત સામમ્રી વધારે પ્રમાણુમા બહા? આવતા ને સરોધનત 
વિસ્તૃત બનતા તે શેયશ-દોની સખ્યા પણુ વધુ ને વધુ નાની યતી જરો *ૈ 


અહીં એન્ટર બે વમ્તુ સ્પષ્ટ કરવાની જરૂર છે. વ્યુત્પત્તિના વિષયમાં 
ખાલી તરને માટે ખૂબજ ઓછુ સ્યાન છે. નિર્ગીધ તકમૃલક વ્યુત્પત્તિતી 
બાબતમા બેચાર તુલબળ વિકલ્પો! સૂચવવા શમ્ય હોઈ, તેમાથી કયો સાચા 
શેને નિર્ણય રરવાતુ કોઈ સાધન ન હોવાથી તેમને રાસ્તરીય ગગૃતરીતી બહાર 
શખવી એજ યોગ્ય છે ખીજુ, અશ્ક ષ્વનિવિકારની કલ્પના કરતા તેમતુ સમર્થન 
વ્યાપન્પણે પ્રયલિત પ્વનિવલણે। દ્દારા અને તેતે ધ્વાનિવલણાની સ્થળ- 
કાળની મર્યાદાઓને પૂરતી લક્ષમાં લઇતે કરવું સોઈ એ, ન છૃટકેજ 
વિર્લ પ્વનિપરિવર્તનો કે ધ્વનિવ્યાપારાની સહાય લવી ઘટે આ વાત બધી 





૨ નરસિંહરાવ પોતે જ આ ઉત્સગ્*નું પ્રતિપાદન કરતાં રારૂઆતમાં જ સ્પષ્ટ કર્યું છે ટે 
એ ઉત્સગ? નીચે ચચેદેલા રાબ્દ્ામાં માત્ર ન્યજન નર્હી પણુ સરૃડર ન્યજન એટલે કે અક્ષરને! લેપ 
શાય છે પણુ તેમના માનવા પ્રમાણે ન્ય જનલેપ એ ખુખ્ય અને તેરમાં હેલા ર્વરતો--ઉ્ત 
સવરતે1--લેપ્પ એ ન્ય જનલેપ્પનું એક અવૂષ ગી કેળ હેપવાથી ગ્રસ્તુત ગ્રક્રિયાને તેમણે “વ્ય જન 
નાશ' નામ આપેલુ છે પબુ આવા ભેદ પાડવા એ કૃત્રિમ છે અને વિશિષ્ટ ચત્તો નીચે 
સેવામા ગપવતી આવી પ્ર(ડેયડ અકર્લેધપ' તરીડેજ જાષાશાસ્રમાં સસ્તી છે 

૩ નઃસિહરાવ નીચે ચર્મ્યા રાબ્દામાં “ય જનનાર થતો હવાની બાબતમાં સ ભાવનાનું 
આધુપાતળુ પડ પણ્‌ ઊભુ કરી રાકયા તેનું એક કારણુ એ કે આમાંથી *ટલાક ચખ્દાતી 
*યુસ્પત્તિ મુકાબલે ઝી સ કુલ કે હૃછ અર્પણ સ્‍્હેડી છે 
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વ્યુત્પત્તિચર્યાને ,લાચુ પડે છે, અને આ વિષયના દરેક અભ્યાસાર્થીતે માટે 
મુદ્રાલેખ જેવી છે. 


'વ્યંજનનાશ નાં આ ઉદાહરણોમાંથી. 
-4. (૦ લીલમ, (૨૪) કલવેો, તે (૨૬) ખંગી એની વ્યુત્પત્તિઓ 


માટે નરસિંહરાવ પોતે પણુ વધતાએ'ા સારા'ક હવાથી આપણે તેમને સ્પર્શ્યા 
વિના જ છેડી દઈ એ. 


૨. (૧૦) એ ખરેખર અક્ષરલાપતી પ્રક્રિયા રજૂ કરે છે, પણુ તેની 
પાછળ ચોક્કસ નિયમ રહેલે। છે. *વવશાલન-વર્વશાસન-વર્વાસત (વરખાશણુ, 
વર્શાસન )માં અતુક્રમે ઉચ્ચારાતા ખે શકારમાયી એક ઉચ્ચારસારલ્ય ખાતર 
લોપાય છે. આવા સમીપસમીપમાં આવતા ખે ધ્વાનમાથી એકનો લેોપ--“સપ્વનિ- 
લોપ'* 3 હેપ્લોલોજી, 10121010૪59---ની પ્રક્રિયા દરેક ભાષામાં જાણીતી છે. 


૩..(૧), (૨), (૩), (૧૮), (૨૧), (૨૩), (૨૫) એ સ'ખ્યાક્રેવાળા 
શખ્દો નરસિંહરાવે આપ્યા છે તે કરતા જુદા જ મૂળરાબ્દોમાથી ઊતરી 
આવેલા છે. 


ઉ) નરસિંહરાવે રાક્ષિનસ-રરિળર-ડાહ્યો એવો વિસ આખો છે. 
આમાં બે અસાધારણુ ફેરફારોની કલ્પના કરવી પડે છે" નતો “નાચ 'ને 
રાિળના આદિ રતો ૪ થવે।. 


૪#3થયોતી વ્યુત્પત્તિ ઘણી સ'કુલ અને ચિંત્ય અવસ્થામાં છે. ૭તાં તેતો 
સબધ કાલિળ-તે બઘ્લે સ'. રશ્ઘ- સાથે હોય એ ઘણું સ'ભવિત છે. * સ'. હમ્ઘ_ 
ગ્રાફૂતમાં મ્ય ફે ૨ ખતે છે. આમાના આદિ ૨ વિકલ્પે ૪ પણુ ઉગ્ચારાતો, 
કારણુ કે સ'. રુ ને ૨શૂમાયી ઊતરી આવેલાં આખ્યાતિક રૂપો, ફૃત:-અ'તી 
રૂપો વગેરે પ્રાકૃતમા રદિ તેમજ વદિ રૂપે દેખાય છે (વકિળતી બાબતમાં 
પણુ આવુ બન્યુ હોવાને કોઈ પુરાવા નથી ). એટલે સ'. જાટૃ-ના તરા. રાદ- 
પરથી ભૂ. કૂ. રહિઝ તેમજ ચહ્વિઝ ( કે બીનન કેટલાક ભૂ. ફની અસર નીચે 
ડાહુઉ )તે પછી ડાણું ખત્યુ હેય 
૪, 'અધડયટ્ડો' લાગે છે છતા આ ચબ્ડ પોય છે, કારણુ 1181010107 માટે 
સામાન્યતઃ પ્રચલિત “સવર્ણ લોપ ' સામે વાધા બેડ (૧) “વર્ણ ' લિખિત સ કેવને વાચક છે, 
ઉચ્ચારપ્રાપ્તતે। નહીં, (૨) “સવણ ' સબ્દ 3)0170783110 અર્ષષમાં રૂહ ઝે. 
પ. ટી એન.દ્વે: એ સ્ટડી ઓવ ધ રુજરાતી લેટ્વેજ, & 81પવ)/ ૦ દાબ 
€]23૫ 1.305૫38૦--સચી, ર1૪૪ રાબ્ડ નીચે. 
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આમાં ૬શિળ-નો કાનો ક'ઈ પણુ હેય તે! તે, દવે સૂચવે છે તેમ પ્રા. સહિશ-ના 
રાછું અ'શ 'પૂરતો જ. અરખી દાહી “ સમજુ 'ને। પણુ પ્રભાવ પન્ધો હે।ય. 
૩ અય'દદિએ ડાહ્યોના ૨*૧- સાથેના સબ ધ માટે સરખાવે। સ. વિવગ્ધ-, 
અધ*દગ્ધ તે દાધાર'ગું'- “દાઝયા” જેવા રંગનું : “ અધગાંડુ. * 
(૨) આસો શબ્દ ગાશ્વિનજ- ઉપરથી નહિં પણુ મરવુ પરથી 
આવેયા છે. 5 નશ્યુગૂ-,વિસ્તારિત મસ્તો૧-,અપ. યાશોય-,ચુ. એ આસો, 
અહીં પણુ વ્ય'જતનાશનો સવાલ ઉપસ્થિત નથી થતો. 


(૩) રહ્સીત્ત- પરથી ઉદાસ આવ્યા હોય એ બરાખર છે. પણુ તેમાં 
સ-શ્ાપ કલ્પવાતી જરૂર નથી ગુજરાતીમાં ઉદાસ-ઉદારા ઉપરાંત ઉદાસી 
શખ્દ પણુ વપરાય છે. આ સૌને સમજાવવાનો એક સીધે રસ્તે છે. 
રાસૌત્ત- તત્સમ તરીકે જૂતી ગુજરાતીમાં વપરાતે થયા પછી, અન્નુક 
ભૂમિકાએ, ગુજરાતી શમ્દનો અસ કારનું ઉચ્ચારણુ નબણુ' પડી ધસાઈ 
જવા લાગ્યુ તે સ્થિતિએ ઝ્રાસીનને બદમે રસાલિન્‌ એ ઉચ્ચારણુ પ્રચલિત 
થયુ હોય. આથી એ ચખ્દ સંસ્કૃત શત-અ'તી રબ્દો ( જેવા કે મતિ 
સ્વામિત્‌) જેવો ગણાઈ જતા તેમની જેમ તેનુ રાલી એવુ સાદક્યમૂધક 
સ્વરૂપ અસ્તિત્વમાં આવ્યુ હેય, અતે આ રાતી આગળ જતાં ઉદાસ, 
ઉદદાશ ખતે. 

6) નોતરું નરસિંહરાવે સિયત્રગવત્‌ પરથી સાધ્યો! છે. અહીં (૨૩) 
અ'તરશારાગગતતશત પણુ ઉમેરીએ. આ બંતે શબ્દો ગુજરાતીમાં ઊતરી આવતા 
મૂછમાંના -થત- પ્રથયમાથી -ન--હોપે છે એવુ નરસિહગવનુ માનવુ છે. આમાં 
કાવ્યભાષામાં વપરાતો! દક્સ-રશન પણુ ગણુવાય, કે, હ. ધુવે પયુ આવા 
બેચાર ઉદાદરણા કયાક (કદાચ ભાલણુ-કાદબરીના ડિપ્પણુમાં) નોધ્યા 
હોવાનું સ્મરણુ છે. આ સૌ માટે જુદી જ સમજૂતી આપવાની છે. તદન જાણીતુ 
છે 8 સ'સ્કૃતમાં ક્રિયાવાચી નામો સાધતા જેમ -ગત- એ ફૃત્પ્રત્યય છે, તેમ 
ખીજ -ત્ર-,-મા( સ. ) વગેરે પણુ તે જ પ્રકારના પ્રસયો છે, જેમ કૅ વોધન- 
વોઘ-,વટકત-ગદટસા વગેરે. સ્યપભ્ર શ ભૂમિકા આવતા આ સ્થિતિ કેટલીક 
બાખતમાં તો જળવાઈ રડી છે, ને જે આખ્યાતિક અગો સ'સ્કૃતમાં -ગત- 
[લય લેતાં હતાં તે એ ન્મપભ્ર'શમાં પણુ -ગળ- લે છે, ને જે અગા -મ-ક-ગા 
લેતાં હતાં તે એ જ મ્રત્યયોને જાળવી રાખે છે. પણુ સાથે સાથે એવાં પણુ 
પુષ્કળ ઉદ્યાકરણ્‌। મળતાં આવે છે, જેમાં મૂળે -ગન-- પ્રયયથી ડ્િયાવાચી નામ 

૬, આઓ દવે, આસો રાખ્દ નીચે. 
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બતાવતું આખ્યાતિક અગ સાથેસાથે કે બદલીમાં હવે તે હેતુ સાધવા માટે 
-શ- (પુ'. કે ઔ.) ગ્રત્યયતો ઉપયોગ કરે છે. શન (-મત-), ગત્વમુ(-નસ્તમત-), 
રટ સ્રી. (:વાન-,), ર્ણ સરો. (-ર૫વેશત-) ધયાદિ ધણાધણા શબ્દો 
નોંધી શકાય. આ જ પ્રમાણે સિક૧સ્જ્‌ પરથી અપબ્ર'શમાં ગ-પ્રત્યયાન્ત નામ 
સધાતાં તે પરથી ગુજરાતી નૉતર્‌' આવી શકે. દ્રર્સ નુ પણુ તેમ જ છે. 
અ'તરારા ગુજરાતીમાં સ્રીલિંગ છે (અ'તરાશ જવી). એ જ તેતે ચત્તત્તશત- 
સાથે સાંકળવા આડે આવીને ઊન્ને છે. “મન-ને બદલે “જા-પ્રત્યયાન્ત નામ પરથી તે 
ઊતરી આવ્યું હોય એ દેખીતું છે. એટલે આ બાખતેામાં પણુ “ વ્યજનનાશ * 
જેવું કાંઈ નથી. અ'તરાશતે બધ્લે કાઠિયાવાડ (ગોહિલવાડ) માં ખઓંતરાર 
શબ્દ વપરાય છે તેમાંતા ઓંતર” અ'શતો સબ'ધ સ. ગવાત્તર” સાથે હોય. 

પસ) રીતે શિતજ- પરથી લાવવાની જરૂર નથી. અપબ્રેરામાં હિવ- કે 
હિજ- “દિવસ' ( સર૦ વૈદિક ચુ-રિવ ) ને વિવ” હવે, હિવિશિવિ ' દિવસે દિવસે? 
(સર૦ વૈદિક સ્વિવિવે) ન્નણીતા છે. એક તો હેમચ'દ્રમાં જ મળે છે. આ 
જિવન પરથી થો આવ્યો હોય. બીજી રીતે સ'. શિવસ-, મા.ભાઆ. રિવદ્‌-,પ્રા. 
મુજ. રીહુ, અસાક્ષરતા સ્વરતું ઉચ્ચારણુ નમળુ' પડતાં, અતે હકાર લુપ્ત 
થતાં દી-, એમ પણુ સિદ્ધ યાય. નરસિંહરાવ ધારે છે તેમ કરી માં પણુ 
આજ રી છઠ. 

4/૨૫) શૉક્યને સતતી (-સવલ્ની) પરથી અવતારવા સામે નરસિંહરાવ | 
મે વાંધો રજૂ કરે છે કે હિંદીમાં જવની એ પ્રમાણેના વિશ્લેષમૂલક પૂર્વસ્વરૂપ- 
માંથી સ'ધૌપેલે। સવલત શખ્દ છે તો ગુજરાતી શખ્દ સવત્તીમાધી કેમ સધાય ! 
પણુ જુદી જુદી સહજત્ય ભાષાઓમાં જુદાજુદા અગોમાંથી સડજન્ય રાબ્દો 
ઊતરી આવતા છેવાની હકીકત ભાષાચાઅમાં તદન સામાન્ય છે, અતે આમેય 
ત્ોવયને સવતનો સાથે સાંકળવામાં સ્વર-વ્યંજનોની અસાધારણુ ૩ેસરતો કેટલી 
કરવી પડે છે | વસ્તુરૂપે મળતા સવત્તીને બાજીએ ઘહોવી વિશ્લેષપૂલક સવતનીની 
કટ્પના કરીએ, એક્વડા -ત- નો -₹- યયો છોવાનું નિરાધાર (વીજ ને 
મીતિતાો સબધ એક ક્ષણુ પણુ ટકી ચકે તેવા નથી) અતુમાન કરીએ, 
તે અલ -નોનો ન્‌ ઊડી જતાં જતાં પોતાના રતે આગલા ત 
(8 ૧2?) પર ઠૅલતો ન્ય છે જેમાંથી શોવયની અ'ય શ્રુતિ સિદ્દ થઈ 
છે એવું નિરૂપાયે સમાધાન કરીએ--આટલી આટલી ક્લાંગો ભરીએ લારે જ 
સવસનોમાંથી શોકકય મળે. ને આ બધું ચા માટે? તો કહે છે કે હિંદીમાં 
સવત છે માટે! પણુ હિંદીમાં સૌન (સૌતસિ, શોતિન ) ઉપરાંત લૌસ પણુ 
છે. એ ઉપરથી સમજી શકાય ' સૌત પરધીજ ઈન-ગ્યત એ આધિ 
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ગ્રસય સાદસ્ય-બળે લઈને સૌતન વગેરે યયા છે. સવત સાથે શોકયનો સબધ 
સ્વાભ્રાવિક્તાધી જ નેડાય તેવું છે. 


૪. (3), (૬), (૧૬), (૧૯), (૨૦), (૨૨), (૨૫), એ સ'ખ્યાંકવાળા 
શબ્દ-સામાન્ય પ્વનિવિકારાને આધારે જ સમજવી રાકાય તેવા છે. 


- કંકુ. સ. જુઝુગઝ-અપલ્ર'શ ભૂમિકામાં પ્રચલિત ધ્વનિવલયુને અતુસરી 
| જુઝુયુ, ઉતતરકાથીન અપત્રરામાં અસ જકારના પૂવ'વર્તી વ્‌ કે જે નો લોપ 
પેથતાં જુંજુઝ ને પછી યુજરાતી ભૃમિકામાં સંજુ એમ ₹-અ'તી અગ તરીકે 

સ્વાભ્રાવિક નિયમોને વશ વર્તીને ઊતરી આવેલું છે. એટલે -૧ એકાએક 'ઊડી' 
નધી ગયો, પણુ કેમે કમે ધસાઈ ગયો છે. 


/ વૌસ્તકૃ (કે યરેસ્કું)તા અયમાં નરસિદરાવે વોસયું આપો છે, તે 
]ખોલીભેદે વપરાતો હોવાનું ધારીએ અને તો, તેમાયે (કાર સીધો લોપાયે છે 
એમ માનવાતી જરર નધી. ગુજરાતીની મધ્યકાલીન ને તે પછીની ભૂમિકામાં 
અપ્રુક શર્ત નીચે શભ્દત્તગ'ત રકારને પુર્વાક્ષર સાથે ભેળવી દેવાનું સ્પષ્ટ 
વલણુ નવમાં અવે છે, જેમ કે સોત્રળ (: સવર - સૌરન-), વશ્રય 
(ડલમસ્વગ્સમર્ચ) વગેરે. ચારણી ભાષામાં આ વલણુ ખૂબ્‌ ગ્રબળપણું દેખાય 
છે, આને અવતુસરીને પરલવું પરથી પીસવું આવેપ. ને પછી વીસ્તવું યયું હોય. 
સરખાવો, પીમળ-પ્રિમલન્ટ્પરિમલ, વગેરે. 


./ ૧ખિયૉ અય'દષ્ટિએ ચતન સાથે સ'કળાયેલો હોઈ મૂળમાં અસમયો હય 
ગ નરસિ'હરાવનું સૂચન બરોબર છે. પણુ તેમાં યે-₹-બારોાખા? ચુમ યતો 
નથી. અર્વા. ગુજરાતીમાં રાખ્દાન્તગ'ત રકાર ખોલીભેદે જીઘ્યજીઘા વિકાર પામે 
છે. નરસિંહરાવે પહેલા ગ્રંયનાં પા. ૪૬૦-૪૬૧ પર્‌ ૫ કે ૪ (તેમજ ળ)તો 
પૂ્વવર્તી ₹ લુપ્ત થઈ તેને સ્યાને -૩- આવતે] છોવાતો ઉત્સશ આપેલો 
છે, આવા જ સ'નેગોમાં કાઠિયાવાડી ( ગે!હિલવાડી )માં લોપાતો -₹- ને -થ- 
ક-ર-તો પૂવવતી હેય તેજ લુ થાય છે ને ખાકી રણેલે ઢણુસ્વર બં 
ઉચ્ચારાય છે (બાર્સુ'-બાગ્સણુ', રારડુ'--રાગ્સડુ) એવા નિયમ છેઃ 
પણુ આમાં એક પેટાનિયમ છે કે શબ્દ સે ચાર અક્ષરનો હોય અતે -૯- 
પછી આવતા -ન- અલ નહીં પણુ ઉપાંય અક્ષરે હેય તો -₹- તેમજ તે 
સાથે સપૃક્ત ઢણુસ્વર -મ- એમ બને લુપ્ત યાય છે, તે રતા તોપતી કેઈ 
પણુ નિશ્ચાની રહેતી નથી--ખરેખર્‌ “ વ્યંઝનનાશ ' યાય છે ( આ ધટના નબળા 


ન્ન ડઝાઈન નસ 
૧, પ્રાચીન ગુજરાતીમાં એ વપરાયો પહુ છે : “ ગ્રોપમાત્રને પ્રીસે હરી '--દશમરક'મ, 
ઉમાન'૬) ૨૩-૩૦, પં. ૫૫૩. દ 
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અને પછી તરિતિ ઉચ્ચારણુતે આભારી છે). દ. ત. ખાણિયો-ખાર્ણિયો, 
પ્ણુલુઃપરણૂવું બરબર શ જ રીતે ચણિચા-ચરાણિયે। ને તે જ ગ્રમાણે 
અએબોડા-અંમોરડો, કઉડયાગ્કરડિયો અગ્રેઇમાં 1800 વગેરેના 
વૉઅમ ઉગ્ચારમાં સંયોગતા પૂર્વ ધટક તરીકે રહેલા રૂ તો લોપ થઈ તેને 
સ્થાને કુતતર્‌ 'ે કણુસ્વર “અ જેવું ઉચ્યારાય છે તે આ સાથે સરખાવવા 
જેવુ છે. બનવુદન સાધે બજાવવું નો સીધો સંમંધ બાંધવામાં કરો 
બાધ નથી દેખાતો. એટલે બજલાનાને વચ્ચે લાવી છ-લોપ યયા 
ખએેમ માનવું અનિવાર્ય તથી બનતું. દસ્તકતું પણુ તેવું જ છે. મૂઈી 
દસ્તખતમાથી દસ્તનું ત્વરિત ઉચ્ચારણુમાં દસ ( સરખાવો સોગ'દ-સોગન, 
હુર્ગાર્વિદ-હરગોવન વગેરે) થાય ને આ દસખતતનુ દસ્કત# 

ખાકી રહેલામાંથી કેટલાક માટે ખીને વિકલ્પ ર્જૂ કરી રાકાય તૈવું છે, 
તો કેટલાકતું મૂછા સાવ અગોચર્‌ હોવાથી તેમની વ્યુત્પત્તિ નિથિત સ્વરૂપે 
સ્યાપિત કરવા માટે વધારે પુરાવાની અપેક્ષા રહે છે. એટલે ખીજી સાધન 
સામમ્રી બહાર ન આવે સાંસુધી એ સૌ ચિંયકેોટીમાં આવે છે. તેમાં કલવોને 
લગતી ચર્ચામાં એક દૂવિત્‌ વ્યુત્પત્તિ શૂટિં માગી લે છે. કલવેદ ઉપરાત 
કરમલડો, કલમલડેા, કરમલે। એ સૌતે તરસિહરાવે જલ્વવર્ત- સાથે સાંકળ્યા 
છે. પણુ ૧ર#-, જ્ર્મ્વ- શખ્દ સ'સ્કંતમાં “દહીં ભેળવેલો આરો કે અત્ન' 
એ અર્યમાં સુવિધ્તિ છે, અને આ અર્યથી “ દરડીભાત' અર્ય જરાયે દૂર નથી. 
હેઠ ત્રડગ્વેદ્માં પોલા દાંતવાળા પૂષત્‌ દેવના ૧૬*માર્‌ “દહીં ભેળવેલ્ે આરો કે 
ઘસ ખાનાર' એ પ્રસિદ્ધ વિરોષણુમાં એ રખ્દ મળે છે. નરસિંહરાવે જલ્કવરસ- 
માથી વ્યુત્પન્ત કરેલા જ્જ્યો સિવાયના ઉપરના બધા શખ્દો આ જરક્સ- માથી 
સહેલાઈયી મળી રહે છે. ૧ર- વિસ્તારિત યતાં જ્સ્લો ( વિમલપ્રબ'ધમાં 
પ્રષુક્ત); લીમ-ડે।, ગેપવન-છી વગેરેમાં યયું છે તેમ યતાં પછી જ્સ્ળો, સ્વાર્થિક 
“જ ઉળતાં રરમછો કે (તતરિત ઉચ્ચારણુમાં) ૧મંછો, વળી સ્વાર્મિક “યી 
વિસ્તાર થયો એટલે જ્સ્યઝરો તે પશ્ચાદ્ગામી સારૂપ્ય (રીગ્રેસીત એસીમીલેશન, 
107૯5૭૪૯ કડડૉકાઉાર) ને વશવર્તી “ક તી અસર નીચે આગધા 
'દૂજા “સ” થતાં મ્હમઇરો--એમ ૧ર ૧૧- ચબ્દમાથી જ આખે યે પ્રપંચ 
ર્ચાયેશે। છે. 


આમ “વ્યંજ્નનાશ' નરસિંહરાવે ધારેલા સ્વરૂપમાં એક ઉત્સગ' તરીકે 
અવાસ્તવિક ઠર્‌ છે” 


આમાં તેમ જ અન્યત્ર અમુક સ્વર, વ્યંજન કે અકર લુપ્ત કે વિડેર 
થવાતી સ્પૂળ ધટના પોતે ભાષાના પ્વનિવિક્સ પર કરો ગ્રથય નાખી ૨૯5 
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નધી ખારી એની નોધમા ઢર્શું સ્વાર્સ્ય નથી. જે ભાર કૂ વાતે। છે તે એવા 
લોપ ક વિકાર પાળ #યુ ખળ કામ ટરી «હ્યુ છે-એ લેપ કે વિરાર કયા 
ધનિવાપારાના પરિતળતુ પરિણામ છે એના પર જ કેમકે ઉપલડ દછિએ એ.વી 
એન લાગતી લોપ કે વિડારની ત્રકિયા ભિન્ન ભિન્ન ધરણોતે આભારી હેય છે 
એકનું એટ લાગતુ પન્વિત'ત, તપાસ કરતા કોઈ વામ સારૂપ્ખતુ પરિણામ કેય, 
તો કોાઈલાર સષ્વનિનગોપતુ તો વળી ખીજ કોઈ બાબતમાં સ્વરભારતુ એટવે 
સ્થૂળ પરિણામની પાછળ કયો મતોવ્યાપાર, કયુ પ્વનિબળ ડામ ઢરી રહ્યુ છે, 
તેની તપાસ જ સ્થાને છે, એટલે “વ્ય જતનાચના નામ નીચે સાવ જુદા જ 
બળેના પ્રભાવ તીચેૈ સિ&્ થયેલે। રાખ્દોનો શ ભુમેળા ઉચ્ચારણુના સ્વરૂપ ૫૨ 
કરો। વિશિષ્ટ પ્રકાર ન નાખી રકે જનમ્‌ પરથી કામ થયુ તેમા મળતો! -દ- લુમ 
ચયેના દેખાય છે ચરણિયો. અતે ચણિયો સરખાવતા ચણિયામાં પણુ ₹- 
કરતે લેધ્પ છે સ્થૂળ પરણામ સમ્ખુ છે, પણુ એ પરિણસુ।મ લાવનાર પ્રેગ્ક બનો 
તદન જદા છે અુ્મનૂ-કામમાં સયુક્ત વ્યજનોના સારપ્યના વ્યાપટ માધ્યમિર 
ભામ્તીય-સ્ાર્ય વલણુ પ્રમાણે -ક- એ વ્યજનસ્તગ#માથી અર્ધસ્વ? -₹- વું 
ઉગ્ચારણુ દભાઈ જઈ -ન્યૂ-પરિણુમે છે, જ્યારે ચરણિયોમાથી ચણિચે. યમો 
તે એ પ્વનિસદર્લમા ર્‌ કાર્તુ ઉશ્યારણુ ગુજરાતીમાં નબળુ પડી ધસાઈ ગયુ 
અને અવરિષ્ટ દુતતર્‌ બ--પ્ણુસ્વમ અઅ--સ્વગ્ભારતી અસર નીચે લુપ્ત થયો એ 
કમે એટને જુદાજુદા વ્યાપારોતે પરિણામે સિદ્ધ યયેલા રાખ્દાતે એકજ નિયમ 
નીચે ભેગા કરવામા ઉવાડે જ પહદતિદોષ છે 
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૨-સોનો મૂધૈત્યભાવ*? 

ગુજરતી લેડ્વેજ ગડે લીટરેચરપ્ના ચયા નાખ્યાનના ત્રીજા 
વિભાગનો ૨૧ મો ઉત્સગ' દત્યોના મૂધ'્યભાવનુ ત્રેતિપાદન ડરે છે (પૃ. 
૪૫૩-૪૫૫). આ ઉત્સગ હાથ ધરતા નરસિંહરાવે પ્રાસ્તાવિક રૂપે બે રાબ્દો 
ટલા છે. દત્તા મૂણ'ન્ય કરવાનુ વલણુ ! ગાકૃતમાં હતુ તે હેમચ્રના પ્રાકૃત 
વ્યાકરણુના અ અગ્નુક ચત્તો! આં જ ગ્રેક્રિયાને હરુગતાં છે (પણુ આ પ્રક્રિયા 
શુજરાતીના મૂળરૂપ ત્રાકૃતભેદને અતત હ્તી/ એ બાબત આગળ ઉપર એક 
ઉલ્લેખ આવશે). પોતાના પ્રતિપાદનેપૂરતી તેમણે આટલી મર્યાદા સ્વીકારી છે 
પ્રાકૃત કે અપબ્ર'"શમા ન મળતાં હેય અને ગુજરાતીમાં જ ખાસ સેવામાં 
આવતાં છેય તેવા ઉદાદરણેની તોધ લેવી, આ રીતે તેમણે વીરોક જેટલાં 
ગુજરાતી શગ્દામા ૨ પ્વનિવલણુ ગ્રેશત્ત થયેલુ હોવાનુ સ્વીકાયું છે. પ્રસ્તૃત 
તોધનો આશય એટલુ બતાવવાનો છે કે નરસિંહરાવે ટા કેલા રાબ્દોમાથી બેચાર 
બાદ કરતાં બાષીના (૧) કાં તો જુદી જ રીતે વ્યુત્પસન યતા હોઈ આ ઉત્સગ' 
નીસે આવી શષ્તા-નયી, (૨) કા તો તે પ્રારૃત-ચ્મપબ્રેશમાં જે રાખ્દોમા 
મૂધન્પભાવનું ષક્ષણુ મેતીત ધાય છે તે જ સ્મષવા ત્તો તેમતી સાથે નિસ્ટપણે 
સ'બદ્દ છે તે એટલે સુજરાતીપૂરતી એમની કોઈ વિશિષ્ટતા નથી, (૩) અથવા 
તો તેમની વ્યુત્પત્તિ એટલી રા'કાસ્પદ છે કે કોઈ ચાસ્રીય નિંણુ'ય બાધવા 
માટે તેમતે। સામમ્રી તરીકે ઉપયોગ કરવો શક્ય નથી. 

આ વર્ગો આપણે વારાફરતી લઈએ. 





“વર્ગ (૨)? જુદી રીતે વ્યુત્તાઘ શખ્રા, 
૬૧ ઝટ--પ્રા જતિ, સ. સટિસિ (નરસિંહરાવતા મતે) ખરી રીતે : 

(૧) સ'. શટિતિ - સહ્‌ 4 દૃત્તિ. 

(૨) સ. ટડ પ્રા. જ-, સ. ૬હિ) પ્રા. સિ, આથી સ સરિસ 
પ્રા. શતિ. 

રઝ રેક્રવી 'ઝટ'ઝે? ૦૦૧ સીપ સ સ્ટેત રખ્ટ સાચે છેદ સ. કરજ 
ભારચૂચક ઉચ્ચારણુ *સટ્ટ યયુ (સરખાવો ચોખ્ખુ”, પક્કુ, લુચ્ચુ*, 
વગેરેમાં રહેલી વ્યંજનાની ભારદર્રીક દ્દિરુકિતિ ), અતે અર્વાચાન ઉચ્ચારણુ “ઝટ”. 
આવીજ રીતે ગુજ. મઘમઘવું, થરથરવું, તડતડવુ", વગેઝે રવા 
તુડારી રાખ્દોને પ્રા. મર્મર, થર, તડ૧૪૬, વગેરે સાથે સર્ખાવતા મુજ. 
ચખ્દોમાં મૂછરૂપ જળવાયેલુ હોવાનુ નેઈ શકાય છે, -* 
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, ૨ મહોટુ-મણરાર-મણતતઝ-મદ્તવ (નરસિડરાવતા મતે; વધારેમાં 
જીએા પા. ૪૨૫-૪૨૯). ખરી રીતે : 

(૧) મહતત૩(પુ'.)માંયા ' મહેતેો।' આવ્યો છે. 

(૨) લોકબોલીએમાં કુત્સાવાચક કે લધુતાવાચક અને છેવટે સ્વાથિ ૬” 
(વિસ્તારિત, ટ૧) ત્રેયય વપરારમાં હતો. ચુજ. પાક-ટ, કેાક-ટ, ખળકનટ, 
ચારનટો, ભામરે, જેડા ટો, ગારન્ટોધ (ગોરે।), લીટી, ( સ્*સ્ર્ટિય 
ન્રેલાન*રિત્ત ) વગેરેમાં ન હિંદી છોટા, મશડી તીખટ, વગેરેમાં તે 
જળવાઈ રલો છે. એ પ્રમાણે સ", મદત ગ્રા. મણ પછૃકટવ-*નદ્ટય 
શ્ર. 'કુટુ-મહોરું “ મ્હાટુ' , “મોડું :- 

«૩ ભાંડુ-સ'. વઘૂ- કે થાન્યવવ- માથી (નરસિંહરાવના મતે). 

(૧) આમા થનો જ, છતો ર ને પછી જ એવા એવા વિચિત્ર ધ્વનિ 
પરિવત'તોતી નિષ્કારણુ કલ્પના ઠરવી પડે છે. આ જ વસ્તુ આ વ્યુતત્તિતે 
કાઢી નાખવા માટે પૂરતી છે. 

(૨) “વસૃદેવહિંડી' વગેરે ગ્રારૂત ગ્રંથોમાં વુસમટ૬ “છોકરા તે છેકરી', 
* છોકરા ' અર્ષમાં પ્રયુક્ત થયેરો છે. આમાં વુત્ત- (વુત્ર-) ને મટ- (માળ-) 
એ બે અવયવો છે. ઉપરાંત મર- દેશી શબ્દ તરીકે “ દૌહિત્રિ ' અર્યમા 
હુમચદ્રે તોધેલા છે. કુમારપાલમ્રતિખોધ (૧૩ મી સદી )માં માર્ટ્‌'૪-- વપરાયો 
હોવાતુ પાઈઅસદ્દમહષ્ણુવા તોધે છે. 

આ ભર- સાથે દેખીતો જ આપણા ભાંડુનો સબ'ધ છે. ભાંડરડાં, 
ભાઈભાંડુ માં અયષફેરે તે મળે છે. ગુજરાતી શબ્દ ઉકાગંત હોવાથી પ્રવરૂપ 
જમરુમ- હોવાનુ સચની રાકાય. આધી આગળ જવા માટરે વિરોષ સામગ્રી નેઈએ. 


ત્‌ ૪ રડવું--સ, શૂ-(નરસિંહરાવતા મતે). 
ખરી રીતે : 


૧ રડવુ” સ'. સ્૬-“ખૂમ પાડવી' એ ધાતુમાથી અય'પરિવત'ન પાથી 
નિયષમપ્રમાણું ઊતરી આવ્યો છે. 
૨ આ જાતનો જ અયવિકાસ અ'ગેજી * કાય? ( ૦7૪ ) 'ખૂમ પાળી 
# રડવું માં થયેલા છે. “ ખમ પાડવી '--' દુ:ખતી ખૂમ પાડવી *--* રડતાં ખૂમ 
પાડવી *--ઊંચેધી રડવું '--“રડવુ ' આવો અથ'વિકાસ સહજ છે. 
પ મડડુ--ફા. મર્જર ( નરસિંહરાવના મતે ). 


૧. 'કૃષ્લુ ચરીરે ટયામ હળધર ગોરટા', પ્રેમાન'6, દરામસ્ક'ધ, ૮-૩૧, “ગોરઢી'#૩3-૬૫ 
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આ વ્યુત્પત્તિ તો બરાખર છે. નરે પ્વનિગ્રક્રિયા દ્રારા મડદું સિહ થયો 
જે, તેને મૂધ”્યભાવ સાથે કાંઈ સ'બ'ધ નથી. સ'યુક્ત વ્ય'જનના આદિ ધટક 
તરીકે -₹- હેય ત્યારે અયવા તો કર્વાચિત છૂટક રૃપે શખ્દાંતગત હેય ત્યારે 
તેતો -૪- થવાનુ વલણુ નણાંતુ છે. આનાં ચ્યરધુ --અડશું', દાટ્રાલસરિમન 
ખારાખડી, પર્છ--પડદદા વગેરે ઉદાલણો છે? અને નરસિંડરાવે જ ચોથા 
વ્યાખ્યાનના ત્રીજા વિજાગના ૨૮ માં ઉત્સગ'માં આ ધટનાતી તોધ લીધેલી છે. 
(પા. ૪૫૯-૪૬૦), એટલુ જ નહી લાં પણ્‌ મુસછ--મડદુ' એ ઉદાહરણુને 
સમાવેશ કરેલા છે | સ'ભવ છે કે શરતચૂક્થી મડદુ'માંના -ર-તો સ'બ'ધ 
મૂ્ેટના -૬- સા્‌થે હોવાનુ તેમના મનમાં હૈય. 


૬ ડાં3ા--ડાંડિયો વગેરે--સ'. ૨૪- ( નરસિંહરાવના મતે ). 
આ વ્યુત્પત્તિ પણુ સાચી છે. પંણુ આમાં આદિ ૬- નો ર-પાછળના 
₹નતી અસર નીચે થયો છે. એટલે કે 
ઘૂભજસ-વોવ્જજ--ફોર્વી, 
વિહ્#-વિન્તજ-મિમજુ-રાજ્સ્યાતી ભીભળ, 
િમૂતિ-રિમાલિ-ભભુત* 


વગેરે પ્રમાણે અહીં સાર્પ્પતા તિયમ તે અતુસર્‌ી પાઠળના વ્યજન પ્રમાણે 
આગલો વ્ય'જન પલટાયો છે. એટલે ૨”૩% :-દ્ાંડો માં દત્યતો મધય થયો એ 
એક અકસ્માત કે ગૌણુ વસ્તુ છે. એમ તો વોષ્વક-“ફોકળ ' વગેરેમાં અલ્પપ્રાણુનેો 
મહાગ્રાણુ થધો છે, એટ્લે આમાં જેના પર્‌ ભાર મૂકવાનો છે તે સારૂપ્યનો 
નિયમ છે, નહિ કે દ'ત્યનો મૂધન્યભાવ, બીજી રીતે કહીએ તો «%૬-તા દકારના 
ઉચ્ચારણુમાં કેમશઃ પાર્વર્તન થઈ તે તે રકાર તરીકે નધી ઉચ્ચારાતે! થયો, 
પણુ અમુક સમયે પાછળના ૪કારની અસર તીચે આગળના શાર્તું સ્થાન 
કારે સીધેસીધું લઈ લીંધું છે. 

નીચે વગ (૨)ના ગખ્દોમાથી પહેલા ગ્રકારના આ સારપ્યને આધારે જ 
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સધાયા છે. * 


વગ* (૨), યાફૃત-અપબ્ર'શ ભૂમિકામાં જ સૂ્ધન્યભાવ સિદ્ધ 
થયો હોય તેવા રાખ્રા. 
પ્રાકૃત-્યપબ્ર'શમાંનાં મૂધ'ન્યભાવનાં ણદાહરણા બે પ્રકારનાં છે જેમા 
ઇતર મૂધ'ન્ય ધ્વતિએ ( ખાસ કરીતે ₹કાર-કકાર )તી અસર નીચે મૂધન્યતા 
1 1નિષ્પ્ત યઈ છે તેવાં અને જેમા દેખોતા કરણું [વના જ તે નિષ્પન્ન ચ છે તેવા. 
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*. મૂળે તો રર વગેરેતી અસર નીચે દોને યૂધન્ય ઉચ્ચારવાનું વલણુ 
ગુજરાતી જે પ્રાૃતભેદમાથી કમે ઊતરી આવી છે તેમા ન હતું, એટરે એ 
દૃદિએ આવા બધાયે શખ્દો ગુજમાતીના ઉદ્ભવ પહેલા કેટલાયે સમયે બીજી 
જાઈ બોલીમાથી અપનાવેલા છે એમ સિદ્ધ યાય છે.૫ 

૭ દીંડુ-છિર્‌૪--છિદ્રજ ( નરસિંહરવના મતે ). 
મૂધાત્યતા ₹મ્તી અસર નીચે પ્રાકૃત સાહિત્યમાં છિરુ- ને [ઇડી 
નણીતા છે તે પાધઅસદ્મહણ્ણુવા નેતા જણારો. 

«-€ અઢી તે દાઢ, 

મૂળમાં અશ તરીકે રહેલા સં અવનો ૬ મર્ધન્યતાના ઉતપાઇ છે. 
ગ્રાકૃતમા જ લર્જાશઝ્ગ- અતે વિવર્ઇ- ચખ્દો ત્રચલિત હતા 

૧૦ દાઢ, 

શજી પરથી પાલિમાજ શ થયો છે. પગી ગ્રોડૃતમાં તિયમ 
“પ્રમાણે ઢા 

નરસિંવ્મવે ન નોધેવા ત્રાઠવૂં (ત્રહ્ત- ૫2થી નામધાતુ ) વગેરેનો અહીં 
સમાવેશ રરી શકાય 
૧૧-૧૨-૧૩ એકડુ છ્રસ્વર, ડૅસ્યું--હ્થિલ્- સાથે સબડે (નરસિંહાન 
ડહે છે તેમ ખોટા સામ્યતે આધારે નડી, પણુ નામધાતુ તરીકે--ને કે 

પા ૨૬૮-૨૬૯ પર આ સભાવનાને વિકલ્પે તેઓ સ્વીકારે છેઃ) અતે * 
ઊઠવું-તુ મૂળ ર4-5/લ્વા--આ સૌમા સ્વા- ધાતુ રહેના છે, અને પ્રાકૃતમાજ 
તે વિકરપે /થા- કે જ/થ- તરીકે વપરાતો. આધી આ વિકલ્પ તેમાથી 
સાધિત રાખ્દામાં પણુ દેખાય છે આમ આમા પણુ કોઈ નવુ વલણુ નધી 
૧૪ ડાહ્યો--«લિખ- (નરસિંહરાવના મતે) 


આચલા લેખમાં દ્શાંવ્યુ છે તેમ આ શગ્દતાો સબધ સ. ધાતુ 
“જૂ સાથે નેડવો વધારે ઉચિત છે. અર્યવિકાસ માટ અધ'દગ્ધ, 
દાધાર્‌ ગેપ ટાકી શકાય ઘરનો પહેડો વ્યજત પ્રકૃતમા જ રકાર રૂપે મળે 
છે પ્રેરક હૂ પરથી સટ તેતુ કર્મણિ ભૂ ફૂ. ચર્િઝ (સરિય) કે ૬, 
“પછી ડાં આવો કેમ હોય આ સાચે એ પણુ તાધવુ સેઈએ કે ગરીમા 
દ્રાહી “સમજુ, 'ખુદ્ધિમાત ' એવો એક રાખ્દ છે. 


સયૂ 


૬ જુખએા ટર્નર, રજરાતી ફૉનોલોઇ-કે કા શાસ શવડુરાદિતિ, “સુજરાતી સ્વરન્ય જન- 
પ્રફ્રિયા' $ ૪૩ : “ગુજરાતી એવા પ્રકારના શાષાયૂષમાની છે કે જેમાં રતી હાજરીએ ૬ ત્ય ન્ય જન 
દહયન્ય જન તરીકે” રહેવા પામ્યો! છે, ભને આવી સ્પિતિમાં પૂપ-ય યપેતે! સાંથવતા શખ્દોને. 
લહેલાંના કે મોડેના ઉછોના ગણુવા ન્‍નેઈ એ.! 


? 
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૧૫ સાંડશી--સશજ. 


નરસિફરાવે જ સ્વીકાર્યું છે કર/રલ્‌-નું પ્રપકૃતમાં જ/ રશ- થતું હોવાથી 
આ રાખ્દને ગુજરાતીના વિશિષ્ઠ વલણુના ધોતક ગણુવા જરરી નથી. 
વગ* (૩ ). અતિશય શ-કાસ્પદ વ્યુત્પતત્તિઓ, 

આ વ્યુત્પત્તિઓમાં સ્વર્વ્યંજતોના એવા વિચિત્ર ને અસાધારણુ પલય- 
ઓની કલ્પના કરવાની રહે છે કે તેમનો સામત્રી તરીકે ઉપયોગ કરીજ ન 
શકાય, જર્‌ા અર્યની સમાનતા હોય અને પ્વનિએનું અરધુંપર્ધું સામ્ય હોય 
એટલે ખે શખ્દો વચ્ચે મૂળ-સાધિતનો સ'બ'ધ બાંધી દેવામાં વોલ્ટેરના કટાક્ષનુ જ 
સમર્થન થાય કે ત્યુત્પત્તિચર્ચામાં વ્યંજનોનતી ફાવે તેમ ફેરબદલી થાય ને 
સ્વરાતી તો ગણતરી જ નહીં. 

૧૬ ઓપટી-સ'. નાપસત્તિ ( નર્સિંઠરાવના મતે). 

આમાં -જૂ- નો નિષમપ્રમાણે -૧- કેમ ન થયો તેતો ખુલાસો કદાગેપ 
રખ્દ્તે અધતત્સમ ધારી સઆપી શકાય, પણુ ગા-તે। મો- થયો. નણ્યો નથી. 
૧૪ ઘાંટી--સં. ઘ્ાત- ( નરસિંદરાવના મતે ). 

ઘાત-પર્થી ઘા આવ્યો છે. આ સિવાય વિશિષ વિકાસ યયો હોમ 
એમ ધારવા માટે પૂરતો આધાર હોય તાજ સૂચન કરવું ઉચિત. 

૧૮ મઠે.--સ'. શિત ( નરસિંઠરાવના મતે). 

મથિત્ત પરથી મહી “દહીં' આવ્યું છે. તેમાંથી વળી મઠેૅ! યે વ્યુત્પન્ન 
ફરવા જતાં છ્‌ ને! શો અથવા તો! નપુ.નું પુર્લિંગ યયાની કલપના કરવી પડે છે. 

સ. મ્જ્જમાંથી મીડું આવ્યો છે, મૃજ્ટ-નો એક અથ' “રાધેલુ, 
સંભ્રાર્‌ ભરેલું એવા પણુ થાય છે; -કદકારતો -ન- પણુ યાય છે. પ્રાકૃતમાં 
સટ્ક-'લીસ' “ચીફણુ' એ અર્થમાં દશ્ય તરીકે તોધાયેશે છે. તે મૃષ્ટજ:- 
મટઠગો--પછીથી હિંદી મટ્દા, ચુજ. મઠ્ઠો, મઠો! એ રીતે કેમ ન સાધવે ? 
આધી હું નવી વ્યુત્પત્તિ નથી સૂચવતે।, પણુ ઉપરની જેમ એક કલ્પના મૂકુ' 
જું, વધારે વિચાર કરી ખીજ કાઈ વળી આથી છૂદી ત્રૌછજ સ'ભાવના રજૂ 
કરે. પુરાવાએ વિના એકતે ગણુનામાં લેવી ઉચિત નયી. 

૧૯ સીડુ'--સ'. વિત્ડુ- (નરસિંઠરાવના મતે ). 

મામાં ગુજરાતી રાખ્દનું અ'ગ વિસ્તારિતિ નકારાંત છે, મૂળશખ્દ ૩કારાંત છે. 
સ'સ્કેત જઅ'તી રાખ્સે ને સ્વાર્થિક -ર થી વિસ્તાર ન પામ્યા હોય તો ગુજરાતીમાં 
-મઅ'તી બને છે (મષ-મધ), ને વિસ્તાર પામ્યા હોય તો ર-અ'તી ( ખેવાર 
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-ક-લાગ્યો હોય તો -ગવઅતી ) બતે છે. (વઘૂન-વણુ, જપુવ--હુળુ, 
છઘુન-૪ન-%- હુળવુ'). આમ મીંડુ' તુ મૂળ ઝકારાત રમ્દ હોવાની સ ભાવના 
એઇછી છે વગી ૧-તો મ-થયો હેવાતુ ગળે ઉતારવા માટે એવા ખીનન 
ઉદ્યહરણાની પણુ અપેક્ષા મહે છે. પાન ૩૧૮ પર નરસિદરાવે આ વ્યુત્પત્તિ 
પર્‌ નોધ આપતા સ્પ૪ કહ્યુ છે કે આ સાધના અનિશ્ચિત છે, અતે માત્ર 
એકટ તઃ તરીકે જ તે ગજૂ કરી છે પણુ આવી કોઈ મર્યાદાનો ઉલ્લેખ 
“દોના મૂણ'્મભાવ'ના ઉત્સગ'ના એક ઉદાહરણુ લેખે મીડુ' રાબ્દ આપતા 
તમણે કર્યોં નથી નરસિંદરાવની વ્યુત્પત્તિચર્ચામા આવુ “લેય સ્થળે બત્યુ છે 
અમુન્ એક ધ્નનિપશ્વિતનના ઉદાહરણુ તરીકે આછીપાતળી સભાવના તાથે 
એક રખ્દ રજૂ કન્વામાં આવે, પછી એ વ્યુત્પત્તિ નિશ્ચિત હોય એ રીતે તેતો 
ખીજ કોઈ પધ્વનિનિયમના સમય'ન માટે ઉપયોગ કરવામાં આવે એક અધધ્ચરી 
અટફળ ખીજીની સમયક બતે તે એમ અટઃળની ૪ંમાગ્ત ઊભી યાય ત્યારે 
તેતે શાસ્ત્રીય તપાસને। સહેજ ધકો વાગતામા જ તે .ડ.ભૂસ કરતી પડે તેમા 
શી તવાઈ? 

૨૦. ઢીલુ'--સ શિત ( નરસિંદરાવના મતે ) 

આ વ્યુત્પત્તિ સામે વાધા ખે એક તો] મૂળને &ડેસ્વ નિષ્કારણું દીર્ધ 
થયો એમ માનવુ પડે છે, અને બીજુ મૂછીમા ₹ એ.વડે] હત્વા છતા તેનો 
નૂ યવાને ખધ્લે જજ કેમ રલ્રો તેતો ખુલાસો નથી મળતે 

તલ (તિજ-) (“તેલ'નતી અમર્‌?), કોયલ (વેજિજા-) વગેરે 
જટલાક રાખ્દામા લકારની આવી જ સ્થિતિ છે એ ખરુ વળી ગુજરાતીમા 
એવા કેટલાક શખ્દો છે--ઘ ત થાન, નાડુ, વાંદરો વગેરે--જેમા 
મીતા એકનડે વ્ય જન તરત નજરે ચડે તેવા કાસ્ણુ વિના જ ખેવડાયો હેય 
અને પછીથી તેના કજીભાવ ચતા આગળને। હહંસ્વ સ્વર દીધ બન્યો હેમ 
એે રીતે ટીલુ* અને તિજ્જનો સબધ બાધી રાકાય ખરો, પણુ વચગાળાવુ 
પશ્વિત'ન દર્શાનતા રૂપા મળે ત્યારે જ આ વ્યુત્પત્તિ અસ દિગ્ધ બતે અથવા 
તો અત્તે આપેલા કેટલાક ગુજ ગ્રખ્દોની જેમ આમા પણુ લ.રની અસમ 
નીચે મૂધન્યભાવ સિદ્ધ થયો હોય 

ખાછી રહેલામા ડગલે। ( ન્તતુર્મી રમરેજ) પરભાડાનો શખ્દ હોવાથી 
તેના ષ્વનિએ તુ વિશિષ્ટ કે વિકૃત ઉચ્ચારણુ સમજી શડાય તેમ છે ડગલે 
એકજ નહીં ડાયરો, ડખલ, ડબ્બો, ડર, ડાઘ, ડેલી, રાઘલુ', ડોલ 
વગેરે ધણાયે «-થી રાર્‌ યતા ફૂારસી-સરબ્ખી શખ્દોના આદિ વજત 
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ન. 


ગુજરાતીમાં મૂધ'ત્ય ઉચ્ચારાય છે. અ'ગ્રેછના દય પ્વનિઓ પણુ અવાળુને 
સ્પર્શીને ઉર્ચ્યારાતા હોવા છતાં “આપણે તેમને મધ્ય ઉચ્ચાર કરીએ છીએ. 
૨૧ ઝેવટે જેટલુ', તેટલુ વગેરે રહે છે. 

૧. સુગ્ધાવબાધ-એષક્તિક (૧૩૯૪)માં જેતલઉં, તેતલઉં મળે છે. 
પછીથી જેટલુ*-તેટલુ* વપરાતા થયા છે. 

૨. નરસિંહરાવ માતે છે કે આ જેટ્લુ'-તેટ્લુ'નો સ'મધ સિદ્હેમ 
૮-૨-૧૫૭ માં આપેલા ગત્તિજ-,તેત્તિજ-- સાથે છે. પણુ ગુજરાતી 
શબ્દોમાનો લકાર્‌ મૂળમાં છ (ખેવડેો -લ્ઝ-) હેવાતી અપેક્ષા રાખે છે. 
સિહ્હેમ ૮-૪-૪૦૪, ૪૩૫માં જેટલેો-તેટલોના જ અથ'માં અપભ્ર'શ 
અત્તુર-સત્તુતા આપેલા છે, ત્યાં એક પાદોતર તરીકે ગેતુસ્કે-તેતુસ્જા 
પણુ છે. આ ઉપરથી અર્વાચીન ગુજરાતી જેટલે-તેટલેદ (પ્રાતિક * 
જેટ્યલ્યા-તેટ્યહ્યો ) મૃળે ગેસ્િસ્ઝય-,તેત્તિસ્ઝવ- હોવાની અટકળ યાય. 

આ શખ્દોમાં તેમજ નીચેના જેવા ખીજ કેટલાક રાખ્દોમાં વિરિષ 
*વનિવિકાસ યયો હોવાનુ આપણે સ્વીકારવાનું રહે છે. 

૧, ગ્રાચીન ચુજ. નિટોલ ( અપ. મિત્તુસ્ઝઝ, સ'. સિસ્તુહ્ય-? )* “ની”. 

૨, વ્ય'ડઈી : મૂળ વરસ્ષશા% અપ. વિર્્ર્ુ. 

૩. “ હીંડાળે। : રિન્સેજ-. 

૪. ઉપરના ૩ સાથે સ'બ& રોલવુ*, ડોછી ૬ સ", શોલા. 

આ બધામાંતો મૂળના દયનો મધન્યભાવ ર'કાથી પર્‌ છે. અને દે 
પર્વર્તી -હૂ- કે -હ-ની અસરથી સિદ્ધ યયો હોવાતું ધણું સ'ભવિત લાગે છે 

એ ૬ૃષ્ટિએ એ સપક-વિકરાના વર્ગમાં આવે છે. આ રાખ્દોને બા 
કરતાં, -રૂ-ઝ-મ-, -ર-ઝ-સ- એ નાપક ત્રક્રિયાઆ બાજૂ પ 
રાખતાં, અથવા તો કેટલીક ગર્વાચીન ગુજ. બોાલીઓમાંનું દય ને મૂર્વેન 
પ્વનિઓતેો સંમ્રમ કરવાતુ વલણુ ગણુતરીમાં ન લેતા, દ'ત્યોને મૂર્ધન્ય ઉશ્ચારવા* 
વલણુ ગુજરાતીમાં જગ પણુ ઉત્ઠટટ નથી એમ ફલિત યાય છે. 





* દતે (એ રટડી એવ ધ એદડ સુજરાની લેડ વેજ, સૂચી, શિટન રબ્દનીએ 2 એને 
સટકસોજ કે નિષૂસ્તોસ પરથી સાને છે. 


જ 


૧હ્૭ 


૪ ર-સ્વરમધ્યગત ત્‌ (-મ્‌-) 


રી ૧, પ્રાભાઆ, નો આધ એડકવડોા -મ્‌- ગુજશતીમાં જૂ-, પ્રાભ્ઞાઆ. નો 
[સ્વરમધ્યગત -નૂ- ગુજરાતીમા -૧- અતે પ્રાભાઆ. નો. સ્વરમધ્યગત 
(વ્યજનડણ) એ સથોગ (ડપ્રા. અપ. -”ૂ- કે -'-) ગજરાતીમાં 
-રૂ- ખને છે, એવો નાપક નિયમ છે. લેણુ', દણુ'; ખેસણુ' વગેરેતો 
-ણુ પ્રસમ (ડસ મત્ત-, પોત્તત- વગેરેમાં -અગ- ૩ સ્વાર્ચિક -સત), 
ભ્રાણુ' (માગત-), લસણ (૪શ-), અણગાર ( યનુતા₹-), તવાણ 
(િવાત-) પ્સાદિ અતેક રાગ્દો પગથી સ. -મૂ- (ગ્રા અપ. -મૂ-) માથી 
ગુજ, -ળૂ- ઊતરી આવતો છેવાતો નિયમ નેઈ શકા્‌ય છે.૫ 


; ૨ પણુ નરસિંદરાવ માને છે કે કેટલાક ગુજરાતી રાખ્દોમાં સ. સ્વર 
મધ્યગત -મ-માથી સિદ્ધ યતો પ્રા. -૧- ચુજ.મા -નૂ- બતી જાય છે,* 
અને એ રીતે ઉપયુક્ત નિયમને એટલા પૂરતો ભગ કે અપનાદ થાય છે. 
જે રાખ્દ્રો પરથી એમણે આ નિણુય તારવ્યો છે તે આ. (૧) થાન, 
(૨) મન, (૩) તન, (૪) વનો, (૫) ઘેન, (૬) વનેરું, (9) નેન, 
(૦ જોબન, (છ ભલમનસાઈ, (૧૦) થાન, (૧૧) નવ, (૧૨) બ્હેન 

૩. પણુ આ શબ્દોના વિકાસકમને તપાસતા જુદ બળાને આધારે જ 
તેમનો -મૂ- સિદ્ધ યો હોવાનુ દેઈ રકાય છે, અને ખે રીતે સામાન્ય 
નિયમ નિરપવાદ ઠરે છે. ચર્ચાપ્રાપ્ત ચબ્દો કા તે] તત્સમ કે અધ'તત્સમ છે, કા 
તા હિ'દીમાથી આવેલા છે, અયવા તો જુદી રીતે વ્યુત્પન્ન કરી રાકાય તેમ છે 


૪. પહેતા ૭ શખ્દોમાથી મન તત્સમ છે, થાન (તયા થાનક, 
સે. સ્થાત-, સ્થાત*-), તન (તતય-), ને નવો (વિત્ય-) એ અધ તત્સમ 
છે,.* --એટલે કે -ર-ઝ-જૂ- એ પ્રાફૃત-અપત્રશ વવણુ બધ થયા પછી 
પ્રસ્તુત રખ્દો સીધા સ'સ્કૃતમાથી ગુજરાતીમાં લેવામા આવ્યા છે, અતે 
તત્કાધીન ઉચ્ચારણુના નિયમે! પ્રમાણે તેમા સર્યાધ્તિ પરિવત'ત યયુ છે. 
। ઘેન પણુ એ જ કોટિના છે. નરસિંહરાવ તેના મૂળ તરીકે સ. તહબ- 
આપે છે. પણુ અથ'દદિએ ઘેન %ટળ-થી દ્ર છે. ઘેન ના મૂડી તરીકે 
મછત-“અસેઘ અ ધકાર” વધારે સ ભવિત લાગે છે. વટત- ઉપરથી અધતત્સમ 

૧. ટર્નર, સુજરાતી ફૉનૉવાજ, 3 ૪૮ (ર) 

નરસિંહરાવ, સુજ વે એ* લી., ૧, પા. ૩૬૧, ઉત્સર્ગ હ 

૨ ઉકત સુરતક, પૂર્વોકત ઉલ્લેખ, તથા પ ૧૭૯-૧૮૦ 


૩, વનદ /પિના પણુ આજ પ્રકારને છે. તેનુ તદ્લવ રપ વણુ છે જુવાન પણ ધુ 
અપતત્સમ છે 





૧૯૮ 


વહેન (તદ્કવ વહેણ ), રફત- ઉપરથી દેન, તેમ પરન ઉપરથી *ગહેન. 
ને પછી ઘેન. આ -ગહુ-ઝ-ઘ- માટે સરખાવો અધ'તત્સમ ઘરાક 
મહુ-, ઘર્ણ ૮ શ્ટ્ળ-. બાષીના વતેજં માં તત્સમ વત-ની અસર હોય. 
સરખાવો વતરાઈ (વતરાગી), વનપક, વનમાળી. વતેરુના -તે-માનો 
છુકાર સભૃત છે એ નેતાં મૂળી વતતતરજણજ્‌ ની જેમ વતેચસજમ્‌, અથવા 
શુદ્ધ તદૂભવ ગણુતાં વન્યતર-જુમ્‌ પણુ સુચવાય. 

પ. નેન; જોબત અને ભલષ્રનસાઈ હિંદીમાથી લીધેલા છે. ન્દેન્દ 
પૂરતુ તરસિંહરાવ પણુ આ સ્વીકારે છે. જેખન પણુ હિંદીમાથી જ છે. ચુજ.. 
મા વ થાય--જેવનાઈઃ ભલમનસાઈ સાથે સરખાવો હિંદી ભલમનસી 
ભલમનસત, ભલમનસાહૃત, ' સન્જનતા'. 

૬, શાત માટે નરસિંહરાવ પોતે સ. સ્તત- પ્રા, માં થળ્ન- ચયાતી 
સ'ભાવના સ્વીકારે છે, અતે એવું સ્વીકારીએ તો જ થાનના શજ્ઞાકારની. 
સયુક્ત વ્યંજતોના ત્કજુભાવ દ્દારા ઉપપત્તિ આપી શકાય, એમ યોગ્ય જ કહે છે. 

૭, નવને। શર્તચૂકથી નરસિંઘરાવે ચર્ચાપ્રાપ્ત ઉત્સર્ગનાં ઉદાહરણોમાં 
સમાવેરા કર્યોં જણાય છે. ચર્ચા સ્તરમષ્યગત -ન્‌-ની છે, જ્યારે નવ 'ે સ. 
જષિ, મા. ળવિનો મૂ-કે જૂ- શખ્ધર'ભે છે. અને પારૂતમાં રબ્ટાર'ભે જ- 
લખવાની અતે ળ્‌-લખવાનતી એમ બે પરપરા હ્તી. એટલે સ'સ્કૃતને] શબ્દાર'ભી 
સૂ- ચુજ.માં જળવાઈ રહેવાનો જે સામાન્ય નિયમ છે તેને અતુસરીતે જ 
નાપિતું નવ્ય, નવ થયું છે. 

૮. બાકી ખ્હુંન કે બહેન રહે છે. પ્રા. અપ.માં વદિ છે. નિયમ 
પ્રમાણ *બહેણ થતુ નેઈએ. પણુ બહેન અને બનેવીમાં ન્‌-કાર મળે છે 
( ભ્નાણ્‌જમાં નિયમિત સ્‌-તેમ જ -ન-છે ). આની ઉપપત્તિ સહેલાઈથી અપાય 
ત્તેમ નથી. પણુ વદ્દિશો રાખ્દજ અનિયમિત રીતે મમિત્તીમાથી યયો છે. 
હિંદી વદન, વર્તતી અસર પડી હરો કે કેમ તે પણુ વિચારવા જેનુ છે. 
હિંદીમાં વટ્રજ “બહેતપણુ', વહતી “બહેનપણી , મહોર “બતેડી 5, 
થદ્નૌતા “ભાણેજ', વર્તોરા “બહેનતું સાસરૂં' એ શબ્દો પણુ છે. અને 
આવા સ'દિગ્ધ વિકાસક્રમ વાળા એક રાખ્દતું પુરાવા તરીકે મૂલ્ય પણુ કેટલુ ? 

આમ નરસિકરાવે જે શબ્દાને આધારે સ'---- ચુજરાવીમાં કેટલીક વાર 
--રૂપેઊનરી આવ્યો હોવાનો નિયમ બાંધ્યો છે, તે રાભ્દોતે વિકાસકમ તપાસતાં, 
તેમતી પાછળ જુદા જ બળે કામ કરી રલાં હોવાનુ જણાય છે અને તે પરથી 
નરસિંહરાવ દોરે છે તેવો નિણુ'ય ક્લિત યતો! નથી. તેમાથી કોઈ પણુ શબ્દ 
સ'.-ર-ઝચુજ.-વ- એ સામાન્ય નિયમને બાધક દેવાનું બળ ધરાવતે। નથી. 

સિ 
૧૯૯ 


« કણુસ્વર અ 


૬ ગુજરાતી કામ, રમત, માણસ ગવા રામ્દામાં છેવટના વહુમા, 
ચોપડી, ભમતે॥ એવા રબ્દોમાં વચવા વણુ'મા કે શરમાળ, સગવડ, જેવા 
શખ્દોમાં ખીન્ન (તેમજ ચોથા) વર્ણુમાં સકાર કોઈ પણુ સ્વગપે ઉચ્ચારાય છે કે એ 
વણા માન વ્યજનો તરીકે ઉચ્ચારાય છે . આ બાબતમાં વિઠ્દાતોમાં સારો એવો 
મતભેદ છોવાનું જાણીતુ છે નરસિહરાવે મતાતરોની નોધ સાથે આ મુદ્દો વિગતે 
ચર્ન્યા છે ૫ એડ તરક ખીમ્સ, હ્લોન્વ', ભાંડારકર, ગ્રીયસ'ન, ટન, ટેસીટની, 
ઢાણોર, ત્રિવદી, દૃવે વગેરેએ આના અકારને શાન્ત ( ઞાયતટ, ડાલાદ કે 
કવાએસટ, વૃપાલ્ડ૦ર88) % એનુ કાઈ નામ આપીને કે આપ્યા વિના, 
અતુશ્ચરિત કો કે--એટવે કે આવે સ્ચને અકાર છે જ નહીં, કૈનળ વ્ય જન જ 
ઉચ્ચામય છે એમ તેમનુ માનનુ છે બીજી તરફ કેશવલાલ, નરસિંહગવ, કે મ 
શાસ, વિષ્ભુપ્રસાદ વગેરેતા મતે ઉપયુક્ત સ્થને અગ્ર લધુપ્રયત્ત ઉચ્ચારાય છે. 
અને એધી તેમણે તૈને કુત કૅ લુપ્રયત્ન અકાર કલો છે. ચર્ચાત્રાપ્ત ઉ-વારણુતી 
પ્વનિશાસની દષ્ટિએ ઉપપત્તિ આપી, આ બાબત આઢના ચોખ્ખો મતભેદ 
પ્રવત'વાતુ કામ્ણુ શુ એ સ્પ દવાને પ્રસ્તુત તોધતેો આરાય છે. 

ઉચ્ચારણુતી લાક્ષણિકતાએ! અતુસાર જેમ આપણે વ્ય જનોના સ્પર્શ 
ઊષ્મ, નાસિકય, અદ્પપ્રાણુ, મહાત્રાણુ વગેરે પ્રમ? પાડીએ છીએ, તેમ સ્વરોના 
પણુ વિધવિધ ગ્રનર ગણુવામા આવે ઠે આપણુને જણીતા હસ્ત ને દીર્ધ 
ઉપરાત રાહ ને સયુરત, લધુપ્રયત્ત ને પૂણુ'પ્રયત્ત, સ્પષ્ટ ઉચ્ચરિત અતે 
ઉપાશુ ઉચ્ચર્તિ (દડીસ્પડ, પપ્રડઝજલત ) વગેરે ઉગ્ચારણુની વિશિષ્ટતા 
પ્રમાણ સ્વરાના યે ભેદ પા-વામાં આવે છે 

આમા અ, ઈ, ઈ ઉ, ઊ, તડ, એ, એ, એ, ઓ, વગેર શુદ 
સ્વરો છે, એ, ઓ, ઓઈ (કાઈ, જેઈતું, વગેરેમાં ), આઈ, (ભાઈ, 
રાઇતિં વગેરેમા), એઉ (બેઉ વગેરેમા ), આઉ ('ખાઉકડ વગેરેમા) વગેરે 
સયુક્ત સ્વરા (ડીપ્થે ગ્જ, લી[118૫0%૪છુડ ) છે સાદી સમજણુ આપવા માટે 
કહી શરય કે શુડ અતે સયુક્ત સ્વરે! વગ્ચે ફેરે એટડ કે સયુડ્ત સ્વરમાં 
શુદ્દ સ્વરતી છગોવગે એડ ખીન્તે સ્વર પણુ ગૌણુપણે ઉગ્યારાય છે એટથે 
સયુક્ત સ્વરમા ખે ધટક હેમ છે તેમાં એન સ્વરતુ ઉચ્ચારહુ સુખ્ય સ્થાતે 
છે અને એજ અશ સ્વરભા?તો વાહડ ખની શકે છે, બીજા સ્વરતુ ઉચ્ચામ્ણુ 
લધુપ્રયત્ત હોય છે અને સ્વરભાર તેના પર આવી રાકતોા નથી સ્થૂળ 

મુ વૈ ગ લીટ), ૧, ૨૦૬-૨૧૪ 5 5 ₹52. 





ખ્યાલ આપવા માટે કહી રાકાય કે શટ હસ્વ સ્વરની એક માત્રા ગણીએ 
સ'યુક્ત સ્વરના ગૌણુ એશની માત્રા અરધી કે એથી ઓછી ગણાય. લખાણુમાં 
તો સયુક્ત સ્વર ધણુખરું ખે વણુઠ્દારા દર્શાવાતો હોય છે, પણુ તેતુ ઉચ્ચાર્ણુ 
એગાક્ષરી છે. ક્રોઈ કોઈ એમ નેડણીમાં ચાર વર્ણાં છે, મણુ તેતું ઉચ્ચારણ 
દ્દિ-અક્ષરી (“ડીસીલેબીક” વૈઝડડજા1010 ) છે--ને કે આપણી નતોણીમાં 
એ તે ઓ સંયુક્ત સ્વરો હોવા છતાં અકેકા વણુ'થી જ દર્સાવાય છે. 


_/સસ્કૃત, સુજ્દાતી વગેરેમાના સંયુક્ત સ્વરમાં ઉત્તરશ ગૌણુસ્યાને હોય 
છે. સાધાર્‌ણુ રીતે ઇ કે ઉજ સંયુક્ત સ્વરોના ઉત્તરાંશ તરીકે આવે છે. પણુ 
કવચિત કોઈ ભાષામાં ખીન્ન સ્વરાતો પણુ એ મેમાણેં “ ડીપ્ધાંગલ એલીમેર”, 
( ત0100૫00૪ુશ્ાં ૯ટ0લાદ) તરીકે ઉપયોગ યતો હેય છે. સંયુક્ત 
સ્વરમાં સુખ્ય સ્યાતે આવતે] સ્વર પૂણું મરયત્તથી ઉચ્ચારાય છે. એટલે એ 
પૂર્ણ સ્વરના વિરોધે ગૌણુસ્થાને આવતા વૅ[11108584 લંલ્ઝલાઇને 
આપણે ડુણુસ્વર* (કણુરૂપ સ્વર) એવું તામ આપી રકીયે,- 


છે. કામ, રમત; માણસ વગેરેના અંત્ય વર્ણાં પણુ, એ શબ્દો તે સલાત 
પ્રયતન કે ચાવટથી અયવા છૂટા બોલાતા હોય તો, આવા કખુર્વર અ સહિત 
ઉચ્ચારાય છે. પણુ આપણી ઉચ્ચારણુપ&ટતિમાં એક નિયમ તરીકે જ અંત્યાક્ષરવું 
ઉચ્ચારણુ મુકાબલે તબળુ' હોવાથી અનતંત્ય અક્ષરમાં રહેલા લધુપ્રયત્ન અકાર 
કરતાં અ'ય અક્ષરતો તેવો અકાર વધારે નબળો લાગે છે, પણુ આ તે! વિશિષ્ટ 
સંજેગોમાં ટરાતા ચીવય્પૂર્વકતા ને સભાન ઉચ્સારણુની વાત થઈ. ખાફી 
હંમેશની ચાલુ વાતચીત તે સંભાષણુ--જે ધારાવાહી છે, એટલે કે જેમાં વૈયાકરણી 
પૃથકકરણુ ટ્ારા જુદા પાડેલા શબ્દો સ્વતંત્ર વ્યક્તિત્તવાળા ઘટક તરીકે તથી 
રહેતા પણુ એક્બીનમાં ભળી જઈ એક સળંગ પ્રવાક તરીકે જ રજૂ થાય છે-- 
તેમાં કામ, નામ વગેરેના અત્ય વણુ' માત્ર એકલા વ્યંજન તરીકે જ ઉગ્ચારાય 
છે એટલે કે એ એકાક્ષરી ( ' મોતોસીલેબીક,' 1001053)018010) રખ્દો છે. 
પણુ આવા શખ્દો પછી -માં, -થી, -વડે વગેરે અતુગે આવે ત્યારે તે 
શખ્દોતો અ'તમ વર્ણુ લઘુપ્રયત્ન અ સાથે ઉચ્ચારાય છે. છે।કર્‌ા વગેરેમાં પણુ 
વાકયમાં ત્વર્તિ ઉચ્ચારણુમાં તેમના ખીજ વર્ણુમાં રહેલે। ડણુસ્વર અ તધી 
ખોલાતો--એ શભ્દા દ્રિ-અક્ષરી (“ ડીસીલેખીક', વૈ)૭૭૪114810 ) બવી 
જય છે, ર્મતે1 હુસતેપ જેવામાં (વચલા વર્ણું મ કે સ હોય તારે) થાલુ 
વાતચીતમાં પણુ મ, સ ને ખાલી વ્યંજન તરીડે ઉસ્ચારવાતું વલણુ છે7 
ઝાપથી બોલાતા છોકરાની ટાઢ બકરા ચરી જય એ વાડયમાંતા છોકર 
શબ્દતા કરા અશનું ઉચ્ચારણુ અને વત વિષાવુર્મલિ: એમાંતા ૧1તા કં 
અ'શતું ઉચ્ચાર્ણુ સરખુ જ છે. તેમની વચ્ચે જે સહ ફરક લાગે છે તે 
સંસ્કૃતમાં સંપુક્ત વ્યંજનો. પૂર્વના સ્વર પર્‌ ભાર ઈને અતે તેતે યડકાવીને 
ઉચ્ચારાય છે, જ્યારે ગુજ્જાતી ઉચ્ચારણુમાં તેવા કોઈ ભાર કે થડકારવી 
અપેક્ષા નથી રહેતી /તે કારણે છે. આ ભાર ને થડકાર વ્યકત કરતી ૧૧%, 
સ-એવી નેડણી પણુ સંકૃતમાં પ્રચલિત હતી એ આપણે નાણીએ છીએે. 
_5& ગુજરાતી ચબ્રામાં નેડાક્ષરા સામાન્યત; ભાર કે થડકાર વગર જ ઉચ્ચારાય 
છે, *ડુર્યું?, “ખોલ્યો વગેવેમાં આવા નેડાદ્ષરો છે. આવા શબ્રોમાંના ય 
તે નરસિહરાવ વગેરે યકાતિ ગણુ છે. પણુ એ બરોબર નથી. ક્યો તા ચો- 
માં આગલો અને પાછલા વ્યંજન સરખા જ પ્રયત્નથી ઉગ્ચારાય છે-- તેમાં 
યકાશતું ઉચ્ચારણુ સપણ જ છે, માત્ર સંસ્કૃતની રીતે બોલ્લ્યો, આવ્વ્યા 
એમ આપશે નથી કહેતાં એટલું %.- * 
વળી કેટલાક એમ માને છે કે ગ્મ'ગેછ ભત પ્લે ૯૦૫૩૯ 1૯ 
જેવામાંના ૯110 ના ઉચ્ચારણુમાં અને ગુજરાત્તી કામ કર્‌ કોડી તે જશ 


૨૦૨ 


ખાય જેઠી જેવામાંના કામ ના ઉંચ્ચારણુમાં મ કાંઈક અ'રો જુદીજીદી રીતે 
ઉચ્ચારાતો લાગે છે અને એ હકીકત ગુજરાતી કામમાં અ'યાક્ષરમાં લધુપ્રયત્ન 
નકાર હોવાની સૂચક છે. અહીં પણુ ભેદ લાગે છે એ વાત સાચી, પણુ કાર્ણુ 
જુદું છે. અ'ગ્રેજ ૦11 ના ઉચ્ચારણુમાં તે શખ્દના સ્વર ઉપર જે જતના 
ભ્રાર આવે છે તેવા ભાર્‌ ગુજરાતી કાસ ના ઉચ્ચાર્ણુમાં કા પર નથી આવતો, 
આથી ભારતી દષ્ટિએ ગુજરાતી કામ ના ડા તે મ વચ્ચે છે તે કરતાં “ગેજ 
ભ્લાળ્તાના ૦8 ને ળના ઉચ્ચારણ વચ્ચે વધારે અ'તર હોવાની આપણા કાન 
પર્‌ છાપ પડૅ છે. પણુ વાસ્તવિક રીત્તે તો એ બતે રાખ્દો વ્યંજનાન્ત જ 
ઉચ્ચારાય છે. પ 


ઉપરાંત પહેલાં કહ્યું તેમ છૂટા શબ્દો લઈ તેનું ઉચ્ચારણુ કરીયે તો તેમાં 
લધુપ્રયત્ન નકાર હોવાનુ જણાશે જ. આનો અય' એ કે વાતચીતમાં પણુ 
કણુસ્વર અ નો પ્રયોગ થતે। હત્તા, પણુ વખત જતાં એ ધસાઈ ગયો. પણુ 
પૂર્વતા સેસ્કાર સાવ નિર્મૂળ યાય એટલો સમય આ પ્વનિવિકારતે ન થયો 
છવાથી-- કહેવાતા લધુપ્રેન્ત છુકારતી જેમ થકારતી બાબતમાં પણુ ગુજરાતી 
એક સંકાતિકાળની ભૂમિકા રજૂ કરતી છેવાથી આપણુને આ ખાખત દ્વિધા રહા 
કર્‌ છે. અને એટલે વિદ્દાતાોમાં પણુ આ મુદ્દા પર સ્પ ખે પક્ષે કેમ પડ્યા 
છરે તે ય સમજ? શકાય છે. 


ગુજરાતીના કોઈ કોઈ ત્રાતિક સેદોમાં બારણુ; ચાળણી જેવા શખ્દોમાથી 
વચલા રકાર ને કાર્‌ ઉચ્ચારણુમાંથી લુપ્ત યયા છે. તેમને સ્થાને ઝાલાવાડીમાં 
યકાર મૂછી ખાયણ'; ચાયણી એમ ખોલાય છે. પણુ ગાોહિલવાડીમાં આવા 
જ કેળા લુપ્ત થતાં તેમાથી અવશિષ્ટ ડણુસ્વર અ જ ઉચ્ચારાય છે; બદરણુ' 
ને બધે બાઅણ' ને ચાળણીને બદલે ચાત્સરણી, ખાઅ્ણુ' અને 
ચાગ્તરણી માં રહેલા આગ્સ કોઈ ના આઈ અતે ભાઇના આઈ ની જેમ 
એક સયુક્ત સ્વર છે અતે એ રીતે ઉકત ડોખ્દોનુ ઉચ્ચારણુ ઠ્રિ-એક્ષરી છે. 

આમ લધુપ્રયત્ત ળકાર એક ડણુસ્વર છે અતે તેનુ મૂલ્ય એ, એમા વગેરે 
સંયુકત સ્વરમાં ઉત્તરાંશ તરીકે આવતા લધુપ્રયત્ન છું વગેરેના જેટલુ છે એ 
ખ્યાલમાં રાખતાં તેનુ સ્વરૂપ સપણ ચઈ જય છે. 


%% 


- અર્વાચીન ગુજરાતી ૪કાર-ઉકારનાં ઉચારણુ અને નેડણી 


માત્ર વાતથીત અને ધારણામાં જ અસ્તિત્વ ધરાવતી બલે'સના દ્ધતી 
વહેંચણી વિચે જાણુ કે ખરેખર દૂધની વહેંચણી કરવાની હોય તેટલા જ 
નેરશેરથી ઝગડી થઈ રાક્તો હોવાનું જે જણીતેો ટૂચકે તોધે છે તેવું જ 
કાંઈક ગુજરાતી નેડણીના ઘણાંખરાં ચર્ચાસ્પદ સુદ્દાઞ7ા બાબત--અને ખાસ 
કરીને તેમાં મૂર્ધન્ય સ્થાન ભોગવતી ઇ-ઉતી નેડણી બાબત ખતેલું છે. 
#સ્વદીર્ધના નિયમો, પેટાનિયમોં અને ઉપ-પેશનિયમો, અપવાદો અને 
ત્રેતિઅપવાદો તથા તેમને લગતી ચર્ચાચર્ચીનુ સાહ્યિ એ રાખાપ્રશાખા ને 
અગણિત વડવાઈએઓના વિકટ વિસ્તાર્વાળા વટમજતો ખ્યાલ આપે છે; અને 
એમાં ખૂબી પાછી એ છે કે આ વટરાજને મળ છે ખરાં, કે તે એક કલ્પનાનું 
ભ્રત છે તેની બહુ તપાસ કરવાતી કોઈએ ઝાઝી પરવા નથી કરી. તત્ત્ખોધ 
ચાય ત્યારે જે આનંદ થતો હોય તે, પણુ વાદ્ચર્ચાતો પાતાના આગવો શુદ્ધ 
આનંદ માણવાની ચૂહ જૃત્તિથી પ્રેરાઈને આ ચર્ચાએ થઈ હવાની આપણુને 
શંકા જાય છે. કારણુ, જેની પાસે ધ્વનિપારખુ દદ છે, અને આપણા 
સ્વરેના ધતિહાસતું આછુપાતળુ" પણુ સાન છે તે તો તરત નેઈ શકે તેમ 
છે કે અર્વાચીન ગુજરાતી ઉચ્ચારણમાં ઈ, ઉ વગેરે સ્વરાની /સ્વતા-દીર્ધતા 
વચ્ચેતુ શેદભાન જ ન૪ થયેલુ છે. અર્યબાધ માટે વ્યાપક રૂપે સ્વરની માત્રા 
(“ડવૉંીટી,' વઘઇ) કરો. ભાચ ભજવતી નથી. એટલે તેમને 
&સ્વતાદીવતા સૂચક, જુદાજુદા ખે લિપિચિહ્નોયી બતાવવાની જરૂર નધી. 
આથી વ્યવલરને--અતે કેટલેક અંરો શાસને પણુ--લાગેવળગે છે ત્યાસુધી 
તો કયાં &હસ્વ અને કયાં દીર્ધ તેનો નિ્ણુય શશવિષાણુની લંબાઈ, પણેળાઈ, 
આકાર વગેરેતો નિશુય કરવાની તોકષે આવે છે. આશા છે કે ચર્ચાપ્રાષ્ 
સ્વરોમાં માત્રાભેઘ્ના લાપનો ધૃતિહાસ; ઉચ્ચારણુમાં વ્યક્ત યતા, અર્ધખોધતે માટે 
આવસ્ય: ત્તેમ જ અનાવસ્યક ષ્વનિઅસો; અને એ સ્વરોનુ આધુનિક સ્વરૂપ-- 
ધૃસાદિતિ સ્પરરીતી ગ્રમ્તુત વિચારણાથી આ વિષયમાં રંકાને સ્યાન નહીં રહે. 


ઇકાર-ઉકારના ઉચ્ચાર્ણમાં માત્રાભેદના કુમિક લોપ 


પહેલાં ,ધતિદાસની દષ્ટિએ નેઈએ. સ'સ્કૃતમાં ઇ-ઉતા હહસ્વદીરધ 
સ્વરૂપા વચ્ચે સ્પ ભેદ હતો. સ'સ્કૃત રૂપતેત્રમાં આ ભેદ ખુલ્લો દેખાય છે. 
તેમાં ઇકારાંત-ઉકારાંત અંગો ઈકારાંત-ઊકરાંત અંગાધી જુદો ભાગ ભજવે છે. 
તૈમના કેટલાંક વિભક્તિરૂપો ભિન્ન લિન્ન પ્રત્યયોથી સધાય છે. એટલે સંસ્કૃત 


૨૦૪ 


શખ્દોના રૂપતેત્રકીય (મોર્કેલૉજીકલ, ૪007][2101051041) વ્યક્તિત્વના નિહૂય 
માટે ઈકાર-ઉકારની કહસ્વતાદીર્ધેતા પણુ પાયારૂપ હતી. 


પણુ સમય સાથે વિકારક વલણે! પ્રવત્યે જતાં હોવાથી, ભાષાસ્વરૂપમાં 
પલટા આવતા ગયા અતે માધ્યમિક ભારતીય-આર્ય કે પ્રાકૃત ભૂમિકા 
દરમિયાન #ડૅસ્વતાદીર્ધતાનુ મૂલ્ય લુપ્ત થના લાગ્યુ પ્રાકૃત કાવ્યો અને પાઠળના 
સમયના સંસ્કૃત કાવ્યોમાંથી--1રિશુપાલવધ જેવામાથી પણુ--ઇંદ ખાતર 
હેસ્વદીર્ધતી છૂટ લેવાયાનાં ઉદાહરણ મળે છે, અને એનાં મૂળ ઉશ્ચારણુમા 
આવેલા પરિવર્તનમાં હતાપ. પ્રાકૃત વૈયાષ્રણે! સમાસમાં મૂળના દીર્ધને 
સ્થાને હસ્વ સ્વર્‌ કે /ડૅસ્વને સ્યાને દીર્ધ સ્વર આવતો હોવાનુ તોધે 
છે ત્તે પણુ ઉપરની ઉજીક્તનુજ સૂચક છે. કેમ કે કોઈપણુ ભાષામા 
પ્વનિપરિવતન સ્વચ્છંદપણે ન થાય. અગ્રુક વ્યાપક વલણુને આધારે, 
અમુક નિયમત'ત્રને આધારે, તે તે ભૂમિકાનુ દરેક પ્વનિવલણુ સમજવી શકાતુ 
હેય છે. પ્રાકૃત વ્યાકરણુકારોએ નોધેલી હકીકતનો અર્ધ એટલા જ કે મૂળમાં 
ચીવટથી જળવાઈ રહેલો ડહેસ્વદીધ' વચ્ચેનો ભેદ શિથિલ થવા લાગ્યા હેતો. 
આર'ભમા સમાસના ધટકે।માં આ વલણુ વ્યક્ત થવા લાગ્યુ તે સમજી શકાય 
તેવુ છે. રૂપત'ત્રની દણ્રિએ શખ્દ કયા વર્ગતો છે તેતો નિણુય અંત્યાક્ષરતે 
આધારે થતો હોવાથી તેતી સાથે છૂટ લેવાય તો શરૂઆતમાં ગરબડ ઊભા 
થવાની પૂરતી સ ભાવના, પણુ સમાસના આદિ ધટડતે સળંગ વાકૂપ્રવાલમાં 
રૂપત'ત્રની દષ્ટિએ જરા પણુ અગત્યનો ભાગ ભજવવાનો ન હોવાથી, ભને 
ખીજી રીતે પણુ તેનુ વ્યક્તિત્વ ગૌણુ હોવાથી તેના અતાક્ષરતી માત્રા 
સાથે છૂ#છાટ લેવી એ સ્વાભાવિક. આમા અંદોમૂલક જરૂરિયાતોનો સહારા 
મળ્યો. વારિ(રી)મરફ ૧૬(૨) ર, વેજ (₹)૧ળ, સગ(થા)યત્ વગેરે હેમથ'ક્ે 
તોધેવા ઉદાહરણાની ખરી ઉપપત્તિ આ છે. છ'દતે આધારે આવા ડેરકાર 
ધણા થતા. એટવે તેમની તાંધ તો લીધા વિના ન જ ચાલે. પણુ આ ડ્રેરફાર 
૪૬ જેવા ખાલ કારણુપર આધાર્‌ રાખતો હોૉવાથી--અતે આવુ કારણુ 
ક્વચિત્‌ પ્રહૃત્ત, ક્વચિત્‌ અપ્રઇત્ત--ડયાં કયાં શ&હસ્વદીધ' ચાય છે, તેની થાદી 
આપવી શકય ન હતી. આયી પ્રાકૃત વ્યાકરણુકારો પોતાની લાક્ષણિક 
શિથિલતાથી કહી દે છે કે &ડસ્વદીધ'ની છૂટ પ્રાકૃત સમાસોમાં અત-ત્રપણે 
લેવાય છે. 


“્ગક્ઝઝઝક-ડડકડ-ડડડડડડકડઝ- 
૧. સિદ્ધેશ્વર વર્મા; સ્ટડીજ ઈન પ ફેપ્તેટીક ઓખ્જર્ષેશન્જ અવ છંડીયત ચામેરીયન્જ, 
'પાંચસુ પ્રકરણ (અક્ષરત માત્રાપ્રમાણુ ), 


ર્ન્પ 


પણુ ઉચ્ચારણુમાથી ભેદ ઘસાતા જતે! હવાથી શંસ્વદીધ'તી બાબતમાં 
લખાણુમાં શિથિલતા વધ્યે જ જ્તી હતી. અ'તાટ્ષરનું સવરપ અગસનુ હોવા 
"તાં તેમાં શિથિલતા પ્રવેશ કરવા લાગી અતે આમાં સાદસ્યને ત્રલ્ાવ 
ભળતાં #સ્વ ને દીધ ઇકારાંત-3કારાંત અ'ગોનાં રૂપાખ્યાન વચ્ચેનો લેદ લુખમ 
ચયા. થકારાંત અને માકારાંત રૂપાખ્યાતોતો ભેદ હછ જળવાઈ રલો હતો, 
કારણુ થાકાર પ્રકૃદપણે સ્રીલિંગતો સૂચક હતો; અને વકારાંત અગે નિયમે 
કરીને પુલ્લિગ કકે નપુસકલિંગ હતાં. પણુ ન્યાં છૂટ લઈ શકાતી હોય તેવે સ્થળે 
(ઉ. ત સમાસમા, ગઝળ-૪ વગેરે) આકાર સ્વ યતો પણુ પછી અપમ્ર'શતા 
સમય સુધીમા તો! અભાક્ષરતે સ્વ ડરવાનું વ્યાપક વલણુ સ્થિર બને છે--ને 
"% સાથોસાથ સાહિત્યમાં આગલી ભૂમિકાના દીધસ્વરાત રૂપો વપરાતાં રે 
છે. આ ૬શ્ાતે હેમચ'દ્રે, અપભ્રરમા ઘણુખરું મૂળનાં કોઈ સ્વર્તે સ્યાતે 
ખાળે કોઇ પણુ સ્તર આવે એવા અચ્ાસ્રીય વચનોથી વણુવી છે. 

ગ્રાચીન ગુજરાતી ભૂમિકામાં પણુ ઇકાર-ઉકારતી ઉપર વહુવેલી સ્થિતિ 
ચાલુ હતી એટલુ જ નહીં, પણુ લેખનમાં “સ્વ અતે દીધ' ઇકાર-ઉકાર્‌ વચ્ચેવી 
ગરબડ લાક્ષણિક બતી ચૂ#ી હતી. પ્રાચીન ગુજરાતી ફતિતુ સ'પાદન ફેરવાતો 
જેને થોડાક પણુ અતુભવ હેય તે કરી રાકશે કે પ્રાધ્ધીન સુજરાતી મ્તામાં 
પફાર-ઉકાર, અતુતાસિક વગેરેની બાખતમાં ગ્રવત્્તી ઉમ્ર શિધિલતા તેતા 
કાયમાં કેટલી અડચણે્‌1 ઊભી કરે છે. “ખાસ કરીતે છકાર-ઉકારના હહસ્વ- 
દીધો કોઈ ચોકસ નિયમ આપણી ભાષાના જૂના લેખકો સાચવતા નયી. 
જેએ સંસ્કૃતત્રાકૃતના મહાધુર'ધર વિદ્દાતો હતા, અતે જેમણે હન્નર્‌। વે! 
વાળા મોટામોટા ગ્રંથ, કાવ્યો, શાસ્રા લખ્યા છે, તેએ પણુ જ્યારે પૉતાની 
માતૃભાષામાં કાંઈ રચના કરે છે કે લખે છે તે તેમાં ભાષાની વિશુહ્ત! કે 
શેડણીની એકર્પતાતી કશી પણુ ચોષ્ઠસાઈ દેખાતી નથી.૨” 

આપણા અર્વાચીન ઉચ્ચારણુમાં ઇ-ઉ વગેરે સ્વરોની હસ્વતાદીધંતાવું 
શાન લુપ્તપ્રાય છે એ તટસ્યતાથી નેનારને તરત જ જણાઈ આવશે. ખીન 
સ્વરે ને વ્યજનોનું અન્યથી ભિત્ર સ્વત'ત્ વ્યક્તિત્વ તેમતા ઉગ્ચારણુમાથી 
આપણે! કાન અસ દિગ્ધપણે પકડી આપે છે; પણુ તેવુ સ્વરોતી હસ્વતાદીધ તા 
બાબતમાં નથી બનતું: ગાળ અને ગળાનાં સ'શત અને વિવૃત એદકાર્‌ અશિ* 
ક્ષિત પણુ વિના પ્રયાસે વરતી રકે છે. કાન તે ગાન ના વ્ય'જ્તોમાં રહેલ! 
ભેદ કહેવા માટે વિસિષ્ટ નિયમોના સાનની જરૂર નથી પડતી. ન્યારે આપણે 
«પા, મ્રુતલેખન વેળા લખાવનારને દીધ' સ્વર અભિપ્રેત હેય સારે ભાર દઇ 

૨, આપાર્ચ્ટ જિનવિજય પ્રબિ, લરલેશર બાડુખલિરસ લપદ્પાત  ઓઆ,:,્‌?7િ 





રમ્દુ 
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લ'બાવીને “ સૂ-ઉ-ઉકચું ' કહેવું પડે છે ત્યારે જ વિદ્યાર્યીને સ્વર દીધ' હોવાનો 
“ખ્યાલ આપી શકાય છે. આવી રીતે અથવા તો! અગ્રેજની જેમ વિશિષ્ટ નિયમો 
ફ્વારા જ નેડણીનો પ્યાલ આવે એનું હોય ત્યારે નેડણી ધ્વનિબિબી (જૉતેટીક *, 
10010110) નહીં, પણુ એતિહાસિક જ હેય. ઉશ્ચારણુમાં વ્યાપક સ્વરૂપે 
કસ્વદીધ'નું ભાન ન જળવાયું હોવાધી જ હાપકસિટીએ એ ભેધ્તે જતો કરેલો. 
અને કોઈ પણુ સામાન્ય માણુસના--અથવા તો સામાન્ય શું કામ, જેડણીકેોશના 
“ક તેવા કોઈ ખાસ ધડી કાઢેલા નિયમોતો અભ્યાસ કરીને તેને આધારે લખ- 
વાતો ઠીકડીક મહાવરો જેણુ પાડયો હોય, તેવાઓની નાતી સ'ખ્યાને ખાદ 
કરતા દરેક ગુજરાતી લખનારતા--લખાણુમાં ઇ-ઉતી હસ્વતાદીર્ધતા ખાબત 
અનવસ્યા મૅતર્તતતી હોય છે. નાનપણુથી તેણે સાંભળેલું સ્વાભાવિક ઉચ્ચારણુ 
અને કેળવણી અને મુદ્રિત ભાષાએ આપેલે। તેને। કૃત્રિમ સ'સ્કાર : એ ખેની 
અથડામણુતે લઈતે તેના મનમાં આ બાખત ઠીકડીક અનિશ્રય હૉય છે, 
આપણામાંના કોઈકાઈને સૂકવુંના ખૂ વગેરેમાં ઉકાર દીધ સ'ભળાતે હોવાને! 
શ્રમ રહે છે તેના મૂઊમાં પણુ લિખિત ભાષાના સ સ્કાર જ છે. કેમ કે સૂકવુંમાં 
પહેલા ઉકાર કસ્વ છે કે દીધ એમ સવાલ પૂછાતાં ઉત્તર આપવા માટે એ 
વ્યક્તિ સૂકવું મનમાં બેત્રણ વાર ઉચ્ચારે છે--મૂકવુંના ઉચ્ચારણુ-સ'રકાર 
પોતાની સ્મૃતિમાં જીવિત કરે છે. પણુ આવા વિષયમાં ધ્વનિષ્રીય ઘટનાઓને 
તપાસવાની દષ્ટિ કેળવાઈ ન હૉય તે વાચતસ'સ્કારાની છાપ* પડયા 
વિના નજ રણે, ને એટલે દીધ સાંભળવાને બ્રમ થાય. અતે કોઈ શબ્દ 
5 પ્વનિના વાસ્તવિક ઉચ્ચારણુનો નિણુય તેને એક્લાઅટૂલોા ઉચ્ચારીતે, બીજ 
ભ્રાપાસામત્રૌથી અળગા કરીને એ ડૃત્રિમ સ્થિતિમાં નહીં, પણુ સળ'ગ 
વાણીપ્રવામાં તેનો પ્રયોગ યાય તે સમયના ઉચ્ચારણુને આધારે જ કરાય. 
આ રીતે સાંભળતાં ધકાર-ઉકારના ઉચ્ચારણુમાં ભેદ નહીં વરતાય. આવી 
ખાખતોનેો નિણુઃય કરવામાં થાસ્ત્રીય રીતે કેળવાયેલી ન હેય તેવી વ્યક્તિ કેમ 
અનધિકૃત છે એ નીચેના ટાંચણુથી સ્પષ્ટ યરો. 
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પણુ ગુજરાતીની બાબતમા તો આમ ખરેખર ચું ઉચ્ચારાય છે તેતી 
સાચી ખોટી તપાસતે પણુ કાઈ મહત્ત્ત નધી અપાયુ. આપણી જ્ઞાપાના 
વ્યાકરણુનો સ્વત'ત્રપણે નહીં, પણુ ધણુખરું સ'સ્કૃત વ્યાકરણુના એક પડછાયા 
રૂપેજ વિચાર થયો છે, સ'સ્કૃતમા &ડેસ્વદીધ'તા ૨૫૪ ભેદ, એટલે આપણા 
ભાકરશુમાં પણુ એ નેઈએજ ને! અને તેમાં ગુજરાતી વગેરેમાં આગવી 
ભૂમિકાનો સયુક્ત વ્ય'જત્‌ એકવડે! યતાં ધણીવાર પૂવ'સ્વર દીધ' થતો હોવાનુ 
વ્લણુ “ણુમાં આવ્યુ. આતો આધાર લઈને એમ માની લેવામાં આવ્યુ કે 
એવો દીધ પ્રચલિત ઉચ્ચારણુમા પણુ દીધ બોલાય છે. કેટલીક ભારતીય ભાષાએ 
અને ભારતીય સાહિત્યને! વર્ષોથી અભ્યાસ કરી રહેતા ખે ગ્રતિટિત વિઠ્ઠાતોતે 
આ વિરેતો અભિત્રાપ આ મેમાણુ છેઃ 
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*વીલીયમ ચાક, લૅટ્વેન એ ડ લેડેફ્વેઇજ ૧૯૩૨, પર-૫૩, 
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1૯85911 110 તૉઝીતદ1૦૩ ૦4 દલ્ટર્લપઇજુ ૦પ્ાવૈત્ટળ દવે ૦રદાપટફ દ૦ ત્લઠાઉે હવે 
૪ળ૦.” (આર, એલ. ટર્નર, તેપાલી ડીદ્દનરી, ભૂમિકા ). 


તૈપાળીને ઉદ્દેશીને કહેવાયેલાં આ વચને! સુજરાતીતે પણુ બરાબર 
લ્લાચ્ુ પડે છે. 


૨.# “ રૃશીયનની જેમ અર્વાચીન ગુજરાતીએ પણુ દીધ' તે /ડેસ્વ સ્વરો 
વ્ચેતા ભેદ જતે કર્યો છે; એટલે કે ને કે બોલાતી વાણીના પ્રવાહમાં 
ભારવાહક સ્વરે] દીર્ધ તે ભારરહિતિ સ્વરો /ડુસ્વ ઉચ્ચારાય છે, તો પણુ સ્વર 
સ્વતઃ માત્રદશ્ટિએ ઉદાસીન--તટસ્ય છે. સ્વરની માત્રાને, સ'સ્કેતમાં છે તેથી 
ઊલટ, વાકરણી વિભાગ ( “ગ્રામેટીકલ કેટૅગરી') સાથે કશી લેવાદેવા નથી, 
હવે, નાગરી વણુ'માળા એ ને ઓ--આ ખને ગુજરાતીમાં “#ડેસ્વ 'ને 
“દીધ? રૂપે નહીં, પણુ “વિવૃત'ને “સ'#ત' રૂપે છે--તો માત્રાભેદ ( એટલે 
' ડડસ્વતાદીધ'તા ) વ્યક્ત કરતી નથી; અ ને આ વચ્ચે ગરખડ “ક બ્રમ 
થવો શકય જ નથી, કેમ કે તેમની વચ્ચે પૂરેપૂરા સ્વરૂપભેદ ( “ કવોલીરેટીવ 
હીકરસ') છે; પણુ ઇ--ઈ ને ઉ-ઊની બાબત તદ્ન જુદી છે, ખીજ કોઈ 
પણુ રીતે શિથિલતાથી વ'ચિત નથી રહી શકયો એવા તેમની વચ્ચે અર્વાચીન 
ભાષામાં દેખાડાતો ભેદ એ એક વ્યાકરણી તૂત (“શ્રામૅરીકલ ફીક્ષન ') હોવા સિવાય 
બીજુ” કશુ નથી. આ જતનુ વૂત ઊભુ થયુ હોવાનું કારણુ એ કે સંસ્કૃતમાં 
એ બૈતે (ડડસ્વ ને દીપ) વર્ણા હસ્તી ધરાવે છે; એટલે તેમને ત્યાંથી અહ, 
ખે'ચી લાવવામાં આવ્યા છે. (માત્ર ૨ ને ₹ માટે એક જ સેકેત વપરાવા 
ચાલુ થયો છે ). અને આથી પ્વનિત'ત્ર અતે વણુ'માળા બને તેટલા સ'સ્કૃત 
જેવાં દેખાય એ હેતુ સધાય છે.” (લુડ્વીશ આલ્સ્ડૉફ--.પવપઇ 
415001 સ'પાદિતિ કુમારપાલપ્રતિખોધ, પૃ. ૨૧૦-અહીં મળ રખ્દોતુ 
શ્ુજરાતી ક્યું” છે ). 


જિલ 


5.” 


પોતાના પ્રસ્તુત સંપાદનમાં પરિરિષ્ટમાં ત્રણુ ગુજરાતી રસાગ્રેબ ધોના 

નમૂના આપતાં ગુજરાતી દસ્તપ્રતોની વિશિદ્તાએ અગે શયાલ્સ્ડોફ' કહે 

છે : “પ્રસ્‍તુત હાયપ્રતના લહ્યાએ ઇને ઈ તથ ઉને ઊ વચ્ચે એટલી 

અરાજકતાભરી તે ભેધ્ભાન વિનાની ગરબડ કરે છે કે ઇ, ઉં સાથે ડડુસ્વ્તી 

તે ઈ, ઊ સાથે દીજંતા સ'કળાયેલી હોવાનો તેમતા મનમાં ખ્યાલ હોય 
એ ગ્રમાણુસાષ્ય જ નથી. “” 

સૂકવું, તૂટલુ' એવા નડી શબ્દના મૂળ દિએ સૂચક છે એ ખર્સ 

જ આવા રખ્દોમાં દીધ ઊ મૂળનાં મ૧%-, લુટ- વગેરે અગોમાથી સયુક્ત 


૨્ન્૯ 


જ્યજતના ત્ર/ઝજીભાવ સાથે પ્વ'સ્વર દીધ થયાતો ધોાતક છે પણુ એવા 
એતિહાસિન કારણં તેતે અર્વાચીન ઉગ્ચારણુમાથી નષ્ટ યયો હોય તો પણુ 
લેખનમાં વ્યક્ત ન ડરી શકાય કેમ કે એ આપણી લિપિતો પર પરાની વિરહ 
જી મૂળના યત્ત-, ગાત્મતૂ- ને ગજ- એ ત્રણેનુ માધ્યમિક ભારતીપ-આર્ષ 
ઉન્ચારણુ મજ- થયુ, ત્યારે લખાણુમા પણુ ત્રણે માટે કશા ભેદ વિના મત્ત જ 
વવપર્‌ાતુ તે વેળા કોઈને ચિંતા ન થઈ કે આ એક યતત-, શત- ને સ્થાને 
હેશે, લાત્મન્‌-ને સ્થાને હશે કે સ-તે સ્થાને હશે ગ્યુત્પત્તિ એમદ ધ્વનિવિગત 
ઉપર નિભ'ર્‌ નથી હોતી એ રીતે આપણે ત્યા સ્થૂળમાને ધ્વનિસ વાદી કૈ 
ઉન્‍્ચારાતુસારી ને.ીતી જ પર્‌ પરા છે ને તેથી સૂકવુ, તૂટવુ જેવી નેડણી 
માટે કશે આધાર નયી 

આ ચર્ચા પગથી કૈેલિત થતો નિણુય સર્વમાન્ય થાય તે! ઝુજરાવી 
લ'ખનારી જનતા પરથી એક જબ્બર નિષ્ારણુ બોને દ્ર થાય, અને સયન્વી 
ગગ્તા સુવણું' સાથે સરળતાતી સુગધ ભળે પણુ આ વિરશેતી વિદ્વાનોની 
સ્પષ્ટ વિચાગ્ણા અને માગ'દશ'નનતે અભાવે, અતે ગમે તેમ રી એ.વાક્યતા 
સાધવાના આમ્રહથી વિદ્યાપીઠના જે: ણીકારાની ને.ણી હવે તો સર્વમાન્ય 
જેવી ખની ગઈ છે ત્તે પૂરેપુરી ર્ઢમૂળા યતા, જેમ અગ્રેજી અને ડય 
નેડણીની ભયકર અમજડતા દૂર ૭મવાના ગ્રેવત્તોનુ પરિણામ શત્યવત્‌ આશુ 
છે તેમ આપણે લા પણુ તેનુ પુનરાવતતન જ થરો એમ લાગે છે દ 

*મ્વનિસ વ દી સ્તેડપ્ઠી પાછળ આવુ પીઠબળ હોવાથી ગુજરાતી વણ્*માળાર્માદ અનુરવ રે 
અને અવુનાસિક માટે તથા સજૃત-વિવૃત એ એદ માટે વિરિષ્ટ સ ડેતો વાજવાથી અતે 


જરૂર પડે ત્યા વિકલ્પનો અશર લેવાથી અપ્પળદ ઉચ્ચ રણુ અને લેખન વચ્ચે હેલી 
મલીક મુખ્મ્મુખ્ય વિસ ગતિઓ ટાળી રાકાય 


૨૧૦ 


- રકાર-પ્રક્ષેપ 


હેમચ'દ્રે અપબ્ર'શની લાક્ષણિકતા તરીકે એક હકીકત એ નોધી છે 
(૪, ૩૯૯)કે અપભ્રરામાં મૂળ રાબ્દમાં ન હો્‌ય તોમે કોઈવાર રફ આવે છે-- 
એટલે 9 ₹કારતે ગ્રક્ષેપ યાય છે, અને તેના ઉદાહરણુ લેખે આપેલા પઘમ; 
શ્રાયુ (સ'. ચ્યા.) વપરાયો છે, વ્યાહઃ તું નિયમ ગ્રમાણુ વાતુ ન થતાં વાળુ 
'ચયુ. ખીંન્ન અપભ્ર'શ વૈયાકરસા પણુ આ ધટનાની નોંધ લે છે. પ્રસિદ્ધ 
અપબ્ર“શ સાહિત્યમાંથી પુષ્પદ'તકૃત મહાપુરાણુમાંથી હેમચળ્રના ઉપર્યુક્ત 
વિધાનના સમર્થનમાં કેટલાક શખ્દો ટાંકી શકાય તેમ છે. મહાપુરાણુની જે 
શ્રેષ્ઠ હાથપ્રત છે, અને જેતે આધાર ગણીને મહાપુરાણુના સ'પાદકે ગ્રંચપાઠ 
તૈયાર ડેમો છે, તે કેટલેક સ્થળે મૂળના ઉત્તર અવયવ તરીકે રકાર હોય તેવાં 
સયુક્ત થ'જતોમાં ₹કાળ જાળવી રાખે છે--જેમ કે ત્રઝન્ડતમ્‌, સુક વ્યોજા, 
સુવદ ન્તનૂર્વાસિ, 1્રિઝ રપ્રિક, એટલું જ નહીં. કેટલાંક રાબ્દો એવા મળે છે 
જેમાં રકારને ગ્રક્ષેપ થયેલો છે. મારી નજરે ત્રણુ રાખ્દા ચડ્યાં છે; 
વિળર વિવારર મુહ-ઇથમુ। સંધિ ૧૬, કડવક ૧૧, પક્તિ ૭ ક. 
“વિનય, (તથા ) વિકારને હરે તેવો! ખુધપુસ્પોને! સમાગમ. * 
ં સં. યુથ-તુ અપબ્રશમાં નિયમ પ્રમાણે યુટ-(કૅ યુહ-) થાય છે. પણુ 
અહીં સુદુ- થયું જે. 
મચ્છધિખિરિ જ્વાઝુ ૩તતનન૪। સં. ૯૮, કડ. ૮, પં. ૬ ડુ, 
'માછણુથી બ્યાસ ઉત્પન્ન થયો *. 
અહીં હેમચંદ્રે નોધેલોા શબ્દજ મળે છે. સં. વ્યાસ: નું વાસુ ને 
ખધ્લે ત્રાછુ થયુ છે. 
ઝતા ગાદ્વિ ₹ળિ વ્રરિઝ ₹સ૩1 સં. ૯૯, કડ. ૩, પ. પ ખ. 
રજ ઉપર ચડી આવીને (તેતે! ) રણુમાં વધ કર્યો. ' 
અહીં મહાપુરાણુમા આ પ્રમાણે દિપ્પણુ છે; વ્રહિઝ છત- પિત્ત: એટલે 
થધિતઃતુ વરિઝ ચવાતે બદલે ્4્રાટિઝ યયું. 
આ ઉદાઇરગે।માં ત્રણે સ્યળે વરારમાં જ રતો ગ્રહ્ષેપ થયો છે 
(શૂટ-માં ૧ દેખાવ પરતોજ છે, કારણુ ગ્મપભ્રશમાં વૂ-ર્‌ વચ્ચે ભેદ નથી 
જળવાયો.) પણુ આ એક અકસ્માત્‌ હોવા સભવ છે. કારણુ ગ્રુજરાતી વગેરેમાં 


રકાર-ગ્રક્ષેષનાં જે ઉદાદરસે। મળે છે, તેમાં ધણુંખફે વકાર સિવાયના વ્યંજ્નોમાં 
# જ એ પ્રક્ષેપ થતે! તેવામાં આવે છે. 


૨૧૧ 


પ્રાચીન અતે અર્વાચીન ગુજરાતમાં તેમ જ પ્રાંતીય ઉચ્ચારણુમાં કે 


અશિક્ષિત વર્ડતી બોલીમાં આ જતના જે રાખ્દોપ મતે મળ્યા છે તે ગી 


આપુ' 


૧. 


૨. 


એ. 


૯. 


સું? 

કુરોડ--સ, સરિ-, માભાઆ. મતેરિ; પછીથી કોર દ્રારા કોટ અતે 
કરડ, પૂર્વી હિંદીમાં વપરાય છે. 

ત્રટ--અધંતત્સમ. સં. તટ- પરથી. બેમાનેદરેત દરામસ્કધ (૩૭,૧૦૫; 

૩૮,૧૦૬), ગિરધરકૂત રામાયણુ (ઉત્તરકાંડ, ૫, પૃ. ૫૦૦૭) 

વગેરેમાં, ત્રઠ રૂપે પણુ ગિર્ધરકૂત ર્‌ામાયણુ (ઉત્તરકાંડ, ૪૬, 

પૃ. ૫૯૨; ૫૭, પૃ. ૬૧૯) મા મળે છે. 
ત્રાડલું--અધ'તત્સમ, સ. -/તાર્‌-. 

“જમકિદર બાધીને ત્રાડે' (દશમસ્ક'ધ, ૪૫,૧૨૩ ). 
ત્રાંડવ--અધ'તત્સમ. સ'. તાળ્ડય-નું અલ્પશિક્ષિતોતુ ઉગ્ચારણુ* 
ત્રિલોત્તમા--અધ'તત્સમ. સ. તિસ્ોત્તમા, શામળમાં વપરાયો 9 
શ્રીક્ૂણ--અધતત્સમ. સં. તૌક્ન, શામળમાં વપરાયો છે. 
વ્રૂડવું--સ'. રુવ્ઃ-, માભાઆ. લુટ્ઠ- પરથી આખ્યાતિક ચગ 


તૂઠવું અયવા ત્રડવુ. ' દામોદર દાસીને ગુઠા રે' (દરામસ્કેધ, 
૪૨,૨૧૭). 


દકષણી-અર્ધતતસમ. સં. જશિપિન્‌ પરથી ગ્રામ્ય ઉચ્ચારણુ, નરસિંદેરવે 
1 


ડુષ્ટ--અધ'તત્સમ. સ”. છુષ્ટ-તું ત્રામ્ય ઉગ્ચારણ્‌. મરાઠીમાં પણુ છે 





૧. ગમ સિવાય, મૂળને! રકાર સ"યુકત ન્યંજને(માં અળવી રાખતા શખ્રા લડો મે' અત્ય 


વિચાર કર્પો છે, જુઓ, મીડલ છંડો-આર્યન સૂપ એવ કોજોન'ટ્સ વીષ અનેસીમીલેટેડ આરે 
એજ ગ્રીજવેડ ઈન સુજરાતી, એનારજ બી, એ. આર. આઈ: ૩૧, ૧૯૫૧, રર૫-૨૩૨* 


ર. નરસિંહરાવે (ઝુ લે” એ. લી, ૧, ૪૩૩-૪૩૫) કરડાગી, સાઝરે, પડષુ', કરાક, 


સરાણૂ, મૂકું, ભર ખડું, નાગરવેલ, માપ; ગલુતરી, કરખી, કબૂતર, દ્રક્ષણી, ગ્રથાતાપ, 
પ્રેરવી એટલા ગ્રખ્દા રકારપ્રજ્ષેપનાં ઉદ્દાહરણુ તરીકે આપ્યાં છે આમાં કરટાગો કટક પરથી 
નહીં, પણુ દેશ્ય 8ર (-જૂદ-) પરથી થયેલા કરહુ" પરથી સપાયે છે (સરખાવો, સાંદર્ગી, 
ગ“દકી), સઝરે માં પ્રજ્ષેપ નથી, પણુ રાતરે, સવારે, બપોરે, અત્યારે, કષારે વગેરેના 
સાદર્યત જ પર્ણમ છે, પહખુ” તે કેરખીતું મૂળ ધણુ જ સદિચ્ધ છે ; નાગરવેલમા નાગ નૈ 
સ્યાને નપ્મર સાદરયઘી-જ્રમથી આયો હેવ તે! સભવ છે; કબૂતર શ્રાખ્ખો ફારસી છે. બતે 
મસુરી પરથી કળતર, ભ્રણુતર વગેરે નહં, પણુ તર, તરી પ્રત્યે જ જણાય છે અને ગેટવે 
તમાં રહારપ્રસ્રેપનયી બાકીના રાખ્ડ્ાતેર અહોં આપેલી ચાદીમાં સમાવેશ થઈ ન્ય છે- 


૨૧૨ 


અ, 
૧૨. 


૧૩. 


મશ્રાત્તાપ--અધ'તત્સમ. સ. વસ્‍્તાત્તાવ-તુ અલ્પશિક્ષિતોનુ ઉચ્ચારણુ 
નરસિહરાવે તોધેલે.- દ 
ભરખવું--સ“/મક્ષ-,માભાઆ. મવલ- પછી;* મરણ- ને ભરખવુ' 
શ્રાપ--અધપ્તત્સમ, સ'. શાષ-પરથી. પૂવી' હિંદી, પશ્ચિમી હિંદી 
વગેરેમાં શ્રાપ, યત્રવ એમ ઉચ્ચારભેદદે પણુ વપરાય છે. 
શ્રોણિત--અધ'તત્સમ. સ” શૌખિત્ત- પરથી; ગિરધરકૃત રામાયણુ 
(ઉત્તરકાડ, ૫૧, પૃ. ૬૬૭; ૬૪, પૃ. ૬૩૪; ૭૧, પૃ. ૬૪૯.) 
શ્રોણિતપુર (સ'. શોળિતવુ₹) એાખાહરણુમાં વાંચ્યાતું સ્મરણુ છે. 


૧૩, ક. શ્રોણુ'--સે।ણણ' ( તદૃભવ) (સાંડેસરા, પ્રાચીન ગુર્જર્‌ કાવ્ય, 


૧૪. 


શખ્દકાશ. ) 
સરાણ--સ'. શાળ-, માભાઆ. ત્તાળ- પરથી. લિંગનત્યય પણુ થયે છે. 
આ ઉદાહરણમાં શબ્દના આધ અક્ષરમાં રકારપ્રક્ષેપ થયો છે. અનાવ 


અક્ષરમાં પ્રહ્ધેપ ચયાનાં ઉદાહરણ પણુ છે :- 


૧૫, 


૧૬, 


૧૭. 
૧૮. 


૧૯. 


ચાસુક--અધતત્સમ. સ. ચતતજ-, તે પરથી ચાત્રક થાય. અને પછી 
જનુની (જનની ), માનુની ( માતની,માનિની ) એમ 
મધ્યાક્ષરમાં, તયા ગુણ્યક્ચા (ગણિકા), સ્ુસ્તક (મસ્તક ) 
વગેરેમાં આઘ્ાક્ષરમાં વ્યકત થતાં -અ--૩ઉ-એ વલણુ અતુસાર્‌ 
ચાયુક. “ચાગ્ુક અથે" મેધ સમથ'' ગિરધર-રામાયણ, યુષ્ધકાડ 
૪૫, પ. ૪૬૪. પ્રાચીન ર્ાજસ્યાનીમાં ચાસુ'ગીં પ્રયુકત યયો છે' 

જડિત્ર--માભાઆ. ગરિિ- વું સ'સ્કેત બનાવ્યું ગર્તિ-. તેનો ઉચ્ચારભેદ 
તે જડિત્ર. 'હીરે જડિત્ર લ્યો હાય, બલા લઉં તાહારી રે? 
વિશ્વનાય જાતી કૂત પ્રેમપચીશી, ૨૬. 

ડાલિદ્રી-અધ'તત્સમ. સ'- જાસ્થી પરથી, પ્રાચીન યુજરાતીમાં પ્રયુક્ત 

પુલિદ્ર--અધ'તત્સમ. સ'. વુસિત્ર, 

સંધરુક્યું--સં. સમ્‌ 4- ઘુક્ષ્‌ પરથી માભાઆ. / શઘુવજ; પછી ગુજરાતી 
સંધુકવું, અથવા સંઘ્યુકવું (ગ્રાતિક ). ( ચૂલો) ' સળગાવવા ' 

ડડત્રત--સે. રળ્યત્‌-ત્રળમ- પરથી સક્ષિપ્ત ડ'ડવત-દ'ડવત, અ 
તેનુ ઉચ્ચારણાંતર્‌ ડ'ડત્રત ( આમાં વ્રત રાખ્દને પણુ સગદે 
લાગ્યો હોય ). 


૨૧૩ 


'ડવ્રત દરધા કરી? (મડાપશ્યીશી, ૨૧, ૩૦, ૧ ). “ વલી ડંડત્રત 
કરતા ગયા? ( સાંડેસરા, પ્રાચીન ગુર્જર કાનન, ૧-૨૩ ). 


આ ઉપરાંત પેરવી (ફારસી) તું પ્રેરવી લેખતમાં ૧૫ર્‌ાયાવું 
નરસિંહરાવે તોષ્યું છે. કાંતિ (એ ટ્રેડમાકનો સાસુ )ને બદલે કાંતિ ઉસ્યારું ખે 
સાંભળ્યુ છે. 


આ વલણુની પાછળનો ધ્વનિવ્યાપાર “ અતિસસ્કાર' તરીદે જાણીતો 
છે, સ'સ્કૃત વિદ્દોનો સમાન્ય જનતાનો ખ્યાલ એવો રહલો છે કે તેમા 
જકારવાળા સંયુક્ત વ્યંજનો અતે અવુસ્વારવાળા શબ્દો ધણા આવે છે. એેટકે 
સૌસ્ક્ૃંતતુ અનુદરણુ કરવુ હેય તે! પોતાની ભાષાના કેટલાક રાખ્દામા--ખાસ કરીતે 
શખ્દારંભી ત ,દ્‌, ધ્‌) સ્‌ વગેરેમા--₹કાર ઉચ્ચારવો! અતે રખ્દાતે અવુરવાર 
બોલવો એટલે કામ સરી જય. વળી તદ્લવોમાં સંસ્કૃત રકારવળા 
યુક્ત વ્યજતોતું સારૂપ્ય થયુ છે તેથી કેટલાક શદ તત્સમ રાખ્દો વિશે પણુ 
ગેવો શ્રમ ઊબા થમો કે તેમાં (3ર વગેરેતો અભાવ એ તેમતાં અશ, 
ગ્રામ્ય ઉચ્ચારતે આભારી છે. એટલે આવા શુહ તત્સમો તેમના કેઈ બેક 
અક્ષરમાં ફકર ઉમેરીને ઉચ્ચારવા લાગ્યા.પ ઉપર આપેલાં ઉદાઉરણે।મા 
મોથયભાગનાં તત્સમ શબ્દો પરથી છે તેનુ કાગ્ણુ આજ છે. આચહુડું 
આાગ્રસ કે સેપ્હનલાલ તુ મોસનલાલ એવું ઉસ્ચાર્ણુ કટલાક 
કરે છે, તેની પાછળ આવો અસ્ાન-મૃલક કે અધ્ષદગ્ધતા-મૃવક સ્રામ્યતાતે, 
ભય રેલે! છે. રિજ ઉચ્ચારણુના ઉકારતુ મ્રામ્ય ઉચ્ચારણુ છૂકાર જેવુ કેટલેક 
સ્થળે થતુ હોવાથી આત્રહુ, વગેરે જેવા રાખ્દોમાં હકાર રાહ હોવા હતાં, વૈ 
આવા ગ્રામ્ય ઉચ્ચાર-મૂલક હૈવાનુ માતીતે સ્યાગ્રસ વગેરે ઉચ્ચારાય છે. તેવી જ 
રીતે 'ખીસુ* ને ખદ્લે ખીચુ'. પ્રેમાન'દ સ'કટતે ખધ્લે સ'કછટ,રે સ'પુટ ને 
બધ્લે સ'પુષ્ટર અતે જીવિત ને બધ્લે જવિત્વ* વાપરે છે તેની પાછળ 
આ જ માનસવ્યાપાર્‌ રહેલા છે. ગુજરાતની કેટલીક બોલીએ માં શિ ભાષાના 
છકાર્ને સ્યાતે સવ'ત્ર ₹કાર ઉચ્ચારાય છે. આવા પ્રદેરાના વિઘાર્ધીએએ રાર 
મામ્ય છેવાના અતિભાનથી અતે કયાં ₹કાર, કયાં કાર શુદ્ધ ગણાય તેતાં 





૧. ત;તસપે।ના સ'યુકત ન્યજનેોમાં ઉત્તતાવયવ તરીકે રહેલા ₹ઢારતુ સારૂપ્ય કરવાને ખધ્હે 
લેને «ળવી રાખવાના વલણુની પણુ 1 જ ઉપપત્તિ છે જુએ, આઆર'લગાં તિરિટ ખ'ગ્રેછ હેખ- 


૨. “ડાણુ મૂકાવે સક્ષ્ટથી '--દશમ્રક્ક'ધ, ૧૨, ૪૩, પૃ. ૯૪, 
૩, “સ'પુષ્ટ કરી નીજ હાય '--દશમસ્ક ધ, રદ, ૮૧, પૃ. ૧૭૬. 
૪ “આપણુ છવિત્વ તે ગોધન '--દશમરક'ધ,૧૯, ૬૦, પૃ. ૧૩૪. 


૨૧૪ 


અન્નાનથી વાંદળા (વાધ), ક'પાળી (ક પારી), કિનાળે (કિનારે). 
તળસ (તરસ), ઉગાળવા (ઉગારવા ), નગળી (નગરી) વગેરે મેડ્કના 
ગુજ્શાતીના પેપરમાં વાપરેલા. આ ઉપરથી પણુ ઉપયુક્ત અતિસ સ્કારતુ વલણુ 
“વા પર્ણિમ લાવે છે તે જેઈ શકાશે નીચેતે! ટૂચકો સચડ છે 


જયત સસ્ત્ારી મિની સાથે સાજ્યિ, સગીત આદિની ચર્ચા કરતો 
બેઠો હતા નોકર ચા લઈને આવ્યા ને ખોલ્યો, “લ્યો સા'બ સા 1' જય તતે 
અશિણ ઉચ્ચારણુ ખૂચ્યુ તોડરને હે, “એલા “સા' “સા' જુ કરે છે?! 
“ચા બોત!” નતોડરે શરમાઈ ને જવાબ આપ્યો, “ઠીક સા'બ, હવે પ્યાન રાખીરા ' 
ચાપણી પત્યા એટલે સોપારી લઈને નોરર આયો ને ખોલ્યો, “લ્યો 
સા'બ ચોપારી' 


૨૧૫ 


: ગોહિલવાડી ઉશ્ચારણુ 


ગુજરાત કે સૌરાષ્ટ્રની બોલીએ વિરો થોડીધણી માહિતી આપવાના 
જે ચારપાચ ગ્રયાસ થયા છે, તેમાં કાઈક પૂતિ' કરવાનો આ નોંધે પાછળ 
આરાય છે, અહીં સેરાષ્ટ્રના દક્ષિણુપૂવં' વિભાગ ગોાહિલવાડના ઉચ્ચારયુની 
હેટલીક વિશિષ્ટતાઓની તોધ લીધી છે, અને તે યે ખાસ ષ્યાન ખે ચવા જેવી 
લાગી તેમતી જ. 


૬. જ વર્ગતો ઘર્ષભાવ ( સ્પાય્રટાયુજેશન, મક ાંડલપ00) 
માધ્યમિક ભાગ્તીય-આર્ય કે પ્રાકેત ભૂમિકામાથી ઊતરી આવેલા 
વર્ગના પ્વનિએ--એટવ કે સ્‌ છૂ, ઝ સૂ નુ ગુજરાતી ઉચ્ચારણુ ગુહ તાલવ્ય 


નથી, પણુ જેતે કેટલાક વિદ્દતી “અત્ય ” દું છે (પણુ શાસ્ત્રીય નામ 
નપર કત નસ્ય” વી સત કએ (પય સા દમ 
ઉગ્ચારણુ ગોહિલવાડતી બોલીમાં એક ભૂમિકા આગળ વપ્યુ છે અતે તે 
સ્પર્સધર્ષ (41૯૦૬) ને બદવે પૂણુ'પણે ધર્ષ ( કકેડીવજ#, કે સ્પાય્રટ્સ, 
પિંભ્ણર્ઠડ, 510&॥પડ ) બતી ગયા છે, અને તે યે તાલવ્ય વર્ગતા નહીં 
પણુ દત્ય વગના દત્યધર્ષ (ડે'ટલ સ્પાયૂરટ્સ 4૦00631 ૭૩7૧15 ). એટલે 
શૂ જતે બદલે સૂ,ને ગ્‌ જૂને બધ્લે જૂ (એટલે સૂતા ધોષ, અંગ્રેજી 8) 
ઉચ્ચારાય છે. ઉદાહર્ણુ : 

સકલી (ચકલી), સાખવુ (ચાખવુ), સેર (ચોર), સાપુ (છાપુ), 
સતરી (ખત્રી), સોઝરા (છોકરા), જમરૂખ (જમરૂખ), જોવું (નવુ), 
"જાણવુ (”ણુનું ), જાડ (ઝાડ »ે જાકે ઉ કો), જળકવુ (ઝળકવુ). 

ર તાલજ્યભાવતો નિયમ ( પલેટલ લો, 9414641 1211) 

પણુ શિ ગુજરાતીમા ચવર્ગનુ ઉચ્ચારણુ બધા સંનેગોમા સ્પર્સધર્ષ (એપેટ, 
કપિતલ્લદ૦€) નથી, જ્યારે જ વર્ગની પછી આવતો ધ્વનિ તાલવ્ય (₹, ૪%) 
હેય ત્યારે જવર્ડનુ શુદ્ધ તાલવ્ય ઉચ્ચારણ થતુ લાગે છે. આતે તાલવ્યભાવતો 
નિયમ ( પૅનૅટલ લૉ 3158131 181૪ ) કહી શકાય. અને એજ યૅમાણે 

*સ્ટોપ (3£0)0:-3૫૨, તે ગ્રમાણે કૌકેડીવ ( £િ૦3£1%૦ 2ગફાક્ષન (££1013010 ગેટલે 
કેઘર્વણુથી ઉત્પન્ન થતો તે થર્વ અને એક્ઝિટ (30મલ્૧ધ૦) -:ખતતેતું મિથણુ એટલે 
સ્પર્સાધર્ષ, શી. નાગપ્પાએ 5101141 માટે ૬ થર્વવર્ણું ? વાપર્યા હોવાનુ હમણાં મારા તેવામાં 


આવ્યુ. “ હિંદી એવ* દ્રાવદી સાષાઓંકા ન્યવહારિક સામ્ય? તાગરી ગપ્રચારિણી પત્રિકા, 
૧૬૯, ૨, ૧૫૮, 
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શોહિલવાડી ઉચ્ચારણુમાં શિષ્ે ગુજરાતીના તાલવ્ય પ્વનિથી યુક્ત ચવગ'ના 
પ્વનિએને સ્થાને તાલવ્ય ધર્ષ (પેલેટ કકેટીવ ૪4151 પતિંત્વદ૪૦ ) 
ધ્વનિએ ઉચ્ચારાય છે. એટલે જ્‌ છનો (સૂ નહીં પણુ) શને ગૂનો 
(ગ્‌ નહીં પણુ) ગ ( એટલે શતો ધોધ, અંમેજી 30૯8ડા1₹૦ માં 5પ નું જે 
ઉચ્ચારણુ છે તે) યોય છે. 
ઉદાકરણુ : 
શીક્ણુ (ચીકણું), શી: (ચીસ), શીર (ચીર); 
શેપ (ચેપ), રોત્‌વુ ( ચેતવું ), રેલે! ( ચેલે! ); 
શાર્‌ (ચાર-૪, મૂળે “ચિયાર?), મા રેવુ ( મચ્યા રેવું ); 
વરાલુ (વચલું, વિશિસ્છમાંથી ), વશાર (વિચાર : અધતત્સમ ); 
રીક (છીંક), પશી (પછી ), શીપવુ (છીપવું ); 
શેડો ( છેડે), શેવટ ( છેવટ ), રોલે। (લ્લે! ); 
પાશલુ ( પાછલું, * “ પચ્ઠિલ્લ'માંથી), પુશ (પૂઠય, “ પૂછવું 'તું આસાથ 
૨. એકવચન, ઘકાર્‌ સાથે ), સુશ (' સુધ્ય' યકાર સાથે ); 
જવી (જીવી ) ભાણુજી ( ભાણુજછ ), ભાજી ( ભા ); 
જેવડુ (જેવડું) જેઠ (જેઠ), જે (જે); 
વાજબી (વાજખા, મૂળ' ૦જિ૦' !), જાજમ્ય (ન્નજમ, મૂળ “૦જિ૦'?) 
લાજય ( લાજ્ય, “ લાજવું ' તું અજ્ઞાથ ૨, એકવચન, યકાર સાથે ); 
જણુ (ઝીણું), જીકવુ" ( છકવું ), જીલવું” ( ઝીલવું ); 
રેબજેબ (રેબઝેબ), જેસવુ (ઝેરવુ), વંજે ( સાંજે ); 
દાજય (દાઝ), સુજય ( સુઝ), વાંજજયો ( વાંઝિયો )- 
અજીં એ લક્ષમાં રાખવાનું છે કે વિશત ( હાફે ઓપન, 1181? ૦[001) “એ 
તાલવ્યતાકારક નથી : 
સૅક (ચૅક), સૅન (ચૅન), સૅરેો (ચહેરો ); 
સે (છે), સેકવુ (છેકવું ), સૅલસબીલે। ( છેલછબીલે। ); 
જે જે ( જે જૈ, જ્યજય ), જશે” ( જેશે ), જેલ ( જેલ) જેર ( કેર) 
આ ધર્ષભાવ (સ્પાય્ર'ટાયજેરાન, 5૩1₹410123108 ) અને તાલવ્ય- 
ભ્રાવના નિયમ મશડીમાં પણુ પ્રર્ત્ત યયેલા જેઈ રાકાય છે. 
૩* સનો અઘેોષ છૂ (વિસર્ગ) 
સિર ગુજરાતીમાં ન્યાં સ્‌ પય છે, ત્યાં ગાદિલવાડીમાં અધે[ષ જૂ 
! બોલાય છે. અધોય છૂ એટલે સ'સ્કૃતતો વિસર્ગે. આમ સ'સકૃતમાં જૂ ચબ્લંતે 


૨૧૭ 


આવે તારેજ વિસગ' બતતે, ત્યારે ગોહિલવાટીમાં :તે સવત્ર વિસગ ખતે 
છે, ઉદાદરેણુ : ી 

#રખુ (સરખુ'), :1ર (સારુ), વુ, (સુવું), ડે લુ (સહેલું), ડેક 
(સોયરૂ), ડે (સૉ), ડૈયારુ ( સલિયારુ ), ન ( સૌ), ઘ ડુ (સાસ), 
(ધસ), માણુ? (માણુસ ), વઃવાયા ( વસવાયાં ). 

આમાં પણુ તાલવ્યભાવતે! તિયમ લાયુ પડે છે, શૂ પછી તાલવ્ય ધતિ 
આવે ત્યારે તેતો વિસમ' ન થતાં ૬ યાય છે; 

વાશી (વાસી), પરશેવે ( પરસેવે। ), ઢરીરા ( મૂળ “૦સિ'માંથી ), ધશ 
(“ધસવું તું આજ્ઞાર્યે ૨. એકવથત, ૧કાર સાઘે). 

અધ'તત્સમોમાં જૂને! જ્‌ ઉચ્ચારાય છે. “શુખ? ( સુખ), પણુ તદ્ભવ 
*;ખ' (કસખ, સુખ). ક્વત્નિત છનો પણુ વિસગ' થતે। હેય છે? 

ડે (શું): “:રાદ'માં મૂળનું શ્રાદ્ધ વિ”લેપથી “સર્‌ાધ ' એમ ઉચ્ચારાણું 
યયું હેય તે પછી “;રાદ” 

૪. અ*ત્ય અનુનાસિકને। લોપ 

સસ્કૃત “મજમ્માંથી ઊતરી આવેલાં નપુ'સકલિંગી અગોના એકવચતમાં 
% ખહુવચનમાં કયાંયે અ'્ય બતુનાસિક ઉગ્ચારાતે નથી. માત્ર એક્ષ 
શખ્દામાં તે ઉચ્ચારય છે. 

શરુ (સારું ), કપડા (કપડાં ), ડરવુ (કરવું), ધૉડ્યિ ( ધૉડીએ » 

ફેં, ડું વું* 

પૃણુ નાસિકય (તેજલ, કરડ) પ્વનિતી અસર નીચે સથીપના સ્વ? 
અવુતાસિક બને છે, એગ્લે કે સહચારી તાક્િકયતા ( સીંપધેટીક, 52079" 
પપ્ટપં૦ ૧ એસે!સીએટીવ સેજ્લાયૂજેરાન 855૦૦1તદાપ્ટ 8305811%0110॥ ) 
થાય છે : 

કાણુ, નાંમ, પણુ, એને' (એને ). 

સ'સ્કૃત “બજ્મૂમાંથી ઊતરી આવેલા નપુ'સકલિંગી અભો રિષ્ટ ગુજરાલીમાં 
અતુતાશિકાંત છે, જ્યારે ગોહિલવાડીમાં નિસ્તુતાસિક છે એ વસ્તુસ્થિતિ 
અપભ્ર'શમાં જે આવાં અગોનો વિકલ્પે “ગઝૅતે સજ એવો [વકાસભેદ દેખાય 
છે તેનું પરિણામ શય. 


૨૧૮ 


પ* નાસિકય ધ્વનિની અસર નીચે વિવૃતભાવ 
ળૂ, તૂ, ૧, જેવાં નાસિકય પ્વનિઓની આગળતે। છ કે ઓ વિજૃત 
(હક એપન, 1411 ૦૩૦૧ ) બને છે : 
*વગોવવુ'માથી “વગાંણુ,' “રાવું'માંથી “સેણું,' ગ્રૅ'મ (પ્રેમ), કેમ, 
ડૉમ (સોમ), મેનાં (મેના), ગનુ (સોતું ) 
, ૬. અનાદિ હકારને લેપ 
આવો લોપ થયા પછી સાથે આવી ગયેલા સ્વરો સંયુક્ત બતે છે : 
બન્ય (બહેન), બૌ (ખહુ), નાવુ (નહાવું ), પોળુ (પહોણુ), ડેવુ 
(કહેવું), પૅરવુ (પહેરવું ), પૉસવુ ( પહોંચતું ). 
અ'સ હકાર અધેોષ થવા તરક વલણુઃ આગ્રઃ ( આમ્રહ ), મોઃ (મોહ) 
છ, મૂર્ધન્યાતું એક જ ઉગ્ચારણ 
ખીજ ક ખોલીઓમાં મૂર્ધન્ય ધ્વનિઓનુ ( ર્‌, દ્‌ તું ) અમુક સંનેગોમાં 
ચૂર્વૈત્યતર (૪, ૨.) ઉચ્ચારણુ યાય છે, પણ ગોહિલવાડીમાં મતે એકજ-- 


મૂર્ધન્ય ઉચ્ચારણુ હય તેમ લાગે છે. કોઈપણુ સ્થિતિમાં ડૂ, દર ના ઉચ્ચારુમાં 
કરી। ફેર પડતો હુ કળી શકયો નથી. 


૮. સ્વરની હૂસ્વતા 
ખાસ ભાર્‌ મૂકવો હેય તે સિવાય સામાત્ય રીતે સ્વરોમાં હરવનદીર્વતો 
ભેદ નથી, બધા સ્વરો એકજ રીતે ઉચ્ચારાના સલળાય છે. શખ્દ *ે 
વાકયમાં ઉશ્ચારાતી વખતે વિરિશ પ્વનિસ'દભતે કરસે કે અર્યમલક કારણોને * 
લઈને કોઈ વાર દીર્ધ ઉચ્ચારણુ પણુ યતું હેય, પણુ ક્વધ્પલે ૧ પૃકકાય તેવું 
અતે અગત્ય ધરાવે તેટલા પ્રમાણુમાં દીર્વ કગ્ચાદણુ વળાતું નથી. 
માત્રાપ્રમાણુની અર્યવાયકતા તત] સાવ નઇ યઈ ચૂકી છે. 


૧૦, અક્ષષપ્રાણુતે! મહાઝાણ કરવાતું વલણ 


અદ્પપ્રાણુતી આસપાસમાં ઊષ્માક્ષરો, રકાર, જકાર કે મહાપ્રાણુ છય 
સારે તેતી અસર નીચે અલ્પપ્રાણુવું મહાપ્રાણુ ઉચ્ચારણુ યાય છે ? 

શાખ (શાક), ખીતખાબ (ફીનખાખ ) 

ધુરા (ચ), ધુ (ધરડુ), ધહપણ, ધોળ (ગોળ), ધધેડ્‌, (ગધેડું) 

ઘરણુ (હણ), મરધલ્યો (મ્રગલે-મગ), ધદડા (ગઢડા) ; 

ધાભો! (ગાભે।), ધભરુ (ગભરુ) , 

દેહ? હે, 

ભરથ (ભરત), પરખથ (પરવત), ભારય (ભારત) , 

ધોડ્વુ ધિડવુ, મૂળ દ્રોડડુ), ધરાખ (દશખ), બળધ (બળદ), ધાધર (ધ), 

પયસ્ટાત્ત (દૃરાત્ત, દરાન્ત ) , 

જ્ઞામણુ, ભ્રામણુ (થાણું). 

આ સાથે બીજી બોલીઓમાં ઝભલું, ઝખ્સો, ભાશુ' વગેરેમાં દેખાતુ 
શ્રણાપ્રાણુવિધાન સરખાધી શહય. 


આ સિવાય વિશિષ્ટ પ્નનિસ દશોમાં સ્વરભારની અસર તળે શખ્દાન્તર્ગત 
૨ર, જન્નર, #કાર, ૪કાર વગેરેતો લોપ--જેમ કે બાખણુ ( બારણુ), 
ચાગ્રણી (ચાળણી); ખાસ્સણી ( ખાંણુણી, ખાંડણી )--8 તેવી બીજ 
કટલીક બાબતોનો પણુ ઉલ્લેખ કરી રાકાય. 7 


૨૨૦ 


પ્રત્યયવિચાર 


પ 


“સશકત'દિ ગણુ * 


*પંડિતયુગ' દરમ્યાન ખધાયેલાં શિષ્ટતાનાં ધોરણે! આજતી સાહિસભાષા 
પર્‌ પોતાના પ્રભાવ "પૂરતા ગાબલ્યથી પાડી રહ્યાં છે. સ'સ્કૃત ભાષાના માઢ 
આમ્લેષે આપણી ભાષા માટે સ જીવતભર્યો ને ત્કહ્સિમપ'ક નીવડીને તેતે જેમ 
અમૃતદાન કર્યું છે, તેમ સાથે સાથે ગુજરાતીના સ્વત્વને, તેના સાહજિડ વિકાસ-- 
વિસ્તારને કેટલેક અ'શે રૂધીને કઈક વિષમ્રંયિતું કામ પણુ તે કરી રલો છે, “ફલાણો 
રખ્દ શુદ્ધ છે કે અરુદ્દ :' એવી રૂહપ્રાય, રેહ કે સુરૂઢ (અથવા તે। નવતર છતાં 
સવળતાભર્યા) એવા કેટલાક શખ્દોની બાખતમાં આડે દહાડે એકાદ ચર્ચાનો 
આપણુને ભેટો થાય છે એ ઉકત હકફીકતતું જ સૂચક છે, 


આવી અસર નીચે ચુજ. સશકત શબ્દ સામે ક્રોઈ શ'કાની નજરે નેવે 
તા તે સમજી રાકાય તેવું છે, કારણુ દેખીતું તો સચડત શબ્દને સ'સ્કૃત 
વ્યાકરણુનો આધાર હેય એવું લાગતું નથી. સ'સ્કૃતમાં તસ ક્તિ ( બહુત્રીહિ ) 
“ક જસ યાય અતે તેથી “ શુદ્દિ 'નો આમ્રહી ગુજરાતી કોશબહાર તેને મૂકવા પ્રેરાય 
એ સહજ છે. પણુ સ'સ્કૃત અને ગુજરાતીને સાંધતી ઝેક નહીં પણ ખે ચાર 
નાતીપેપટી ભાષાભૂમિકાએદ વચ્ચે પડી છે, અતે ઝુજસતીનું કાડું કલેવર બંધા- 
રણુ--જે કહે તે--તે અતે તેના અવુપ્રાણુકતત્ત્વતે ગ્મપભશ અને પ્રાકૃતોની 
પાયારૂપ ને સમકાલીન લૌકિક ખોલીએ સાથે જેટલુ લાગેવળગે છે, તેથી 
ઘણુંધણું ઓછું સૅસ્કૃત સાથે લાગેવળગે છે. આંથી કેટલાયે બાળતોમાં પ્રાકૃત, 
અપત્ર'શ કૈ અર્વાચીન ઉત્તરભારતીય ભાધાઓ--તહી કે સ'સ્કૃત--ગુજરાતી 
ભાષાસામમ્રી પર્‌ સાચો ગ્રેકાચા નાખી રાકે કે તેના વિકાસને હિતકર, પથ્ય તે 
૬૪ શું છે તે સૂચવી શકે તેમ છે. 

અર્વાચીન ગુજરાતીમાં સરાકત રૂ4 છે તેની કોઈ ના ડહી શકે તેમ 
નધી. અને સશક્તના જેવા જ ધડતરવાળા એટલે કે વિરેષણુ હોવા છતાં 
આરે ૬ ઉમેરતા ખીન્ન શબ્દો અર્વાચીન ગુજરાતીમાંજ નહીં, પણુ 
ગ્રાકૃત, ઉત્તરકાલીન સ'સ્કૃત, અપબ્રરા, પ્રાચીન ગુજરાતી, પ્રાચીન 
મારવાડી ( ડિંચળ ), પ્રાચીન ગમવધી અને ખ'ગાળીમાંથી પણુ મળી આવે છે. 
એવાં કેટલાંક ઉદાહરણ્‌। અહીં એક કર્યા છે. 

ઈસયી પાચમી સદીના પ્રાર્રત ક્મામ્ર'ય વસુદેવહિષિડમાં બે વાર્‌ 
સતસજિગ ચબ્દ સજ ( શરિ )ના અથમાં આવે છે : 


તરો અહ્તાવય સસંજિગો છેવવુસિવવારેન સમળુમસ્સામિ | વસુદેવર્લિરે, 
૧, ૪૦, ૧૯- 


૨૨૩ 


મુદ્વીલાવોવાવપાશ્જુસગે સલજિિયે લે વર્તિ ગવન્સમિ | 
વસુદેવહિણિડિ, ૧, ૪૧, ૧૭, 

શાંતિચરેતી ઉત્તમષ્યયન-ટીદ્રમાં વસદેવહિહિડિમાથી જ સસ ૨ લેવાયો 
છે આ ઉપરાત સવિસમત (- વિન્યલ), તતમત ( -મ-વતીન્સ) અતે 
સસળ (- મિસ-સ્નિમ્ય ) રવેન્દ્રસરિની ઉત્તરાધ્યયત-ટીરમાથી ય[કોખી- 
(૭૦8૯૦૪1)એ નોધ્યા છે.૫ 

પૃુણુ'ભરદ્નના પ“ચાખ્યાન#મારે સવક (: પવત) મળે છે 

સ'રશરાસકના ઉત્તર [લીન ગ્મુપભ્ર રામાં સનમ (-વરમર), સયિસ્યસ 
(તવિઇણ), શાથ (-૧ સાય), શછઝ્ઝિર (-ગ્ગર), ૨૫3૬ (43230, 
સુજોજ (ડસ્‍ઇ) મળે છે. 

પ્રાચીન મારવાડી ( ડિંગળ) ના પ્રસિદ્ધ કાવ્ય વેલિ ફિસત રકમણી રી 
(૪ સ ૧૫૮૦)મા સકુસળ (:-કુરાળ ); સઘન (:ઘન); સભિત્ન 
(“ભીતુ' ), સસત ( “સલ') વપરાયા છે ટિપ્પણી (પ ૩૮૪)મા સપાધો 
કહે છે 9% જિની શવ્રવિશાવ ૧૪ ગોર રૈન જે રિણ માર્વીરી મે જુ જ 
“સ સમા રેતે હૈં। આ રીતે મારવાડીમાં સથિર (-: ચિર) વપરાયો છે 

સમર અરૃસવ-સિર મેર્ની ( રાજસ્યાન-ભારતી. ગેમિડ 

૧૯૪૬ પૃ* ૭૫) 

તુલસી ર્‌ામાયણુ ( રામચરિતમાનસ, ૪. સ. ૧૫૭૫--૭૭)ની સ્‍્મવધીમા 
સમીત (- મીત) અનેક વાર્‌ વપરાયો છે 

૧ર સમૌત ઘસ યજીછાતો 
--ખાલકાડ ૧૮૪,૪. 

આ જ ગ્રમાણ્‌ ૧૩૮,૨, ૧૩૯,૨, ૨૦૨,૩, ૨૨૯,૧૦ વગેરે 

સૈળમી સદીના ખ'ગાળી કવિ ગોરવિદદાસે સવિત વાપર્યો છે*ે 
(તેની ભાષા બ્રજથી ખૂબ પ્રભાવિત છે): 

૧ર તામ્વૂઝ વર્તાટિ વર 
સરચાશ્ત તમઈ પીતવાત 1 


શાસિત નવસ નરસ રરર 
ભર્વાચીન બગાળીમા સચકિત સામાત્ય વપરાશમાં છે 
૧ એતે વૂન્ગત, શખ્ડકોશ, 33* નોચે 
૨ હુટલ (11૮2101) સ પાદિતિ પ ચાખ્યાનક, ૩૦, 3 
૩ બિશ્વપતિ ચૌષરી એ ક્રોટીકલ સ્ટડી ઓવ પ્‌ સેાગ્જ ગવ ગેદવિ દાસ, ૨ 
જનલ આવ મ ડીપાટ'મે ઢ ઔવ લેટ”, ગ્રથ ર૩, ૧૯૩૩, પ ૩ 


અને 


૨૨૪ 


. ખેમાન'દતા દરમસ્કધમાં સફેદમઈી મળે છે : 
સકોમળ પધ્માં ખળ અત્યંત 
દૃશમસ્ક'ધ, ૭-૨૬ 

તેજ રીતે ૫૧, ૨૫ અતે ૭૫, ૧૬૧ માં તે વપરાયો છે. અર્વાચીન 
ગુજરાતીમાં સાનુકૂળ (અનુકૂળ), સઘન (ઘન) ચાલુ વપરારામાં છે. 

આ ખધી સામમ્રી પરથી સપણ યાય છે કે સરાકેત તો સ- કોઈ તરગને 
“8 અશુશ્ધિતિ કારણે નહીં, પણુ માધ્યમિક ભારતીય-આયર' અને અર્વાચીન 
ભારતીય-આરય*ની પ્રાચીન ભૂમિકામાં પ્રવત'તા એક વલણુના પરિણામે 
આવેલો છે. દેખીતી રીતે જ તે મળે આધિકય કે ભાર દર્શાવવા પ્રયોન્નતો 
અતે એ રદિએ સ'સ્ફેત ચુ- સાથે એતો સબધ બાધી શકાય, અપબભ્ર'શમાં 
શુ-નેો સારે! એવો ગચાર* હતે. આ વલણુ પઝીથી પણુ ચાલુ રહ્યુ જણાય 
છે, મ ક વેલિ ક્રિસન રુકમણી રી ના ત્રણસો! જેટલા શ્લોકમાં બાવીરોક 
સુ-વાળા શખ્દો મળે છે, આમા મોથ ભાગના શબ્દોમાં થુ- મૂળ શખ્દના 
અર્યમાં ખાસ કરે વધારા ડરતો જણાતો નધી. લઘુતા કે લાડ દર્શાવતા 
અગવિસ્તારક પ્રયયોતી જેમ સુ- આધિકય 5 પ્રાશસ્ય ચચવતે।, તે સમય જતા * 
“સ્વાથે"? % “શખ્દાધેકારે' પ્રયોજવા લાગ્યો. ઘ-ડું પયુ એમ જ છે. 
સશડત એટલે શક્ત# સ'સ્કૃત -૫૬ એ પરપ્રસયને। અધ'વિકાસ પણુ શ « 
ગ્રરારના છે. તે પણુ વુશ્ષવર, મિત્રવર વગેરેમાં પ્રાચસ્ત્યે છે અને તેનો પણુ 
અપલ'શમાં સ્વાથે' પ્રયોગ થતો ગયે. છે, અને આપલે તરવર ને સરોવર 
માશસ્ત્યના જરા પણુ ભાવ વિનતા વાપરીએ છીએ. 


* કર્તૃવાચક પ્રત્યય “-નાર્‌? 


૧, સરજનાર, સર્જનાર, સરજન હાર એવા ડર્ત્વાચક નામોના 
ગ્રસય વિશે વિચાર્‌ કરતા નરસિંહગવે (૧) સર્ઝનન₹--સરગતદાર--સર્‌જન' 
હાર, (ર) લર્ગનજર--સરઝનણાય--લલ્ગનયાશ--મરજનાર એવો વિસ 
કમ જણાવ્યો! છે. (૧) મા હને! પ્રહ્ેપ થયો હોવાનુ માન્યુ છે અને (ર) મા 
“એ ગ્રક્ષિષપ્ત હતો વળી પાછે લેપ યયે. હોવાનુ માન્યુ છે, હેમચદ્રે પ્રારૂતમા 
સરના “દોડનારી? “દોનારી' શબ્દ આપ્યો હોવાથી સ. શોઇતજારે ને 
નજભ્મા રાખી નરસિંહરાવ છ ના ગ્રેક્ષેપદ્દારા -સર-માંથી -છર-યવાતી ગ્રક્રિયા 
હૈમચદ્રની પણુ પહેતાના સમયથી અસ્તિત્વમાં હોવાનુ અતુમાન કરે છે.? 

તાર ની આ વ્યુત્પત્તિમા ધ્વતિદષ્િએ કેટલાર ગ ભીર દોયે। રહેના છે 

(૧) ગુજરાતી માટે પણુ નરસિંકરાવ માને છે તે રૂપમા છૂપર-્ષેપ 
“યતો નથી જે ચખ્દો પરથી તેમણે છકા*-મક્ષેપતો ધ્વનિનિયમ બાધ્યો છે,* 
તેમની ઉપપત્તિ બીજી રીતે વધારે શાસ્ત્રીયતાપૂવ'ક આપી રાકાય તેમ હોવાધી, 
“એ નિયમ ટ#ી રકે તેમ નયી 

(૨) પ્રાકૃતમા આ નતતો દ-પ્રક્ષેપ અન્ન્યો છે 

(૩) મધ્યગત -ન્‌-તે ગુજરાતીમા -જૂ- થવો નેઈએ એટલે દૂ $પ 
શમા હોમ તો રાહણપાર, દોણપર એવું રૂપ સિહ થતુ જેઈએ. તેને બતે 
તા રાહતા૨, રોાનાર એવુ ઉચ્ચારણ છે. કેટગાડ શખ્દામાં સ'-ર-, 
ગ્રારત-અપમ્ર શમા -ળૂ- થઈ ફરી ગુજરાતીમા -ન્‌-ખની જાય છે, એવો નિયમ 
ન?શિંહમવે તાગવ્યો છે ખરા, પણુ એ રગ્દોનો સાચી ઉપપત્તિ જુદી જ હોવાથી, 
ન-સિહરાનતો ઉ:ત નિયમ ખોટો ઠરે છે, અને સ સપૃતનો મધ્યગત -ન્‌- ઝુજશ 
તીમા -ળ્‌- રૂપે ઊતરી આવ્યો હોવાનો નિયમ નિરપવાદ ઠરે છે 

આ કારણે નરસિંઠમનની વ્યુત્પત્તિ અસ્વીકાય' છે 

૩ કરનાર; તારણહાર વગેરેમાતો -ગ્યાર એ અ રા સ.-૧૯-માથી 
પનિષ્પન્ન થયો કે એકવુ તો બરોબર છે. અપભ્ર શમા -પસ-કે-પરવ-(સ -૩૬૯ 

૧ સુ લે એ લી ,૧, ૩૦૯, ૩૧૪ 

૨ ઉકત પુસ્તક, ૧ પા ૩૧૪, પાદટીપ ષ૦ 

૩ ઉકત યુર્તક ૧, પા ૩૦૮ આમાં પહેાચ્યુ નુ મૂળ પ્રા પછુત્ત, પટુવ્ત (સ કમૂઈ? 
કપમૂત્ય-9), મ્ડુ -ત્હે માં અપબ્ર રા વષ્ડીનુ ર૫ મ૬-સદા-,તુર-સુરાજનજેમાને-૬- મૂલેસ, 
વષ્ટીપ્રયય-સ્યમાથી છે)તી અસર ઝે જ્ય્હારે, ર્ય્હારે વગેરમાં મૂળ જિર્વારદ વગેરે છે અનેં 
સદન્સેદ (દ તિદ્ના સદદરયનુ પતિણામ છે લ્હેતે ચ્હિતે સ ખ પ છય-ને સિહ સ ડે તર્ષા 
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શોદ્મણાક પરથી શેહન્ણર અને પછી રાહનાર, રાનાર, આમ પ્રા અપ 
-શ-ગુજ્મતીમાં જળવાઈ ન રહેતા -ત- બની ન્તય છે, કામ્ણુ કે તે હૃનત્યી 
સપૃકત યઈ -રૂ-બતી પઝી રૃમર લુપ્ત મતા -ત- રૂપે આવી રહે છે 
માચીત ગુજરાતીમાં લેળણર, જેળફાઇ જાટ સળાટૃર, ૧ઢનાટૂર 
ગાળનણ૨ જેવા રૂપા મગે છે -છ-- “-*-ઝડ -ત-માટે સરખાશે 

જુજ કુશન કહાન, કાન 

૧તફમજ"--ઇછૃ૩-*તાન્ડા-તહાતો, નાનો 

એ જ ધોરણે ઊનુ' ( સ્વ્ય- ), પાને। ( રસ્ત ), તીતુ (તીકળજ-) વનેરે 
આમ ₹ૃકારના સયેોગે રહેલો પ્રા -૧- ગુજરાતીમા -નૂ- રૂપે આવવાનો 
પ્વનિનિયમ બાધી શકાય તેને અવુસરીને રાહનાર્‌ વગેરેમાં મૂકાર છે. 
તારળણર વગેરેતો રકાર લુપ્ત થયા પઝી તારનાર વગેરે નથી યતા, પણુ 
તારળણાર તો તારણાર-તાજ્ણર એમ ઉન્ચાગ્ણુ-વિગાસ થયા પછી રૃમર-લપ 
ચતા તારનાર (વિસ્તારિતિ તારનાર) સિદ્ધ થાય છે 

મરાઠી કર્ણાર, ગ્મવધી પાલનિહાર્‌ા વગેરેતી આ સાથે ચર્ચા ૭તા 
આ બાબત વિરોષ પ્રકાશ પડના ગ'ભવ છે. 


૨૨૮ 


તદ્દિત -સ૫-ને વારસો 


૧, પાણિનિતી અણધ્યાયી (પ, ૩, ૬૬) ક્રિયાપદો અને નામોને 
લાગતા, અતે વસ્તુ, ચુષુ કે ક્રિયાનું પ્રાશસ્સ, ઉત્કૃષ્ટતા સૂચવતા -સ્વ- 
પ્રત્યયનું વિધાન કરે છે. ભદ્ટોછ રીક્ષિતે ઉઘ્યહરણુ લેખે ઘટુસ્વ-* સુનિપુણુ ' 
અને વષત્તિ-સ્તષૂ “સારું રાધે છે' એ આપ્યા છે, અને તેતો ટીકાકાર 
સૌસ્લ્ત- “ નિપુણુ ચોર 'એ ઉમેરે છે. હુષ'ચરિતમાં વત્તલ્ન-' વાછરુ' અને 
મહાભારત તયા શાયૃન્તલમાં યુવતલ્વ-“ સુયોગ્ય મળે છે. -હવ૧- પ્રસય લેતા 
ઝાઝા શખ્દો સ'સ્કૃતમાં મળતા નથી. પણુ માધ્યમિક અતે અર્વાચીન 
ભારતીય-આય'માં એ -ણ્વ- ના વિકારરૂપ પ્રત્યયને લેતા ઠીકડીક શખ્દો મળી 
આવે છે, તે ઉપરથી અટકળ કરી રાકાય કે ઉત્તરકાલીન પ્રાચીન ભારતીય- 
આય' લોકબોલીએમાં -સ્વ-ની ફળકૂળતા ગણુનાપાત્ર દરો. પાલિમાં મોલ્વ- 
“બળદ, અતે પ્રારૂતમાં યતજ્વ-' નોકર, પેટસ્વ-“તોકર ', સિશ્મિસ્વ- 
" છો1કરું' ', ડિવમફ્વ- (કે રેવજફ્ય- )' છોકર ', વચ્છસ્વ-“વાહરુ ', વર્ઝલ્વ- 
“પાડરુ' વગેરે મળે છે. આમાં નેઈ શકારો કે સ્વ-તો મળતો પ્રશસ્ત કે વદાલને 
ભાવ ધસાઈ જઈ, -%- કે પ્રા. અપ -૪-ની જેમ લધુતાવાચક અને છેવટે 
સ્વાચિ'ક પ્રતતય્‌ તરીકે--એક અ'ગવિસ્તારક તરીક તે જળવાઈ રલ્લો, સાથે તેની 

- નવું ધડતર કરવાની રાક્તિ પણુ લુપ્ત થઈ. 


૨. અવાચીન ભારતીય-આય'માં -૯૧ -ર્‌ કે -સ તરીક ઊતરી આવ્યા 
જે, મરાઠી મુર “બળદ, વાસ “પક્ષી, વાસણ “વાહર,' સેજ 
*ખાળક', જત" ' હાથી '; હિંદી મોજ “ બળદ, બંગાળી સગર માં એ નઈ 
શકાય છે. 

૩. ખ્લોક (310610) કહે છે કે મરાઠીમાં છે પ્રયય મુખ્યત્વે પ્રાણિવાચક 
નામોને લાગે છે, પણુ ગ્રા. સિશ્મસ્વ-,સિવવય- ( રેયકુણ્ય-) “ બાળક? 
અતે મરાઠી છેજ “ બાળક માં નેઈ શકાય છે કે તે સગાઈ-સ'ભ'ધ-વાચડ 
શગ્દોને પણુ લાગે છે. -લ્ય- ગ્રસમાન્તોના ગુજરાતી ગ્રતિનિધિઓમાં આ 
બૈને પ્રકારના શ્રખ્દા મળે છે. આ બધા રાખ્દો નપુ'સકલિંગી છે. 


ગ્રાતિવાચક -રુઅ'તી શખ્રા 


૨, પ'ખેરા. ઉત્તરાંશ -સ૧- છે. પૂવોશ ૧તિ- પરધી હેય, પણુ 
-ખે-તો એકાર સરળતાથી સમન્નવી શકાય તેમ નથી. વતેરું જેવાની અસર 


૨૨૯ 


હરે! ભ્રરતેશ્રખાહુ-બધિરાસ (૨૪) માં પ“ખરૂં મળે છે, પણુ અપ સ્પ 
નથી. -ર વિનાતો પ'ખી સબ્દ પણુ છે. 


૨, પાડશે. પ્રા. વટ્ટલ્ય-, વ૧રટરસ્ય- એ દેસ્ય ૧ટ૪- અતે સ. 
-ક્પ- પરથી સિદ્ધ યયો છે. -રુ વિતાનો' પાડુ' ચબ્દ પણુ છે. પાડર્સિંગા 
એ સ્થળનામમાં પાડરૂ અકારાંત પાડર્‌- રૂપે જણાય છે. 


૩, વાછશુ, પ્રા. વચ્છક્વ-, સ'. વત્તસ્ય-.વાછર્‌ા મૂળે ઉકારાંત નામ 
છે, મેક જૂના પછી નીચેતી પ'ક્તિઓ જુઓ * 
કૃપ્યુજી ઘેરપેર રમવા જમ 
સાચાં મહીમાખણુ ચોરી ખાય 
કોઈનાં ખાળકને ખીવરાવે 
કોઈના વાછરી કોઈને ધવરાવે 


આપાં વપ્છઝ બહુવચત્ત છે હતાં ઉકારંત શો છે તે દેખાડે છે ૧ 
મૂળ રાબ્દ વાછરુ' તથી. સ'સ્કૃત -મ-પ્રમરના મોટા ભાગના અ'ગાતી અસર 
નીચે -૩૨- પ્રકાર લુષ્ત ચઈ ગયો છે એ સાચુ*. પણુ વાછઝ્‌ વનેરે કેટલાક 
અગોમાં તે જળવાઈ રહો છે અને એ દિએ વાછરુ'; પાડર્‌' વગેરેમાં 
અતુનાસિક પાછળથી ઉમેરાયેલે। છે. વાછરડુ”માં સ્વાચિ'ક -ડુ' લાગતાં ઉદારાંત 
અગ અકારાંત બની ગયું છે--જેમ પાડરરિંગામાં થયુ છે તેમ. બેટલ 
ઢનર્‌ વાછરના મૂળ તરીકે સ'. વલ્લ-₹- પે છેર તે ખોડું છે. 


જ. મારુ. “ગાય, બળદ'ર હિંદી મોણ, પ્રા. મોલ્વ-, સ. મોલ્વ-* 

પ. એરું સ. થહદસ્ય-, પ્રા. *નરિલ્વ-, પછી ગુજ,માં હકર ધુખ 
મતાં અતે તેની અસર નીચે એકાર 'વિર્ત યતાં એર્‌. 
સંખંધવાચક -સઅ'તી ચખ્રા 


૬. છેરુ- કત હિ'દી છોટા; છોરા, કેયા (ગુજ. છેકરે) વમેરેતો 
છો-અરા સ'. *જોર- (સરખાવો સ. છુદ્ટ- એટલે કે ક્ુટ્‌ન-₹) મોં 
*છોઝ- સાથે સાંકળે છે. એટલે થોર-૨૫- પરથી સહેલાઈથી છોરી આવે 
*મોટાનાં છોરુ ' વગેરે પ્રયોગોમાં બહુવચનમાં પણુ છે રહે છે, તે અગ 

3* *ગોર, છે।૨, મ'ગષૂ પ્રીત દેખે” તિડાં પરવરે” રામળપૃત મડાપચ્થીથી, ૧61 
ર, પપ્પા ૧૧, પ'કિત ૫. 


૨૩૦ 


ઉકારાંત હોવાનું સમથ'ક છે, છોર્‌'માં અતુનાસિક મૌલિક નથી, પણુ છોકર્‌” 
વગેરે ઉ-અતવાળા અઅ-અગોની અસરથી છે. 


૭. ભાંડર્‌. ભાઇભાંડરુ (બહુવચન) એવા પ્રયોગમાં તે મળે છે. 
ભાઇભાંડુ પણુ બોલાય છે. અને એ રીતે પ્રાકૃતમાં ુત્ત-મન્ટ, માર્‌-રુળ્ટ 
વગેરેમાં મમ્ટ- શખ્દ મળે છે, તેમાં -સ્વ- મળીને અ'તે ભાંડ્જ થયે છે. 
વાછરુ પરથી વાછરથી, તેમ ભાંડજ પરથી ભાંડરડાં. 


૮. માવજી સ. *માત્‌-સ્ય-, પ્રા. *શાઝણલ્ય-, પછી માવર. અઃ 
સ્રૌલિંગ બહુવચનમાં જ વપરાય છે. ગોહિલવાડમાં બોલાય છે : ' તમારી 
માવરું તમને કાંઈ કહેતી નધી ? 

૯. વહુજ્ઞ. ઉપરના શબ્દની જેમ સ. *વછૂ-૯૧-, ગ્રા. વટુ-હવ-. પછી 
વહુરુ# આ. બહુવચનતમાં જ વપરાય છે. વહુવારુ *વઘ્‌-વા*% પરથી હોય.. 


૨૩૧ 


લઘુત્તવાચક પ્રયય -ચું (સ્ી.-ચી) 


લીટી, મોડુ' જેવા શબ્દોમાં ઉત્તરાંચ તરીકે એક સ્વાથિ'ક ગ્રત્યય રહેલો 
છે એમ આપણે પૃચપ્કરણુ પછી જ #તણીએ છીએ, કારણુ એવા શબ્દોમાં 
મૂઈી અ'ગ ધ્વનિવિકાર પામી છેક નાનું થઈ ગયુ છે. પણુ વેટલીક વાર્‌ પ્રકૃતિ 
૧ ગ્રયયતું કલેવર ઝાઝા ધસારો ન ખમ્યું હોય તે! પણુ, એ મૅશ્રરતા એછા 
શભ્રા હાવાથી આપણુને ખબર નથી પડતી કે એ શખ્દ એકાત્મક નહીં, પણુ 

પ્રત્યયયુરત છે. કેટલાક ગુજરાતી રાબ્દોમા -ચુ* (સ્રી. ચી) પ 
પછીથી સ્વાથિ'ક) પ્રત્યય તરીકે રહેલો છે, એ નીચેનાં રબ્દો પરથી જેઈ રાકાશેઃ 

૧, શળ્‌ચી--ગળુ” તે -ચી લાગતાં સિદ્ધ થાય છે. પછી તે પરથી 
ધાતુ ગળીચવું ' ખાવુ ? ( તિરસ્કારમા ). 

ર. નાઈીચુ' --તાછું' તે - ચુ' લાગી સધાયો છે. 

૩, ડાલચુ' - ડોલ 4 ચુ”* 

૪ હીમચુ' -ઢીમ 4 ચુ, 

પ* હુડપચી--હડફે (પ્રા. ફકન-, ટટળ્જ-), “ ધ્ર્કોતરો,' તે ઉપરથી 
લાક્ષણિક અર્યમા--ટાળમાં ઉપશિષ્ટ( “ સ્કંગ ' ) પ્રયોગ તરીકે હતુ માટે વપરાયે; 
અને પછી સામાન્ય વપરારામાં. જોડણીકોશ (ચોથી આરૃત્તિ) આના મણી તરીકે 
છૃમુન- જી આપે છે તે તદ્ન તર'ગી. આ સાથે સરખાવો હિંદી સટૂનઃ-લટૂકપી, 
પ્રેમાન'હના દશમસ્કંધ (૪૨, ૧૧૭; ૧૯૦) માં હુડખચી એવું રૂપ મળે છે. 

૬. પોપસુ'--સરખાવો પેપ-ડ1? “ઉપરના ઉપસેલા થર કે હાંકણુ 'ના 
અથ* પ્રા “સપર ચુ* પરથી. 

૭, ગાખચી--સરખાવા ગાબ-ડુ*. 

૮. ફેડચો, ફ્ડચિયું-સરખાવો ફાડુ', ફૂાડિયુ'* 

૯. એલચી. ગુજરાતીમાં આ ઉપરાંત એળચી, ઈલાયચી, 
એલાયચી એ રૂપાંતરો પ્રચલિત છે. સઠજત્ય ભાષાઓમાં બંગાળી છ્છાષ, 
છછાદ્ય,; ઉડિયા થષાદષ; તેપાળી ગહસિ, અ્ચિ; 1હૃદી, પ'જળબી ર્છામી 
પાખી ર્છાદ્થી; મરાડી છ્છપી, ઇજાથી છે. ફારસીમાં યસાષી છેપન 

નરસિંહરાવ માતે છે કે ગુજ. એલચીને -ચી અ'શ કન્નડ વાઇશિજ તી 
સહાય વિતા કાઈ પણુ રીતે સમજવી શકાય તેમ નથી.ર વળી તેઓ કહે 
છે કે અસાન કે બ્રમથી જ કેટલાક એલચી સીલિંગ હોવાનુ માને છે. 


૧. નેપાલી ડીશૃનરી. ન્રલસિ રખ્ડ નાચે. 
૨. ચ વે'. એ'. લી. ૧, 1૦-53. 





૨૩૨ 


પણુ ઉપર આપેલા -ચી -ચેદ પ્રત્યય લેતા રાખ્દો પરથી, 
આપણે એવો તક' ડરવાતે લલચાઇએ છીએ કે સ. છતા, અપ. છછ, 
ને પછી -ચી લાગી એળાચી, તે ળકાર ન જાળવી રાખતા પ્રાંતનું 
ઉચ્ચારણુ એલચી એમ શબ્દ સિદ્દ યયો હોય. ને સ્ત્રૌલિંગ સામેતો 
વાધો સાવ પાયા વિનાનો છે. કેમ કે, સં. છ્છા ઔઓલિગ જ છે. 
ગળચી, હડપચી વગેરે જેવા -ચી પ્રત્યય લેતા શખ્દો આલિંગ છે. 
બિગી પ્રત્યયો લધુતાદશક પણુ હોવાથી એલચી અને એલચેા નાની 
મોટી જત માટે પ્રયોજ્તા હેવાતુ સમજી શકાય તેમ છે, અને ખાસ તો 
એ કે રાખ્દતું કયું લિંગ તે તેના વાસ્તવિક વપરાશ પરથી જ નકી કરેવાતુ 
હોય, એતિહાસક કે નાકરણી હ૪ીકતોને આધારે નહીં. 


પણુ ગુજ. ઈલાયચી, એલાયયી તયા કેટલાક સહજન્ય ભાષાના 
શખ્દો ફારસી ગળાચી ( જે મજે હિંદની--મલબારની કોઈ ભાષામાંથી લેવાયો 
છંય ) અને કન્તડ' વાછવિર, તામિળ વેછવજાવ જેવાની અસર નીચે સધાયા 
હેય તેમ લાગે છે. દ્રાવિડી ભાષાની આ શખ્ધતે લગતી સામમ્રી નોઈ શકાઈ 
ન ષેોવાથી નિશ્તપણે કશું ન કહેવાય. 


23૩ 


ગુજરાતીના અંગ-વિસ્તા૨ક પ્રસચો 


ધણી ભાષાઓમાં લઘુતા, કૅત્સા, લાડ, તો૭ડાઈ ઈત્યાદિ લાવે! સૂચવવા 
સારે નામ વગેરેને લગાડવાના વિરિદ ત્રત્યયો હોય છે. જુક્ષિ (સુરે), 
ઠાકર્‌ા (દાકર), લીલકી (લીલી), કુસુમડી (કસમ), વજી (તજલાલ), 
હાંડલી-હાંદ્લી (હાડી), રાતલડી (રાત), હલકટ (હતક), ડોલયું (ડલ) 
વગેરે સેતા સુજરાતીમાં વપરાતા આવા ગ્રેત્યયોનો ખ્યાલ આવરો સર્રૃતમાં 
-૧-, -૯. -૪-, -ર-વગેરે આ રીતે વપરાતા. વાન્જ-(વાઇ-), ચિન#- 
(શિશુ-), [મઘુર-(મણુ-), વા"્ટુર-(વાળ્ડુ-), શૌતતર-(શૌત-), પિજૂન- 
(પિ૪-), વ્યુજ-(વૃથુ-), વદુસ-(યદૃ-), ક૧ર-(૧-), વઘૂટી-(૧૬) 
વગેરે આતા ઉદ્યહરણુ છે ભારતચુરોપીય પ્રગ્તા તો આવા સહેજ અર્ધપન્વિતત 
કરતા તે પકીધી નિર્યષ બતી જતા નિશ્ચાયદે (“ ડીટ?મીનેટીવ્જ', વંલાંલ” 
2110410:65 ) લાગીને યતા ધાતુવિસ્તાર( “ રટ-એફસ્ટેન્શન' ૪૦૦૬ ૯% 
કાબા) તે! વ્યવસ્થિત અભ્યાસ થયેના છે.. પીરરે પ્રાકૃત સગધમાં ગ 
વિષયતુ ઊડતુઅઠડવું પ્રતિપાદન ઢ્યું' છે અપભ્રશમાં -ય-, -૨-, -૬#- 
-ર૪-, -ઝર-, -૩૪થ, -ઝ8ર₹ય- વગેરે પુષ્ટ્ળ પ્રતયે પ્રચામ્માં છેવાવું 
નૈઈ શકાય છે અર્વાચીનમા બંગાળી, અવધી, હિંદી વગેરે સબધમા થેડી 
માહિતી મળે છે. 

આવા પ્રત્યયો લાખો સમય વપરાતા રહે પછી તેમના અર્ધમા પરિવર્ત4 _ 
થાય છે. મૂળના લઘુતા, કુત્સા, લાડ વગેરેના ભાવો ધસાઈ જાય છેં, અતે 
પ્રત્યયો મૂળ શબ્દના અર્યમા કશે! ડ્રેરકાર કર્યા વિના વાપરી શકાય છે--નિ મક 
જેવા બતી રહે છે, આ કાર્સ આવા પ્રત્યોને 'સ્વાથિ'ક' પ્રત્યયો કદી 
શકાય. 'ગરબડિયો ડરાવે ગરખે *નળીડા મેલાવે। રે' એ પક્તિમાં મૂળ 
ગરબો! ને -ડિચે પ્રત્યય લાગી ગરબડિયે! થયુ છે. ગર્‌ખે। અને ગરબડિયોતા 
અર્થમાં ફરક નથી એટલે -ડિયો અહીં સ્વાથિક પ્રત્યય છે આવા 
ગ્રત્યયો સરવાળે તો મૂળના તામિ# કે આખ્યાતિક અગન વિસ્તાર સાધવાળું 
કાર્ય કરે છે એટલે તેમના કોઈ કોઈ પ્રયોગોમાં લઘુતા, લાડ આદિ ભાવોતા 
ધોતક તરીકે વપરાતા હોવા છતા મુખ્યત્વે તો તે પ્રત્યયો મૂળના નાના અગતે 
વિસ્તૃત કરતા હોવાથી તેમતે અ ગવિસ્તાર# (* સ્ટેમે-એન્લાીડ', ડાટાપ્રા 
142છુા11ઇ) મત્યયો! કલમા છે, 

૧ ૧૮૬૧માં પર્સાને (7૮755020) “ ધાતુવિરતાર અને ધાતુપરિવ્તનના સિડ્ધાવડ 
ભધ્યયન ! (5૫1૦8 700 1011£0 ૪04 ં૯£ ₹/૫£2610₹3૪૭11૦૪૫॥૪ પવ 3 પ્રત 
૧8018101) એ પુર્તકર્માં આ દષ્ટિએ વ્યવરિષત ચર્ચા કરી છે 





૨૩૪ 


ચ્મૃપભ્રશની તુલનાએ ગુજરાતી વગેરે અર્વાચીન ભાષાએ માં આવા 
લધુતાદિ-વાચક અને સ્વામિક પ્રત્યયો પુષ્કળ વપરાય છે. આધી અટકળ 
કરી શકાય કે અપશથ્રરાના સમયની લોટભાષામાં આવા પ્રેયયોતે મોટો. 
ગ્રચાર હરો. ગુજરાતીના આવા પ્રત્યયો તપાસતાં મોટા ભ્ઞાગના મૂળ -૧-, 
-ટ-ને -સ- એ તરણું પ્રત્યોમાંથી આવ્યાનુ અતુમાન કરી શકાય છે, 
આ -૨-, -ટ- તે -૪- એક્વડા તેમ જ ખેવડા પ્રયોજતા અને મૂળ અગ 
સાથે તેમને નેડનાર્‌ સ્વર તરીકે--સયોજક સ્વર તરીકે -સ-, -૬- કે -ઝ- 
(કવચિત થો) ગમે તે એક આવી શકતો. ઉપરાંત આ પ્રત્યયો એકલા અથવા 
એક સાથે બેત્રણુ લગાડી રાકાતા. આ યોજના અવુસાર, તેમ જ ઉપર ચૂચવ્યુ 
તૈથી ભિન્ન મૂળના ખીન્ન ગુજરાતી અ'ગવિસ્તારક ગ્રત્યયોતું વર્ગીત્રણુ તીચે 
ત્રમાણે કરી શકાય : 


૧, -જ- 
એકવરા 


(૧) સં, -ગ૧”, -૬, -ગવન્‌ 
પ્રા. -મગો, -રઞા, -મન 
અપ. -મઝ, -રઝ, -ગઝકે-ગઝ. 
ચુજ -એઇ -ઈ, ફં 

ઉદાઉરશે।--દાકરો (ઠોકર), તંખૂરો (તબૂર), હાથો (દાય), ડુંગરો (ડુંગર), 

કમળી (મળા), ડોકી (ડેક), નાકુ' (નાર), પાનુ (પાન) 

(૨) સં. -૩%-નાં ઉદ્ાહરણે। તથી મળતાં. પણુ -₹૪-4 -૨-- (-ર૧૧, 
-₹રજમૂઃ ગુજ. -ઇચેઇ -ઇઉ)તા મળે છે ; 


ઉદાકરણ્‌।--નાથિયે( (નાથો, નાપ-), ભોજિયો (શોને, મોગ-), ભાણિયો 
(ભાણ, *મામિત-), ડાંડિયો (ડાડે!, ₹૦૪-), નડિયો (ડો, પ્રાઃ 
ગટટ-, સં. ગટ-), નોળિયો (ન૨૪-), ખોળિયું (ખોણુ', કાગળિયા 
(કાગળ).' ઘોળિયો (ધોળે, ૧૧૪-), ટીણિયુ (રીણું, - તીણ, છીક્ળ-), 
જળિયુ (નગુ', ગાઝ-) . 

પ્રત્યયો! પાછળપી જ પ્રયલિત ષવેવા છે સ્રફતમાં એમતે મળનુ' કયું” નહગુ, એટલે એમતું 

ગુનર્ષટિત (*રક'સ્ટૃકરટેડ,'£૦૮૦૭૬૪૫૦૬૦વૅ) ૧પ આપવુ ઝે. 
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સૂળના ઈકારાંત નામને -૪-4--૪ લાગતાં પણુ ગુજરાતીમાં -ઇયો -ઇશું 
થાય છે; ર 
ઉદઢરણે--પ્રાણિયો (પ્રાણી), દરિયો! (હરિ), હાથિયો (હાથી), કાભિયો, લો[લિયું 
(લોભી), પાપિયો, પાપિયું (પાપી). 
(૩) સં. -૩૪%, -ર૧, ચુ.-ઉ. 
નાવું (નાનાલાલ), રમું (રમણીક), બાપુ॥બાપ), ભાભુ (સરખાવો, ભાભી) 
(૪) ઝૂળન! ઉકારાંત નામને -ર-4--ર- લાગ્યો હોય તેવાં ઉદાહરણો 
મળે છે. સં, -૪૭૧--4--૪-, ચુ. -વા, -વી, -વુ*, 
ગરવો (39), હળવુ (૪ળુ-), સાથવો (સવનુ-), કડવુ (જયુ-). 
પછી આ -વે સ્વતંત્રપણે લઘુતાવાચક ગ્રત્યય બતી ગયો, જેમ કે, 
છેડવો (છેડ), ઝાડવુ (ઝાડ), શિયાળવુ (શિયાળ), ઝાંઝવાં (સરખાવો, કશા), 
અવધી, ખ્રજ વગેરેમાં સહેલવા, વષિજવા, જમવા, પોરવા, ગવવા વગેરેમાં 
સામાન્ય વપરાશમાં રહેલા -વ૪ પ્રત્યયતું સ્‌ળ આ જ દરો? 
બેવડા 
(૫) સં.-થવ%-,ગુજ.-અ ડ-. 
ઉદયાહરણે--આખ્યાતિક ધાતુઓમાં : અડકવુ ( અડવું), સરકવુ ( સરુ) 
ખસક્વું (ખસવું ), ઝબકોળવુ ( ઝબોળવું ), «ળકતું ( હળતું ), લળક્વું (લળવુ), 
ઝળકવું (સં. સ્વસ્-, ગુજ. ઝળહળવું), સળકતું ( સરખાવો, સળવળવું), 
કીંચકવુ ( હીંચવુ ), ફરકવું (સ્જુર-). 
મૂળે આ -શરર- ક્રિયાની ક્ષણિકતા-લધુતા સંચવવા વપરાતે] હોય. 
યુજરાતીમાં ઢ-અંતી અંગોને લાગતાં -ટડ-ગ અંશ, ક્રિયા ધડી અટકતી ને 
ધડી ચાવુ હોવાનો, ક્રિયા એકાએક અટકી પથ્યાનો, ક્ષણિક ટકષાનો કે ચાલુ 
સ્થિતિ એકાએક ખદ્લાયાનો ભાવ ચૂચિત કરતે અની*ગયો છે. જુગો, 
ઉદાહરણે।--અટકવું, કટકે, ખટકવુ, ગટકાવવુ, ચટકો, છટકવુ, ઝટકો, ઝાટકે, 
પટ્કવું, કફ્ટકતું, કટકે, મટકું, લટકે, વટકનુ. 
એવી રીતે -ળક-એ અંરા ક્ષણિક ગતિ કે પ્રકાશનો. ચૂચક ખતી ગયે છે* 
આના તેમજ -શવજ- દ્રારા વિસ્તાર થયાનાં અન્ય ઉદાડરણુ। : 
ળું, ચળકવુ, ઝળકવું, હળકતુ, લળકતું, સળકતું; ફ્ટકું, સઢકયું; 
અટકવુ; લટકનું, સટકવું; મારકણું, બોલકણું, કરડકણું; ગબકવુ, ધખક્વું, ખાબકમું* 
(૬) સં. -કવર-4--૨-, ચુજ. -અકે।. 
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-અડ, અરો- પ્રત્યયયુકત શબ્દોથી જુદા પાડી શકાતા નથી, અપબ્રજમાં 
વખુડ-, વષ્યુડય- (ખ-), નનુટ- (નન-, નત્ન-) અને વટ્ટજુ૬-, ન્ડ 
(૫રુ-, ૧%) મળે છે, આમાંથી બાપુડો-બાપડો. અતે વાંકુડા 
-વરાંકડો ગુજરાતીમાં આના છે. 

હાથી$ા, માછીડો, સાછુડે! વગેરે ઇકારાંત અતે ઉકારાંત અગોતે 
-ટ-4-૧- લાગ્યાના ઉદાદરણે। છે. 

(૩) સ'. -ગોટ-4-૨-, ગજ. -એ ફરા 

(૪) સ. -મોટ--ક્સ-ક-, સજ.- ઓડિયો 

ઉદાહરણ--કાટોડો (કાટ), મટોડી (માટી), રાખોડી, રાખોડી 
(રાખ), લીટોડો (લીટા ), ગપોડે (ગપ, ગપ્પા), ગવોડો (ગઠિ), થાકોડો 
(થાક), તારાડિયો (તારા) 

બેવડા 

(૫) સ. -ગટ્ટ-, ગુજ. અટ. 

ઉદહરણા--હલક્ટ (હલકુ'), ફકટ (ફેટ), પાકટ ( પાકુ, ૧ત-) 
શીકટ (કુ, દે, ષિશ₹-), પોચટ (પોચું, સરખાવો દેસ્ય બેસ્ત-5-) 
બૂળકટ (ખછુકુ'?), બરછટ ( સરખાવો, ખર્છી- હિં. વર્છા), ખર્સઃ (?), 
ચીડટ (9 (સરખાવો, ચીકણુ'), 

મરાઠીમાં તીખટ, આંબટ, વગેરે જણીતા છે. 

(૬) સ. -ગટ્ટ-4-૪-, ગુજ. -અઢો 

ઉદ્યહરણા--ચોરટો (ચોર), ભામરા (ભામ-ણુ, શ્રમ), નેગટે 
(નેગી), લોક્ટો (લોક), લીટી (અપ, છીણ, સ. છેળા-), જુવડુ-જુગકુ 
તા ક (મહત્‌), છાકટો (? સરખાવો; છકલુ”-છકેલુ'), 

(૭) સ. -મોટ્ટ-4-જ-, સજ. એટે. 

ઉદાહરણા--રાગોટો (રાગ), તાળાટા (તાળી), પાઘોટુ'માં અ'્યારાતો 
“યટ્ટ- સાથે સબધ પણુ રાદ્રય છે. 


૩. -છુ- 
એકડવરા 
(૧) સ'. -ગઇ-, ચુજ* ળા 
ઉદાહરણે।--સાયળ ( સ. તવિષન્‌), હેઠળ ( હૈઠ, પ્રા. ફેટ્ઠા ), ચામળ 
(શ્યાયજ-, સ્વામ-). 
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ન 


(૨) સ. -ગજ-4-₹-, રજ. -ળો 

ઉદાદરણૂ।--આંધળોા (સ'. ૩ઘ-). વિજળી (વિજ), પીળુ (સ. 
વૌત્ત- ), પીંગળુ' (સ'. વિદ્જ-, વિટ્ગ-), પહોળું (વથી, વૃચુ ), બહોળુ” 
(સ. વછુજ-, વછુ-). 

આમાંથી છેલ્લાં બે ઉદાહરણ! -ઉકારંત અગૉનાં છે. -(-4-૪- 
(-૧-) અતે -૪-*-૪- (4-જ-) નાં ઉદાહણે! મળતાં નથી. આ 
રાબ્દાંતગત -ર-, -૩- ગુજરાતમાં -મ- બતી જવાના વલણુને આભારી હોય. 

(૩) સ. -મોઇ-, સુ. -એળ 

(૪) સ'. -યોઇ-4- -ર૪-4--૨-, ચજ. -ઓળિયો., 

ઉદાહરણો--આપ્યાતિક અગોમાં ફગોળવું (શગાવયુ), ડખોળવુ (ડખો), 
શ'ફેળવું (શાંકા), ડાભોળિયું (ડાભ), બચોળિયું (બચ્ચુ'). 

ખેવડા 

(૫) સ. -ગલ્ઝ-, ગુજ. -અલ. 

ઉદાડરણુા।--સોનલ (સત), વીજલ (વીજ), જાણુતલ («ણુતું), રાંદલ 
ઉત્તા-દે), ફૂટલ (ફૂડ), તૂટલ (તૂડું), ખૂટલ (ખૂટ-વું)- 

(૬) સ. -યસ્ઝ-૩--૧-, સુજ. -અલ્ે; 

(૭) સ. -મલ્જ-૩--ર-4--ર-, ગુજ. -અલિચો. 

ઉદાઉરણા--ભગલા (ભગુ, ભગવાન), બગલા (બગ), ચોટલો (સોટી), 
ગલો (હગ), કાંખલી (કાંખ), ખોખલો (ખોખુ), બોખલે (બાખે), ખેહલુ 
(ડુ), દાંલ્લી (હાંડલી, દંડી), ગાલ્લી (ગાડલી, ગાડી), ચાંલ્લો (ચાંડલે, 
ચાંધ્લો, ૨%-), ચાંદલિયો (ચાદો, ચ%-), તારલિયો (તારો). 

સ'. -ઝત્ઝ-ક-જ-તું પ્રાચીન ગુજ-માં-કલઉ, ઉલે। થાય છે, તે 
અર્વાચીન ભૂમિકામાં -અલે। થઈ નય છે : હ'સુલઉ (ટૂમુસ્કર) --હ'સલે, 
મોરલો (અપ. મોલ્સ), કડલું (જર્હ્ઝ૩) વગેરે. 

(૮) સ. -રહ્જ- અને -ર્સ્જ--4-૧-નુ સુજ. -એલ, -એલુ' એ 
િરિષ્ટ પરિવતનન છે. 

ઉદ્યદરણુ।--દીધેલ, દીધેલું (દીધુ), ખાધેલ, ખાધેલું (ખાધુ), પીધેલ, 
મૂકેલ, કરેલું, મારેલુ વગેરે. પ્રાકૃતમાં -દસ્ઝવ- પ્રત્યય છે. 

(૯) સ'.-મોસ્જ----૧-, ગુજ.-ઓલું નાં ઉદાહરણુ નથી મળ્યાં. પણુ 


 સગ્યોસ્ઈ-4-સ-:-ર- ચજ.-એશલિયું સાપાલિયું' (સાપ)માં 


મળે છે. 
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૪. મિશ્રા 


(૧) સ. -મર--4-ટ-4-૧-, ચુજ. -આડા 

ઉદાદરસે-સીમાડો (સીમ ), દહાડો (દીઉ, દિયહ, રિવલ-), ધુમાડો 
(સ. પૂળ્-), સધાડો ( સધ), ખોદાડો (ખોટો), ફંાર્ડ (રક, સેમર્‌-). 

(૨) સ. -દ*-૩ -ટ-3 -૨-, ગુજ. -ઈડો. 

ઉદાડરણે।-જાળીડ ( જળિયા, ગાજ-), વાવીડે (“મારો વાલીડો શે 
પ્રયોગમાં, વાલે, વહાને। ), 

(૩) સ. -ર%-૩-ટ-૩-૧%-, સુજ -ઉડા, વજુડો (વજી 
શ્રજલાલ ), ઘસ્ડો ( ર, ઘરિલાલ ), લટુડા પટુગા (લટપટ ), બાણુડા (થાળ) 

(૪) સ. -થજ-4--ટ્ટ-4--₹-, ગુજ -આઠે. 

ઉદાહરસ-ર્વાડુ-ર્વાટી (રૂડું, રોમન્‌-), ગપારો (ગપ, ગપ્પું ), ઝપાદે? 
સપાટો શ ડાસ્પદ છે. ચોરાઢિયોમાં -યજ-- -સ્ટ્-*-૬-4-૧- સમજવા 

(૫)સ -ન%---૪-, ચુજ -આળ. 

ઉદાઉરણે।-પેટાળ (પેટ ), વચાળ (વચ-મા, વિસ્ત-)* 

(૬) સ. -મ૪-4-૪-3--૧-, ચુજ. -ખળેો 

ઉદાળણે-ગોઢાળો (ટો), કુ ડાળુ (કુ ડું, યુન્ક-), પીંડાળો (પીડી, પિષ-) 

(૭) સ, -ગયર૪-4--ટ-4-૪-, ગુજ. --અકડુ'. 

ઉદાકરણે-નાનકડું (નાનકે , નાતુ, શછફ્ન-) ર્મડડુ, ડચકડું જુદ 
રીતે ધડાયા હેય 

(૮) સ. -લવર--4--૩૨-૩--ટ-અ-૨₹-, ગજ. -અકુડા 

ઉદાલણે --નનકડો (નાનુ, નાનુ ), ટીચકડ ( ટીચયુ ), ટીનકુડુ (ટીશુક) 

(૯) સ.-ઝત૪₹--ટ-૩-૨૪-, ચુજ -ઊકડુ*. 

ઉદાહરણો --ટચૂકડુ (ટચકુ'), ટબૂકડુ (ટજૂ, ટૂડી ), બચૂડું, ભહુષડ 

(૧૦) સ.-સ૪-4-લ૪-૩-૨-ગુજ. ઉકલું. 

ઉદાહરણુ --બચુક્લુ ( બચ્ચુ') 

(૧૧) સ -ટ-૩-સ્૪-૧-૨૬-,યુજ -ડલેો 

ઉદાહરણ! .--આખડલી વાતડવી, સુખડલુ 

(૧૨) સ, -સ્#-4-2-4-૨₹-, ગુજ -લડે 

ઉદાહરણો --રાતલડી, જીભલડી વીજલડી, કુ જલડી, મરકલડું 


૨૪૦ 


“પ. ચુજ. -ખો , 

ભાતું મૂઊી સ્પષ્ટ નથી, 

ઉદાડરણે :--ડાળખી (ડાળી ), લહેરખી (લહેર), માળખુ' (માળા-માળિયુ), 
તણુખ-લં, તરખ-લું (તરણુ-ખું, તરણં, તૃળ-), લૂમખોા (લૂમ), ઝૂમખોા 
( ટમ), ચખરખી (:), નોખુ* ( અપ, સવશી (સ્ત્રી. ), નોવસી (આ. તન, 
પણુ ચુજ. અતોાખુ'ન્ડયત્વય્ષ-ર-?) ર 

૬, ફારસી ચેહ, સુજ.-ચે।,-ચુ',-ચી : ડોલચુ' (ડોલ), ઢીમચુ' (ઢીમ), 
ગાબ(પ)ચુ; ગાખ(પ)ચી (ગાખ-ડું), ગળચી (ગળુ'), નાળચુ' (નાળે, 
નાળ), પોપચુ' (પોપ-ડે।), હડપ(બ)ચી (હડક #), એલચી-એળચી 
(૬૪1), નફો (નાકુ ?). 

સરખાવે : હિંદી લેમગા, શેપથી (૨૫), સરૂ, લટૂવવી (સરૂજ). 

આ રીતે-ઓ,-ઇયો,-ઉ,-વો,-અક,-અકે,-ઈ કો,-ઊકે,-અડ? 
-અડા,-ઓડા, -ઓડિયો, -અટ,-અઢેો,- ઓઢો, -ળ,- ળો,- ઓળ, 
-ઓળિયેા,-અલ,-અલે,-અલિયો,-એલ,-એલું.-ઓલિયું,-આડોા, 
-ઈરા,-ઉડા,-આઢો,-આળ,-આળેો, -અકડુ'; અકુડો, -ઉકલું, ઊક્ડ', 
-્ડલો,-લડા,-ખો તે-ચેદ એમ એગણુચાલીસ જેટલા ગુજરાતીના અંગવિસ્તારક 
“ગ્રત્યયો અહીં નાષ્યા છે. આમાથી કેટલાકે કુત્સા, લઘુતા, લાડ, તિરસ્કાર 
વગેરેના ભાવોને ષણુ વધતેઓછે અ'શે જૉંળવી રાખ્યા છે, તે “ટલાક મૂળધી 

સહેજ જુદા અય'મા પણુ રૂઢ થયેલા છે. 


૧૪૧ 


ર કોશ વિચાર *) 


--- --%»----- 


આડોાશી-પડાશી ગણુ 


ભારતીય-આર્યમાં દ્દિસ્ક્ત કે વીપ્તિત રાખ્દાનતા જે બિત્નભિત્ન વગે 
ગણાવાયા છે૫ તેમાં એક વર્ગ “પ્રતિષ્વનિ રાભ્દો' ક “પ્રાસરગી સમાસે'નો 
છે, જેત ખે ધટકોમાથી ખીનને ધટક જ સાર્ય હોય છે. ગામા પણુ 
ગુજરાતીમાં એક એવો પ્રકાર મળે છે, જેમાં પાહલે! આખો શબ્દ, માત્ર 
આધ ત્યંજતના અપવાદે, પુતરુચ્ચરિત થાય છે. આમા ગ્રાસતુ તત્ત્વ ખૂબ 
આગળ પડતુ છે, આ પ્રકારના શબ્દોને “ આડાશી-પાડોશી ગણુ' બેડ 
નામ આપી શકાય. આપણી ધર્‌આગણે રમાતી બાળરમતોમાં આવા ગેકારવા 
દ્રિસ્કત પ્રાસર ગી ઘડતરના રાખ્દોના ઘણા ઉદાહરણુ મળે છે. તીને આપેલા 
શખ્દામા હમોટો હિસ્સો રમતના નામોનો છે, અને તેતે રમતમાં આવવી 
મુખ્ય વસ્તુ “કે ક્રિયા પરથી, અથવા તો તે રમતમાં વપરાતા નેડાણાતા 
શરૂઆતના રાબ્દો પરધી પડેલા છે. અહીં નોધ્યા તે ઉપરાંત બીજ પણુ 
પુષ્કળ એવા રખ્દો મળશે. એક રીતે કહીએ તો કેઈ પણુ નેડકણાતો 
આરભ કરવાની આ એક પ્રચલિત રીત હતી. ઉપરાત સ્વતંત્રપણે-ઝઈ 
રમત કે નેડકણાની સાથે સંકળાયા વિના પણુ આ હાળાના શખ્દો તયારે 
થયેલા છે. પહેલી ન્નતના ઉદાલરણુ :-- 

૧. ગઅતરીશ કોઠા, બતરીશ કોઠા તેમાં રમે નાના મોટા, વગેરે 

૨- અસલી રળે, પસલી રેન, વગેરે 
એે છે. ખીજી જતના :-- 

૩. આરાશી-પાડાશી, ૪. આણ-પાણુ, પ. ઈંડિયા-પાંડિયા, 
૬* અગડં-ખગડં, ૭, આજુ-ખાજી, ૮*ગ્ચચફે:-મચકેદ, ૯. અડુક-દડુક 
૧૦, આરે-વારે।, ૧૧. અડખે-પડખે, ૧૨. આળ-ઘોળ, ૧૩. આલવુન 
ફાલતુ, ૧૪. ગમલક-મલક, ૧૫. એપટેો-ગોટેદ, વગેરે છે. 

ખાજીના કેરામાં મળતા આવા ન્ેડકાતી યાદી નીચે આપી છે. 
૧૬, અફરી-ટકરી : ધૂળતી “ટેકરી 'એતી રમત, જેમાં “ અકરી ટરી 

લે! દો, સવાયા ને સાડી સે।' એ ન્ેડકણુ બોલાય છે. 
૧૭, અડરી-ખકરી $ “બકરી? બનવાની રમત. 
૧૮. અકલી-ચકલી 


૧, કતરે, સ્ટ્ડીજ ઇને મ રીઘવમ આવ ઓલ્ડ ઇડા-આરપેન વેપ્ઠેખલ”, બુલેટીન ઓહ 
ધ કન કૉલેજ રીસર્ચ ઇરસ્ડીટયુટ, ૩, ૩, પા. ૧૮૧-૨૬૧ 


૨૪૪ 


૨૧. 
૨૨. 
૨૩. 
૨૪. 


૨૫. 
૨૬. 
૨૭. 
૨૮. 


રિ 


૨૯* 


૩૧. 
૩ર. 
૩૩. 
૩૪* 
૩પ. 
૩૬૦ 
૩૭, 
૩૮. 
૩૯. 


૪૧. 


, અગલી-ઢગલી : “ઢગલી'તી રમત. આને, 
, ઇગલી-ઢીગલી પણુ ડહૅવાય છે, અને ઢીંગલી સાથે ગર્ખડ 


થઈ જતાં, 
ઈંગલી-ઢીંગલી પણુ. 
અજારી-બજારી : “બજર પરથી 
સ્મડકણુ-દડકણુ કે (-૩-નતી અસરથી ) 
અટકણુ-દૃટકણૂ :--નેડફણું આ રીતે શરૂ થાય છે. 
અડકણુ-દડકણુ, દહીંનાં ટાકણુ, દહીં દુઝાણું, વગેરે. 
દૃડકણુ', દી જવુ' ઉપરથી. 

અઢકી-મટકી : “ મટુકી? પરથી. 
અટી-પઢી: * પરદી'-'લીટી' પરથી. 
અટીસો-મટીસે!, 
અડકફે-દડફે : ન્ેડકણું: 

અડે દડકો, ઘ્ડીં દક 
3, અડકો મડે, ઘ્હીં દડકો, 

દડકે। ગલોંદો? 
અડધેો-દડધઘેો : 'દડઘે '-જડું મોડું વાસુ; નેડકણુ : 
અડધે જય, દડધો નય, ખાર મહીનાતો રોગ ન્ય. 


* અડવળ-ધૂમ--પડવળ-ધૂમ: 'પડવળ' ૩ * પરવળ” ઉપર્ધી. 


અડી-દડી: દડી - નાનો દડા. આતે બદ્લે 
અડિયો-દૃડિયો : પણુ કહેવાય છે. 

નમડગ-જડગ. 

અભણિદરો-કણિદરે.. 

અતન-મતન. 
અ'તી-પ'તી $ “પ'તી '-પાંદડું; સરખાવો “ પ'તુ 'હપાતું. 
અખીલ-તખીલ. 

અણધુલે-ઢખુલે 

અદુરે-મદુ3 


- અરવારી-પરવારી. નેડકણુંઃ 


રજ ભોજ, તેરીયા તે।જા, માણેક 
મોતી, અરવારી-પરવારી, ભૂમ દઈને ભૂસકો, 
આપખલો-દાખલેો. 


૨૪૫ 


૮૨, ખાટા-પાટા : “પાટા' કલીટા; ફૂપાંતર આઘ્યિ[-પાહિયાં, 
૪૩. આડવે।-ગાડવેપ : ' ગાડવેો ' - ધીનો ધાડવે। ? 
૪૪. આત-પાન : નેડકણુ ; આન-પાન, પૂતળીએ જમાડી “નત. 
૪૫, આલખી-પાલખી $ નેડડણુઃ આલખી-પાલખી, જે જે ગોપાળ-કી. 
૪૬ આંઢી-ફૂંઢી- 
૪૭ ઈંપળી-પીંપળી $ “પીપળી ' ઉપરથી 
૪૮. ઉકંડ-સ્ુકડ : “સુષ્કી' પરથી, રમતમા સુક્કી પર સુઝી ચડાવી બોલામ 

છે: ઉકડ-મુક્ડ, કેટલે! ભાર, એડ ઉતાર 
૪૯ ઉડકી-દુડકી. 
૫૦ ઉડમ-તુડમ. 
૫૧. ઉડાંગ-તુડાંગ. 
પર. ઉલાંટ-ઝુલાંટ-' મુઘાટ' પમ્થી. 
૫૩. એન-ધેન $ નેડકણુ એન-ધેન, દીવા ધેત, ડાહીતે। ઘોડે, વગેરે 
પ૪, એલે!-ઘેલે : “ ઘેલો! ' ઉપરી ? 
૫૫, એ'ડી-ગે'ડી. 
૫૬. ઓધેો-ડાઘે।. 
૫૭. ઓળી-ઝોળી : નેડત્ણુઃ આળી-ઝોળી, પીપળપાન 

ફઈએ પાડયુ, ઊક્ો નામ. 

૫૮. ઓડક-રાડક 
પ૯, એળપ્મણુ!-કોળામણેા-“ કોળવુ ' સાથે સ'બદ્દ! 

સભવ છે કે આ ગ્રકારતી ગયાનો ઉદ્ગમ બને ધટક સાર્યકર હોય તેવા 
પ્રાસમદ્દ નેડકામાથી યપો હય. એટને કે સાર્યક પ્રાસર ગી નેડકાતા આધ્ય 
પરથી ઈ પણુ શખ્દતે શરૂઆતના વ્યંજન સિવાય બેવડાવી નવા શબદો 
ધડવાનુ વલણુ વિકસ્યુ હોય આસપાસમાં મલ-* ખૂણૂ।' અને પાશ્વ'-'ખાજુ” 
બત્તે અથ'વાહક, આવળખાવળમાં બતે જુદી જુદી વનસ્પતિના નામ છે? 
અવર્‌-જવર્‌ કે આવરે- જાવરેો તે 'આવવુ' વુ? સાથે ખુલા 
સબધ છે. ગમગવડ ને સગવડ, ઊલટ્ટુ' ને સુલડુ, અવછુ' ને સવળું ગે 
વિરધી શખ્દો પણુ પોતાનો પ્રભાવ પાક્યા વિનતા ન રહે; એ રીતે પંછી 
ભડોશી-પાડોશી “પાડોશી ભને ખીજ તેવા ', આણું પાણ “ પાછું અતે 
તેતે લગતુ', ઈંડીયા-પીડીય। * પં ને તેના જેવા '$ એમ મૂળ રાખલે આધ 
વ્યજતના અપવાદે બેવડાવી ભેડિયા શખ્દો ધડવાતુ વ્યાપક વલણું ઉદ્શવ્યું પધ _ 


જ 
સ્૪૬ 


ગુજરાતનાં સ્થળનામો 


(૧) 
શુજરાતી ભાષાસામમ્રીમાંથી કેટલીક તો એવી છે જે સાચેખોટે પણુ 
અભ્યાસનો સ્પરચા હજી પાપી તથી. આવા એક વિષયતે લગતો ભોગીલાલ 
સાંડેસરાનો ગુજરાત સ'શોધન મડળનુ- વૈમાસિક (એપ્રિલ ૧૯૪૨, પા. 
૧૧૯-૨૦) માંના ગુજરાતના રાહેરો અને ગામોનાં નામ એ લેખ' 
અનણ્યા* પ્રદેશમાં રસ્તો કરવાના પ્રયાસ તરીકે નોંધપાત્ર છે, ભાષારાસ્રના! 
ઘ્વિસેધ્વિસે વિસ્તરતા જતા ક્ષેત્રના જે જુદા જુદા ભાગોનો વિશિષ્ઠ અભ્યાસ. 
થતો “ય છે, તેમાંતું એક ભાષા-ભૂગાળરાસ્્ર (સાયત્સ એવ લીડ્વીસ્ટીક. 
“્યોમ્રારી, 3લંલાર ૦1 1ાછુપાંડપંહ 02૦૪૪૩૦10૪) છે, સમકાલીન. 
અને એતિહાસિક એવા તેના બે વિભાગ છે. સમકાલીન ભાષાભૂગોળને!, 
વિષય અક ભાષાવિસ્તારના વિધમાન ખોલીમેદે અને સમવિકાર-રેખાએ!' 
(“આયૂસોગ્લૉસીજ' 1505૦55૯૦૬) દર્શાવતાં નકશા વગેરે તૈયાર કરવા એ 
છે. એતિહાસિક ભાષાભૂગોળ વિશેષતામે। (એટલે કે સ્યળનામે। ને વ્યક્તિનામો). 
વગેરેનો અભ્યાસ કરે છે. 
સ્યળનામાનો અભ્યાસ ભાષારાસ્ત્રીય દષ્ટિએ ઠીકઠીક અગસને] છે,. 
કરણુ, તે દ્રારા ઉપલખ્ધ થતા પુરાવા વડૅ ભાષાવિસ્તારાના જન્મમરણુ ને 
કાોસવિકાસ પર્‌ ઘણે પ્રકાશ પડતો હોય છે. અમુક વિશિષ્ટ પ્વનિવિકારતું 
“ અમુક સ'ાતું ચોક્કસ સ્યળનામામાં અસ્તિત્વ અને તેમતો બીન 
સ્મળનામોમાં અભાવ એ તેતે સ્યાતે! પર વિસ્તરેલા ભાષાભેદનાં ધોતક 
ખૂતે છે, કેટલીક વાર એવું બતે કે હાલ વપરારામાં હેય તેથી જુદી જ ભાષા 
અમુક પ્રદેશ પર્‌ ભૂતકાળમાં [પ્રચલિત હોય, પણુ તે ભાષાના તે પ્રદેશ 
પરના આ ભૂતકાલીન અસ્તિત્વના પુરાવાઓ નિ:રોષ લુષ્ત થઈ ગયા 
(૧) આપહેલ્ા નરલિહાઈ પટેતે પ્રર્યાનમાં એક વખત આ બાખત પર કૅટલીક 
ઊડતી-અખાતી ચર્ચા કરેલી, જેમા તેમણે 
-પદ્રમાંથી -૬રા, -૬ર -એઓદ, -ઓડ 
નયુત્માયી -એ૨, -આલ 
-નમર્માર્ષા -તેર, -એલ 
-સિટૂ બેસવું'માથી -સદ 
આન્યુ' હોવાને મત હર્સાયલે। અતે સાયે -સષ્ુ, -સર, -અલી, -અજ, -અવર 
-આલ -આપવ એવા ઉત્તરાંરાવાળાં ટેટલાક ગામનામો ને, તેમની ન્યુત્પત્તિ વિષે ક'ઇપણ્‌. 
સૂચના કર્યાં સિવાય ઉહ્લેખ કરેલે!, 





૨૪૩ 


હેય, આવી સ્થિતિમાં કટલીટ વાર તે પ્રદેરાના સ્થળનામોમાં સચવાય 
રહેવો એકાદ અંશ તે બાબત એડાદ અચૂક પુરાવો પૂરો પાડી દલે 
હેય છે, દા. ત. કાંદિવલી ને બોરીવલી એ નામોમાં રહેલો! વલી અંથ 
અસદ્ગ્ધિપણે દ્રાવિડી મૂળને] સાબિત યાય તો તે ગ્રદેરા પર દ્રાવિડી 
પરિવારની દાઈ ભાષા વપરાશમાં હોવાનુ સિહ ચાય. વળી સાસ્કૃતિક બાબતો 
પર પણુ સ્થળનામેતો પૂર્વ ઇતિળસ ઘણે ગ્રકાશ નાખી રકે, ખંભાત, 
ખંભાળિયા, ખાંભા વગેરેના મૂળમાં રહેલા સ, સ્જ્મ- “ ખાભો ” પરથી તૈ 
પ્રદેશમાં પ્રાથીન સમયમા લિંગપૂન્ન પ્રચારમાં હોવાનું અતુમાત બાધી શકાય. 

આ કારણે, પશ્ચિમમાં આ વિષયને ધણે। વિક્તૃત અમ્યાસ યે છે. 
તેતે લગતા વિપુલ સાહિત્યમાથી વાનગી લેખે એક ખેતા ઉલ્લેખ કરીએ તો 
અપગ્રેછ સ્થળતામોના અવલોકનતી પરિચામિકા [10106૫૦ધ0% ૪0 
દીઊટ 5૫00929 ૦0 88) ૪₹10૯0-0800૯51] કૅમ્ટીજ, ૧૯૨૪ 
એકવાલ [41]: અંત્રેછ સ્થળનામોતો લધુ ઓફ્દ્ફર્ડ ફે? 
[ €૦%0156 0:07વે 12461014737 ૦0791511513 £2140€-181063 ]. 
દંગ્લાયના પ્રાતવાર્‌ સ્થળનામે! પર સ્વતંત્ર ગ્રથો મેસિહ થયેલા છે; તેમજ 
ક્‌ાન્સ, તોવે વગેરે ખીશન સુરાપીય દેશોનાં પણુ સ્યળનામોતો અભ્યાસ યમો 
છે. જમૈનતીમાં આ વિષયતુ એક ખાસ સામયિક સ્થળતામ સંરોધક 
[ 2લધકટોધ1 1૫૯૪ 0₹65%4100૯070750ીપપ૪] સુનીશ ને ખર્લીતથી 
૧૯૨૫ યી પ્રસિદ્દ થાય છે.* 

આર્વાચીન ભારતીય-સર્યના ઘ્વેત્રમાં પણુ કોઈ ગયાસ થયા છે. 
સુતીતિકુમાર ચેટછ'એ બંગાળી ભાષાનુ ગ્રેળ અને વિકાસ( 0*ઠાાંળ 400 
-)20010[0100૯10 ૦07 8015211 1808૫886 ) મા બંગાળી સ્થળતામો 
બામત કેટલીક ચર્ચા કરી છે. આ ઉપરાત તિલ સ્યળતામોતું ગવસ્થિત 
અને વિસ્તૃત અધ્યયન સેતુ પિલે (ડ૯3પ ૪1111) એ “તમિતતા 
સ્થળતામ-સાધક ગેચયે ' (1800-0410 375૯૩ 11 10404) 
એનાલ્જ ઓવ ઓરિએલ રીસચે ઓવ ધ ગુતીવર્સિટી ઓંવ મદ્રાઇ, 
7; ૧૯૩૯-૪૦, ૫, ૧૯૪૦--૪૧,--એ લેખમાળામા કયુ' છે, જ્યારે એવો 
અસ્યાસ કે ચુત સેનને ફેચીન સક્થાનનાં સ્યળનામો માટે આધ્ય છે. 
(30 8છપાલ્ડ 13 £૦૨૫1૫ 5૫81૮-ઉ8પલપળ ૦ ધોર 101008 


ર. વિશેવ ત્રાટે જુઓ -ચે (0૧૧૪): ભાષાના પાયા [ સપણતરાભાક 0? 
4તછુઘકટુઉ ], ન્યુચેકં ૧૯૩૬, ૪૫૨૨ 


૨૪૮ 


ગ્રયલિત સ્યળનામતું પૂર્વસ્વરૂપ શું હતું તે ભાષાશાઅતો વિષય હોવાથી અને 
ગુજરાતીના પ્રાચીન સ્વરૂપનો કે તેની પૂર્વભૂમિકા અપભ્ર રને! સંપૂર્ણ વિગત- 
યુક્ત અભ્યાસ હજી લગી એક વાંષિત તરીકે જ રલો હોવાથી, આપણે ત્યાં 
ઉપર્‌ ઉદાહરેલા જેવા પ્રયાસ હજી થઈ રાકયા નથી અને સાફેસુદ્ી થઈ પ્રાથ* 
શિક ભૂમિકા તૈયાર યાય તે પહેલાં તે થશે તેમ પણુ લાગતું નથી. 

સાંડેસરાના ઉક્ત લેખમાંતી વ્યુત્પત્તિચર્ચાની પદ્ધતિ અને કેટલીક 
વ્યુતતત્તિઓ પરત્વે ધોડુંક વિશેષ કહી શકાય તેમ છે. 


(૨) 


વ્યુત્પત્તિ એ ઘવે તર'ગાવલાસના વિષય ન રહી હોવાથી, બીર્જા શાઓની 
જેમ તેની બામતમાં પણુ નિયમબહ્તતા અને ચોડ્કસાઈ તેનાં જવાતુભૂત હેય 
એમાં કાઇ ખાસ કહેવાની જરૂર નથી. ખીજું, એ પણુ સપર છે કે પ્વનિ- 
વિચાર એ વ્યુત્પત્તિશાઅનો ધરમુળતો પાયો હોવાથી, અને દરેક વિરિષ્ટ 
શ્વનિવિકાસને સ્થળકાળનાં ચોક્સ બંધતે। હોવાથી કોઈ પણુ શખ્દ્તી 
વ્યુત્પત્તિ ચરતાં, તે શબ્દ જે ભાષાભૂમિકાનો હોય તે ભૂમિકામાં જ ગ્રવર્તતાં 
જ્વનિવલણુને આધારે અને તે ભૂમિકાની ભૌગોલિક મર્યાદાને લક્ષમાં રાખીને જ 
તક કરી શકાય, આ હછીકત, આપણે સાં થતી શખ્લ્યર્ચામાં ધણુખરું "ખ્યાલ 
“ બહાર રહે છે અતે આને અગે કેટલેક સ્યળે સંભવપુષ્ઠે શાસ્ત્રીય ઊઠ ને બદલે 
કલ્પના વડે તાણીતૂશીતે કરેલી સ'બ'ધધઃના આપણુતે મળે છે. વળી, વ્યુત્પત્તિવિષયક 
ચર્ચાની અંદર આવશ્યક એવી ઝીણુવટભરી ચોપ્કસાઈની ખામી પણુ આપણુતે 
ખૂ'ે છે. ચર્ચામામ રાબ્દોમાં કેટલાક તત્સમ અને બાકીના તદ્ભવ હોય, 
અનેક સૂચવેલા મૂળમાંથી કેટલાક સ'સ્કૃત તે બાકીના તદ્તિર હેય ત્યાં તેતો 
સ્પ ઉલ્લેખ સ્થળે સ્થળે કરવો ધટે, નહીં તો કેટલે।ક નાહકનો! ગૂચવાડે! ઊત્ને 
થવા સ'ભવ રહે છે. અચ કે શખબ્દરાને તે તેના ચૂચક ચિદ્દોયી દર્યાવવાની 
ચીવટ પણુ રાખવી ધટે, પહ્તિગત આવી નાજીક ક્ષતિઓયી વયેથા કેતિપ,વમાં 
એક પ્રકાર્તી ચિથિલતા પેસી જઈ વક્તવ્યને વિશદરેખ બનવા આડે અંતરાય 
હોભ્નો યતો હોય છે. 


(૩) 
સૂચવેલી વ્યુત્પત્તિઓઆમાથી ગિન્ત્ય લાગતી કેટલીક તપાસીએ. 


નીચેતી વ્યુત્પત્તિઆ જૂતી ગુજરાતી કે તેતી પર્વમિકામાં ગ્વતે લ 
, શ્વનિવ્યાપારોની ર્દાદિએ અશકય છેઃ 


ર૪૯ 


સં-4% ૩... . ઉદ, ઉંજ, ઉંઝ, દડ, અપ (? ૫), અજ (જી, 
આજ, એજ, એજ, અર, (?૨), આર્‌, અરી 
(?રી), ઉટ, આવ, અવ, (? ૦૧), 
સં -૧%જ૫ ૩ ......એજુ, આજુ, અર (? 3), ઉર; 
સ-વસ્છી ઝ......એલી, એલ, વેલ, 
સ -૫સ્તજ૧૩. ....આડુ', ધલુ', વછી” 
*“સળ ૩ “રન ડઝ અણ, આણ, વણ 
“સર ૩ “રર કઝ *અ'દ 


સ “વરી ઝ ... ઉડી 
સ. “જુ₹૦ ડઝ ... એર 
સ વુરજ્‌ ક . ...એરુ 
સ “તન ૩ ... . ર્‌ 
જટન૦ 2 કટ્ટા 
જાઢન ઝઘડા 
'ઘાસન ડ ધરી 


આ સૌમાં ધારી લેવામા આવેના -ર- ડઝ -ગ્ઝૂ-, -ગ-ઝ -ઇ-3 
-મો-, -મો-ડ અ-, -સ્૪-ડ -₹-ક -જ- એવાએવા પ્વનિવિકારો તેમજ 
ખીન્ન અસાધારણુ પરિવર્તનો માટે નહિ જેવો યે આધાર્‌ મળતો તથી 

નીચેની વ્યુત્પત્તિઓ કાતો સાચી નથી, અથવા તો. તેમને માટે તુલ્યમળ 
ને ગણુતરીપાત્ર બીને વિકલ્પ પણુ છે 
ધર્મજ વગેરે 


વળાજુ--તળાજા ( તળાજુ) તુ જૂતું નામ તાલષ્વજગિરિ જાણીતું છે, 
એટલે 


સ. તીજધ્વગવપ્‌ *તાજ્ઝ્લન - *તાસઝસઝ - તાલાજઉંડ તળાજુ, 
તળાનન 

એવો સાધનાકમ હોય આમા મૂળના લા૦ તે] ૯્સ્વભાવ વારમા રિયા 
પાધાશ્યા-પધાર્યા એમ સમજાવવાનો રહે છે, અને અર્વાચીન ગુજરાતી 
ઉસ્ચારણુમાથી જકાર-ઝકાર વચ્ચેનો ભેદ ટળી ગયો હોવાથી -ઝૂ-ઝ -જ્તયે 
ફેરફાર સહજસિદ્દ લાગે છે. 


૨૫૦ 


વાલોડ (અલ્ોડુ) વગેરે : 

આમાં -મો૪ (વિસ્તાસ્તિ “શોરુ) અશ સ'.-૧૪૦ના -૧₹૦ એવા 
ચર્ચાસ્પદ વિકાર દ્દારા સાધવે। તે કરતાં સ'.-જૂટન્ઝઝ55- ( પૂવ સ્વર સાથે 
સ“કાચ પામી )-એડ એ રીતે (સર્‌ ચિત્રકૂટ-: ચિતેડડ ) સાધવે। વધારે 
ઠીક નથી? વિસ્તાર્તિ-ગોજુ માટે-જૂટજ્મ હોઈ શકે. એક બીજી સ'ભાવના 
સ. -વટ-ઝડ-વ₹-ડ-રઇ-ડ (પૂવ સ્વર સાથે ભળતાં) -એડ એ છે. 

દામડુ' વગેરે : 

આના-રુ ને સ. -વદ્રજમ સુધી ખે'ચી જવા કરતાં સ્વાધિક કે યુત્સ - 
વાચક અપભ્રંશ પ્રસય -૪-ના વિસ્તારિતિ સ્વરૂપ-૪૩ પરથી આવ્યો હોવાનુ 
વધારે શકયતાવાળુ' લાગે છે. 
ગાધકડુ' વગેરે : 

આગળના સમૂહ સાથે આનું ઉપર્‌છલ્લુ સામ્ય હોવા ૭તાં આ કદાચ 
શ રીતે જ ઘડયો હેય. પ્રાચીન નામો ( સ. મોગજ્ટ વગેરે ) માં એક -જટ- 
( વિસ્તારિતિ -૪ટજમ્‌) અંશ પણુ એય તરીકે સેવામાં આવે છે. 

સં, “જૂટ૦ ડઝ “*જ૪૦ ----વાળુકડ (- સં. વારુજાજટ ?) 

સે, જટવા૬ 5 *૦૪**કડું ----ગાધકડું (ગસ. વહેમજ્ટવમ્‌ () 

પ જજટન અમુક રાબ્દોમાં આરભક પ્વનિ જ ને અવિરૃત નનળવી રાખે 
જરે, રે સે સં. “નમ₹૦ ના “તેરને “નાર એ વિકારો સરખાવી શકાય. 
ભીલાડ વગેરેનો “આડ એરા “ાટ૦ (સર. મેદપાટ--મેવાડ; સર. -૧ટજ- 
જેમ કે અણુહિલ્લપાટક ) કે *વા૪૦ (“વાટ૪૦) પરથી અવતારી શકાય. 
ખાર્ડાલી વગેરે : 

એલી એ અંસાંશના મૂળ તરીક માત્ર સાદું -વત્જી- નથી, પણુ ખીજ 
અર્વા. ગુજ. ઈકોરાન્ત સ્ત્રૌલિંગી નામોતી જેમ તે વિસ્તાસ્તિ નામિક એગમાંથી જ 
સાધી ર્કાય તેમ હોવાથી -વસ્છિજા છે. -વસ્ડિજા - -વસ્છિગા 2 
ન્વાસ્છિમડ- -વલી એ વિકાસકંમ છે. 
વડલી વગેરે : 

જેટલાક “લી અ'તી ગામનામોના અ'ત્યાંશ અપબ્ર'શ સ્વાંથ'ક પ્રત્યય 
-સ-તા વિસ્તાસ્તિ સ્રીલિંગી અગ -સ્સિકા-નું રપાત્તર ન હેય ! ધુમલી- 
આના પ્રાચીન નામ તરીકે સ'. મૂમત્વત્ઝી તેમજ મૂ્તાચ્ઝિજાનો ઉલ્લેખ 
મળે છે, પણુ પ્વનિદદ્િએ બ'ને થુમલીના મૂળસ્વરૂપ તરીકે અયોગ્ય ઠરે છે. 


૨૫૧ 


મૂતામ્કિજ એ - મૂયવિસિગા ૩ મૂવિર્સ ભૂબલી (બૂભલી) 3 
ભૂમલી આપી શકે ધુમલી નહિ 

કાદિવલી ને બોરીવલોનો “વલી અય દ્વાવિડી મૂળનો. છેવાવી 
કિશોરલાલ મશરુવાળાએ (પ્રસ્યાન, માગશર ૧૯૯૦, કાનડી ભાષામાં રાક્યિ) 
કરૈ]ી ચૂચના વિચારવા જેવી છે. 
અમરતવેલ, બુધેલ, પાનેલી વગેરે. 


ઉપર ડયુ તેમ -૪ ડઝ -૪ એ ફેરફાર આપણી ધ્વનિપ્રક્રિયાતે અજયે 
હોવાથી -વસ્મ (-વસ્સિજા)માથી -એલ (-એલી) સાધવો શ્ય ની. 
પણુ અમમ્તવેલ પરથી સચવાય છે તેમ, સ -પત્સી “વેલ” એ મૂળ તરીકે 
હોવા જેઈએ એમ લાગે છે. આમ સ -વત્સી ન: મા. -વલ્છી “૯ અપ 
“મસ્તી « -વેવ્ય “ વેલ અતે પ્રાફતતા આદિ વકારતે લોપ થાષ ભારે 
-એલ (વિસ્તાસ્તિ -એલી ) બને છે એટલે પનવેલ અને પાતેવી ગે 
વર્ષવસ્સી અને વળવસ્છિજાના રૂપાન્તરો છે. અહીં તરત જ મ્શ્ન થશે કે છછ 
તો એદ્ાદ વાકય પહેલા જ -મ «4 -૪ તી ગ્રક્રિયાને અશકય કહી સાથે સાથે 
-વસ્કોન્વસ્સી માં એ જ પ્રક્રિયા સ્વીકારવાના ઉધાડા વદતોવ્યાધાતતુ સમાધાન 
ચુ પ્રા વેલ્સી સ થસ્છી માથી ઊતરી આવ્યો હોવાતુ આપણા ગ્રાથીત 
ગ્રાકૃત વૈયાકરણા માતે છે પણુ ખરી રીતે પ્રા વસ્તી તુ મૂળ *વિત્સ 
(“4 વિજ “ગતિ કરવી? ] જ હોઈ શકે વસ્સી નહિ તે માટે જુમો 
પીરાલ (ગિડભી ૦ ), ગ્રામાતીક ( ઉછરતા]: ), $૧૦૭, ૯૦ 
ચોથ્લિ” વગેરે 

-છલુ'તુ મૂળ -વસ્સજજ્‌ નહિ, પણુ અપશ્રશ સ્વાવિ'ક “સું 
1વસ્તારિતિ સ્વરૂપ -ર્સ્યમૂ હોય એ વધારે સભવિત છે, 
નીગાછી' વગેરે ર 

આમા રહેલો ળકાર -સ્સ- માથી ન આવી શકે સૂળનો બેવડો લમર ભ 


ગુજરાતીમાં લૂ તરીકે આવ્યો છે, જ્યારે ળૂ એકવડા લકારતે! અર્વાચીત 
અવતાર્‌ છે 


બએારસદ વગેરે 

“સદ અરાને સ «/સર સાથે સાકળના સામે ન્ટૈગી અતરાય એ છે 
અસયુક્ત ર સ'સ્કૃંત ભૂમિકા છોડી પ્રાકૂત ભૂમિકાની અધવચમાં આવતા જ 
લોપાયો હોય, એટલે ગુજરાતી ભૂમિથ સુધી તેના ઊતરી આવવાની શક્યતા જ 
નથી-- સિવાય કે -તર ( “સ સલ) હમણાલમણામાં જ અપનાવી 


૨૫૨ 


લેવામાં આવેલો એક તત્સમ હેય, જેમ -૧૫₹ (વાધનગર), -પુર (રાણુપુર) 
-લોર્થ (શુકલતીય'), વગેરેની બાબતમાં ખત્યું છે તેમ, 
સ'જાણુ ( મેસાણ। ) વગેરે : 

આમા રહેલાં અત્યારનું મૂળ -સાન-દે-ગાતજ-(-9 છે. ટક દેશ સાથે 
ઉલ્શેખાતા ભાદાનકમાં તેમજ ઉતીર્ણ લેખાના મ'ગલાનક ને ડિંડવાનડ 
અતે ર્જપુતાનામાં આ જ અશ દેખાય છે. પાલિતાણું--આ ગામ પાદલિપ્ત 
નામના આચાયેં સ્થાપ્યું હોવાની પર'પરા છે. આને આધારે સે. વાર્લજવ્તાનન્મ્‌ ૩ 
શિતળ ડઝ ૪તજઝ પાવીતાણું એરે કમ બાંધી ચક્ષમ. પુ 
આમાં એક સુસ્કેથીં રહૈ છે. મૂળના -૨-ને સ્થાને ગુજરાતીમાં -ટ-મવે 
નેઈએ, તે નથી યય. પણુ આ ગાધેતું અરિક્ષિતોમાં પચલિત (પ્વનિયતયથી 
સધાયેલુ ) નામ “ પાણીતાછુ''છે અને એ મૂળ તરીકે “* પાળીતાણું ' એવા 
શખ્દની અપેક્ષા રાખે છે. 

સેસાણા એ મરિવાતવ૦ ઉરે, 

-વુર-ના અંતયોમાં-પર (સરતાનપર, કતપર, પીથલપર વગેરે), 
-પરું (રામપરુ'),-પરડું (૧ણુપરડું) એટલાં ઉમેરી , શકાય, આ બધાં 
અર્ધતત્સમ છે. 


ગોધર્‌ા વગેરે . 

ગોધરતા મૂળ તરીકે સ શોઇરક (સરખાવો ધરો ઝે સ ₹૨3-) સામે 
મુદ્ન વાધો લઈ શકાય તેમ નયી ધ્રાંગધરાસા પણુ એજ અથ ધય! 
દ્ર્યટ્દ-૫ર્થી ? 
ધોળડું વગેરે . 

-કું અશ સં. -મ૨ત્‌ માથી તહિ, -ર૨ત૫ માથી જ આવી થે. 
જોબુધોડા વગેરે 

“ઘોડાને સ. ઘોટ્- પરથી થયેરા કેમ ન માતવે। ? 
વીર્‌્મમપમ વગેરે 

જામ અશ્ચ સ “વ્રત માથી સીધેસીધા તથી આવ્યો સ ૧13-2 
માભાઅ મામ-ઝ ગુ ગામ એવો વિકાસક્રમ છે. 
ભિહ્લમાળ વગેરે . 

-માળ અશ સ. માછામાથી નહિ, પણુ અસ્પષ્ટ્ર મળતા “કાઈન 
(સર ગુજરાતી માળે- મેડી,” “માળિયુ' વગેરે) “સ નિવેશ' એ શબ્દ પયી 
આવ્યો છે શ્રીમાળ નામ પાછળતી 'લક્ષ્મીની માળા'ને આધારે તે 3ર 
સ્યપાયુ હોવાની દતકયા પરથી જ ઘડી કાઢયું હોય એ ધણુ રકય છે 
નોરતા વગેરે: 

તરતા, ઉમતા, ગેરીતા, જેવાતો -તા મૂળ -ત%- ઉપરથીજ 
આવી શકે દાંતા--આમાં કોઈ સ્થળવાચી અશ નથી લાગતો સ ૧૯૧- 
પર્‌ધી જ તેને અવતારી શડાય તેમ છે 
મહુવા વગેરે 

મહુવા સ મવુગસોમાથી આવેના છે સ ત્તપુમસી ઝે પુર ૩ 
મુવ મછુવજ્‌ ઝ મહુવા ગામનામોમાથી ધણાય નપુ'શરલિંગી -ર- અવી 
-શ- અવી બને હોય છે ઉ ત. વડોદર, વરાદરા. આમા પહેલુ પ્રાથીવ 
સમયથી કમે ઊતરી આવેલું છે, જ્યારે ખીજી -ગા- ગતી રૂપ મુસલમાત 
સમયમા ફૂરસી અસર તીચે ગામનામોતે છેડે ટૂ ( 'હાએ હવ્વાજ' ?ે 
*હાએ મુખ્તરી'-ચેટઝ ઇડા આર્યેત અંડ હિન્દી, ૧૩) ઉમેરા 
સધાયો છે. ફા “છૂ અતી શખ્દો તેમતા વિરિષ્ટ રીતે ઉચ્ચારાતા અ 
અધ્રતે લીધે ગુજ -ઓ ક -૭ અતવાળા નામોના -આઅતી વકરૂષ (બોલી 
ક્ષેમ, 0ઊ1વૃષ€ 1૦૪ ) સાથે ભળી ગયા અને પછી તો નિયમિત *ી 
-'મોક -ઝઅતી નામે તરીકે (દા ત કા વરસ ઝ ગુ પયરા, કો મુચદે૩? 


૨૫૪ 


મડદું વગેરે ) તે અપનાવી લેવાયાં છે. ( સર. નરસિંહરાવ; ગુ. લેં., એં, લી. 
૧, ૪૮). આ રીતે ગામતામાના -તા અંતની સાધના થઈ છે. આના સમર્થનમાં 
સં. વછમી ૩ વછટી ન: વલઈ ૩ વળે # વળે ડઝ વળા ટાંકી શકાય. 


ભાંડવી વગેરે 


જવી તે વસતિ પરથી લાવવા કરતાં -રતિત કે -મસિ્ત ઝ-વેર્ગ ૩ ૧૬ 
ક -વી એ રીતે વ્યુત્પન્ન કવો એ વધારે યોગ્ય નથી? 


વસઈ--સં. વસતિ૦ તે સ્થાતે પ્રાકૃતમાં વતી છે. એટલે સં. વસતિ ૩ 
તસહ્થા » વલરિય ક વસહી ડઝ વસઈ એ*કમ છે. 
“'બજડિયું વગેરે : 

રજુ પ્રત્યય-ર્યમ્‌ માંથી નહિ,-૬જ્મ માંથી આવે. 

આ સર્વ ચર્ચામાં સૌથી વધુ અગત્યની વાત એ છે ક અહીં કે 
સાંડેસરાના લેખમાં સૂચવેલી બધી વ્યુત્પત્તિઓ છેવટમાં તો અતુમાનેો જ, 
રહે છે. જમાં સુધી જૂની ગુજરાતી વગેરેનાં મ્રંયસ્ય અતે ઉત્ઝીણુ' લખાણોમાં 
વાસ્તવિકપણુ મળતાં સ્યળનામોની સહાયથી સ'સ્કૃત, પ્રાકૃત, શમપભ્રંરા, જૃતી 
ગુજરાતી ને અર્વા, ગુજરાતી એ ભૂમિકાવાર ક્રમિક સ્વરૂપા તૈયાર ન થાય 
યાંસુધી પ્રમાણુભૂત વ્યુત્પત્તિ એક વાષ્તિ જ રહે છે. પણુ ચખ્દોના મૂળની 
ખાખતમાં જે તક' થાય તે પૂવ' અતે પ્રવત'માન ભૂમિકાના જાણીતાં ધ્વનિવ_ 
લણેાની મર્યાદામાં થયો હેય તે જ રાસ્ત્રપૂત તક કહેવાય, નહીં તો તરગ. 
પ્રાચીન લેખોમાં આવતાં સ્યળનામેમાં ગોર્ચાલેત સ્યળનામોનાં કેટલાંક પૂતર્પ 
મળતાં હેય છે. એ દષ્ટિએ તેમનો અભ્યાસ ઘણે મૂલ્યવાન ગણાય, 


1ડસકળકરે કાઠિયાવાડના ઉત્ઝીણુ' લેખોનો સશ્રહ પ્રસિદ્ધ ડયો છે.૨ લેખા 
ઈસવી ૧૩મી સદીથી શર્‌ ચાય છે. એટલે કે તે ગુજરાતીતી પ્રાચીન ભૂમિકાને 
આવરી લે છે, તેમાથી વીણી કાઢૅલાં નીચેનાં સ્થળનામો, ઉપર્‌ ચચેલા શખ્દો- 
માંથી કેટલાકના ધતિહાસ પર પ્રકાશ ફ્રે'કરો. બાજુમાં તે તે ગામતુ ડિસકળકરે 
આપેલુ હાલવું નામ કે પ્રાંત અને જે લેખમાં તેનો ઉલ્લેખ મળે છે તેની સાલ આપી 
છે, આમાં દરેક એકય-એળખ ( આયડેટી'ીકેશન 1તેટાધ1લ્યધં0) સ્વીઠાય' 
છે એવુ નથી. કેટલીક સારી રીતે શંકાસ્પદ છે, લેણગત તામોમાંથી 'કેટલાંકતી 
નેડશીર્માં ગરબડ છે. કેટલાંકતું આપવામાં આયેલું સસ્કૃત સ્વરૂપ ખોડું છે. 





(૩) ન્યુ છંડીઅન એંઠીડ્વેરી, ગ્ર'ય ૧, ર, વગેરે (૧૬૩૯-૪૧). એ સ'ગ્રઢ નદા 
સુરતકર્‌પે પણુ પ્રસિદ્ધ યય છે. 


૨૫૫ 


સુરવાસ, સુરત 


(૩૫)સ 


જ્ઞાટિરદ્રી 
જમુના 
વરાળ 


ક 











અવાણીઆ છ. સ. ૧૩૯1૧ 
“જક (જીનાગઢ) ૧રન્‍્૬ 
એસા ૧૩૭૮ 
કાંકરોલી (મૂળી વ૧૯સી) ૧૩૮૭ 
૧૬૩૮૪ 

ફ્રોડિનાર ૧૩૩૬ 
કકાસા (માંગરાળ) ૧૩૯૯ 
ક'ડોળ (થાન પાસે એક ટેકરો) ૧૩૭૬ 
ખોરાસા ૧૩૮૯ 
હઉસામર મદત: ૧૩૮૦ 
લાલસા હનન, ૧૩૯૬ 
ગારેજ (માંગરોળ પાસે) ૧૩૯૩ 
ચોરવાડ ૧૩૯૨ 
, જમલા ૧૪૦૪ 
ઝૉંઝમેર (?) ૧૪૧૭ 
ટિમાણુા! (તળાન્ન પાસે) ૧૨૧૬ 
ધધુસર ૧૩૮૯ 
કર ૧૪૦૧ 

૧૩૮૯ 

પાલિતાણા ૧૩૭૬ 
કુલકા ૧૩૯૧ 
ખગસરા ૬૩૯૨ 
ધુમલી ૧૨૦૬ 
ઘુમલી ૧૩૮૯ 
મિયાણીનુ જતું નામ ૧૨૩૪ 
માંગરાળ ૧૩૯૬ 
મેસવાણા છ, સ ૧૩૮૭૧૪૧૪ 
દિલ્ડીનુ નામ ૧૩૯૬ 
ગિરતારતુ નામ ૧૨૬૨ 
લપોદરા ૧૨૬૬ 
લેવા ૧૪૪૨-૪૩ 
વઢવાણુ ૧૨૬૨ 


૨૫૬ 


રર 


ચાધેળળા વાઘેલાણા ૧૪૧૫ 


થામતષુરુ વાયનલ્યટો વથળી * ૧૪૧૩ 

થીસાવાસ વિર્સાવડા (પોરબ'દર) ૧૨૦૬ 

સહૃિમમુર * સેજકપુર્‌ ૧૨૩૬ 

સોર્સત્રાન ક'સારાનું જૂનું નામ ૧૨૯૧ 
કે [૫] 


સ્થળનામોની વ્યુત્પત્તિશોધનું ભયસ્થાન" એ છે કે દરેક ગામનામની 
ખાભતમાં તેનાં બધાથે ફેમિક પૂવ'સ્વરૂપો મળવાં શક્ય ન હેવાથો કેટલીક 
વાર્‌ અતુમાનને આધારે કોઈ પૂવ'સ્વરૂપ ધડી કાઢવું પડે, છે અતે તેમાં 
ઉપર્‌છલ્લા કે નજીવા સામ્યથી દોરવાઈ જવાને! સ'ભવ રહે છે. આમ હોવાથી 
આવા અતુમાનને બીજી એતિહાસિક હ૪ીકતોનતેો આધાર હોય સારે જ નછરતા 
મળે. ગજરાતનાં કેકલાંક ગામનામોની પ'જાબ અતે સરધ્દનાં ગામનામે। સાથે 
સમાનતા હવા તરફ ધણા ધશારો કરે છે. પણુ ત્તે માટે એતિહાસિક * 
પુરાવા હેય તોજ એ નિશ્ચયાત્મક રીતે સાબિત થાય. સ્ે( 0૪43 )એ. 
આને લગતો એક ધણે સંચક દાખકેો નોખો છે.ડ તેબારકામાં આવેલુ, 
લીંકન -(0100010) ઈંગ્લાંડમાં આવેલાં લીંકન (2.10૯010)* ગામઃ સાથે. 
પુરપૂરું નામ-એકય ધરાવે, છે. પણુ એ ઉપરટપકેનુ જ છે. ઈંગ્લાંડના એ. 
નગરવું નામ 11104010 €૦10ાંત -“ 7001 €૦1013” એમ સેલી. 
તે લેટીન શખ્દતા સ'કરસમાસમાંથી ધડાયું છે. આ શહેરના કોઈ માણુસ. 
પહેલાં “ લીંકન (ગામ) તી. જેન (ચાલ્સ વગેરે)” એ રીતે જાણીતો હેય. 
પછી ટૂકમાં “જેન લીંકનત ” પ્રચલિત થાય- આ ઉપનામ ધારણુ કરતા 
જાઈ કુકુબમાથી સ્મમેરીકાનો ગ્ર્ુમ ઊતરી આવેલો અતે તેના માનાથે' તેના 
નામતું લીંકન તગર વસાવાયું. આમ બંને “ લીંકન ' ઉચ્ચાર દદિએ એક 
હોવા ૭તાં જુદા જ મૂળી ને ,પ્રતિકાસ ધરાવે છે. આથી આપણી ગ્રતીતિ યાય 
છે ક નામના પૂગ'સ્વર્પના સ'સોધનમાં કુતરો અગત્યનો પૂર્ક- 
એતિહાસિક ગવેષણા છે. મ 


કઝ 





૪, પ્રાઉડેસ-જ ઓવ લેડુત્રેજ (8૦૫૩૧૭૩૦૩૬ ૦45 4.308128€); પા. ૫૨૨. 
# ૬ મિ 
ર૫૭ 


ઝુ 


| “--ડ-્ડ--- 
' વ્યુત્પત્તિ વિચાર ! 


“અણુ? અને “આઢોા' 

૧, સ'રકૃત, પ્રાકૂતો, અપભ્રશ કે અર્વાચીન ભાન્તીય-આર્ય 
જ્નાષાઓમા કેટનાક એવા શખ્દો તેમ જ ઇતર ભાષાકીય સામમ્રી (હેરા છે, 
જેમનું મૂળ શોધવા માટે આપણે ભારત-ચુરાપીય પસતિારની ગીંક, લેત વગેર 
ખીજ શાખાએ તરફ નજર દોડાવીએ તે! જ પ્રકારા પડેપ માધ્યમિક ભારતીય 
આપા તૂણ-, સિહિજ-, સસ્સધિ, મતત- વગેરેના પ્વનિત્વરૂપતી, કોઈ કોઈ 
મૃત્ય ને કેટલાક વાતુઓ અતે અ ગોતી પ્રકૃતિ તરીકે ગણી રાકાય તેવી સામમ્રી 
વેદિક ભાષા કે સસ્કૃતમાં નથી મળતી, પણુ તેતે માટે આપણે પ્રાનીવ 
ભારતીય-આય' (ટૂકમાં પ્રાભાઆ )તી પૂવ'ભૂમિકાએતો આધાર લેવો પડે 
છે અર્વાચીન ભૂમિમની ભાષાઓના કેટલાક શબ્દો તે ધાતુએતે પણુ ચા 
નાત લાયુ પડે છે એની સામમ્ીની બાબતમા મૂળગત ધાતુ, સાધક ડતય 
વગેરે શુદ સ્વરૂપમા--એટને કૈ નવધ-તર્‌ ડરવાની જનર-શક્તિ ધસાયા વિના 
ભારતીય-આય' ભાષાપરિવારમા ન મળતા હોવાને ગર્સે, આપણે મીઇ 
સહજન્ય ભાયુ ભાષાઓને આરરે। લેવે। પડે છે સ'સ્કૃત થળુ-આ મ્રમરતો છે? 


૨, મૂધન્ય પ્તનિએ એ માત્ર ભાઆ ધ્વનિત તની વિચિષ્ટતા હેવાી 
શના મૂળરૂપ પ્વનિ કે ધ્વનિઓની તપાસ પહેના કરવી પ્રાપ્ત થાય છે. 


૩ નીચેના અશત કે સમમ્રસ્પે સમાનમૂવક શબ્લ્યુગ્મો તપાસો 
માભાઆ. જ્ત- પ્રાભાઆ જટ- 
##ક થવર્‌- #» શવટ- 
»ક જવૃથતિ -»» યકત્તિ 
#_ #કેશસ્થ ) ગયવિદ્નુ-પટિત્તુ- 
9 જુષ-જુાવય- માભાઆ. જુટ-રુટુત્હ- 
## “/ત્રઘ્‌- # આહ્ષ- 
લેરીન જૂત્તેર (૦પાંધટા) સ. છાસ 
૧ જુઓ, બ્વોવર (33011₹), પ રૂટ્સ એવ પ પાતુપાઠ નોટ ફાઉડ ઈ 
લીટરેચર ઇંઠીઅન એંળકવરી ૧૮૯૪, ર૫૧ બાટાકૃષ્ણુ ઘોષ લીરુષીમટીક છેદ્રોડશન 
સંસકૃત ૧૯૩૭, પ્રકરલૂ ૧, જાકર્તાગલ (1801:005ુલં) આહ્ટિષ્ડીશ મામ 8! 


હાધાઇતેડર્લંપ૦ 08000100081015) ૧, ૧૮૯૬, પ્રસ્તાવના, ટન્ર, નેપાલી ડીટ્નરી પરિદિટ* 
આપેલી ભારત-યુરેપપીય રાખ્દાની સૂચી 


૨ બેચરદાસ દોશી, દેરય-પ્રાકૃત અને તેના શખ્રાનાં મૂલ, અુહ્ધિપ્કાશ ૧91 
પા ૧૯૦ ૫ર આ રખ્તની ન્યુત્પત્તિ વિરો કેટલીક ચર્ચા કરી જિજ્ઞાસા દર્શાવેદી છે 
૩ વાકર્ના- લ ( 11/001:020385ુલ », પૂર્વોકવ પુરતક, 3 ૧૪૬ 


૨૬૦ 


લીથુઆની સ્ઝેસ્સેલિ (ડતૅટં) સં. સન્ડ- 
આ તયા ખીન્ન શખ્દોની તુલના પરથી ન 
પ્રાગદિકિ ર્‌ કે ૬4, થ્‌, ₹ ડઝ અતુકમે વૈછિ ટ્‌, ટ, ર્‌ 


છ 


એવો પ્વનિવિકાસ થયે! હોવાનું જેઈ શકાય છે. આના જ અવુસંધાનમાં 
નીચેના યુગ્મો તપાસે। :* 
માભાઆ. જઃ ગ્રાભાઆ. વુન્ય- 
9» પષરતૂ- : ,, *૧ન- 
-# કઝા દિ ૭» મળ-ક 
૩» *૪ક- રિ 99 “૪% 
આવા શખ્દોની તુલનાથી પ્રાગ્વૈદિક -₹- કે -ર-ક-સમૂ-ઝ -ળ- 
એવો પ્વનિવિરાસ થયો છેોવાતુ આપણું કદી શકીયે, અને આવાં 
ઉદાહરણો ઉપરથી મૂઈીના પ્રવાહી (“લીકવીડ,' ઊવૂપાંવે ) પ્વનિ અને દંસ 
ધ્વનિના સયોગતુ સ્થાન ગ્રાભાઆ.માં યોગ્ય મૂર્ધન્યે લીધુ હોવાનો પ્વનિનિયમ 
સ્થાપી શકાય, આ નિયમતે આધારે યળું- મૂળ સ્વરૂપે *ગહ્સુ- કે અર્તુ- 
હવા નેઈએ એ પહેલુ અતુમાન. 


આ *યણ્નુ- કે *સું-તુ આગળ પૃથજરણુ કરીએ. ગ્રાભાઆ. 
સૅત્નુ-, માનુ-, વધ્તુ-, સૂનુ-, શનુ-, ઘેસુ-, વગેરેમાં દેખીતા જ -નુ- એ 
પરપ્રત્યય ( “સષ્ીકસ' ડપપિપ) હેલા છે" આ ઉપરથી *સહ્તુ- કે 
*અ્તુ-માં *મણ્‌- કે *ઝર- અતે -મુ- એમ બે અશે। હોવાની સ'ભાવના 
નેઈ રાદ્રાય. 


- થાકી રહે છે મૂળ ધાતુ *નહ્- હરો કે *જર્‌- તેતો નિણુય. આ 
માટે પ્રાભાઆ. ની સહજત્ય ભાયુ. ભાષાઓને! આધાર લેવો પડરો. ચીક 
બાજેઝ (હોપ) “હુ ઇછા' છુ', અને આર્મીનતીઆઈ (711641ત1 ) 

બાળમ્‌ (41310) વગેરે પરથી મૂળા ધાતુ તરીકે લાયુ. *શ જૂ (*41-) 

દળી, “હોટ કરવો? સ્થાપિત યાય છે એટલે ગળુ-તુ ભાયુ. પૂવ'સ્વરૂપ 
જડોળ-સતૂ- (*ા-વપ-) હોવાતું કહી શકાય.* 

૪ વાકર્નાગલ, પૂર્વાકત, પુસ્તક, 3 ૧૦૨. ડી. 

પ, હ્રવીટૂતી (110310૦9), સજકૃત ગ્રામર, કૌછી આવૃત્તી, ૧૮૯૬, ૧૧૬૨, 

$, વાલ્ડે (198100) અને પોકારતા (0૦407230, કેગ્લાઈમેર્ડસ વોરે"છુ"ખ હર્‌ 
જણ્ડોજ્મોંનીશન સ્પપ્ખન (પલ્ાટાલોલાવેલ્ડ 100૪૯૪0 વૈટ” પ્રર્પે૦- 
દુલત805 દા 520૦3૯0), ૧, ૧૨૯૩૦, ૫1. ૮૯, (5) *કો- નીચે, વાકર્નાંગલ પૂર્વાકત 
સુર્તક, ૧૪ડી, ૧૭રડી, 





૨૬૧ 


૫. જાણીને કદાચ અચરજ યશે % હિંદી, બ'ગાળી, ગુજરાતી વગેરેમા 
જાણીતા માટ કે ગાયો “લોટ' એ રાખ્દના મૂછમાં આ *યણ- ધાતુજ 
રહેલો છે. ફૂમપુરાણુમા” તેમ જ મહાભારતમાં ગટ્ટશૂસ્: રાબ્દ વપરાયે છે, 
અને નીલક& તેનો-- 


અટ્ટ ગત્ત, શૂજ વિદ્રે૧, મેવા તે બટ્ટશૂઝા 
એમ થટ્ટ-નો અર્ધ “અન્ન? કરે છે, 'ેોશકારો તેતો “અન્ન , “ભાત 
એવો અર્ધ આપે છે. 


ભાયુ *મોસ્તો- (*૧10-) ડે પ્રાભાઓ. *ગણત- ડઝ સ' થટ્ર-2 
અર્વાચીન ભાઆ (વિસ્તારિત) માટા કે મારો એવે કમે શબ્દ સિહ થયો છે 


આસો 
ી જેડણીકાશ આના મૂળ તરીકે શ-ગાશિવન્‌ પ્રા, ગાસોગ આપે છે. ચમાં 
શારિવન એ શુદ રૂપને બધ્લે અશુહ્ રૂપ આપ્યુ છે, અને ગારિવત- પછી 
માસો કઈ રીતે સિદ્ધ યાય એની જરાયે ચિંતા કરી નથી. 


પા નરસિંહરાવે૫ ગાર્વિનજ -ગર્સિનઝ-ગાસો એ કમે “ વ્યજતનાશ'ના વનયને 
સરીને શબ્દ સિદ્ધ થયો હોવાનું માન્યુ છે, અતે સાંડેસરાનેર આ વ્યુતકિ 
અને સિહ્ધાત સ્વીકાય' લાગ્યાં છે. પણુ આ “્યજ્તનારા'ને સિદ્ધાંત ૨૨" 
આય અતે નિરાધાર છેવાનું--સષ્વનિલેોપ (“હેપોલોજી 2810101957) 
““ -“ક:------------------ 


૭, અટ પતપર" રિવચ્ાહ્યતુવયા"। 
કમર્ાર વેરા મવિષ્યશ્તિ વ્મ સુગ ॥ ૩૦, ૧૨ 

“કળિયુગમાં જનપદો લેઈટ વેચરો, ચૌટામાં સિવલિગ વેચારો અને સીઓ પછીય 
કેશ વેચરો” ક 

૮. ગાટોની ન્યુત્પત્તિ ઠીકઠીક ચર્ચાઈ છે જુએ, વાકર્નાગલ, પૂર્યાકત સુર્તક, ૧૪14; 
બ્લોખ (1106 )--/ પરાજપે-ભાવાન્તરિત), મરાઠી ભાપેચા વિકાસ, ૧૨૪૬, પા 2પ 
શટ નીચે; ટર્નર, નેપાલી ડીડ્નરી, પા, ૩૩બી, ૩૪ એ, બાસે નીચે, શહિરુલ્લા, અખિડ 
ભારતીય પ્રાચ્ય ધિઘા પરિયદ, ૧૧ મુ” અધિવેશન, ભાષારાસવિભાગના પ્રમુખનું વ્યાખ્યાન, 
૧૯૪૧, પા, ૮; ચે (0:૧૪), શીફટીન પાકૃત-ઇડોયુરોપીયન છટીમેલેઈઈજ, જવ આવ 5 
અમેરીકન ઓરીએ'ટલ સેણસાયટી, (૧૯૪૦), ૬૦, ૩, પા, ૩૪૩, 

૧. ગુ હૈ. એં લી., ૧, ૩૯૯, 

૨, બુફ્ડિપ્રકારા, નન્યું, ૧૯૫૨, પા, રહ, પાદતોપ $. 


૨૬૨ 


ક 


જેવા જણીતા બળની અસરને બાદ કરતાં, અન્યત્ર અનિયમિત રીતે વ્યંજતે! 
લુપ્ત ન યતા હોવાતુ--મે' ખતાવ્યુ છે. આસે। શખ્લ્તી પણુ ત્યાં ચર્ચા કરી છે. 

આસૈેોના પૂર્વરૂપ તરીકે પ્રા. આોગ- તોંધીતે ન્‍ેડ'ગીકોશે નરસિંહરાવથી 
આગળ એક પગલું સાચી દિશામાં લીધુ છે. પણુ એથી આગળ જતાં ભૂલ 
થઈ ગઈ છે. લપર્વતત-માંથી માસોમ-- થયાનું માનડુ એ ઉટ'ગ તક છે. 
પાઈઅસદ્મહષ્યુવોમાં જ 1માસોય-ના મૂળી તરીદે સ. થશ્વયુજ- આપ્યોઃ 
છે. અપબ્ર*રા રાસાકાવ્ય સ'દેશરાસક (૧૭૨ મે! શ્લોક) માં આવતા ગાણોગ” 
માટે મે' સ. થશ્વયુગ્‌-4-જ-, પછીથી કથહ્તઝ 4 ગ-અને તેમાથી આસન 
એવો વિકાસકમ સંચવેલો.૨ પણુ સ સ્કતમાં નારવયુગ -[(પુ.) એ શખ્લતો “આશ્ચિન' 
(માસ)' એવા અર્થમાં પ્રયોગ થયેલે। હેવાતુ આપ્ટે તોધે છે, એટ્લે 
ચાક્તયુત્ર -મસ્લરઝમો-ગાલોગો-ગાસોઝ આસો! એમ તદન નિયમિત વિકાસક્રેમ 
આપણુને મળે છે. 

હિંદી ચાસોગ “આસો ' માટે હિંદીશખ્દસાગર,સ'. ગસ્તયુગ-- મૂળ તરીકે 
આપે છે. અશ્વયુગ્‌- ને બદલે ભૂલથી ગથ્વયુઝ-- અપાયું લાગે છે. પણુ મશ્વયુગ્‌- 
* શાસ્વયુગ- મળ તરીકે લેતાં તેનો સ્કાર તો માપ્યમિક ભારતીય સમાય 
ભૂમિકામાં લુપ્ત ચાય, તો પછી હિંદી બાસોગમાંના ગ્કારતી ઉપપત્તિ શું? 
મતે લાગે છે કે ગાસોગમાં રહેલો ઝં, ગાશ્વયૂઝ પરથી પ્રાકૃતમાં #ગસ્લઝઝ્ગ એમ 
અસ વજનના બેવડાવાથી સધાયેલા એક વૈકલ્પિક રૂપની અટકળ કરીએ 
તાજ સિદ્ધ થાય, આ સાથે સૈજછગાતું પ્રાકૃત રૂપાંતર સજસરઝ (શુદ્ધ સર્જન્ગ ). 
(સ'દેશરાસક, ૪૦) સરખાવી શકાય. 


ખંભાત 

ખ'ભાત એ સ્થળનામની વ્યુત્પત્તિતા વિચાર ફેરવા માટે નવેક 
વિદ્દાનાનાં નામ ગણાવી રાકાય તેમ છે--કમળાશ'કર, વ્રજલાલ શાસ્તી, 
કે. હં* ધવ, દેરાસરી, ખ્વીલર” ( 8 7૦₹ ), તતસખમમ, ચીમનલાલ 
૭7 $કાલ, નરસિંડરાવપ, રત્નૃમણિરવ જેટે અતે બીજ પણુ ખેતૃણુ 
વિદ્વાનોએ તેની ચર્ચા કરેલી છે. ખ'ભાતના મૂળી તરીકે સ્તન્મતીર્થ- છે એ 
નરસિંકરાવને। નિણુંય અતે તેના સમથ'તમા તે માટે આપેલી દલીલો! ચિન્સ 

૩, સ'દરારાસક, ૬૯૪૫, ન્યાકરણુ, 3 ૨૦, 

૧ આશગલા મતે, તેમ્રની ચર્ચો અતે અડુવક્ષણુ માટે જુએ નરસિંહરાવ, ખ ભાત, 
મતોમુકૂર ૪; ૧૯૩૮, પા, હ૨-૧૧૯; 





૨૬૩ 


તાગતા, અને ખ'ભાતના મૂળી તરીકે જુદ્દો જ રાબ્દ સૂચવતા બે ઉલ્લેખો 
અપભ્રશ સાહિત્યમાથી મળી આવતા ફરીથી ખ'ભાતની વ્યુત્પત્તિ નચ'ાતો 
હું વિચાર કરી રહ્યો હતો, ત્યા ઉમાત ડર જોતીએ હુ જે નિણુ'ય પર આવ્યો 
હતો તેજ વાત ચંચત તરીકે મૂકેની નેતા આન દ થયો. તેમણું ચચવેના 
વિશસકરમ સ્વીકાય' બતે તેવો તથી એ ખરુ પણુ ખ'ભાતના -શ્માત અ શને 


“સ. થાવિત્-- સાથે સ્‍ેડવાનુ તેમનુ સૂચન ખરે જ મૃવ્યવાન છે 


1 


ગામ, શહેર વગેરેના પ્રાચીન અતે અર્વાચીન નામે! તપાસતા એટલુ તો 
તરત દેખાઈ આવે છે કે જુદેજુદે સમયે એનુ એ# નગર અતુકમે કે એક 
સાથે બેચાર નામે ન્નણીતુ હોવાના ધણા યે દાખલા મળે છે. અને કેટ]ીક 
વાર એવુ ખતે કે અત્યારે પ્રચલિત નામ, પ્રાચીન સાહિત્યમાં તેને માટે જે 
શશ્દ પ્રચલિત હેય તેમાથી વ્યુત્પન્ન કરવુ રાક્ય ન હોય આવુ હોય ત્યારે 
પ્વનિનિયમોને આધારે પુનધષટના ડગી નવા જ શગ્દતે અત્યારે પ્રચલિત રાબ્દતા 
મૂળ તરી સ્વીડારવાતો અને લોકોમાં એયુ નામ પ્રચલિત હરો એમ ધારી 
લેવાના જ માગ' સાચો છે ત્રચલિત નામતે સ'સ્કૃત સાહિત્યમાં મળતા 
શગ્દમાથી મારીતોડીને વ્યુત્પ્ન કરવુ એનો ડરો અય' નથી 


સ્સમ્મતીરથ-, સ્તશ્મપુર-, ઉપરાત સ્તમ્માવતી ને ત્રવાવતી પણુ લોકોમાં 
મ્રચલિત હતા એમા શ કા નથી દતયથામાં પ્રચલિત હેય તેથી અપ્રામાણિક જ 
નવુ નથી ઠરતુ પ્રાચીન નગરીના નામો માટે દતકથામાં “ગાવત અશ 
લાક્ષણિક “ગણાયો એટલે લોકકયામાના કનન્ાવતી, મધુમાવતી, પુષ્પાવતી 
પદ્માવતી વગેરે પ્રમાણે સ્ત'ભાવતી સાદસ્યે ધડાયેો છે અને તેજ રીતે 
તાબાના ગઢ વાળી નગરી ત્ર'બાવતી શામળની સિંહાસતગતીશીમાંવી 
-ગદભસેતની વાર્તામાં એ દ તકથા છે. 


ખભાતના મૂળ તરીકે સ્તક્મતોર્થ- અશકય છે, ાગ્ણુ (૧)-સસનનું 
રપાન્તર -૧-- જ થાય, -- કદી નહીં હેમચ દ્રે સ્તન્મ-તુ થમ- આપેડ 
છે તે આદેશ જ સમજવો. તેતુ એતિડાસિ: દારણુ આ છે “ચાલને! “કે! 
એ અથમા પ્રારૂતમા વમ- અને સમ- બતે પ્રચલિત હતા ધ્વનિનિયમે 
ગમાણે તેમનુ મૂળ અતુકમે સ્સન્ન- અને સ્સતન- છે પ્રરિષ્ટ સ સ્કૂંતમા 


સ્સુમ્મ- ગએ એડ જ શખ ”“ છે, સ્જ્મ્સ-# [જ મળે છે 
એઢતે હેમચદ્ર બ નેને  . ડનત્ર ડરે” છું જણી 
૨ ર ભો ભેટે, ખ ભદ જા 


૩ પુરાણુપ્માં સુન્રત 


છીએ કે પ્રાકફૃતઅપભશમાં કેશ્લાક એવાં રાખ્દો, રૂપો ને પ્રત્યયો છે જેમને 
મળતું પ્રશિષ્ટ સ'સ્કૃતમાં કાઈ નથી, પણુ વૈદિક ભાષામા તેમનાં પૂવ'રૂપ મળે 
છે,* એટલે ખ'ભાત નો સમ- એવે! અંશ સ્ઝશ્સ-માથી જ નિષ્પન્ન થયેલો! છે. 

(૨) -તોર્ય-તુ “રવ- યાય, ને પછી નિયમ પ્રમાણે “ફેથ- કે “ર્ય-; 
પછી લમદ્‌થ-તુ શમેથ ફે લોમેત યાય ખ'ભાત નહીં, અને સમાં રહેલા 
આ કયાથી આવ્યો તેની કોઈને જરાયે ચિંતા જ નથી થઈ. કાન્ડદેપ્રખ'ધ 
(૧, ૨૨) માતુ શમાયત એ ખ'ભાતનુ પૂર્વરૂપ છે એ સાચું. પણુ લમત્ત્ય- 
માથી આ લમાયતને કેવો રીતે સિદ્ધ થયું માનડું? 

(૩) ૧૩મી સદીના આરભ આસપાસના અપબ્ર'શ કાવય સ'દેશરાસક 
(૬૫, ૬૭) માં લમાક્તત- એનુ રૂપ મળે છે. મૂળમાં તોર્થ- હોય તો! અપબ્ર'શમાં 
તે “ટત્જ રૂ્પેજ આવી શકે, “દત્ત રૂપે નહીં. 

એટ્લે આપણુ ખ ભાતના મૂળનો જુદી જ રીતે વિચાર કરવાને રહે 
છે, ઉપ્ર્‌ આપેલાં ત્રણુ રૂપા વિકાસકેમની કેટલીક કડીઓ તે! આપે જ છે : 

7સમાક્ત- ૩ લમાયલ- ડ ખ'ભાત. ચીમનલાલ ડા. દલાલે કલુ છે* તેમ 

લમાશ્તમાં આપણે -રત- અ'શને પ્રાકૃત મત્તથી ય તરીકે ધટાવી રાજીએ 
તેની સામે તરસિંહરાવે કાઢેવા વાધો વજૂદ વગેરેનો છે, રું પ્રાકૃત સાહિસ 
તતાલીન ભાષાના સર્વ પ્રયોગો ને સામમ્રીનો સમાવેરા કરે એટલુ વ્યાપક અને 
પ્રતિનિધિત્વ ધરાવતું છે ડે વ્યાકરણૂને! આધાર હોય છતાં પ્રાકૃત સાહિત્યમાંથી 
મત્યક્ષ પ્રયોગની સર્વત્ર અપેક્ષા રાખવી? વળી “માનો માકાર દલાલે કહ્યું છે 
તેથી જુદી રીતે પણુ ધટાવી શકાય : સ'સ્કૃત શબ્દોને પ્રાકૃતમાં સ્વાષિક "૧૦ 
( ૧) સામાત્યપણે લાગે છે. એટલે લમતી જેમ શપય- સદજ જ 
પ્રકૃતમા વાપરી શકાતુ.5 પછી લત્વ- તે મત્વર્થીય “ર્ત લાગતા કેટલાય 
અપબ્ર'શ રાખ્દ્યોમાં બન્યુ છે તેમ “નવના અ થઈ ગયો (સરખાવે।, અપબ્રંશ 
જુસુયા-મગ્ઝરિ- “જુલુમય-મગ્ગરિંભટ્તના-2 ર્વળય-. અને અપ્રંરા તુલના- 
દર્શક રૂપો! ષિયાર- સત્‌ વિગસર--કે વિયયર- ન્ડ્કિયતર-., વગેરે) ને સમાર શખ્દ 
સ્તસમ્માવ્તી- ( વધારે ઉચિત સ્જશ્માવતી- ) ના પ્રાકૃત અતુવાદ તરીકે, પ્રચલિત 

૪, પાલિ સચ્યાષિનો -પિ પ્રત્યય, અપબ્રરાના -વ્વળ-, -શસ્જી, -શંવે વગેરે પ્રયચે 
રિજ” હવે” જેવા ચખ્રા વગેરે 

પ, લુદ્ધિપ્રકાર, ૧૫૧૪ 

૬, નરસિંહરાવ આપેલા વિજ્યભદ્રમુનિ કૃત ગોતમરાસે। (૧૩૫૬)-માંના એક ટાચણુર્માં 


જ શામતનમ્‌ શબ્દ મણે છે--મતેપ્મુકર, ૪, ૧૧૧, પાદટીપ. 
૪, સ્વય'ભૂકૃત પઉમચરિઉ, ૧૪, ર, ૫ 





૨૬પ 


થયો િંગનેદની ઉપપત્તિ આપડી જ્ભયે મુશ્કેન નથી “ગુજરાત 'તા ઉલય 
લિગી પ્રયોગ જણીતા છે “નગગ' ૬ “પુરી' તે બહે “નગર્‌ વગેરે ઉદ્દિ 
હેય તે! નામ નપુ સકમા વપરાતું થાય તે સમજી રાકાય તૈવુ છે ને કે પ્રાકૃતમા 
મ્રચલિત સમાક્ત્ત* તો સ સ્કૃતમાં સ્ઝમ્માવતી એવો અતુવાદ થયે હોવાવી 
સભાવના પણુ તેટવી જ છે 


પણુ એક પુરાવા આ પ્રરારતી ઉપપત્તિની તદન વિસ્દ્ધ 14 છે ગતે 
આપે મૂળ તરીકે જીદો જ શબ્દ સરીશગ્વો પડ છે ૧૭મી સદીના ચપત્રશ 
કાવ્ય જરજભ્ડુવસ્ઝિમા” લમ્ાટ્ન્વ- રૂપ મગે છે ગતે ઉપન્‍ કહી તે વ્યુપતતિ 
સવી રવા જતા આ રૂપ કોઈ પણુ રીતે ધગવી શકાતુ નવી 

પણુ શમારસ્વ- પમ્થી મૃળ સ'સ્કૃત રૂપ *સ૦*માસ્તિવિ- મત્પવુ સાવ 
સહેલુ છે એ.ને *સ૯માયિત્વ-તે મળ તરીકે સ્નીથરી તેમાથી બાખના રૂપોતો 
અવતાર આ રીતે સાધી શકાશે 


(૧) *સમમારિત્ય- પમ્થી નિતમ પ્રમાણે પ્રાકૃત-અપશ્ શ લનારરર- 
એ તદૂભવરૂપ 

(૨) *સમ્માક્ત્ય-ના -*માશિસય- અ શતો જરા ભિત્ર રીતે ઉત્તગ્કાવીવ 
અપબ્રશ ભૂમિમમાં -*ગાર્ત-એવો તિ સ થયો સરખાવો, આતવારુ 
ત્રાતિક આત્યવાર્‌ (:રરવિવાર) “નસ ગાિવવાર-, અપભ્રશ મિત 4 
મિત્યમૂ, અપ સ્તયે રૂથા-, પ્રા સામ્ય ઈ સામચ્ય (હેમચ દ) વગેર 
આથી *સ્મ્માવિત્ય-તૃ દ્રિવિધ રપાન્તર સમાર્સ્ય- અતે સમારત,- પછી, 

ઉપર્‌ કહુ તેમ લમાયત ને સમાત- એકત્ર રજૂ ડરતા, 
સમાર્સ્ઝ-, 

મિ રસ - સનાવ- સમાસ 
આ રીતે આખોયે વિકાસક્રમ પધ્વનિદષ્ટિએ સાવ શુદ્ધ છે *સ્જન્‍્મારિત્વ- એ રૂપ 
વાસ્તવિકપણે સાહિયમાં કે ઉજીણુ' લેખોમાં નથી મળતુ એ ઉ૪ીશ્ત ખુ 
એઈછી અગય ધરાવે છે અસ ખ્ય ગુજરાતી શબ્દો એવા છે કે જેમને જાણીતા 
પ્વનિપસ્વિર્તનના અને અર્યપરિવતષતના નિયમોને લક્ષમાં લઈ, તેમ તેતે 
ભૂમિકાની ભાષાસામ્રી લક્ષમા લઈ અમુક સ્હ્પિત મૂળમાથી વ્યુત્પન્ન કરવાના 
રહૈ જેના ઘણાખરા ભાગ પાણીમાં જ રહે છે, પણું સપાટી પર્‌ બહુ થોડા 
અશ જ દષ્ટિએ પડે છે, એવા બરક્ના ડુંગરોની જેમ સાહિત્યમા--અને ખાસ 
ની જેમ સાહિત્યમા--અને “5 


૮ હીરાલાલ જૈન સ પાત્તિ, ૧૯૩૪ કાશ 
ફ સ રેરારાસક, ન્યાકવણું 3 ૩૯ 


સ્દ્દ્‌ 


કરીતે સ'સ્કૃત જેવા વિદ્દ્ભોગ્ય સાહિસમાં--તેતે સમયની ભાષાસામમીનોા 
ઘણે! મર્યાદિત અશજ સ્થાન પામ્યો હોય છે. આથી ચૌહાણ, ચાવડા 
વગેરેના મૂળ રૂપાને ખધ્લે આપણુને પાછળથી સ'સ્કૂતીકરણુની અવળી પ્રક્રિયાને 
આધારે સિદ થએલા ત્તાર્માન-, ચાપોત્જ્ટ-- જેવાં રૂપો મળે છે. 

ગુજરાતનો -આત અ'શ અને ખ'ભાતતો આત અરા બતે એક 
મૂળતા નથી. ખ'ભાત પહેલાનું રૂપ લમાયત મળે છે (સરખાવો ૧ચ્ાયલ, 
ઘત્ાત-૧ષાત્ય ને ૧૧, વરવતલોપ*-“વડુ,' વગેરે) તેમ શુગર મારે હેઠે નવમી 
સદીથી અનેક પ્રારૂત, સ'સ્ફેત તે પ્રાચીન ગુજરાતી ઉદ્લેખોા ર્પાંતરે મળતાં 
હોવા છતાં કયાય પણુ *મુગરવત કે “મગર જેવુ કરાં દેખાતુ નથી. 


ગાઠુએ 


પ્રયાગ: “ગાડુઓ થઈને ગાઠ્યો' પ્રેમાન'દકૃત નળાખ્યાત, દેસાઈ 
સપાદ્તિ, ૧૯૫૧, ૧૧, ૭, 1 

અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ:-(૧) ગાઠુએ એ હગના વ્યત્યયથી થયો 
હેય ૫ (૨) પ્રા. મહિમિયો ( સ. ગ્રષિસેવજ )ના એનાંશ લાપાતાં ગઠીએ। 
ઉફે), ગાઠુએ સધાયા છોય.ર (૩) ગાઠુએ સાથે સબ ગઠિયે।- 
સ'. થિત-, યા. ગટિય-માથી ૨ 

સૂચિત વ્યુત્પત્તિની ત્રુટિઃ--ડગના વ્યસયથી ગાઠુએ બન્યો 
હોવાનુ માનવુ એ ખાલી તર'ગ છે. એમ ગમે યારે વ્યયયતો આશરે ન 
લેવાય. અને વ્યયયથી ગડુ થાય, પછી ગ નો ગા ઠના ઠું તે લચ્કાતા એ 
એ બધા ડેરફારો ધલિમ કી લક્ડીથી ડર્વાના રહે. 

સ. શ્રસ્વિમેજ-( મતુ, યાસવલ્કય ), ત્રસ્યિમોચવઃ-( સોાનિયર વિલિયમ્જ ), 
ગ્રા. મઠિર્વેર-મગત્રસ્થિસ્છેર્વ- કે પાઠાતર મકિમર્ગ---4ર્થિમેય૪- (શાક તલ), 
મક્મિયમ અને મઢિછિઝ ( પાઇઅસદ્મહણણુવો ), હિંદી મજ, મટવા, 
મૌઠજટ વગેરે, ગુજ. ગ'ડીછોડ (“ચોરનો ભાઈ ધ'રટીસે!' કહેવાય છે તેમાં 
ઘ'ટીચોરર એ આ ગ'ઠીછેડને જ વેશપલટા છે) વગેરે ન્નણીતા છે. પણુ 

૧૦ પ્રબ ધચિન્તામલિ, પા. ર૪, ૧૨ 

૧, મગનભાઈ દેસાઈ. 


૨. ઉમારાકર જેયષી, સ સ્કૃતિ, માર્ચ ૧૯૫૨. 
૩ ભેડણીકારા, પ" બેચરદાસ રાશી, સકૃતિ, જૂન ૧૯૫૨, 





૨૬૭ 


આ મક્તિમો ક મહિછેનો માંથી ગાટુઆ નજ આવી શકે, એ શબ્નો 
સક્ષેપ થઈ ગાઠુએ સિદ થયો હોવાનું સ'ભવિત નથી લાગતું, સક્ષેપતી 
ગૅકિયા આવા સમાસોમાથી ઉત્તરાંશલાપ થતો હોવાનું કોઈ ઉદાહરણુ નથી 
પૂરૂં પાડતી. આવા સમસ્ત શખ્દોનો સ'ક્ષેપ યાય ત્યારે પૂર્વાર*જ લોપાય, 
નહી તો અથ'સબ્રમ ઊપજે. ઘરફાડુ, ધારખોદિયેઃ વગેરેતો સ્ષેપ કતા 
કપડ, ખોદદિચો. શિથિલપણે પણુ મળતો ભાવ સુચવી રે; પણુ ઘર, ધોર 
એ પૂર્વાશ આખા સમાસ માટે ન વપરાય, કેમ કે તેએ પોતાતે આગવો 
અર્ધ ધરાવેજ છે. એ રીતે મટિ * ગાઠં' “ખીસુ' એવા અર્યમાં ચાલુ? 
વપરાશમાં હોવાધી મરિમગો વગેરેમાં ઉત્તરાશ લેપ ત જ થાય. અતે એવો 
હોપ યમો હોય તો પણુ પછી મહ્માથી ગાઠુઓ સાધવો રમતવાત નધી. 
પણુ જેડણીકાશનુ સૂચન કાઈક સાચી દિશામાં છે. 


નવુ' સૂચન :-ગાઠુએ। એ પ્રાચીન રૂપ છે. અર્વાચીન ઉચ્ચારણુમાં 
તૈતુ ગાઠવો। યાય. લાડવે। ( ન:જર્રુવઝ «« જર્રુ- ક -૪ 4-૨2), રાંઠવું 
(રમ-4- ૫), અગવે! (હિંદી યશુગા, ચ%--ઝર--૪:), હળવું (છશુ-* 
-૪4--જ), ખડવે। (વટુજ- ક ૪:) વગેરે ઉપરથી સેઈ શકાય કે ગાડુએ!- 
ગાઠવોમાં અ'તે -૩૯-4-; એ અગવિસ્તારક પ્રયય રહેલા છે અને મૂળ 
અગ ગાઠ છે. ઝાડવુ* (ઝાડ), છોડવેદ (છોડ) વગેરે પરથી નેઈ શકાય કે 
મૂઊતું અગ ઉકારાંત ન હોય, ને અકારાત હોય તો પણુ તેમતે -વો, -ં 
એ ઘળવો લધુતાવાચક પ્રત્યય લાગી શકે છે. ઉપર્‌ ટાંકયા તે શખ્દો પરથી, 
સ્વત'ત્ર -3એઓ કે -વો પ્રત્યય ધડાયો છે. 

ઘવે ગઠ્ઠો  કઠણુ ગાંગડો, [હદી મઢી થન “હષ્ટપુષ્ટ પણુ જાડુ નરશ 
એવું શરીર ' વગેરે નેતાં ગઠિયા કે ગ'ડિયો (સ મમિત-:4 -૨, પ્રા. 
રર્િિગયો ક મક્ગિગો) “બાધી દડીનો, ખેડી ઘડીના, કાચાપાચે ન હેય 
તૈવા। માણુસ' એવી અથ'છાયા કેમે વિકસી હોય તે સમજી રાકાય તેમ છે, 
“ગઠ્ો', “ગાંઠો 'તી આકૃતિ તે ચુણુધમ'ના સામ્યતા આધારે અને દીંગણી 
માણુસ લુચ્ચા, પછો હોવાની લૌકિક માન્યતાના બળે સમય જતા 
ગઠિયા નો “લુચ્ચા ?, “ધુતારા' અથ રૂઢ થયો હેય, મૂળ ગઠ્ડો 
હોય, અને વધારે તોખ્ડાઈ સૂચવવા ગઠિયા યયુ હેય એ વળી વિરેષ 


સંભવિત લાગે છે. એથી પૂવ'સ્વર અવિકૂત રહે છે તેતી ઉપપત્તિ પણુ મળી 
જય 





ઝડ 

૪ સંસકૃત કોડમાં સોધાચેલાં ફ/તૂ * કપટી હોું?, સત્વિ ' કપટીપણું'? વાસ્તવ 
ગ્રયોગમ દેખાતા નથી, તેમ સાષ્યમિક ભારતીચ-આર્યેમા પણુ તેમના દરત થતાં નથી; એટયે 
તેમને વચ્ચે લાવવા ઉચિત નથી. 


સદ 


આ ગડ્ડો કે ગઠિયા પરથી -ઉએ પ્રલય લાગી ગાડુએ। સધાયુ 
હેય. મૂહ્ય- પરથી શૂઝ્સ- તે પછી -૩૦જ લાગી ગજલબુ' થયુ. કરડ 
(દે. જુશ્ટ-ન- મ. ) અને કરડું ( ઉકરાંત અગ, *જુર્છ્ઝ-), સં. વર્જ્િટૂ-તે 
ગુજ. પરધુ; ગાંડા અને ગ'ડુ, મા. મર-તે ચુજ- ભાડુ, સ વરત્‌ અને 
ગુજ. વાસ (પ્રા. ચુજ. વાશ્ઝ-, સ. *વાણ્જ-) વગેરેની જેમ જુદાજુદા 
મત્યયોથી ખે શખ્રો સિદ્ધ ચયા હોય. 

ગઢિયુ', ગટ્ટી, ગટ્ટુ “ડૉંગણુ ' 'ખટકુ' અને જર્ડુ' ( મરાઠી મટ્ુ) 
એ બધાંતું મૂકી કદાચ જીરું હોય. 

ગાઠુએ સાથેના ગાઠ્યોનો અય' સંદિગ્ધ રહે છે, “ છેતરાયું ' એવા 
કમ'ણિ કે કહુવાચ્ય અય'માં ગાઠવુ' કઈ રીતે હોય $ ખીજ પ્રધોગો મળે 
તતા જ આ બાખતમાં કોઈ નિણુ'ય થઈ રાકે. 


ગૂજરાત ' કે ' ગુજરાત '? 

જેડણીકોશ ગુજરાત અને ગૂજરાત બ'ને નેડણી આપે છે. વપરાશમાં 
પણુ બને છે. શ્ુજરાત ને લગતા જૂના ઉલ્લેખો ૭'દતે ધોરણે તેમજ એ 
શખ્દના સ્વરભારને ધોરણે તપાસતાં આ બાબત આપણુતે કાંઈ ખાસ નણુવા 
જેવુ મળે તો જેઈએ. 

છ'દને ધોરણે 

શ્રી. સાંડેસરાએ પ્રાચીન ગુજરાતી સાહિસમાં મળતા ગુજરાતન 
ઉત્લેખાને એત્ત્ર કર્યા છે (જુએ માર્તોવ વિશા, ભાગ ૩, ૧૯૪૫, પા. ૯૫- 
૧૦૭) એટલે તેમાંનાં ટાચયણા આપણે તપાસીએ. પચીશ ટાચણુ(માથી પઘમાં 
૧૮ વાર ગૂજરાત છે, ૪ વાર્‌ ગુજરાત છે, અને ગઘમાં ૧ વાર ગૂજરાત 
છે, ૨ વાર ગુજરાત છે. ગૂજરપ્તવાળાં ૧૮ પઘ્ ટાચણુમાંથી ૧૩ તો 
એકલા કાન્હડદે પ્રબન્ધનાં જ છે. દ્દષ્ટિએ ગધ ટાંચણની તપાસ ન થઈ 
રકે એટલે તેમને છોડી બાકીનાં ટાંચણોમાં “ગ્રજરાત' શખ્લ્ની નેડણી છંધ્રમાણુ 
સાચી છે કે નહિ તે નેઈએ. 

૧. શૂઝરાત ધપુર સમુધરનુ, રાળઝ નૂળપસાર 

આમાં ચ્રૂજરાત ને પંક્તિમાં આવે છે તે દોહાતો એકી પાદ હોઈ તેનુ 
સાપ (૬૧-૪-૩૭) ૧૩ માત્રાતુ હેડું નેઈએ અને એ રીતે નેતાં એ નિર્દોષ. 
છે એટલે ગૂજરાતની નેડણીમાં કશે! ફ્ેરકાર*કરવાતુ રહેતુ નથી. 


૨. વાપુરત્ી સુગર, યાળોદર વછુર૩ ૧૭૬ । 


૨૬૯ 


અહીં ૭૬ સોર છે, એટલે પહેલું પદ (૬4:૪4:૧૬2)૧૧ માત્રાતું છેવું 
તેઇએ, અને આ નિયમ પહેલા પાદમાં પળાયો છે એટલે શુગસત્ત નેડણી 
સામે અહીંયે ૪દોદદિએ ફશું કરી શકાય તેમ નથી. 

૩, સિસ્પોર્સક શુગઝરાત ગિશ્વ, નાટ ન જેળર્‌ સત્તા 

અય પણુ ૧૩ માત્રાતુ માપ બરાબર આવી રણે છે. ગિશ્લ એ પિર 
હવાથી ગિ એકમાત્રિક છે. 

૪. સમરારાસમાંના ટાચણુતો છ'દ અનનણ્યો હોવાથી તેતે વિશે કરશું 
ફહેવાતું નથી. 

૫. મળરિજપુર વર ત૧ર, શુઝસત-૫ર મુલરું ૫૭૧। 

છ'૬ વસ્તુ છે, પણુ ૧૩4-૧૫ ને બધ્લે આ પદોમાં ૧૧૧૪નું માય 
મળે છે, એ દેખાડે છે કે ટાથણુનો પાઠ શુદ્દ નથી. એટલે આપણું માટે 
તેનુ મૃલ્ય રહેતુ નથી. 


૬. વેતવિરેસજુ મિસિક સઘ પદુતઝ શૂઝસત |! 

અહીં શાળા ૭'દ છે. માત્રા સ'પ્યા તો બરોબર ૨૪ની છે, પણુ અત 
શાળાનો નથી. રાળાનો અંત સામાન્યત:--:“%----હેોય છે.-- એવો 
અ'ત રોળા માટે અસામાન્ય છે. ઉપર ટાકેલી પ'ક્તિ જેમાંથી છે તે “કુમાર” 
પાલરાસ'ના ૩૦ રેળામાં આવી --: અતત વાળી ૩૦ પત્તિએ મળે છે. 
પણુ એ દરેકમાં અ'ત્ય અક્ષર &ડેસ્વને બદલે દીર્ધ ઉચ્ચારીએ તે। જ માત્રાસંખ્યા 
(૧૪૩:૧૦-)૨૪યાય છે, નહિ તો] યતિ પછીને। કટે ૯ માત્રાતો જ રણે છે. 
સવિ વેજર સારિ છમ સવિ વગિ, તસામસછિ વછ વાત, નવિ છામદ્‌ 19 
જરણ સરે સર વગેરેમાં ૯ માત્રા જ રહે છે. આને અતુસરી વુતતઝ શૂઝશત બે 
ખ'ડમાં પણુ ૯ માત્રા અતે અ'તાક્ષર દીધ સેઈ એ, અને તો મગસ 
આધક્ષર શડેસ્વ «ઈ એ. 

૭. સુઝ તિ બૌવા યોર । 

ચોપાધના ચરણુની ( ૬૦૪ક૫-) ૧૫ માત્રાનું માપ સ્ત્તિ તેન ણો કે 
એવા કોઈ દ્દિમાત્રિક ઉચ્ચારણુવાળા ગણુવાથી જળવાય છે. એટલે અઠીં 
નેડણું ૭ દ્દણ્રિએ વાધા ભરેલી નથી. 


૮. કાન્હડદેપ્રભબધના નૂઝરાત (5 નગત્તસિ ) વાળાં ૧૩ ટાંચણામાથી 
૧૧માં તો નેડણીથી ૭'દોભલ'ગ ચતે! નથી, પણુ સોસ્ક સર્દ ગુઝર મા 3 
ઝક ણુ સરક સુગ 


#*્રભાવકચરિત'માં «ર દીર્ધ જ આપ્યે! છે, 


૨૭૦ 


એમ હહસ્વ હોય તોજ ૧૧ માત્રાતુ માપ જળવાય અને સતત આપૂ 
શુગરાતમાં પણુ ૧૫ માત્રાતુ માપ જાળવવા માટે નુ /ડસ્વ લેવે। પડે, 


૯. મર્તવત્ર ઘુરિ સુઝરાત લળરિછિનિવાલી । 


પ'કિત રોળાની લાગે છે, પણુ આ પાઠ છ'દોદષ્ટિએ દૂષિત છે. નરસિંદરાવે 
પાઠે આમ આપ્યા છે 


મરતપત્ર ઘૂરિ સુઞઝરતત ગતરિઝવુર વાલો । 
આમાં (૧૪4૧૦-) ૨૪તુ માપ. ખરખર જળવાઈ રહે છે. 
આ થ્ધાં યાંચશે! પરથી એક વસ્તુ એ તારવી રકાય કે ૭ દોદદિએ 


નેતા ગૂગપત્ત તેમ જ ગુગરતત બને ઉચ્ચારણ પ્રચલિત ઘતાં, પણુ પૂગરાત' 
વધારે જગ્યાએ મળે છે. 


સ્વરભારને ધોરણે 


જૂતી ગુજરાતી ભૂમિકાનુ પ્વનિતંત્ર સિદ કરવામાં જે પ્વતિબળાએ 
કામ કયુ તેમા સ્વરભારતો આ એક નિયમ પણુ પ્રઇત્ત યયેલો ( જીએ ટર્નર્‌ : 
ગુજરાતી ફોનોલોછી (ઉપ; 102010૪૪), 3 ૨૧, ૨૩, ૩૧, 
નરહર ગોવિંદ સાસ્વદકર્‌ : £&૦૦૦01 1 ઉપ]વત્વધં-3305 પા. ૨૮૮, 
ઘ્યે, ઉં૫]₹0 ૫1 1૧પ૪પથટુલ, ભૂમિકા ) મૂળના શબ્દમાં 


[હસ્વ સ્વરવાળા અક્ષરકસયુક્ત વ્ય'જત ને #ડસ્વ સ્વરવાળેા અક્ષરકદીર્ધ 
સ્વરવાળા અક્ષરનડસ્વ કે દીધ સ્વરવાળે અક્ષર ] 


ઝુ 


એ ગ્રકારતો અક્ષરહાળા (૬911410 041૯૪ ) હોય ત્યારે જૂની 
ગુજરાતી ભૂમિકામાં તે 
સ્વ સ્વરવાળે અક્ષરડએકવડા વ્યજનવાળા અક્ષર***....... 
એ રૂપે પસ્વિર્તન પામે છે. સંકેતથી વ્યક્ત કરીએ તો 


ઝન--ઝ્ડ “ત ન્ગ્ઝ 


*૦૦-૦૦-એહીંગ્ટએ સજત 
જ ) અક્ષર--એટલે સ'યુકેત વ્ય'જન પૂર્કના અક્ષરનો સૂચક છે. આ 
નયના હદાહર્સા :- 

ચર્મમર₹ :--ચમ્મયાર (ઝ “---)- ચમાર (સ્વરસકોચઠ્દારા ) 

* ત્લ્લાદ માટે “ સ્વરભાર? સ'સા બરોબર નથી તે માત્ર $દ₹ટડડ એ એક પ્રેકારના 
8૦૮૯0૫ « વાચક બની રાકે, હિંદીમાં “રવર્ધાત ' રાબ્ડ સૂચવાયેઃ છે. સ'સકૃત ન્યદકસ્ણી 
પરિશાયામાં * નિધાત ' એ સ'સ ૫0%૦૦૯૩૬લતૈ માટે સણીવી છે તે। 8૦૦૯0૬ માટે “આધાત' 
શબ્દ યોન્તયા હોય તો ! ૩ઇલ્લ્ટડ 8૦૦૯૫૩૬: સારાત્મક આધાત, £૯૭૩178૬01)/-ઉચરસા* 
દક, [દક ૦૦૯૯0૬ આરેહુ-અવરોહુપધ્મફ સમથ ત, હપડાલ્ાા - રગાત્મક, 





૨૩૭૧ 


1 હિ 


સત્રધાર :--ણુતણાર-સુતાર, સુયાર દૃર્જિયાર-૬થિયાર અતે આ જ રીતે 


. પરમાર :-ગભારેા ગ્વસ્વવાજ :-કલાલ ક. 
:-રતવ થકષવાય્જ :-અખાડેા [એટલે 14૬" 
સતતવાત :-રતવા માંથી લીધે? 


હો 
કાવાઇ :-કરસ્લવાજ :-રખવાળ' 
ક સ વક્ષ્વાવમ્‌:-પખવાજ, પખાજ 


ય ન કટર મિવ્યન્‌-ખટમીઠુ' 
વર્ષનાનમ્‌-વહવાણુ વગેરે 

એટલે શુગ્ગસ્ત્તા (કે મુગ્ગઝસત્તિ) પરથી આ નિયમને આધારે મુગરત (ગિ) 
એ સ્વરૂપ જ સિદ્ધ થાય. અને તો મૂઝસત્ત એમ દીર્ધ આધઘાટ્ષરવાળુ' સ્વરૂપ 
પૂર્ગર કે મૂનંત્ત્રા એ સ'સૃત શશ્ટતી અસર્‌ નીચે લખાતું છેવાર્નું--એટલે કે 
એ નેડયી ઉચ્ચારતુસારી નહિ પણુ એતિહાસિક હોવાનું અતુમાત કરવાતું શહે. 
-જેમ થિજ્ઞે એ જ ઉચ્ચારાતુસારી નેડણી હોવા છતાં વિષયેની અસર તીચે શિ 
લખાતું ને લખાય છે તેમ, પણુ ગુગ્ગસ્ત્તા કે મૂર્ગસ્ત્રા, ગુઝ્ઝર, મૂગંદ 3 34% 
આ પ્રાદૃતીકૃત ને સ'સ્કેતીકૃત રાબ્દોતું મુળ ( અથવા તો મૂળી શબ્દ) શું છે 
તેતી આપણુને ભાળ ન મળે યાંસુધી આ બાબત કાઈક સ્પષ્ટતા રહેશે જ” 
કવજ્સ્માંધી ટજ ને ઠજ્સત (કાઠિ. ટ૧રસાત્ય) થાય છે તેમ ગુગ્ગરમાં 
શૂગદ ને મઝરત (કહિ. મૂગ્રત્ય ) થયા હોય એ ખૂબજ સ'ભવિત છે. 
ભીલ-ભીંલાત,; જીવ-જીવાત _ પણુ સરખાવી શકાય. પણુ ગ્રાથીવ 
સાહિતમાં ઘણુ સ્થળે મૂગસત એમ દીર્ધ આઘાક્ષરવાળી નેડણી મળી 
હોવાથી તે સંસ્કૃત સ્વરૂપા પણુ મૂઝ ગૂગંસ્્રા હોવાથી એ યુ 
#સ'ભવપુજ છે “ક આ બધાને મૂળરૂપ પરદેશી શબ્દ મૂ*થી રારૂ ચતો છેય, 
મુ*થી નહિ. તો મૂળ શબ્દની અસર નીચે શૂઝત્ત્ત અને તત્કાલીન પ્વનિવલણેળી 
અસર તીચે એટલે કે ઉચ્ચારાનુસારી મુગરાત એમ સમજાવી શકાય, 

ગક રીતે તો આ ચર્ચાની પ્રતિહાસ પૂરતી જ અગત્ય ગણાય. અત્યારતા 
ગુજરાતી ઉચ્ચારણુમાં સ્વરોની /હેસ્વતા-દીર્ધતાનો ભેદ લુપ્ત યયા હોવાથી 
લેખનમાં તેમને વ્યકત કરવા એ સાવ નિરર્થક છે. પણુ અ'ગ્રેછ નેડણીવી 
જવલ'ત ખામીઓયે દૂર નથી ડરી શકાઈ એ નેતાં સામાન્ય સનેગોમાં આપણે 
ત્યાં પણુ આ બાબતમાં રૂહિતું વચ'સ્વ જ્વાયે ઘટે તેમ માનવાને કારણું નધી- 


ગૉંધળ 
જેડણીકોશ (ચોથી આજૃત્તિ) આ શખ્દના બે અધ તૉંધે છે 
(૧) “સેળભેળ ', “ખીચડો , (૨) “ગોટાળા, આમાંથી બીજ અર્યમાં ચ 
શબ્દતી મરાઠી ગાંધળ સાથે તુલના કરવાનું ત્યાં કયું છે. 


૨૭૨ 


શિ. પ્રા. શુન્નેપ ગાંધળના જેે.ણીકોરો આપેવા આ અર્ધોની ટીકા 
ડરતા ખે વાત ડહી છે. (૨) આ યબ્દ મજે મરડી છે. (ર) તેતે! કળ 
અથે છે “કમ વગેરે પ્રસગે યોજાતો પોવાડા, લાવણી વગેરેના ગાણાનો ખાસ 
ગશ્રરતો રયમ. આ અર્ધ પરધી “ધમાલ? એવો અથ પાછળથી 
વિકસિત થયો છે. 


આમાની પહેની સૂચના સાચી લાગે છે. આપણે ત્યા ગોંધળ 
મરાડીમાથી લેવાયો હેય. પણુ ખીછી સૂચના બમબર તથી એ નીચેતી 
ઉછીતતે1 નેતા જણાશે. 


ગાંધળનુ મળ છે પ્રાકૃત અતે ગ્યપત્ર શમા વપરાતો રેશ્ય મૂળતે 
શુત્ટ્જ-- મોન્ટ્જ- (ન) રશમ્દ. 

પાઇઅસદ્મણષણુવોમાં તોધેના પ્રયોગો પરથી 'તુમુત હષધ્વનિ' એવે 
અર્થ તાર શડાય છે. જુઓ-- 

-વરામિગી-સપ-તય-મુયઝ 1 

“જેમા મત્ત સદરીઓના સમહ તુતુત હપ'ષ્વનિ કરે છે ” 

બાળદ-મટઝ, છુરિસ- 3૨૬ વગેરે. 

અપત્રશમાં આ શશ્દ જોન્ર્ઝ- રૂપો સામાન્ય ગ્રચારમાં હતે. 
ટલા ઉદાહરણો : 

૧, સિય ૧૧ ઘટ ગા જહ-ળેન્ર? 1 

“સેકડો શખોનો ધ્વનિ થયો. મોટી ધમાત મચી રહી. ' (સ્વયભૂરૂત 
પઉમચરિઉ, ૨૪-૨-૨) 

૨ ઘરણુ-મસ્્ુદામ-મોત્ર્છ । 


“પ્ઢહ અને મૃદગને લઈને જેમાં અતિશય કોલાહલ યતો હતે. ' 
( ૫ઉમચરિઉ, ૪૬-૩-૨) 


૩ માયન્ટ-મોઝ્#-મોત્ટસિવ-ગરિ થન્ટ્વાન । 
ટિપ્પણુમા આપેવી છાયા : ગાળ્ન-જાશ્ચિ-મિર્ત-સુવેર (નન્યતવતે) 
(પુભ્પદન્તકૃત મહાપુરાણ, ૧-૩-૭, ૮ ) 





૧, “કાશ (એક સ્વાપ્યાય)', લુડ્ડિપરકાર, ન્વન્યું ૧૯૫ર 


૨૭૩ 


અડી જોન્સસિયતો અર્ષ 'રાળે મળ્યા' “શીડ જમી? એતે થાય છે. 
મઠાપુરાણુના સ'પાદકે આ સાથે મરાડી મોઘી, ચોથી એ રાબ્દો સરૃખાવવાવું 
ચૂંચન કયુ' છે. ક - 
૪. ગુગ્સર્‌ ળાતઝ નારવ-મોન્લાજિ 1 
ટિપ્પણુ : મોન્સ, સત્રાવે મેછાવજે વ 1 
( મથપુરાણુ, ૧૧-૧૬-૯) 
અહીં ટિપ્પણુકારને મતે મોન્ટ્છતો અય “સગ્રામ' કે 'રોળુ'' છે 


પ. ધનપાલકૃત ભવિસયત્તડ્લ (દવાલ-ગઝુણુની આઇત્તિ) મા અતે 
આપેલા રખ્દકેશમાં મુહ્જનો અથ" “ આક દ' આપેલો છે અતે તેતી સાથે 
મરાડી મૌન્ઘઢ ' ૦0119101 ની તુલના ડવા કચુ છે. 


આષ્ટેના સ'સ્કૃતકારામાં મુત્ટજ-- “ ટોલક કે પખવાજતો ધ્વનિ એવા 
અથ'મા આપેવે। છે, આ પ્રાકૃતમાથી જ લેવાયો છે. 

આ ઉપરથી પ્રાકૃત-અપબ્ર*શમાં મુત્ટ્ઝ- મોન્ર્જ- રાબ્દના “ઉત્સવ, 
યુદ્ધ આધ્નિ પ્રસગે હર્ષ ને ઉત્સાહના નાદો, વાધોતો સોર અતે મેટ 
ધમાલ-ધાધલ એ બધાને લઈને થતો ધૉંધાટ ', “ ભીડભીડા ડમ્તુ ધમાઢિયુ 
રાછુ ' એવા અથ' થતા છહેવાતુ જેઈ શડાય છે. 

શેઇઇસવથ'તા મરાઠીકોશ ગોૉંધળ માટે 'અન્વસ્ચા! “ધમાલ' 
“ગોટાળો ' “ધાધલ? “ગરબડ? એવા અર્થો આપી, પછીથી “ ધામધૂમધી 
થતો એટ દેવી- ઉત્સવ' એ અથ' નોધે છે. મોવણેં, માથઝવિખે એ સધિવ 
ધાતુઓનો પણુ 'ધમાલ-ધાધલ કરી મૂક્વી' એવે અર્થ છે. 

આમ “વિશિઇ ઉત્સવ 'નો અય” પાછળથી વિકસ્યો છે. 


પ્વનિદષ્ટિએ અપ. મોત્ટ્ઝ- અને મરાઠી મોઘછના સગધ આડે શે 
મુસ્કેલી છે. આવા સ'નેગામાં મૂળ શખ્દમાં રહેલે। -ર્‌- મરાડીમાં મહાપ્રાણુ બતે 
ખરો? આ એક અનિયમિતતા લાગે છે, અને બ્લોકે તોધેવાર મરી 
થોઘટને (સ'. અવમદ-) “ ઓગળવુ ', મરાઠી ગોન્લળે ( સ. સવઇર્‌-) 
“વળગતું? એ ઉદાહરણા પરથી એડુ કદાચ સચવાય કે આ બધામાં 
સહાપ્રાણુતતુ કારણુ જૂની સનિધિ હોય, સરખાવો ખળદતુ ગોહિવવારી 


સામીણુ ઉચ્ચાર્ણુ બળાધ, 
ઝન...» - 
૨, મરાઠી ભવેચા વિકાર, 3 ૮૬, 


૨૭૪ 


ચકલી 


૧. “એક હતો ચકો તે એક હતી ચક્ી' એ શખ્દોથી શરૂ થતી ખાળ- 
વાર્તામાંના ચકી સાથે ચકલી સરખાવતાં, અને 

ખાટડ ખટલેપ, પાટઃ પાટલે, ચેપટી : ચેપ્ટ્લી વગેરે સાથે ચકી : 
ચકલી સરખાવતાં, આપણે એવા અનુમાન પર્‌ આવીએ કે ચકી મૂળ રાબ્ટ 
છે અને તેમાં અ'ગવિસ્તાર્ક -લી પ્રસય ભળતાં ચકલી યયું છે, અતે ચકી 
% ચકેના મૂળ માટે સક્જ : ( કરવા? : ) જેવા કોઈ શબ્દતી કલ્પના કરીએ 
તો! એ સ્વાભાવિક છે. જેડણીકોશ તો. સીધો એને રવાતુકારી “ ચક ' પરથી જ 
સાધવાનું કરે છે, પણુ બીજી રાબ્દસામમ્રી તપાસતાં આપણું એ અતુમાન 
ખડું ઠરે. ચકલે, ચકલીમાં -લેો, -લી સ્વાથિ'ક ગ્રત્યય છે એ સાચુ” પણુ 
ચક- અશનતુ મૂળ જીદું જ છે. 

૨. એક જણીતા લમગીતતી પ'ક્તિ છે, 

“અમે રે લીંધુપા વનતી ચરકલડી, ઊડી જશું પરદેરા ને.? 

શામળમાં પણુ ચ$'લે। મળે છે. 

*સિદ્દ ચકલો આવીયો. મડાપચ્ચીરી, ૧, ૨૭૮, ૩ 

“તે ધરમાં વાહી છે ચરકલી, ચરકે બેઠો છે પાસ.” મડાપચ્ચીશી 
૨૦, ૬૪, ૩-૪ 

ચકલી શખ્દને મૂળ માનનાર એવું અનુમાન કરે તો નવાઈ તહીં કે ચકલીના 
ચન પછી રકારનો પ્રક્ેપ યઈ ચર્કલડી સધાયુ છે, જેમ સરાણ્‌ (શાળ-), શ્રાપ 
(શાવ-), ભર્ખવુ (મહ્ૂ-) વગેરેમાં યયું છે તેમ. જેડણીકેરો તો “ચરકવું' 
સાથે જેડવાને તરગ લડાવ્યે। છે. પણુ પ્રાચીન ગુજ. તથા મારવાડી ચિડકલી, 
હિંદી ચિડિયા વેરે નજરમાં રાખતાં એ અવુમાન પણુ ખોડું ઠરે. 

૩. ચકલી અને ચર્કલીમાં મૂળ ચરકલી છે. ત્વર્તિ ઉચ્ચારણુમાં 
સ્કાર લુષ્ત થઈ ચકલી ષયું છે. સરખાવો, ચણિયો. (* ચરાળયો, ચરળ-) 
ઢસડવુ” (ઢસર્ડલુ'), બોલચાલમાં સડવુ” (મરડવુ'), ઉતડવુ' (ઉતર્ડબુ') 
ખડેવો-બરડવેદ 'મિજાગરું?; ઘ'ટી (ઘરટટ-), વંડો (વરેડો ), 
ચપીમળ (પર્મ#-), ફડડા (ફરકડોપ ),' વઘાણી (વઘારણી ) “હિંગ, 
ચર્કલીનું *ગ્રકલી એવું ઉચ્ચારણુ ચઈ પછી ચકલી થયુ છેય--ચારણી 
બોલીમાં ધવ (ગરવ, સર્વ-), સોવર (સરેપ્વર) વગેરે ઉચ્ચારવાનું 








૬. શામળકૂત મડાપચ્ચીર], વાર્તા ૧૭, કડી પપ 


૨૩૫ 


પ 


વ્યાપક વલણુ છે ગઢપણુ, ઘડપણ (ઘરડુ ), ગીણી ( ગીરણી ), છેડી 
(છારડી, હિંદી છાસ), વગેરેમાં તો ₹્નરતુ ઉન્યાન્ણુ ધસાતુ ગયુ છે ચતે 
પછી તે તદન લુપ્ત થયુ છે-કેટવીક ્રાતિઃ ખોવીએમાં બાયણુ'કે બાઅફ' 
(ખારણુ'), મડવુ* (*મયડવુ', મગ્ડયું ) વગેરે ઉન્ચાગાય છે, તે વચડી 
ભૂમિઢા રજૂ ડરે છે આમા પણુ ર્‌4*-ડાપ છે, પણુ તે ચણિયો વગેરેના 
ર્‌ કાર્લેપથી જુદ પ્રકાગ્તા જ પ્વતિસ દભ'મા યાય છે 

૪ ચડકલીનું પ્રાચીન રૂપ ચિડકલી છે. અન્વગ્તિ રતો લ *તાતુ 
વવણુ તો ગુજ્ગતીમાં સુપ્રસિદ્ધ છે, પણુ -૪-ઝ-ર-માટે પ્રમાણુતી અપેક્ષા 
રહે છે હિંદીમાં તો આ વલણુના ( કદાચ પ્રાતભેદે) પૂગ્તા ઉધહન્ણુ મળી 
મળી રહે છે જુઓ 


ચિડિયા ચિરઈ, ચિરિયા, 1ચરી તડ્પના તરપના 
ચિડીમાર્‌ ચિરહૅટા તડકા તરકા 
લડકા . લરિકા, લરિકઈ લરફઈ ચિથડા; ચિથાડતા ગુજ ચીધર 
લડકી : લરકિની ફેફૂડી : ફેર્રી 

લડાઈ લરાઈ ખરજ વસ્ત 


આવી કેઈ અસર નીચે ચર્ડલી થયો હોય (અ'ગ્રેછમાં આપણા 
મૂધ'ન્યતર્‌ ડતો ૨ જ ઉન્ચાગય છે--1£401188ૃ0૪, 421004 (ધ) - 
વગેરે જણીતા છે ), ને કે ગુજરાતીનુ વલણુ તે। મષ્યગત અસ્વકિત-૬-નો-5- 
કરવાતું છે (અરધુ--અડુ, પરેષેહુ . પડ્દા, સુદે"હુ મડદું વગરે) 
આમ ચરકલીનો -ર- મૂધ”્યતર-૪-માથી નિષ્પન્ન થયે છે 
ત્રક્ષિપ્ત નથી 
પ. ચિડકલી અતે ચિડિયા સરખાવતા નઈ શપાશે કે પહેતામાં -ક* 
અતે -લી એ સ્વાથિક પ્રયયો છે, ખીન્નમાં ઈય પ્રત્યય છે મૂર ધં 
(રૂઢ 7૦૦૬) ચિડ- જણાય છે. અપશ્ર શમા વિસ્ઝસ્ઝઝ ( વિટ્મ ન. સ્વામિ 
-રસ્છવ-) ન્ેયાનુ સ્મરણુ છે 
૬ આ ચિડ- પણુ એન રીતે ગુજરાતીમા મળે છે ચડ્લીના અર્યમાં 
ત્રાતભેદે ચટ્લી, ચટલુ વપરાય છે. હવે તીચેના યુગ્મો તપાસો 
ત્રાતિક સાટ્લેપ : સાડલો 
હાંટ્લી : હાંડલી 
ગાલ્લી : *ગાડલી (ગાડી) 
હલે : ટાડલે 


૨૭૬ 


તેજ ગ્રેમાશે ચક્લી : *ચડલી (ગો "ચિડલી) 

આમાં પણ્‌ જેડણીકોય દે. સિટી અતે સ ચિસ્ઝોતે મૂળી તરીડિ 
ખેંચી લાવે છે. આપષખુને થાય છે કે ભાષાને! વિક્સ આવો સીધો સટ હોત 
તો તો કેવી મશ્ન પડત! 

૭. સ“સ્કૃતમાં ચટરુ- શખ્દ છે. તેનુ મારૂનમાં પટર- યાય: પષ્તુ તે 
ઉપરાત સ્માપણુને સિર્ત-, સિસ્મ- મળે છે. તેની ઉપપત્તિ સું! સ' પટષ- 
પણુ શુડ સ'સ્કેત નથી જણાતો. ચેટ «/૫૪₹-ના સડજન્ય */ ૨-'જવુ, 
રખડવું? ધાતુની કલ્પના કરે છે, અને તેના ભૂતકૃદન્ત *૫ત- પરથી પાટ-, પેર 
ેટ-, સેઇ- વગેરે શગ્દો સિદ્ધ યવાનુ માને છે. સ'સ્કૃત પટર-ના આઘાઠ્ારતો 
-ગ-, અને પ્રા. ચિટ્વ-ના આઘાક્ષરતો -૬- એ બેનેતી ઉપપત્તિ મૂળ "ને 
આધારે ઘટે છે. માભાઆ.માં -્ત- ઝ -મ- % -૬- એમ ખ'ને વિકાર 
ણીતા છે. એટ્લે *ચ્સ--માથી ચ૭- (પ્રાચીન પટ-) અને નિડ- ખે 
સિદ્દ યાય. પટજ-- ચરર- “રખડું' એમ પણુ ધટી રકે, 


સિ 
ચાલુકય, ચૌલુકય, સોલકી 
૧. સીરાશીએ એતિહાસિક પુરાવાને આધારે શુસ્તિમ્‌-, કે શૌહિિ- 
અને ચાણ વગ્ચે સ'બધ હોવાતું સચવ્યુ છેપે ભારતીય વિઘાના એજ 
અઝકમાં માંકડે ચાસુવય- માટે એક વ્યુત્પત્તિ ચૂચવી છે, પણુ ષ્વનિદષ્રિએ 
તે અસ્વીકાય' ગણામ તેમ છે. ગ્રસ્તુત નોધતો આશય ભાષાઈય દૃશ્િએ પણુ 
સીરાશીતુ મ'તવ્ય સમથિંત થાય છે તે બતાવવાનો છે, 
૨. શુસ્જ્તિ-અને શૌસ્ચિજિ-એ રાખ્દો ઘુસ્વ-ને-૬ન-(૬3) અને-- 
(ક૨)એ મત્વર્યાય પ્રયયો લાગી સિદ થાય છે, અતે એ રીતે સમાનાય છે. 





૨ સુતીતિકુમાર ચૅટછ, સમ ઈટીમાલો!છકલ નેદટ્સ, ન્યુ છેઠીયન એ'ટીકવરી, ૨, 
૪૨૧-૪૨૪૭, ઉપરાત કત્રે, ઇડો-એરીકા, છુલેટીન ઓવ પ 'ડેકકન કૉલેજ રસચ છેરટીટયુટ, ૧ 
પા. ૧૫૪-૧૫૧, પ્રાકૃત ઝચ્વિફિસ અને ઝરઝુર૬ ફેસ્ટથીફ્ટ પી વી. કાણે, પા, ૨૫૯-૨૫૯, 

૧. ધ બરણુશ્મંક ગ્રાંટ આવ્‌ ચામુ'ડરાજ (સુક |) છ્રયર ૧૦૩૩, ખે રીવા(જડ& સ્ઢડી, 
શારતીય વિધા 1, પ, મે, ૧૯૪૫, પા. ૯૦-૨૩, પ્રસતુત તાંધમાં ચચે' લા શખ્યોના મપળનિષેકા 
શ્રાહે પણુ એજ લેખ નેવે. 

૨. ડેરીવેચન ઓવ્‌ ચાલુક્ય એ"ડ ચાહમાત, ભારતીય વિઘા, 1; પ, મે, ૧૯૪૫, 
પા ૧૦૭. * 


૨૭૭ 


૩ થૌસ્ત્તિ નો વિમસ બે રૂપે માભાઆ મા થાય -સુવિગો અથવા 
તો *સોકુવિતિસઓો -ત્જૂ-તો વિશ્ગેષ થતા, પૂર્વાક્ષનાં થાકારની અસર નીચે 
-છૂ- અને -સૂ-વન્ચે વિશ્લેષક સ્વર તરીકે રમ? આવે,” અતે આ વિશ્ડેમ 
દ્દારા સિદ્ધ થતો એકવડે। -જૂ- પ્રાકૃત ઉચ્ચારણુત ત માટે અજાષ્યે। હેવાધી 
ખેવડાય--જેમ શુવ-૪-પમ્થી યુક્તિજ-, તિળ્વ-- પગથી તિન્તર-, મજૂજ- 
પરથી મરુવવ- એવીજ રીતે શૌસ્તિજ પરથી સોણુવિજ્યા 

૪ માભાઆ ના અતભાગ તફ પમાકૃત તયા રસ્ય શશ્દોતે સકત રૂપ 
આપવાનુ પ્રયળ વલણુ નેવામા આવે છે સપમિતિત્વકવગ્તાયવા, વટ મી 
જોશ વગેરે જૈત મથોમાધી તેમજ હેમચદ્રના ગત્તિપાનષિત્સાયધિમાથી 
પુષ્કળ શબ્દો આના સમર્થનમાં ટાકી રમાય. એ વલણુને અવુસરી સોણુરિનગા4ુ 
શસ્કૂતીકરણુ થતા ચૌ-ુષિત્જિ યરો “ આ રીતે શખ્લ્તુ ખર મૂછી શુલાઈ જતા 
"% સહેનાઈથી નજરમાં ન આવતા, નવુ સસ્કૃૂત મૂછ ધડી કાહયાના--લોકિ 
વ્યુત્પત્તિ'ઓ ઊભી થયાના આપણુને ધણુ! ઉદાહરણુ મળે છે જેમ કે, પ્રા વળ 
માતુ શળફ્તા ( નરણે કે ત્રાળ- અને -હિત-માથી બન્યું હોય ) એવુ સસ્કૃંત રૂ 
ઉપજની કાઢવામાં આવ્યુ છે,“ જ્યારે ખરી રીતે તો તેનુ મૂળ *ર૧ાવટ્રિમ- 
શવાનણુ- છે તેવી જ રીતે અપ લઘજવિજિ-નુ મૂળી રૂપ છે મ ઘજ્યૃબિ- 
પણુ તેતું સસ્કૃત કરવામા આવ્યુ છે ગન્યજ્યૃષ્ટિ | પ્રાકૃત માટ્ળ- (સ શ્રાદમપ- 
એ ના અને છૃતનો બનેલો હોય તેમ સમનવવામાં આવ્યો છે? ગેજ 
વલણુતે અતુસરીને *હોસુવિતમોનુ સાચુ મૂળ નજરમાં ન આવતા વૌછુરિક 
એવુ કલ્પિત મૂળી ઊભુ મરવામા આવ્યુ--જણે 'ે તે ચુતુતન-માથી સિદ્ધ મે 
ન હેય, તેમ ગણીતે અને પછી તે! તે વેળા રાય કરતી રજપૂત જાતિએળું 
આર્ય મૂળ ઊભુ કરવાના વલણુથી કલ્પનાવ્યાપારને વેગ મળ્યો અને “બ્રહ્માના 
ચુનુકમાથી જેમના મૂળ પુરુષ ઉત્પન્ન થયો તે ચૌનુકયો। ' એવી ૬ તકયાએ જમે 
લીધો--જે નીચેના *લોરમાં બહુ સદર રીતે વક્ત યઈ છે” 





૩3 પીશલ (2180001), મામાતીક (ઉત ૩૩2180119), $ ૧૩૯ અત 


૪ શઇ્મ્તુ આ રૂપ મૂલરાજના કડીના દાનપત્રમાં મળે છે છંડીયન એ*ટીકવરી 11 
પા ૧૬૧ અને પછીનાં 


પ બૃહવકપાકાશ, (સિં જે ગ્ર ૧૦), ભૂમિકા, પા ૧૦૪ 


$ આલ્સ્ડો્ટે (&15407£) હુરિવ રાપુરાણ, પા ૧૩૫ ઉપર આપેલો સુલુશશા 
ઉત્તરપુરાણૃમાંના ઉલ્લેખ 


૭ રવિષેણુ પદ્મચરિંત, ૪, ૧૨૨ 
૮ પ્રખધર્ચિતામલિ (સિ જે ગ્ર ,૧) ૫ ૧૫, શ્લે! ૨૩ 


૨૩૭૮ 


બસેવ્ય માતમ, ૧રિમિષ્તિ-પક્ષાઃ શિલા રિનો 
ઝર-પ્રોતિ: જૂમેઃ અિષતિર્વ અ દિર્સતઃ 1 
સમુતત્યો જડિવિર્‌ વિઝલર્રાસપટ્ટ, ઉ સુમટ: ।1 

પ. પછી તે! સણ્૪-પરથી જુદે ગ્રસય ( ૨ ) લગાડી ચૌહુર- ધડવામાં 
આવ્યો, અને ચુત્જ-ને સ્થાને તણ ચાલુ યતાં તે પરથી ચાજુવય-- થયો. 
ઉમચ"દ્ર ચુજુગઝ-ને એક દેશી રખ્ટ તરી તોધે છે, અને ચુહ્જ- ઉત્તરકાલીન 
સ'સ્કૃતમાં જ મળે છે એ પણુ એછું સૂચક નથી. 

૬. પણુ તત્કાલીન બે।લચાલની ભાષામાં મૂળા રૂપ જળવાયુ હોવું 
નેઈએ. આગળ જતાં સોછુવિતયો તે] પ્વનિવિકાસ સોળમી એ રૂપે થયે. 
આમાન્શજ-ઝ અતુસ્વારન- રૂ, એ પરિવર્તન માટે સરખાજે ૫૦ 

માભાઆ. જવજ- કમર્‌? ગુજ, લંક 

2 વાવને અતે વાષ્નો 
7 સૂુજ-્સ. શુત્સ- 

-છુ-માનતો-૪ઝ ડઝ -૩- અને અતયં -રઝોડર્ક એ પરિવર્તનો પણુ 
ગુજરાતીની જાણીતી પ્રડ્રિયા છે.૫૫ એટલે પ્વનિદદ્ટિએ જ્ોછુવિજ માથી 
તદન સામાન્ય રીતે પ્રવર્તેલા ધ્વનિવલણાને આધારે સોલંકી થાય છે. આમ, 
થૌસ્ઝિવ--યોળુવિજગો--સોઇજી એ સંબંધ અસદિગ્ધપણે સ્યાપિત યાય છે. 


ભારદરાક-વ્યાવર્તક “જ? 
[૧] 
તટસ્થપણેું વિચાર કરનાર કોઈ પણુ, લિપિ તેમ જ નેડણી વ્વવલરુપણાની 


ઠ૬ ન એળગે તેટલા પ્રમાણુમાં ઉચ્ચારાનતુસારી બતે એ દરેક ભાષા માટે ધર 
જે, એ શાસ્રીયપ મતતું સમથ'ન ફર્ષા વિના ન રહે. શહ લેખનના કોઈ પણુ 





ફ. દેશીનામષાલા, ૩, ૧૮. 

૧૦, જુએ, ટર્નર સુજરાતી કૉનૉલોજી, જનેલ આવ ધ રૉયલ એસીયાટીક સોાથાયટી, 
૧૯૨૧, 3 ૧૬; ચીંચર્ચન, સ્પે[ટેનીઅસ નેજ્વાઈજેશન ઇન મ ઇડે:-આર્યન લૅ'ટ્યેઇજ, 
જનેલ ઓંવ ધ રપ્યલ એસીયાટીક સેપ્સાયદી, ૧૯૨૨, ૩૮૧-૩૮૮, 

૧૧, ટનૈર, ઉકત લેખ, $3 ર૪ (૧), ૨૦ (૩). 

૧. જીઓ, વંડ્રે ( 70%07%૯92, લૅક્વેજ ( [205૫259 ), 3૩૩. 


૨૭૯ 


પ્રશ્નનો ઉકેત લાવવા મારે ઉચ્ચારના તત્ત્વતે પ્રયમ કેટિનું મહત્તત આપવું 
ઘટે એ દેખીતુ છે. ભારદરક જ પૂવવર્તી શગદતી સાથે લખવો ડે 
તેયી છૂટો પાડીને એ બાબતના નિણુઃય માટે આ જ ધોન્ણે આપણે 
વિચાર #મ્વો ધટે. આગળ કટલાક વિદ્દાતાએ આ પ્રશ્નની ચર્ચા કરતી, 
તેતી તારવણી ડરતા જને તેડીને લખગા વિરુ નીચેતી દવીડા માવૂમ 
પડે છે - 


(૧) જ સ્વત'ત્ર પદ તરીકે વાકયમાં સ્થાન પામતે લાગે છે. 
(૨) તે મેગો લખવાથી અથ'ચૂચવાડે। થવાનો સભવ છે, 


(૩) વ્યુત્પત્તિવિદો તેતે સ સ્કૃત સમાથી નિષ્પન્ન થયેલો માને છે, અતે 
ચ સસ્ફતમાં જુદો લખાય છે. 


આ દવીલા આપણે તપાસીએ. જ ને સ્વત'ત્ર પદ ગણુવા પાધળ 
તેનો સ્વતત્ર અથ' થાય છે એ માન્યતા રહેવી છે. પણુ આવા પ્રશ્નોનો 
નિશ્લ લાવવામા સ્વત'તતાના અચોક્કસ ધોરણુ ઉપમત ખાસ તે] ઉચ્ચારણુ 
અને સ્વરાધાત (એડ્સ ટ 8૦૦૦૧૪) ના તત્ત્વોને વધારે ધ્યાનમાં લેવા ધટે છે 
અધી દૃષ્ટિએ એટલુ તો ચોકસ લાગે છે કે જે પૂવ' શખ્દની વિશિદૃતા 
દર્શાવવા જ વપરાય છે તે શમ્દના અય'મા તે વધારો કરે છે, અતે આ રીતે 
જનો અથ' ગૌણુ છે અને, ઉચ્ચારણુ અને સ્વરધાતની દષ્ટિએ તો જ સાધે 
લખવે! એ જ ઉચિત છે. આતી તરફેણુમા મચરૂવાળાએ જે કાઈ કહ્યુ છે વે 
ઉચ્ચારણુના ધોરણુને માગ'દશ'ક ગણીને ડક્ુ છે.૨ એટલે આપણે જનુ ઉગ્ચારણુ 
તપાસીએ (૧) “તે ધમ*જ ગયો. ” (ધર્મજ-એક ગામનુ નામ), અતે 
“ત્રાસી રહેતી માનવજાતિને ધમ જ ઉગારી શકશે ” : આ ઉદાદરણોના મતે 
ધમજ વગ્ચેતી સમાનતા, તથા (ર) “ગઅહીં જ? કપાવો રહી ગયો 
છે” (જકસસ્કૃત વર્ણુમાળાતો આઠમો વ્યંજન) અને “તમે અહીંજ 
ખેસજે? . એ ઉદાહરણોમાં બ તે અ્મહી જ વચ્ચેનો તફાવત એ દેખાડે છે કે 
ભારદરાક જ તો. ઉચ્ચાર, તે માત્ર એક વ્ય જનનો બને હોવાથી સ્વતત્રપણે 





૨. પ્રસ્થાન, ચૈત્ર, વૈશાખ, જેઠ ૧૯૯૩ 

3 તેમણે એક એવુ પણુ વિધાન કયું છે કે આવી બાખતોમાં તાકિંક શુદ્ધતા કાં 
સગવડ અને સરળતાને વધારે મહત્ત્વ આપવુ એ યોગ્ય છે આ ચિંત્ય છે સગવડ અને સરધહા 
વસતુરિષવતિથી જુદી દિરામાં લઈ જતાં હેય તે! અ“તે તેએ અગવડ અને હર્ઠિતતામાંજ 
પરિણુમે એટલે આમાં ઉચ્ચારણુ એ જ નિર્ણાયક ગણાય 
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ન થતાં, તેના પૂર્વવર્તી શખ્દનો તે અગભૂત હોય તેવી રીતે જ થાય છે. 
એ ખરું કે પ'કજ, ધર્મજ, સૂરજ વગેરેમાં રાખ્દદેદતા અવયવરૂપે રહેલા 
જના ઉચ્ચારણુ સાથે સરખાવતાં, મહીં જ, ઘણુ'જ, એક જ વગેરેમાં 
રહેલા ભારદશ'ક જ ના ઉચ્ચારણુતી એટલી વિરિષ્તા છે કે તે (ભાર્દશક ) 
જને! પૂવ'વર્તી સ્વર દીધ કે પ્યુત જ ઉચ્ચારય છે, જ્યારે સામાન્ય જ ના 
સબધમા એવો કોઈ નિયમ નથી, પણુ એ હકીકત ભારધ્રક જ ને નેડીને 
લખવાતી વિરુદ્દ જતી તથી આધાતતુ તત્ત્વ પ્યાનમા લેતાં આ સ્પ થાય 
છે. એકના ઉચ્ચારણુમાં એ ઉપર ભાર આવે છે, જ્યારે એક જ ઉચ્ચામ્તાં 
તે ક ઉપર આવે છે, અને જ સદાય નિધાત (-આધાતનો અભાવ “ એન્ડૂ- 
ધીંસીસ' ૦1011545 ) તી અવસ્યામા રહે છે. આમ સમાન આધાતને કારણે 
જને સાથે લખવે। એ જ ઉચિત છે. 


વળી, એકજ, એકનેજ, એકમાંથીજ વગેરેમાં મૂળ શખ્દ અને 
જની વન્‍્ચે ખીન્ન ધ્વનિ આવી શકે છે તે વસ્તુ પસુ આપણા નિર્ડ્ય સાથૅ 
કરો સ'બ'ધ ધરાવતી નથી, કેમકે ઉચ્ચાગ્ણુના તત્ત્વતે જ નિર્ણાયક ગણુવુ 
એ સ્વીકૃતિતે આપણે પાયાતે સ્થાને રાખી છે. 


“જ'તા મૂળી [વેશે નીચે ચર્ચા કરી છે, તે પરથી સપષ્ટ 
થશે 3 તેતે ષ સાથે સીધો સંબધ નથી. અને હોય તો ચે ચ સસ્કતમાં 
અને ૧ પ્રાકૃતમાં સ્વત'ત્ર શખ્દો તરીકે નહીં, પણુ પૂવગામી રાખ્દના એક 
ભાગ તરીકે, સ્વત'ત સ્વરાધાત વિતા, ઉચ્ચારતા. જના મૂળરૂપ નિપાતવું 
પણુ એમ જ હતુ. આ પરથી પણુ ફલિત યાય છે કે જને સાથે 
લખવે। જેઈએ. 

અભિવિધિવાચફ ( ઈન્કલુજ્ઠવ, 1ળલેપડ૪€) નિપાત 'ય તે પણુ 
આ નિયમ લાચુ પડે છે. છેવરે, આ બ'તેતે ઝેડીને લખવાથી અય-ગર્ૂડ 
થશે એ ભય પણુ તદ્ન વજૃદ વિનાનો છે. શબ્દોના નિરનિરાળા વ્યાકરણી 
વ્યકિતત્વ અતે પૂર્વાપર સંગ્ધના ડારણે સ્પષ્ટ અય'બોધના માર્ગમાં 
આવા ગ્રકારતી સષ્વનિતા (હોમે[ફેોની 1101012101૫) આવી રકતી નથી. 





૧ આ હુફીકત, એક પક્ષે ભાર્વાચક “જ'તા અને બોજે પક્ષે બીન એકાક્ષરી, પણુ અ- 
અન્તી ડખ્દાના ઉચ્ચારણ -પ્રયતતો] વચ્ચેતે! તફાવત પ્યાનમ। લેવાથી વધારે સ્પષ્ટ રીતે ખ્યાલમાં 
આવરો ઉપર આપેલા ભાવવાચક જતા ઉદાહરણ સાથે સરખાવો : (૧ ) “ સે' ટોલ્સ્ટોયની 
છ કૃતિએ વાંચી છે '' (ર) “ર૪ ગણિતમાં તે! તદ્ન હ છે.' (૩) “કલાના તત્તામાં સૌન્દર્ય 
અગ્રસ્થાને ન હોય એ કેમ તાનો રાકાય 1” 
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(૨1 

અર્વાચીન ગુજરાતી ભારદર'ક તેમજ વ્યાવતક ( આધઇસેલેટીવ, 
15014100 ) “જ'ના મળતી તપાસ ઢરતાં મળેલી સામત્રી અહીં રજ કરી છે. 

૧. સહજન્ય ભ્રાષાઓમાં સિંધી ગ, અર્વાચીન મરાઠી અને છત્તાસગદી 
જ એ નિપાતો આપણા જના સમાના છે. ર 

૨. મધ્યકાલીન ગુજરાતીમાં ગ તેમ જ ગિ અને પ્રાચીન ગુજરાતીમાં 
સિ વપરાયા છે. પ્રાચીન મરાઠીમાં ચિ છે. 

૩. અપબ્રશશમા ગિ, ગ્ઝિ, ગ) ઝ્ઝે” એ અવધારણાય' નિપાતે છે. 

અર્વાચીન ગુજરાતી અતે સિંધી ઝ અને મધ્યકાલીન ગુજરાતી જિ 
એ અપ. જશિમાથી અતે અર્વા, મરાઠી અને છત્તીસગઢી જ તયા પ્રાથીત 
મરા, ચિ એ પ્રા. અ્વિયમાથી સધાયા છે. 

અપ. ઝ્ઝિ એ ગિતું જ રૂપાંતર છે. અતે પ્રા. ૧ (સ. ક્ત 
રૂપાન્તર જની જેમ /ડસ્વ સ્વરો પછી જ એ રૂપ વપરાય છે. ગે” ઝે ને 
મ્રાચીનતર રૂપો છે. 

રેસ્સિટારી ગિતો સબ'ધ પ્રા. ગે, ગવ સાધે નેડે છે, જયારે પરશુરામ 
લદ્મણુ વૈ્વ તેને તેમજ પિને વૈદ્કિ નિપાત ગિતૂમાથી આવ્યા માતે 
છે. આમાં પહેલ મત વધારે સયુક્તિક લાગે છે, કારણુ, કોઈ અર્વાથીત 
ભ્રાસતીય-ગમાય' કે અપભ્ર'શ શબ્દ માટે પૂવ'ર૫ તરીકે ગ્રાકૂત ( એટલે કે 
સાષ્યમિક ભારતીય આયર) ભૂમિકામાં કોઈ સ'તોપકારક શબ્દ ન મળી આયો 
હેય તો જ પ્રાકૃત પૂવેની ભૂમિકાના શબ્દનો આધાર લેવાની આવશ્યકતા 
ઉપસ્થિત થાય. પ્રસ્તુત વિષયમાં પ્રા. ગે, ગિ દ્રારા અપ. ગિ સાધી શકય 
છે, એટલે તેને માટે વૈદિક ચિત્‌, મૂળ કલ્પવાની જરૂર નથી, ચિ માટે પશુ 
[ચિત્‌ કરતાં પ્રા. વિજ વધારે યોગ્ય છે એ આગળ સ્પછ યશે. 

ગ્રાકૃતમાં ગિ, ઝે, ઝેવ ( અતે તેના રૂપાંતરા ઝગેવ, ઝઝન્ન, 3 
ઝ્ઝિથ, વેવ, થવ, ઇન્ક, વગેરે) ઉપરાંત ષિગ-વેઝ (રૂપાંતર અ્તિસ-સસેમ) 
અને ચવ (રૃપાંતર એેન્વ ) અવધારણાથે' મળે છે. આમા રિત (અ્તિમ)- 
અૅગ(સ્એેસ), ચેવ( ચેન્વ)માથી આવેલા છે; અને ષૅવ( ચેવ્વ)વું 
સ'. ૬ ૬૧, ૨ રવ છે. બેન્જામીન શ્વાત્સે૫ સિમ-ગેગના પીરાલ વગેરેને 
સૂચવેલા ચ ૬૧, ૨ છત એ મૂળ સામે એવી દલીલ કરી છે કે સામાત્ય 
રીતે મૂઉનો ૧૦ પ્રાકૃત અન્યયોમાં સમાન્યપણે ગ્રવત'તા પ્વનિગણેતે 

૧. #પ્રાકૃત ચિગ'--ન્યુ ઇંડીયન એ'ટીકવરી, ૨, ૧૯૩૯-૪૦, ૪૨૦. 
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વશ થઈ લુપ્ત ન થતાં, તે જ સ્વરૂપે કૈ બેવડાઈને જળવાઈ રહે છે એ 
હજ્ીકત ૧, ન્વ; વિગ, શિવ, પિત, વિવ, ચિવ, ગિવ્વ, ₹ન્‍્વ, વગેરેથી જણાઇ 
આવે છે; એટ્લે ચિય-ચેયતે ચ દ્વ, વ ત્વમાંથી સાધવાતે બદલે ચિત્‌માં 
રહેલાં સંબંધક સર્વનામ *3િ૦ અતે નિહ્ત (એન્કલીટીક ૯01100 ) 
દરીક તિપાત *૨૦--જેમતે માટે ખીછ ભારત-ચુરોપીય ભાષાએમાં સહજન્ય 
શખ્દો મળે છે--એ ખે મળી ચયેલા *₹ચિર૦માંથી સાધવો એ વધારે ઉચિત 
છે. પણુ “ધાત્સને ચેવ-સેન્ક એ વકારવાળાં રૂપાની જાણુ હેય તેમ લાગતું 
નથી, કારણુ, ચેવ-ેવ્વ દેખીતાંજ ત્ર ૬૧, ૨ ૬વમાંથી નિષ્પન્ન થયેલાં છે, 
અને સેથ વગેરેના સેબેધ ચેય સાથે બાધવો એ તદ્ત સ્વાભાવિક છે; વનો 
લોપ પ્રારૂત-સમપભ્ર'શતી એક ન્નણીતી પ્રક્રિયા છે. ઉપરાંત સેવ દ્રારા ષ ર્ય 
ત છ્વમાંધી વેઝ-સિજ્ અવતારવામાં ખીંજી સરળતા એ છે કે આ રીતે 
ચિન તેમજ સેનની ઉત્પત્તિ સમજાવવા આડે જરા પણુ અડચણુ ઉપસ્થિત 
થતી નથી, ન્યારે “પિટ તો માત્ર ચિસ આપી શકે, એટલે “ધાર્ત્સતે સેઝ 
સમજાવવા માટે તકનો આશ્રય લેવો પડે છે. 

હવે, નેવ વગેરેને આપણે ચેવ વગેરેના આદિ થના ધોષભાવદ્દારા ગૌણુરૂપે 
સધાયેલા ગણી રાકીએ. આ આદિ અધેષ સ્પશના ધોધભાવની વિરલ પ્રક્રિયા 
માટે એ ષ્યાતમાં રાખવું નેઈએ કે ખીનન રખ્દોમાં થાય તેના ડરતાં 
વિરિષ્ટ પ્રેકારતા પ્વનિવિકાસ ચવે એ અવ્યયો, નિપાતો, ત્રેલયે, વગેરેની 
આબતમાં સાધારણુતઃ બનતી ખીના છે,ર અને ચે, ૧ વગેરે સ્વતંત્ર રાખ્દો 
નહીં, પણુ પૂર્વગામી શખ્દ્ના ભાગ જેવા--સ્વતંત્ર આધાત વિતાના ગણાતા, 
એ.પણુ ભૂલવું ન નેઈએ. એટલે 
ત્ર તવ સ્મ, સ્તેવ પિગ, સ્તિગ:પિડિજ 

એવ, ગ્ગેવઝગેથ, ગ્ગેઝઝગે ,ગ્ગ-ઝ્ગિ,ગ્ગિઝ્ગ- 

એવા વિકાસકેમ હોય, ગિન્ક વગેરે ખેવડા વકારવાળાં રૂપ ૧ દવ 

ઉપરથી સિદ્ધ થયાં હોય. 


જીગાર 
૧. જુગાર શબ્તી ચ્યુત્ત્તિ ચય'તા તેની સાથે સ'બદ્દ ખીનન શબ્દાનુ 
મૂળ પણુ સાથાસાય તપાસીએ. “ ઘૂત' કે “ દૂત રમનાર ' એ અર્યમાં જુએ 


ર, દવે, પૂર્વાકત ગ્ય, ૧ર, ટર્નર, “ ફોનેટીક વીકતેસ ઓંવ ટર્મા(નેરાનલ એલીખે'ટસ 
છન પ મ્રેપ્ડને ઇડો-આર્ષન', જર્નલ આવ ધ રોયલ એસિયાટીક સોસાયટી, 
૧૯૨૪, રર૭-૨૪૦. 





૨૮૩ 


(સરખાવો જુઆખાનુ', જીુઆખોર ), જુવાં (જીુવાખાનુ', જુવાખોર) 
જુવડુ', જ્ગડુ% જુગાર, જુગારી એ શબ્દો સુજરાતીમાં જણીતા છે, 

૨. આમાં જઓ (તેમજ જુઓઆપખાનુ ડુ ખેર ) હિંદીમાધી 
લીધેક્ષા છે. હિદીમાં જૂઓ એમ દીર્થ ઊ મળે છે, આધી જીુઆખાનું', 
જીુઆખોરમાં પણુ એજ હોવા નેઈએ. છતાં જેડણીકોશ એ રખ્દો હેલ્વ 
ઉ સાથે આપે છે. સે, ચૂત, પ્રા. ગૂઝ, તે સ્વાર્થિક -૧-- વડે વિસ્તાર યતાં 
તેમાથી જૂએ. સ'સ્કૃતમા રાબ્દ નપુસકલિંગી છે, પણુ મહાભારતમાં પુલ્લિચ 
તરીકે પણુ વપરાયો હોવાનું મોનિયર વિલિયમ્જ નોધે છે. 

૩, જુવુ' (જ્વાખાનુ', જુવાખોરમાં પણુ છે) સ'- ચૂતકજમ્‌માંથી 
સિદ્ધ થયો છે. પ્રા. ગૂગ ગમાં ગૂ- અતે -ગ- વચ્ચે જ્‌ કારતો ગ્રક્ષેપ યતાં ગ 
યાય ને તેમાથી અ'તે જુવુ- પ્રાકૃતમાં ગૂવ- મળે છે. કેવડો ( સે05-), 
સવર ( વૂજ્સ-), ધુવડ ( ઘૂજ- - -ટ-), ભુવડ ( મોગ-ન -ટ-), ચાટવા, 
(પ્રા. ચટ્ડુઝ-૩--), લાડવો (શટ્રુ-4--૧૩૧૪), હુળવુ' (વઇુ-* 
“મ, તેમજ બીજ -ડકવઃ- માંથી સિદ્ધ થયેલા અ'ય -અવ- વાળા 
શખ્રામાં આ વકાર-પ્રક્ષેપનું વલણુ નઈ શકાય છે. 

પ્રા. ગૂવઝમાંથી ગુજરાતીમાં જૂવુ' યનું નેઈએ, તેતે બદલે જુકુ' 
એમ કહુસ્વ ઉ કેમ હરો? ઘુવડમાં પણુ મૃળના ઘૂજ-માંના દીધ ઊ નેસ્યાને 
સ્વ ઉ નેઈ શકાય છે,પ ને વકાર-ગ્રક્ષેપતી અસર નીચે મૂળતા દીધ 
ઊ ને #હસ્વ કરવાતું વલણુ હેય તો તે સૂવર્તે પણુ લાયુ પડું નેઈે, 
પણુ તેમાં મળતો ઊ દીધ'તા જાળડી રાખે છે. લાગે છે કે તે પણુ સુવરે 
ખોલાય છે, પણુ ગાળ તરીકે વપરાતાં ભાર આપવા માટે સુવ્વર્‌ કે સૂવર 
ઉચ્ચારણુ ચાય છે, અને ગે કારણે સવર્‌ એવી જેડણી પ્રચલિત યઈ છે।૫# 

૪. જુવટુ'ની મ્રાચીન નેડણી જૂવટુ' છે. જુઓ : 

સાંધ જત્ર જૂવટા ધણા 

--અસાઈતકૃત હુ'સાઉલી, ૧, ૮* (પૃ. ૬), 
પણુ પછીથી જુવડું' નેડણી ગયલિત થવેશી જણાય છેઃ 

*૦ત2 ફરશે" કે' જુવડું' 
પડાપચ્ચીશી, ૩, ૪૦, ૧. 
૧. પણુ અપભ્ર'રામાં દીર્ષ ઊ છેદ 


પક્યૂતે ઇજમનબિ, ઘૂયટ (પાડાંતર ઘૂરર )-ઝુુ ખિચ્છાઝ | 
સવય્પગ્મ્રાડા (૧ * સર), ૧૪૨, 


જી4-ડ્ુ'માં જુવ* અશ ૩ પ્રમાણે “ટુ' અરા સ્વાથિ'ક કે કુત્સા* 
વાચક **ટ પ્રયયમાથી ઊતરી આવ્યા છે લીટી ( મૂળ અલા 4- *ર્ટિઝા ), 
મોટુ (મૂછ મછ્ત્‌4- ટ્ટસ્મ), ચોર-ટુ;% ભામ-ઠો, જેગ-ઠો વગેરેમા 
વિસ્તાર્તિ રૂપે અને પાક-ટ, ફ્રેક-થ,; હલક-ટ વગેરેમાં અવિસ્તામ્તિ 
રૂપે તે મને છે. એટતે ચૂલ--4-* ટ્ટરુમ્‌ પરથી જુવટુ. ચતુરભાઈ પટેવ 
મૂળી તરીકે ચૂતપટ્ટમ્‌ સૂચવે છે, પણુ રાબ્દ સીધી રીતે સમજી શકાતો 
હવાથી એ વ્યુત્પત્તિ સીકારવાની જરૂર રહેતી નથી. 


પ જુગટુ'માં આગના રાગ્દ પ્રમાણ જ “ટું” અશ સ્વાથિંટ છે. બાકીના 
જૂગ--₹માટે મૂળચૂત-4-૧-:-ચૂતજ-ણોવા સંભ4 છે. સ્વાર્થિક-૪-્રાકૂતમા 
સામાન્યત -4- રૂપે, પણુ કૈટનીડ વાર ધોઘભાવ પામી -મ- રૂપે પણુ જેવામાં 
આવે છે. આવા ઉદાલગણા। વિપુલ પ્રમાણુમાં મળે છે. અધ'તત્સમ રાખ્દોમા 
પણુ આ ટ્રેરાર “ણીતો છે, જેમકે ડાગડો (જાજ-), બગલેા (વજ-), વગેરે. 
"કટલાક તદ્‌્લવમાં પણુ એ નેઈ શકાય છે. સગુ' (સ્તર-), બગડે (હિજ-), 
ત્રગડા (ધ્રિજ-), ચાગડેો (સતુષ્‌-4-૧-), અગિયાર (ઇર), ઓગણુ”- 
“આગણીરા' “ઓગણુત્રીશ' વગેરેમાં (છતેન%, અગાશી (શાજઇ-, વીગત 
હવકિતિ-,) સૂગ( « શૂજ્ન 'શ ઢા' “વસવસો,” ' ખ', “ખે કે પીડે તેવી વસ્તુ' ?) 
વગેરે ૨, આ ગ્રમાણે ઘૂત*૧-- ગૂમય 4: ટ્ટય-- જૂગટુ- 


૬. બાકી રહે છે જુગાર અને જુગારી. આમાથી જુગારતી જુદી 
જુદી ખે વ્યુત્પત્તિ સૂચવવામાં આડી છે. આ બતે વ્યુત્પત્તિઓમાં એટલી 
એક સમાનતા છે કે બતેમા જુગાર પરથી જુગારી શબ્દ સિદ્ધ થયો હોવાનુ 
મ્ાની લીધુ છે. નર્સિંહાવના મતે (બ્યાખ્યાનો, ૧, ૪૪૯, ૩૪૩) ચૂતવદ- 
પરથી જુગાર સિદ્ધ થયો અતે આ પર્વિત'ન દરમિયાન મૂળ અય “વૂત રમનાર 
હતો તેને બદલે “ઘૂત' બની ગયોઃ. ટન” (ગુજરાતી ફોતોવૉછી, $ ૨૩ (૩)) 
ગ ની ઉપપત્તિ આપવા માટે મૂળ તરીકે ચૂત- 4 ૩૬મ(૬--- ચૂતોય્માર- 
શખ્દ આપે છે 


૭. તેલ-તેલી, ફ્ોધ-ડ્રોધી, તાર-તારી, કેોઠાર-ફોહારી, 
ભ'ડાર-ભ'ડારી વગેરેની જેમ જુગાર્‌ પરથી સ્વત્વવાચક પ્રત્યય ઇં ( મૂળ 
જૂસ્‌ તુ પરયમાં એ. વ. રૈ, પઠ્ઠી -ર-થી વિસ્તા* ) લાગી જુગારી થયુ હોય 
એમ ધઢાવવાનુ આપણા મનમા આવે એ સહજ છે. 





૨. નરસિંહરાવ, ગુ લૅ? એ. લી, ૧, ૪૪૯-૫૦- 


૨૮૫ 


૮. પણુ કોઈ કોઈ રાખ્દોતી બાબતમાં વિપરીત કમ પણુ ઘેય છે. 
સુધારો-સુધરવુ' ઇ-4--ગાર-: શુજ- 4--૧₹- પરથી સિદ થયા છે--જેમ 
વધારે, પેસારો, બેસારલુ' વગેરે. પણુ ઊગારવુ* તું સાદુ' ઊગરવુ) 
ઉતાર્લુ' તું ઊતરલુ” તેમ સુધારવુ' પરથી સાદા રૂપ તરીકે સુધરલુ' 
સાદત્યબળે ધડાયો છે. અપત્ર'શમાં પણુ ૧૬લ-(ક્ર ન વિશ્‌-) પરથી ગેરક 
વદ્દણાર- નિયમ પ્રમાણે થયુ, પણુ માસ્ક-મસ્ફ, વસાર્ફ-વવર્ટ ના સાદે 
ઘર્‌ણાસ્ટર પરથી સાદા રૂપ તરીકે વર્ણ ધડી કાઢવામાં આવેલુ છે. 


૯. આ જ પદ્દિએ મૂળ જુગારી પરથી જુગાર નિષ્પન્ન થયો લાગે 
છે. વેપારી-વેપાર, ભ'ડારી-ભ'ડાર, કોઠારી-કોઠાર્‌ તેમતા સાદડયે 
જુગારી-જુગાર. પણુ ખીન્ત ઉદાહરણોમાં વેપાર, ભડાર, કોઠાર પણેલાં 
પણુ સ્વતત્ર અસ્તિત્વ ધરાવતા હતા અને તેમના આધારે જ વેપારી 1નેરે 
સધાયેલા છે, જ્યારે જુગાર્‌ શબ્દ જુગારી પહેલાં ન હતો, પણુ તે પર્ધી 
નવો જ સિદ્ધ યયેને. અતે જુગાર શબ્દની પુ'લ્લિગતા પણુ આથી સમજાવી 
શકાય. આ સાદસ્યમૂલક ધડતર (એનેલૉછીકલ ફ્ોમેશન ૧04108ાલ્મા 
2010148030) ના આધારરૂપ વેપાર, કોઠાર, ભડાર, વગેરે શખ્દો (તેમજ 
ઉતાર્‌, ઉગાર, વઘાર વગેરે) પુ'લ્લિગ છે. 


૧૦, જુગારી રાખ્ટતે મૂળ તરીકે લેવાથી નરસિંહરાવને નડેલી અય- 
પૃરિવત'નની મોટી મુસ્કેલી આપણુને નથી નડતી, તેમ ટનની માકક ધેરી 
રસ્તો છેડી ગલીકૂ'ચીનો આરારે નથી લેવો! પડતો. “જાની જેમ “તરિ પણુ 
કારક પ્રત્યય (એજ'ટીવ ઘઇલાધં૪ ૦) તરીકે પ્રચલિત હતોઃ અનર્થ રિત્‌, વગેરે 
એટલે ચૂતશારિત્‌ ને મૂળ તરીકે લઈ શકાય. પુજારી, ભિખારી વગેરેમાં આજ 
અશ રહેલો છે. હેમચ'દ્રના ત્રિષધિશલાકાપુસ્ષચરિત્ર( ૫,૭૦૨ )માં સૂતક 
વપરાયો છે, અને પ્રાકૃતમાં ગૂગજ્સ-, ગૂઝાનર- ગ્યાર- તે ગ્ઓરિ-ગૂઝાસિ-ગે 
ખધા રાબ્દો મળે છે. ખીજુ, ઉત્તરાંશ તરીકે "જરે દનો જ્ર્ત્‌ હોય છે 
ત્યારે પ્રાકૂતમાં તે ત્રણુ સ્વરૂપે વાપરી રકાતા હોય છે. મૃળ સ્વરૂપે, ૧ તો 
ઘોષ શૂ કરીને કે જ્‌ તો લેપ કરીને. ઉપર આપેલા રાખ્રોમાં જ “જર ને *ગાદ 
એમ બે વિકલ્પ તે! મળે છે. ગમપભ્ર'શમાં આવા -જ-- તો-ન્‌- કરવાતું વલણ 
ગ્રબળ બનેલું છે. વિચ્છોર-૧૨, શવ-માર, મશજ-પર વગેરે સામાન્યપણે વપરાય 
છે, આતે આધારે ચૂતજાસ્તિ પરથી સ્વાર્થિક -જ- ના ઉમેરા સાથે ગૂગાલિ- 
ની જેમ *ગૂઝયારિય-શખ્દ પણુ સિદ્દ ચઈ રકે ને તે પરથી જગાર્‌ી. આદિ 
અક્ષરની હસ્વતા ટનરે તૉંધેલા આધાત (એકસ'ટ, ૦૦૯૮૬ )તા નિયમને 
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આભારી. નરસિંઠરાવે તોધેલા -વ્ત#- પરથી આવેલ “ગાળે વાળા શખ્દા 
(ગાળો, ખેંગાળે। ) ને “જર-પરથી “ગરો (કહ્ષાગરે।, જુ બઈગરે। ) આના 
સમયનમાં ટાછી શકાય? 


૧૦, એટલે વિકાસક્રમ આ ગેમાણે હોયઃ ચૂતતમરિત્‌ 4 ૧-: ગચમારસિમિ- 
જુગારી, પછી વેપારીં : વેષાર વગેરે પ્રમાહે જુગારી : જુગાર* 


હીંકવો 


હીંકવો માટે જેડણીકોશ ' નદી કે તળાવના સકા તળિયામાં પાણી માટે 
ખોદેલો ખાડે એવો અય આપે છે. પણુ ગોણહિવવાડમાં એ રાખ્દ “કૂપ-તુલા- 
ફૂવામાથી પાણી ખે'ચવાતુ એક ય'ત્ર ( જેમા ઉચ્ચાલન રૂપે રહેલી વળીને 
એક છેડે વજન ખાધી બાલદી ઊંચી લાવવાની યોજના હેય છે )' એ અથમાં 
પ્રચલિત છે ખા અય'* માટે જેડણીકોશમાં હેકવે1 શબ્દ આપેલ! છે. હિંદીમાં 
રકુવા અતે ઢેકલી વપરાય છે. ગ્રાકૃતમા આ માટ રેંજ પ્રચલિત હતે. 
રૃશીનામમાલા (૪-૧૭)મા હેમચ દ્રે તે આપેલો છે. આ ઉપરથી અટડળ કરી 
શકા્‌ય કે હેજાકમૂવવઃ.-સેવજૂવગો-હેજૂવઝ-તે પછી ઢેકુવો, હેકવો, ઢી કવો 
એ કમે અર્વાચીન શળ્દો સિદ્ધ યયા હોય. 


દર અતે શેમસ- પક્ષિવિરોષ તરીકે પ્રાકૃતમાં તોધાયા છે અને હેને 
“બગલી 'ના અથ'માં દશીનામમાલા (૪-૧૫)માં જાણીતો છે. ગુજરાતીમાં 
રૃકખગલે। શબ્દ પણુ આ સાથે સરખાવી રાડાય. એટલે ઢર-હજાને “ બગલી ' 
અથ' ધથાવી શકાય, જે કુવા પર્‌ બગલીના આકારને મળતુ--એટલે કે જેમ 
ખગલી લાખી ચાચથી માછલુ પકડતી વેળા પાછલે ભાગ ઊંચો કરી, માછલી 
પડ્ડાતાં ચાચ ઊંચી કરી પાછલો ભાગ નીચો કરે છે, તેમ ખાલદી ભરવા 
મ્‌'ક્લતી વખતે પાછળથી ઉંચુ' થતુ અને આગળથી નમતુ, તયા ભરેલી 
બાલદી ઊંચડતી વેળા આગળથી ઊંચુ' થતુ અને પા૭ળથી નમતુ ય'ત્ર હોય 
તેને હૅ'કાફુપ કહેવો સ્વાભાવિક છે. આવા જ અય'વિકાસતે રજૂ કરતો એક 
શખ્દ ખગ્રેજુમા આપણુને મળે છે. અગ્રેજી “કેન' (૦780) ને. એક 
અય “ખગલે।' થાય છે, અતે પછીથી વજતને ઉંચષ્ટીને ડ્રેરવવાના એક 
યત્રને પણુ, બચલાના આર્ફાતે-સામ્યને કારણે, “ ક્રેન' 4હેવાય છે.* તદન 

૧, “6#તમ૮-- 4 ળઘરીાા1ઉ 270? 7&ાડાળછુ 1૯413 જછલાઇપદડ વાવ શબ 
પ્ર્ળરવેદળછુ 10 ઉણડલાવેલ્તે, દત&05૪૦૯દાછુ ધાર 1370ઘછીપ & 11131ધ૯વે 
10૬૯7 વૈ1$ધ9330€€. 118 ૦૩૪ 0720 31 ૦૦૪ડા૩ડ ૦4 છ ૪70]0€010છુ 5700 ૦2 
10 ૦04 ધાણાલ# ૦૬ 3₹00, થ 101411૪ [૩૦૩૪ ૦૬ 859 તરે દ1૦ ઝ૯€૦ડ587ઝ 


પૉલ, 'વીતડડ, ૯૬૦ --5૦ લ્હલ્વે ₹૦૩0 5 4્િઝલણ્તે ડા911125ઝ ૪૬9૦૯ 
318 8770 ડં દ) પલ્લી ૦£ ૭ ૦૮320 ” વેબ્સ્ટર કોરા 
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લિત્ર પ્રદેશતી અને એક બીજથી સે'કડે ગાઉતે અ'તરે રહેલી બે ભાષાએમાં 
આટલુ અદૃભૂત સામ્ય ધરાવતા અથ'વિકાસતુ આ ઉદાવરણુ વિરલ છે, 

હ'કવોતે મળતો ખાને એક શબ્દ ચીચવે! “ અણીદાર ઉભા લાકડાપર 
એત્ર આડી મૂકી હીંચાતા ગોળ ફરવાનું રમતતુ સાધત? છે. પણુ એને “વો 
અશ મૂળે લધુતાવાચી પ્રત્યય છે (સરન લાડવે!-લાડુ, ઝાડવુ-ઝાડ, 
છોડવે-છોડ વગેરે.). બાકી ગલે ચીચ- અંદર રવાતુકારી ધડતરતો હોવાનું 
જોડણીકોશ કહે છે. પણુ પ્રાકૃત ભૂમિકા સુધીમાં એતી સાથે અમુક યાત્રિક 
સાધનનો ભાવ નેડાઈ ગયો હતો એટલુ ચોષ્ઠસ. ચીચવેની સાથે પ્વતિ 
તયા અર્થદવ્ટિએ સબહ& ચિચાડો (મમડી શિચોસ ) “રોરડીનો કેળુ % 
અને દેસ્ય 1ની “ધટી' લક્ષમાં લેતાં આવી અટકળ કરી શકાય. દેક્ય 
1ચવદઝ “ચલાવેલું' પણુ ગણુતરીમાં લઈ રાકાય. પ 

ગુજ. તવ, હિં. તવ વગેરે 

અંગાળીનાપ લવે, છડે, ગવે, ૧ને મળતાં બ્રજમાં તવૈ, અવે-શશે, 
ગે, જવૈ; આસામીમાં સવે, છવે, ગે, જેવ; તે હિન્દીમાં તવ, યજ, 35, 
જય, ગુજરાતીમાં તવ, જવ, અવ છે. એમાં એકારાન્ત કે એકરાત્ત રેપો 
સપમીનાં હોવા નેઈએ. સપમીને! પ્રત્યય ૦એ,*એ ન્ડ અહિ, અહિં એેમ 
સમજવી શદ્ટાય. એટલે એ રૂપાને આધારે આપણે તવ્વ” (તે ક્વ”), છર” 
“ઝવ” (*સેજ્વ”), “જય્ય” (જેક્વ”) અતે સપ્તમીના *તન્‍્વટિ (*તે કદિ), 
છેશ્વણિ, વગેરેતે મૂળના શૌરસેન કે માગધ અપબ્રશ રૂપે। તરીકે કલ્પી શકીએ. 


અપગ્રૅશ ભૂમિકામાં આ છવ્વરિ”, છ્્લ્વારુતા સાર્વનામિક અગ ૦ ન્તછ્ત૦ 
સાથે “ણુ કે તે તેમાંથી સધાયુ હેય તેમ મેળ બેસી ગયો હોય. માષ્યમિક 
ભારતીય-ગમાર્યતી શરૂઆતની ભૂમિકામાં *તેવં, *ચેવં, *જેવ જેવાં ખીન્ન' 
સાવ'નામિક ક્રિયાવિશેષણા। સાદસ્યે ઘડાયાં હોય એ ધણું જ સ'ભવિત છે. 
આમાથી “તેજલ, ઝે વગેરે થયા હોય; અને “અકરાન્ત સાવનાગિક અગો 
ત-, ૧-, ૧- પૂવ અશ તરીડે મૂકતાં *તવ્વંડ *તલ્વ, વગેરે સધાયાં 
હોય, આમ એ સૌ છ, વમ ઝતા આધારે ઘડાયાં છે. સવો, મવ 
એ સ-વાળાં રૂપ છેં, છ્વૅેના ક્ષીણુ થવાથી થયાં હેય એમ લાગે છે. 
ગુજરાતી કાવ્યભાષામા વપરાતા તવ, જવ વગેરેનું મૂળ આ *તય્વ વગેરે છે. 

આ કલ્પનાને આધાર આપે તેવા કેટલાંક રૂપો ખરેખર હેમચદ્રના 
પ્રતીચ્ય ચ્પપભ્ર રામાં મળી આવે છે. છ્યને આધારે ધડાએલા “તેવ, *યેવ, 
કજલ એમા રહેલા “ર*તા નાસિક્ય-ભાવથી છ્સ-ણ્વે, તેવ તેવ; એવન એવે, 
સિવ; શેવ-જેવૅ, જિવિં એ સૈ સધાયાં છે. અર્વાચીન ભારતીય-આપર'માં 
આ રીતિદશક ક્રિયાવિશેષણાના વ'શને મળી આવે છેપ્. આ ક્દિયાવિશેષણુનાં 
સપ્મ્યન્ત રૂપો કાલસચક ક્િયાવિરોષણે તરીકે પ્રેતીચ્ય અપશ્ર'શમાં વપરાતાં. 
હૈમચ'દ્રમા જ ણ્વૅ ટાડેલુ મળે છે. એટલે ઉપર ચૂંચવેલા બવે, છ્વે,ના 
ઉદ્ભવકમ માટે આથી પુષ્ટિ મળે છે. 


નિશાળ 


ર્‌ ૧, નિશાળવું મૂળ સં, તવના નહીં, પણુ સં. છેલશાળા હોવાનુ 
તતરસિંહરાવે બતાવ્યુ છે.૫ પ્રાકૃત, અપલ શ, લોૌડિક સ'સ્કૃત અને જની 
ગુજરાતીમાથી આ શખ્દને લગતા ઉલ્લેખો લેખને અતે આપ્યા છે. નરસિંહરાવે 
પૂરતી વીગતથી અ] શખ્દના મૂળની ચર્ચા કરી હવા છતાં જેડણીકોરની નવી 
આજત્તિ નિશાળતા મૃળ તરીકે પ્રશ્નાર્થ સાથે સ'. શ્ઞાજ અયવા દેશ્ય નૌત્તાર- 
“મડપ? આપે છે એ ખેદની વાત છે. 

૨* સ. સેલનાજમાથી પ્રા. સેટ્સ અને અપ. સેર્તાઝ સામાન્ય 
નિયમોને આધારે સિદ્ધ થાય છે. પછી સેર્સાજઝ મિશા એ રીતને! ધ્વનિવિકાસ 
અનિયમિત છે. સામાન્ય નિયમો પ્રમાણે ગુજરાતીમાં *લેસાળા એવા શબ્દ 


દુર ગુજરાતી સત, જેન, ગેસ, લત. આમ ગુજરાતી શખ્રાની ન્યુત્પત્તિ પર પણુ પ્રકાશ 
પડે છે, 
૧. ગુ લૅ. એ. લી ૧; ૪૪૦, ૪૪૧, ૪૪૩, ૪૫૬-૪૫૮ 





૨૮૯ 


શિદ્ધ યવો તેઈએ. સેટ્કાજમાથી નિરાળ થવામાં ત્રણુ અનિયપ્રિતતામો 

રહેલાં છે (જૂ-નો સૂ-, -છ-તો -₹- અતે -સૂ-તો -શ-) અને તેમની ઉપપત્તિ 

આંપવાની રણે છે. 0 
૩* નિશાળની સાથે ઉત્તરાંરમાં સરખાવી શકાય તેવા બીજા ચો 

પોશાળ; ટ'કરાળ, પડ(૨)સાળ; મોસાળ છે. આ સૌને ઉત્તરાર સ. 

જ્ઞાજ્તમાથી નિષ્પન્ન થયો છેઃ 

(૧) પોશાળ-“ અપાશરા?, સ. ર૧તતથ-“ઉપવાસ' ગા. યોહ- યે 
પાસે; સ. કાત્સાઝ્સાળ. યોતોસ્સાજન્પાોસાસાળ*, પોસાળ, 
પોરાળ* 

(૨) ટ'કશાળ દેખીતો સજજ્ઞાઝા છે. હિંદી ને મરાડીમાં રસતા છે. હિં_ 
છુરતાજ તે દૂથતાર (ફૃવસાછનુ પ્રાતિક રૂપ?) પણુ તુતના મટે 
નોધી શકાય. 

(૩) પડસાળ કે પરસાળ “ધરતો આગલે] ખડ' “ એરરી ', સ' ત્રતિશષમ 
છે. પૃધ્ીચ'દ્રચસ્ત્રિમા પટસાલ, રામળમાં પરશાલા એવુ રૂપ મળે છે* 

(૪) મોસાળના મળ તરીકે નેેડણીકશ (નવી આશત્તિ) માતુશાઝ બાપે 
છે. પ્રા. મ્તર્ાત્-અપ ત્તારસાઝ પરથી વિશત્ત “ઓં' વાળા મોસાળ . 
સિદ્દ કરી શકાય ₹ સ્ાતુગાયિજ-અપ. સારસ્ઝારય-પરથી ભોળય 
(જેડણીકોરા ભોશ્જાયમાં વિદૃત ઓનું ચિહ્ન નથી આપતો અતે પૂણ 
તરીકે દેશ્ય માગસ્સા આપે છે એ ભૂલ છે.) અને પાશેતશમ્‌ પથી 
પોણુ' થાય છે તેમ. પણુ મૂળાતે શહ સ્્રીલિંગ છે, જ્યારે મોસાળ 
છે નપુસકલિંગ તેનુ કેમ? મતે લાગે છે કે પીયર્‌ (વિત્‌પઇ-)* 
મહીયર્‌ (નાતૃમૂહુ-) વગેરેતી અસર નીચે મૉસાળ પણુ નપુ'સકલિય 
બન્યો હોય જૂની ગુજરાતીમા હુથસાલ (હસ્તિશાલા) મળે છે, 
ભ્રણસાળી ( માન્ટશારિજિ-) મા પણુ શાલા છે. 

ર, સમાન પ્વનિના લોષે ( જેમ, માણૃલ્વસિજા-મારત્સાલ્સન-માગલ્મા -મારી, 
દીનને। તાથ-દીનેઇનાથ, બ'ગગત-અ'ગત વગેરે ). 
૩ પરરાલા પટરાલા પાક, 
હુયરાલા રષશ્ાલા વાક, 
ગજશાવા રૃવરાલા ઠામ 
--મડાપચીચૌી, ૮, ૭ ૮ 
૪ શામળની સ્તિ'ઠાસનતરગ્રીરીમાં સુંરાલ ને સુ'સાલ મળે છે (૩ર, ૫૫, ર૫3) 
અહી ઉકાર વિવૃત એ દર્શાવે છે 





૨૯૦ 


? 


૪. પણુ પડ(ર)સાળ અતે મોસાળમાં થાય છે તેમ નિયમ પ્રમાણે 
મૂળના શાળા-તો ૨- ગુજરાતીમાં તૂ- બનવો જેઈએ, તેને ખદ્લે 
તિશાળ, પોાશાળ અને ટ'કરાળમાં તે ૬ તરીકેજ રહે છે તેતું 
શું! અતે જૂતી ગુજરાતીમાં નૈલ્ાઝ, નેસાછીયા મળે જ છે, તો અર્વાચીન 
ગુજ.માં જ્‌ ક્યાથી આવ્યો? નિશાળ પૂરતી આની સમજણુ નરસિંહરાવ 
એમ આપે છે કૅ નિર્“માં રહેલા ધકારતી તાલવ્ય અસર્‌ નીચે નેસાલમાંથી 
નિશાળ થયું; અને આને માટે તેઓ સામાન્ય ધ્વનિનિયમ એવો ખાધે છે કે 
ઈકેએ સકારની પૂવેષે હોય તો પણુ કેટલીક ખાબતમાં સ-નો  શ- થાય 
છી,પ પૃણુ જે ઉદાહરણો પરથી તેમણે આ નિયમ તારવ્યો છે, તે તપાસતાં 
તે ઢકી શક્ટે તેમ લાગતું નથી. કરીશ, કર્રો, તર્શ, પરરોવો અતે 
નિશાળ-એટલામાં પૂર્વવર્તી ઇકાર કે એકારની અસરથી તાલવ્ય શ થયે 
હવાનું તર્સિંહરાવ કહે છે. આપણે એ શબ્દો તપાસીએ $ 
(૧) કરીશ, અને ડરરોમાં જ નહીં પણુ કરીચા; કરશુ ડરરોઃ અતે 

કુર્શે એમ ભવિષ્યકાળનાં બધાં રૂપામાં જ્ઞુકાર છે, અને તેનું મૂછ, 

જરિસિ, જતતિસિર જિસસ વગેરેતો સિ ગ્રત્યય છે, જેમાંના પરવર્તીર 
દૂકાર્‌ દ્વારા ૬ નિષ્પભ થાય છે. 

(૨) તરરા-સ'. તૃષા, અપબ્ર'રા અને જતી ઝીુજરાતીમાં આવતાં ભાકારાન્ત 
આલિંગ અગોને રેકારાન્ત ફરી નાખવાના સામાત્પધ વલણુતે આધારે 
જકારાન્ત ખને છે અતે તેથી તરસ અતે તરશ એમ બતે રૂપો પ્રાંતભેદે 
સિદ્ધ થાય છે. એટલે આમાં પણુ તાલવ્ય શૂકાર પરવર્તી દકારતી અસર 
નીચે સિદ્ધ યયા છે, પૂર્વવર્તી ₹કારની અસર નીચે નહીં. 

(૩9 પરરોવો--નરસિંહરાવ પોતે જ ડેહે છે કે આમાં શૂકાર પરવર્વી છને 
આભારી હેય. 

આ પ્રમાણું પૂવ'વર્તી તાલવ્ય સ્વર તાલવ્યવિધાયક હોવાને નિયમ ખોટા 
હરતાં, નિચાળના શ્કારતી સમજણુ આપવાની બાકી રણે છે. અને પોશાળ,; 
૪ફશપં તે આવેદ તાલત્યવિંધાનતે (નિયમ, સાચે, પોત તે પસ 
લાચુ ન પડત. 

આ ત્રણુ માટે મને તો એમ લાગે છે કે તેમાં નિયમ પ્રમાણુ થવા 
નેઈ તો તાળ, સ'સ્કૃેત જાછાની અસર નીચે જ્ઞાજ બની ગયો. તદભવ 
સાઇતે ખદ્લે અધ'તત્સમ શાત ચાલુ થયો, શિરે વપરાશમાં શાસ 

શ્ર પૂર્વોકત ગ્ય, ૧, ૪૭૬. 





૨૯૧ 


તયા ગારાલા, ગજશાલા વગેરે હતા.૬ તેમતી અસરથી ઉપરતા ત્રણે 
શૂન્રોન્પ પ3ાર આવ્યો જણાય છે આ જ રીતે મૂધત્ય પરાગ્તુ તદ્ભવ 
શગ્દોમાં અસ્તિત ન હોવા ધતા પ્રા જુજ વિષઈ અને અર્વાનીન વિષેગે 
શબ્દોમાં સ. વિષય-તી અસરથી ષરાર આવ્યો છે, તે પ્રા. ગુજ સકઇ તે 
સ્યાને અર્વા ચુજ- રાકે પ્રચલિત થયો છે ઉપરાત સરખાવે! અશાડન્થાશદ-. 


પ નિશાળનેો -રાળ અરા સ -શાળા તુ પરિણામ છે, એટરે નિ- 
એ અશ ખેલ-તુ પન્ણિ।મ હોવુ નેઈએ આમા ખે અસાધારણુ પ્વનિવિમર 
સમાયેના છે. પહેલુ તો એ કે સ રાખ્દાદિ લૂ- સુજરાતીમાં સાધારણું રીતે 
પૂવ'વત્‌ જળવાઈ રહે છે, જ્યારે નિશાળમાં તેમ ન યતા તેતે ન- યાય છે 
આતે મળતા રક્યાખડ્યા ઉદાહરણો! નરસિંહરાવે તોધ્યા છે ન્હાતુ- સ 
દક્ળજમ્‌ ગુજરાતીમા, હેમચ દ્રે નોષ્યા પ્રમાણે ગછાળ- (સ ન્ન) 
ળાહૃન- (સ શાઇઝ-), ગમજ- (સ સાટઈઝ-) અને નનૂજ- (સ જાઇન-) 
ગ્રાકૃતમા, આ જાતનુ પરિવત'ન રનતૂ ડરે છે એટને અપ અરૃણ જૂતી યુ 
મા નેલાજ બન્યો તે આ વિર્લ પ્રક્રિયાતે અનુસરીને જ. ગને ગે બધામા 
અ'તે આ4તા લકાર્થી ઉચ્ચાગ્ભેદ સાધવા માટે વૈરૂપ્પના નિયમતે અવુસરીતે 
છૂ-નેો ળૂ-કે ન્‌ થયો છે ન્હાતુંમાં સારૂપ્ય છે 

૬ ખીર અસાધારણુતા તે છેર્સાઈ ના આઘ અક્ષરમાં રહેલા ૬ તો 
નિશાળમાં ૬ર થયો તે સાધારણુ નિયમ તરીકે ખુલ્ના (“એપન,' 0061) 
અક્ષરોમાં રહેલો મૂળને -ણ- ગુજરાતીમાં પૂવ'વત્‌ જળવાઈ રહે છે પણું 
નર્સિંહમાવે તોધ્યુ છે તેમ કોઈ રડયાખ-યા રાખ્દ્ોમાં -ઇ-ક-ર્ર- પ્રકિયા 
જેઈ શશરય છે -મુજ શીણુ- સ. જ- આતુ ઉદાડરણુ છે “ ગ્રોફૃતતા 
-છ-ઝ-૬-તા ઉદાહરણણુ હેમચ ? આટલા આપ્યા છે ૫* 


વિગળા- સં.,વેટ્તા, વયિરા- સં. વેટ, વિસર- સં શેવર-, જિલર- 
સં. જેલર. ગુજરાતીમાં દિયર, કયારે, વીણા ભુવડ, લીટી, કૂણું, ડું, 
કુમછી, હીમખીમ, એ -૬-૩ -₹-(-$-) અને થો-ડ -ઝ- એ પ્રક્રિયાના 
બીજ' ઉદાહરણ છે. તેમાં દિયર તે વીણુનાં પ્ર્વરૂપ પ્રાફૃતમાં જાણીતાં છો 
સં. જેશ₹-4- -૧- પગ્થી પ્રા. જેગારગ-, પછી જિવાત્ઝ અતે કયાર્‌; સં, 
મોગ-4--ટ- પરથી પ્રા. મોમ-4--૪-, પછી મુગટ, ભુવડ; અતે સં. 
જેમજ 4 -%-, અપ. જેોવૅજઝ, પછી મોગર, જૂ જૂજું એ રીતે કારે, 
ભુવડને ડૂંછુ' (ડૂણ') સિદ્ધ યયા છે. પણુ આ પાચે રાખ્દો પરથી ગ્રસ્તુત 
વિકારની એક મર્યાદા સપણ થાય છે, તે એ કે આધાક્ષરમાં રહેલા -ઇ-, 
-મો-, તેમની પછી બ કે ચા હોય ત્યારે, તેમની અસર નીચે -₹-, 
-૩- તરીકે ઉચ્ચારાવાતુ વલણુ વ્યકત ડરે છે ; સેગ₹-દિયર, વેસના-વીણ, 
જૈગાર્મ-કયારો, મોગ-૪-ભુવડ. 

પણુ પ્રાકૃત અથિ, જિલર-, છોહ- ( સં. છેસા- ગુજ. લીટી, લીંઢી ), 
ગજ. હીમખીમ (સેં ક્ષેત- તુ ડ્રિસ્ક્ત પ્રાસર'ગી રૂ૫), કુમળું (સં. સોમસ-) 
એ સૈમાં આવી કોઈ નિયામક મર્યાદા નજરે નથી ચડતી. એટલે એ શખ્દામાં 
તેમજ નિશાલમાં -ણ-ડઇ-એ વિકાર અનિયમિત છોવાતું માનવુ રલે. 


૭. અપ. લૈછુતાજનતો છૂકાર સાધારણુ નિયમ ગ્રમ્નાણુ જ ગુજરાતીમા 
લુપ્ત યાય છે, અને મછી લગોલગ આવતા છમ સ્વરે સકોચ પામી છ 
થઈ ગયા તે પણુ સામાન્ય નિયમને અતુરૂપ છે. લીટી, રર', ઓરરિયેા 
(ભતઘર્ષ-) વગેરે કૂડીબેધ ઉદાહરણે। ટાંકી રાકાય. 

નિશાળને લગતા થોડાક પ્રાચીન ઉલ્લેખા આ પ્રમાણે છેઈ (જૂની 
શુજરાતીનાં ૫, ૬, ૮-૧૨, એ ઉલ્લેખો નરસિંહરાવે તોધેલા તે જ છે ):-- 
(૧) પ્રા. છર્ર-સેર્સાયો “સહાષ્યાયી'--વસુદેવહિડી, ૧, ૩૬, ૫. ૧૬ 

(આરારે ઈસની પાંચમી-૭ઠ્ઠી સદી). 

(૨) અપ. વેચ્છર સેર્સાસ-પવલાઝઝ “તે લેખશાળા અતે ગજશાળા જીવે 
છે'--પુષ્પદતકૃત મહાપુરાણુ ૪૧, ૧૧, ૮ (ઈસવી દસમી સદી). 
(૩) લૌકિક સં. છેલશાસિવ-, પ્ેખન્ધકોશ (૧૩૪૯), પ. ૨૧* 
૮, નરસિંહરાવ, પૂર્યાકત ગ્ર'ય, ૧, ૩૧૩. 


હ, ગ્રાચીન ગુજરાતી સાહિત્યમાં બીન પલ ઉલ્લેખો મળે છે, પણુ તેથી કાઈ વિરોષ 
ગ્રકાશ પહત! નથી. 





૨૯૩ 


(૪) ધૈકિક સ'. હેણશાત અતે સેણતાસઝિસ ચ'પા્રેષ્ઠિક્ધાક (૧૫ પી 
સદી)માથી મૉંનિયર વિલિયમ્જતો સ'સ્કૃત-કેરરા તોધે છે. 

(૫) જૂતી ચુ ણ્સ્યાર છૂતો નેજાસ--ભીમકૃત હુર્લીલાયોડતકવા, ૮, 39 
(આ ૧૪૮૫-૯૦) 

(૬) શિજણારી સછી નેતાસ--ણુરિલીલાપોડશકલા, ૮, ૪૭, 

(૭) મૈશ્ઞા રાખ્દ વાસુકૃત ડયુકયા (આ. ૧૫૦૬-ત્ર મુ. દેસાઈ સપિ 
સગાળજા ગ્યાખ્યાન, પા. ૧૧, ૫. ૧૬)મા વપરાયો છે 

(૮) ૧ સેતાઇ સમાણીફ--લાવણ્યસમયકૃત વિમલ્રબ ધ ૪, ૩૫, (૧૫૧૨) 

(૯) લિ થૌિનસત્રયબે મવવરે સેવસાસાગ્રન--વિમતપ્રમઘ, ૪ થા ખાતે અતે 

(૧૦) ૧૫ વેટર નેલાઇ મળજ 

(૧૧) સેલાછીઝ ગોવ તૌલઝે--વિમલપ્રબધ, ૪, ૩૬. 

(૧૨) તેતાતીયા અવર વસ્‍્વર્ષા--વિમલકેબ વ, ૪, ૩૬. 

(૧૩) નેલાજ-જેલશાજા--એક એક્તિડ (સાલ નથી) 


“ગ'નુ' પગેરું 

આપણા નિત્ય વપરાશના કેટલાક સુપરિચિત શબ્દ એવા છે કે તેમ 
મઈી તપાસવા પ્રયાસ 5?શુ તો! તે આપણા પ્રેયાસને ભ્રાગ્યે જ ગણુકાર્શે ૧9 
માસ, રર, સાન, પૂટળ, થાવ, વાદે પેર વગેરે ગણાવતા ચાછી જવાય તેટલા, 
છે સગવડ ખાતર કહી તાખીએ કે એ સૈ દેશ્ય મૂળના છે, પણુ ગેમ 
કહેવાથી એ શબ્દોના ઇતિહાસ બાબત આપણે પહેલા જેટલા જ અંધારામાં 
રહીએ છીએ. પણુ હેમચદ્રે ટેસીનામમાલામા દેની તરીકે તોધેલા કટલા 
શબ્દોતું છે, તેમ ઉપરતોધ્યા જેવા કેટલાક શખ્દાને વિશે પણુ એવુ હૉય કે હૈ 
મૂઝ સ'સ્કૃત કે પ્રાસ્ાઆ.માથી જ ઊતરી આવ્યા હેય--શૃદ્દ તભ 
હેય, પણુ જે પ્વનિવિકારાને આધારે તે સધાયા હોય તે પ્રમાણુમાં સુક 
સ્વરૂપના હોવાથી એ રાબ્દોનુ મૂળ ઝટ દઇને પરાયું ન હેય આપણે પગે 
શખ્દ પણુ આ ભાતનો જણાય છે. 

*ચરણુ' એ ભાવના વાચક તરીકે સસ્કૃતમાં બીજા શખ્દો ઉપરાત ખારું 
તો થાય-( કે વર-) રાબ્દ પ્રચારમાં હતો કેટલીક હાલની ઉત્ત(-ભા[તીમ 
ભાષાઓમાં આ વાય- જ વાવ, વવ ઇત્યાદિ રૂપે વપરાવા ચાનું રેલો છે 
ગુજરાતીયે પાય વાપરે છે ખરી, પણુ તે કાવ્યમાં કે સાલ્ત્યિભાષામાં, રજ 


૨૯૪ 


જૂ નન 


ખૂરોજના વપરારામાં તો તવા પગ શગ્દે પાયતું સ્યાન લીધેલું છે. ગુજરાતી 
મારવાડી, હિંદીમાં તેમ જ વરાંડતી લભાણી (વણુજારી)મા આ શખ્દ જણીતા 
છે ગુજરાતીમા વજ પણુ મળે છે પ્રાચીન ગુજરાતી તથા ડિંગલમાં વપ- 
રાયેતો। વશ ( ઢોલા-મારૂરા દૂહા, ૨૦૫)એ આ સૌમા જૂનુ સ્વરૂપ રજૂ કરે છે. 

આ ઘન મૂળ શા પરથી આવ્યો? ટનરે નેપાવી શખ્દકાશમાં, ને 
તેતે અતુસરીને દવેએ તેમની રવરેદ્તાજા-વાળાવવોઘતી આવત્તિમાં યાતના 
મૂછી સ્વરૂપ તરીડે સ'સ્કૃત વર્શ-“પગપાળો' “પગે ચાલનાર એ શબ્દ સ્વીકાર્યો 
છે. ધ્નનિદણ્ટિએ આ સામે વાધાભયુ' કશુ નથી પણુ અય'દૃષ્ટિએ “પગપાળો'” 
માથી “પગ' લાવગુ એ સહેલુ નથી લાગતુ આ પ્રેકારના અય વિકાસના ખાન્ન* 
શમાતર્‌ ઉદાહરણો ન આપવામાં આવે લાસુધી એ વ્યુત્પત્તિ ચિત્ય 
૬શામાથી નીકળી ગઈ ન કહી શક્ઠાય 


આધી અહીં પગની વ્યુત્પત્તિ માટે એક નવુ સૂચન મૂકુ છુ એનો 
આધાર છે ડિંગળ ( જૂની મારવાડી) રખ્દ કરગ. પૃથ્નીરાજના વિપ્યાત 
વેલિ ઢ્ીસન ર્કમણી રી એ મવ્યમા એ શખ્દ ત્રણુ વાર પ્રયુક્ત યયા છે. 
પ્વનિદણિએ તેનો સબધ સ ૪₹%-“હથતે અષ્ર ભાગ' સાથે છે વિકાસ 
વ્યાપાર દરમિયાન જરાત્ર-ના અર્થમાં જરા ફેરફા? થયો છે. સુબાધમ જરી 
વગેરે ટીકાને અતુસરી વેલિના સપાદ્કાએ ધટતી રીતેજ કરગનેો અથ'* 
૬કર્‌?, “હાથ” ફર્યો છે એડ સ્થળે તો તે ચોખ્ખો “ડર 'તા પર્યાય તરીકે જ 


વપરાયો છે જુઓ, 


વિર જુમમુમી ૧ર મિ, જુટ્ઝુમ જિરિ સર 
વિમટૂ મર જુસુમ, ૧૫૨ પિરિ । 
(વેલિ, ૧૦૨ પૂર્વાધ') 
“જઈ (સ્રી)ના હાથમાં ગુલામજળ, (તે) કોઈના હાથમાં કેસર, કોઈના 
હાથમા ફૂલો, (ને) કોઈના ( હાયમાં ) કપૂર ” 
આમ “કરતો અમ્ર ભાગ' એવા અથના વાચક ૧રત્ર-માથી અગ મૂળ 
અગીતે। વાચક બતી ખેસનાના અર્યવિઢાસના નિતમને અતુસરી, “હાથ'-વાચક 
(જર૫- દ્રારા) રર શખ્દ નીપજ્યો છે. પાઠળના ચાન્ણી ઝાવ્યમાં 42૧ કે 
દ્રો રૂપે પણુ તે વપરાયો! છે 
અને તો જ્સમ-ઝ ₹₹૧-ઝ રમતી જેમજ ૧ર૪-માથી ૧ ન 
થયે હોય * અર્ષવિકાસ માટે તો હમણા જ ડક્ષુ સાથે એ પણુ નોધીએ કે 
વેલિ, ૧૬૭મા ૧મિ ૧મિ “ડગને ને પગલે' એ અથે'મા પ્રયુક્ત છે. પણુ 


ર્લ્પ 


વરત્ર-ઝ૫મ એ પ્નિવિકાસ સમન્નવો પડે તેવો છે--ખાસ કરીને તો 
શખ્દાન્તગત -ગ- નો લોપ અપબ્રરમાં કે અર્વાચીન ભૃમિ [માં આવતા, 
શશદની વન્ચે «હતો (યશ્રતિયુક્ત કે તે વિનાનો) -ગ- (અયવા તો -૧% - 
-થ-) બીજ કોઈ પણુ સ્વર પડી આવતો હોત અને તે પછી સયુક્ત વ્યજન 
હોય ત્તો તે લોપાયાના ઉદાઉન્ણા તરીકે આટના શખ્દો મતે મળ્યા છે 

સ મુગામન-, અપ મુઞ્રળન્- ભોગળ, ભૃગળ, 

સ પદ્ય-વસ્ઘિમી-અપ ઘષ્ટટિની 
પિશાય--4 -સ્છ-, પ્રા વિતાય--4 -સન્‍, અપ પિતત્ન- 
મુજુટવર-, અપ મરર૪-, ચુ”. મડધેો 
મવિષ્ક્તત- પ્રા મવિસ્તમત્ત અપ સવિયત્ત- 
પબ્તવળ- અપ વગ્તત્ત- 
જખ્ટકા્્રે- પ્રા જમ્ટગમ્ન- અપ વષ્ટમ- 
ગયામાત, મા ગત્તગત્તત અપ ગન્તનત્ત, ગનનત્ત 
થરથાત્રા, પ્રા વસ્તત્તા, અપ *વરમત્ત-, *રસ્ત--હિં ૧ર 

તેડીજ રીતે સ ૫૧૧- પ્રા વમળ- અપ *વ-, પ્રા ગું ૧8, 
પ૫, વમ 

આમા ત્રનજ પશ્ણ એ સાદક્યનેો પ્રભાવ પણુ ગણુતરીમાં લેવો ધે 
તાક ખીજ અનિયમિત વિગ્સવાળા શખ્દોની જેમ અહીં પણુ સયુંકત 
વ્યજનો “ડજુભાવ પામવા કતા તેમની પહેનાતે! ત્વર્‌ દીર્ધ નથી થતો આમે 
વરાત્ર- રૂપાતર્તિ થઈ પગ થયો એ ખૂબ સભવિત લાગે છે 


ક # દ દ દ દ 


પરણે, પરાણે 

૧ “ગાડૅ નેતરેલા બળદ વગેરેતે હાકના માટેની આરવાળી લાશ્ડી' એવા 
અય'મા, ઉન્ચારણુની દષ્ટિએ નજીકનછીકના, બે શબ્દો ચુજમતીમાં જણીતા 
છે પરણે (સ્રી પરોણી) અને પરાણેદ (સ્ત્રી પરાણી) પરાણે 
“સમહેમાન' આગલા રખ્દ્થી બે ત્રણુ વીગતમા જુદો પડે છે જેડણીકોશ 4 
તોધતેો હોવા કતા એમા પ*-મા રકાર કયાય કયાય સભળાય છે, વૈુું 
રૂપાતર પરૂણ્‌। છે, અને તેના સબધ ગા અપ વાદુગય- ( *કાદુપય-), 
અને ઉત્તરકાનીન સ'સ્કૃત હાપુળન-, ત્રાષુષિવ-, પ્ાપૂળજ- પ્રાપૂળિક- ગવા 
રૂપાતરે મળતા શબ્દ સાથે છે. 


૨૯૬ 


હ 


“ત્રમોળયો સિદ્ધ કરવામાં ત્ર- સારૂપ્ય પામ્ય વિના જળવાઈ રલ્રો ખેમ 
માનવું પ્રાપ્ત યાય છે, ન્યારે પાતો! (ત્રત્તત-), પામવલુ* (*૫-), 
પ્યારુ' (ત્રિયતર-) વગેરેમાં ત્ર-તે। ૧- થએલો સેઈ રાકાય છે, પણુ શાથે 
પરસેવો (કસ્વે-), પરેપવવું (શતત-), પરૉશે। ( *શાદુળર, ત્રમુગજ-), 
પરખ (કવા-?) વગેરેમાં 5- એમતે એમ ન્નળવી રાખવાનું વલણુ પણુ નેઈ 
શકાય છે. એટલે *ત્રગોનગો- *ક્રોનઝ- *વિરોળઝ- *પિતોનો પરાણે 
એવા વિકાસકમતી અટકળ સ્વાભાવિક છે. ને કે હછી પણુ એક ગઢ છવો 
બાકી રહે છે. *રતોસ્ત-, સામાન્ય રીતે નપુ'સકલિંગી નામ ગણાય. ૧મી 
તૌઘ્ત-, ત્રહ્રળ-, તૌત્ર-, એ ખધા પણુ નપુ'સકલિંગ છે. પણુ પરોણે 
પુલ્લિગ છે. એટવે આ લિંગવ્યલય ત્રતોજ-ની કે પ્રાગત- ( વિકલ્પે પુ'લ્લિગ) 
જેવાની અસર નીચે, પણુ ડાશિકામાં પ્રવવળો રળ્રઃ પ્રાગનો રળ્ટઃ છે અતે 
હેમચ દ્રે તોર્તહન્ઝ વાપરેલો છે તે પરથી વધારે સ'ભવિત પણે, *કતોવનવટ તા 
ટૂંકા રૂપ તરીકે સમજવી શકાય. 


૬. પરોણેાના -રૌ-ની વિશત્તતા પરવર્તી નાસિક્ય ધ્વનિતુ પરિથુમ 
છે. કાઠિયાવાડમાં અતે અમુક અ'રે શિ ગુજરાતીમાં પરવર્તી તાસિકય 
ષ્વનિની અસર નીચે આગળના એ કે ઓનું વિશૃત ઉચ્ચારણુ થાય છે.* 


૭. પરાણે।નુ મૂળ વ્રાગનજ: *ત્ાગળયો, ત્રાળનો, વિરાળગો પાથી 
પરાણે સરળતાથી આવી ચકે. જોડણીકોશ ત્રવયન- મૂળ તરીકે આપે છે 
એ બરોબર નથી. તેમાં ત્ર*નુ પ્રા” થયુ એમ માનવુ પડે, જેતે માટે કશે 
ભાધાર્‌ નથી. 


ત્રાચીન ગુજરાતી ગવ-સ'દ્ભ' (પૃ. ૧૯૦) પર્‌ ષિરાણઉ-'રવોઇ 
“ગ્રાજિન?, “તોત્ર*' આપેલું છે, આમા પ્રાગન જેઈ એે. પ્રાન- પરથી જિમ 
વસ'તવિલાસમાં વપરાયુ છે. 


૮* પરણી અને પરાણી લધુતાવાચક રૂપે! છે. 
૩. -મોમ-ઝ-નો- એ રવરસ ઠોચની પ્રહિયા ગ્રાકૂતમા નણીતી છે. રતોર-*૬-'5” 


પરથી અપ, *શોઝર૩, યોટ્ઝ એ આવતું એક ઉદાહરણુ છે. 


૪-૭ હ, છુવના ધ્યાનમાં આ ઘટના આવી હતી (વાગૂયાપાર) ચ, મુ પટેલે (જવી 
સુજરાતી ભાષા, ૩૪૦૦ તથા ચુ. વ. શાહે પણુ આની નોંધ લીધી છે (થુહિપ્રકાર, 
૧૯૩૪) નરરસિંહરાવના કાને આ કેમ ન વર્લું એ એક આથય* છે (ગુ વે. એ છી. 
૧, ૧૮૫, ૧૬૧.) 


૨૯૮ 


બેલ, મલ, બળદ 

૧, આ રખ્દોનુ મૂળ ખોળવાની રારૂઆત આપણે ક્રૌર- ને જરીર- 
વગેરેનો વિકાસવિશેષ નિરૂપવાથી જ ડરીએ. ક્ષરીર-નુ પહેલા સરર-તે પછી 
સઇર્‌-ક સયર- આ શરર-નતી જેમ જ જ્સેર-તો વિકાસ જ્સસ-ઝજ્ફ- 
તરૈ પકી કેર્‌-૩. તેજ પ્રમાણે સે'જળ-સતજલ ન્સરિઝ્ગ#-, અને 
પેબહા-પરિબહા-વસ્ત્રસ્મ ૨ 

૨. આ ખે શખબ્દોતો વિકાસ તપાસતા આપણે નોઈ શકીએ “કે એમા 
જે મધ્યવર્તી રકારતો લોપ થયે! છે, તે નજ.નજીકના અક્ષરમાં એક પછી એક 
એમ બે રમર આવતા હોવાને પરિણામે જ 

૩, ઉપરના ખે શખ્દોમા જેમ -₹- લોપાયો તેમ એકષ્વનિતાના કારણે 
-«ૂ-લેોપવાથી બેલ અતે મૅલ સધાયા જણાય છે પ્રાકૂતમાં “દ્ર#- પ્રત્યય 
એક મત્વર્થીય તરીકે સામાન્ય ગ્રેચામ્મા છે (હેમચદ્ર ૮-૨-૧૧૫૯, 'પીશલ 
$ ૫૯૫) ઉ, ત ગુનિલ્છ- “ગુણુવાન', માદ્લ્ઝ- “માયાવી, રાજશેખર્‌ 
(ઈ સ ૧૦મી સદી) જેવા લેખકની રૂતિઓમાં આવા શખ્દો છૂટથી વપરાયા 
છે આતે આધારે ૧૪- પરથી “4 ઝલ્ઝ-યળરત તે સ મરજી 
*સૂણિલ્ઈગ્- કે *તસિસ્છય- ' મળવાળુ ' પણુ પ્રચારમાં હોવાની અટરળ થઈ 
શકે, પછી શરીર-તે કરીર-ની જેમ, મધ્યવર્તી -લ્‌- ઊડી જતા બધ્ટ્લ-ને 
*મઇટલઉ- અતે પછી સ્વરસકોાચ ઠ્વારા ખેલ- અતે મેલું - ખેલમાં 
કવચિત એનુ સશૃતત્વ પણુ સભળાય છે. *વસિત્છિ-ના સામાન્ય અર્થ 
'બૂળવાન'માથી 'બળેદ' એવા અર્થતા વિક્સ સાથે સરખાવો (૧)સ 
વ્રઝ્તતિ-ના ચાનું અર્ય (“ખળવાન') ઉપરાત કોઈ કોશેોમાં તોધાયેતો 
અષ' 'બળદ' (મોનીઅર વીલિયમ્જ), (૨) વૈદિક વૃષન્‌-તો મૂઈ અર્ધ 
“ખૂુળવાન 'તે પછી “ખળદ'. કત્રેએ પ્રા મરહ્ક- માટે પૂર્વરૂપ તરીકે 
મૂદ્રિસ્જ- (એટતે કે મૂછ “ મૃત્તિકા' 4--૨૯૭- મત્વર્ધીય ) સૂચવ્યો છે, અને 
ગ્રેએ વદ્ત્ઝ-ના મૂળ તરીકે વરિસ્ઝ-( એટલે કે વિન્ડુ- સાથે સબ્દ 
ધાતુ “/૧૨૬ર્સ્ઝ-). આમા છેલ્લુ સૂચન તો દૂરાફૃષ્ટ જણાય છે ડત્રેતુ 
સૂચન ધણી મોટી સ ભાવના ધરાવે છે 


૧ દવેએ તેમની ઉપરેશમાલા-ખાલાવબોધ ની આવૃત્તિમાં સર્‌ શખ્દ શરીર સાથે 
સાંકન્યો છે 

ર સાડેસરા, સત્તરમા શતકનાં ગ્રા।ચીન ચુર્જર્‌ કાન્ય શબ્દમાશ ષૈષ્રહમ 

૩ દયે મૂળસ્વરૂપ તરીકે મલલિલ- સૂચવે છે, પણુ અર્વા ચુ મેલ માં લકાર છે, ળકાર 
નહી' એ હકીકત મૂળમાં -લ૯લ- હેદવાની સૂચક છે 





ર૨૯૯ 


૪. વાંકુ' તે વાંક, ધોછી' ને ધૉળ, ઉઘાડુ' ને ઉઘાડ તેમ મેલું 
તે મેલ એટવે કે જેમ કેટના# વિમેષણે પન્ધી બનતા ભાવવાચક નામ 
સ્રીતિંગ હેય છે ( મૉછી-મોળ, સાંગ્ડુ-સાંકડ, ઉતાવછી-ઉતાવળ, 
અધીસ-અધીર), તેવા રીતે ઉપર નોર્ધના વિરોડતઞો પનથી સધાતા ભાવ 
વાચક નામ નપુ સ#લિંગ છે 


૫ ખળદ શદ પણુ વૃષભ બનિ ઠંતાનુ પ્રતીક હેવાતી ઇી્તતો 
સૂચક છે કયાસરિત્સાગરમા વષ- શ4ભવાચી છે પ્રાકૃતમાં વન્ર- છે 
થજર-તો! મૌગિકાય' છે “બળ દેનાર તેમાથી વિ.સેના “ શૃષભ' એ અય 
સાથે સરખાવો હમણાજ ઉલ્યેખેના યૃવન- શબ્દનો રૌગિડામ' ' ઊીય)સેકતા' 
અને ચાનુ અથ' “શષલ' આલ્સ્ડોફ૨અપ વજ્ટ-માને! બેવડો દકાર સમજાવવા 
તેના પૂર્વ સ્વગ્પ તરીકે વસટ-તે બદવે * રઝર- શબ્દ હોવાનુ કલ્પે છે પણુ 
એ નિનજરૂરી છે પ્રાકૃત અને અપત્રરામા કોઈક સ સકત રાબ્દોને અર્ધતતસમ 
રપે સ્વીકાગ્વાતુ વલણુ પણુ છે અતે એવે વખતે મૂળના સશકત રખ્દોનો 
લોપગ્રાપ્ત (% વિનરપ્રાપ્ત) વ્યજન લોપ (% વિકાર) પામવાતે થે 
બેવડાઈ ને જળવાઈ રહે છે ગ્મપત્રરામાથી બેજ ઉદાબ્ણુ તોધુ 
સદ્જન્મ - રઝા, મળમત્થ-: ગસ્મચ હિંદી ગાતીગ પણુ * મત્સર જેવા 
પૂવરૂપની અપેક્ષા રાખે છે. એક રીતે આવા શબ્દો અધ'તત્સમ ગણાય 
એ રીતે સ વતત- પ્રા. થછર- તે પછી ખળદ. 


ભભૂત 

ભભૂત કે ભભૂતી એ હિન્દીમાથી સ્વીકૃત શખ્દ ગુજરાતીમા પણું 
“ભસ્મ, “પવિત્ર રાખ' એ અય'મા જાણીતો છે અને દેખીતા જ સ * થિમૂરિ- 
' ભસ્મ 'માથી સધાયેના એ એડ અર્વાગીન તદ્ભવ (કે અધ'તત્સમ) છે એમાં 
રઊૈતા વિરિજ ષ્વનિવિકાસ આ રીતે સમન્નની શકાય 

(૧) ચિમૂતિ-ડવિમૂસિ, હિન્દીના ધ્વનિનિયમ પ્રમાણે, 

(૨) વિમૂતિ-ડ*વૂસ 

આમાની -₹-3-થ-એ પ્રક્રિયા ગુજરાતીમા નનણીતી છે. 


૩ હરિવશષુરાણુ ૧૫૬ વચ્ચે 
૪ સરેરારાસક શખ્દ્સૂચી 


(૩) *વમૂત-ઝમમૂત. પરવર્તી મૂ-તી અસર નીચે, આગળના વ-તેા 
સ-. સમાન્તર ઉદાહરણુ તરીકે, અર્ષતત્સમ ભભીક્ષણ ( અશિક્ષિત લૌકિક 
ઉચ્ચારણુ) ન:*વિમોલળ ન્વવિમીષળ, વિમૌવન; રાજસ્થાની ભીભળ ( હોલા- 
મારરા દૂ, ૨૨૯) અપ, શલમજ- ન *વિસ્મક- ગ વિવ્મઝ- ગ્વિર્વઝ-; 
ઉપરાંત સરખાવો કરોાફૂળ ન્જોપ્જઝ- ન્વોપ્જક- ન્ડ્યૂમજઝ-, 

નરસિંહરાવ આ ચબ્દ માટે ચિમૂતિ-૩ ક્ટ્મિસિ- ઝ મમત એવા 
ક્રમ ચૂચવે છે. પણુ હિન્દી વિશિદતા ઉપર સૂચવી રીતે જ સમજાવી શકાય 
તેમ હોવાથી, અને વાલમ ની વ્યુત્પત્તિચર્ચામાં બતાવ્યુ છે તેમ ભતો કહુ 
જ બ્હુ એ વિદાર્‌ શક્ય ન હોવાથી તેમની વ્યુત્પત્તિ અસ્વીકાર્ય ઠૅરે છે. 


ભળવુ-ભેળવવુ' 


૧, ગુજરાતીમાં પ્રેરક અગ સાધવાના અનેક પ્રકાર છે : 
પડવું : પાડવું, ખળવુ : બાળવું, તરવું : તારવું વગેરેમાં અ : આ 
એવી આવુપૂર્વી (“ ઓલ્ટન”જ' 411૯6118066) વાળે ગ્રેકાર છે. તેવી જ રીતે 
ઉડલવું : ઉકેલવું ખરવું: ખેરવનું 
ઉખડવું: ઉખેડયું ફરવુ : ફેરવવું 
ઉછર્વુ : ઉછેરવુ મળવું : મેળવવું 
ભળવુ : ભેળવવુ 
વગેરેમાં અ : એ એવી આતુપૂર્વીવાળા પ્રકાર જેઈ શકાય છે. 
આમાં પહેલો મકાર તો દેખીતાં જ સ. વલતિ: વાતપતિ, નવજાત : શરસમતિ 
વગેરેના કેળ રૂપ છે, પણુ ખૉન્ત પ્રકારતા આખ્યાતિક અંગનું મૂળ તરત 
પ્યાનમાં આવે તેવું નથી. પણુ. 
સિ “૪ સ્્‌-પરથી સિન્વતિ ; સેવયસિ 
“/ લર્‌-પરધી સિચતિ : લેવ્યસિ 
“/સ્‌-પરથી સિગ્તતિ : સતય 
વગેરેને આધારે ડડી શકાય કે ઉક્ત અઃ એની આતુપૂર્વીવાળાં 
ગુજ્રાવી અગા સ'સ્કત ઇ: એ તી આતુપૂર્વીવાળાં અગોમાથી નિષ્પન્ન 
થયા છે. આમાં સ'સ્કૃત આખ્યાતિક અગોના આઘ અક્ષરમાં રહેલો ઇ- 





૧, ગુજ, લે; એ. લી. ૧, ૯૦ 


ગુજરાતીમા -અ- તરીકે ઊતરી આવ્યો છે સ. મેન્યતિ નો મે- ગજ 
મેળવવું મા અવિકૃત જળવાઈ લો છે, સારે સ*. મિછતિ નો મિ- ગુજ, 
મળવુંમા 4- રૂપે આવી ર્યો છે. આ ઉપશ*્થી એવે સામાત્ય નિયમ 
ફલિત થાય કે ન્યારે ચુજમા પ્રેગ્ડ અગોમાં ધાતુસ્વર ગએ છોય ( “ફેરવવું » 
* એરવવુ ' ) ત્યારે તેમના પ્રાર્યામિટ અ ગોમાનો ધાતુસ્વર શય ( ' ફર, ખરુ!) 
પૂર્વ ભૂમિકામાં ઈ રૂપે હોય (/*સ્જ્ટ્િ- ૧/*સ્સ્ટ્‌) એટલે 

* તતિ-ષિત્ટ ફરે *ત્હેસ્વસિ-જેસ્ટ-જરસ-જરવર-ફેરવે 

૧ સિ-*સિસ્સ-ખરે $ *સરેરવસિ-*-સરર-*સરર-સરવટ-ખેલે 

નિજતિ-મિજ્-મળે મેઇવદ-મજેટ-જછર-મજવર-મેળવે, 

૨. આ *ભળવુ' “મેળવ્રવુ'ની જેવા, લગભગ તેવા અય'ના “ભળકુ' 
“ભેળવવુ' એ ધાતુએ પણુ ગુજરાતીમા છે ઉપ? આપેતી સમાત્તર રયે 
ધટતાના સાદશ્યે આપણે -હી શષીએ કે પ્રેરટ “ભેળવવુ'તા પ્રાથમિક અગ 
“ભળવુ'તો ધાતુસ્વર પૂવ'ભૂમિકામા ઇ રપે હોવે] નેઇએ. એટને ભળવુને 
મળતુ પૂર્વ'ભૂમિકાતુ અગ *મિજ- હોય-- મળવુંતુ મિસ છે તેમ, ગને 
મારવાડીમાં એ મળે પણુ છે. 

ભ્રીતડા ભાજિ ઢહિ જાઈ ધરતી ભિળે,પ ગીતડા નહિ જઈ ગહ ગગો! 

૩ આ *પ્રિષ્-ધી પણુ જ્ગ આગળ વધીએ પ્રાકૃત પ્વનિમીમાસાનો 
એક જણીતો [નયમ છે કે 

ગ્રાભાઆ સ્વર્મષ્યગત [ ઉષ્મઝ્નાસિકય ]ઝપ્રા. સ્વરમષ્યમત 

[ અવુતાસિન્રનસવણુ' ઘોષ મહાાણુ] 
ઉદાહરણુ સ ઘધયોળખ્ત- --પ્રા યોમ 


ડ્સેવ્મન-- -- ,, સેમ્મ- 
સહ્મરતિ- -- ,, સમર 
આને મળતો વિકાર ચિટૂસ- -- શિન્‍્લ-માં સેઈ શડાય છે ઉક્ત 


વ્યજ્તજૂય જ્યારે રગ્દારભે હેય યારે તેમાયી પ્રાકૃતમાં માત્ર સવણ 
મહાપ્રાણુ પરિણુમે છે. ઉદાદરણુ 


સસ સ્મરતિ -- પ્રા. મર્‌ 
“રસ્મટ્‌-(' ગમાવરે મતો) -- પ્રા પિર 


૧ ર્‌ાજરયાન--ભારતી ૧, ૧, એપ્રિલ ૧૯૪$, ૭૪ 


૩૦૨ 


આના સાદસ્યૅ */ *મિણ-વુ મૂળ રૂપ */*સ્મિજ- હોવાની અટકળ 
થઈ શકે. 


૫. પ્વનિનિયમે। પ્રમાણે પુતર્વટ્તિ (“રીનન્સ્ટ્રકટેડ ', £૦૦૦॥૭૪પ૯રવ) 
આ “/સસ્મિસ- વાસ્તવિકપણે સ'સ્કૃત સાહિત્યમાં કે કોશોમાં મળતો નથી, 
એ ખરુ, પણુ એ માટે કટનાક પરોક્ષ આધાર મળી રહે છે. “પલકારા મારવા” 
ગે અર્યૈતી “/યીજ- અને “/લ્વીસ- એ ઘાતુનેડી ધાતુપાઠેમા આપેલી છે. 
આની સાથે «/ મિજ્દ- અને “/*સ્નિસ્દ-તુ સામ્ય ઉધાડુ છે. ખીજ , પ્રાભાઆ.મા 
જઢવાડ એવા શખ્દો ને રૂપે! મળે છે, જેમા સ્પરા' કે નાસિકય ધ્વનિના સ યોગમા 
રહેલા આદિ ઉષ્મ પ્વનિનો લોપ ડેરવાતુ વલણુ દેખાય છે. સરખાવે! ત્સોલિ, 
મત, શરિ વગેરે--સસ્ર-, રસ, પર્તિમ₹- વિબ્છિદિ- વગેરે, 


સ્તેત- ; તાયુ- 
્વવ્ટ- -- ઘરયસિ 
ચત્ર- -- છર્રચન્દ્ર- 


સ્તાપવતિ -- સતવલ- વગેરે. 


પાણિનિએ નોધેના «-- આગમ વાળા શખ્દો તે રૂપોમાથી કેટતાનની 
ઉપપત્તિ આ જ છે.ર આમ ક/મિસ્-. «/સ્મિષ- એવી એન સમાનાર્ય ધાતુ- 
જેડી હોવાતુ માતવા માટે ઠીક ઠીક આધાર્‌ સાપડે છે. માલાઆ.મા અતે 
અભાઆ મા કેટલાક એવા શબ્દો મળે છે, જેમતો આવિ વ્ય જન મહાપ્રણુ 
હેય, પણુ તેમના ઉપલખ્ધ પ્રાભ્ાઆ* મૂળમાં તે અદ્પપ્ટાણુ હોય (જ્ર્તુ- 
૫૨૫,- લીછ્-- મજ-, વગેરે )૨. આમાથી કેટલાકની ઉપપત્તિ અર્ધ નિદેરોવી 
ધટનાને આધારે ન આપી રાકાય ? 


૬ આ વિચારણાતો નિષ્ડવે એટરો કે «/મગિજ્- કળનુ'તા સદજન્ય 
(કે પૂર્વજ) ક/*લસ્-માથી ગુજ. ભળવું, ગતે તેના ગેન્ડ અન *સ્તેસવ્‌ 
પરથી કમે રરીને ગુજ. ભેળવવુ* સિદ્ધ થયા હેય. 


ભ્રખુ 

નરસિંહ મહેતાના સુગ્તસ થામમા “લ્રખુની દુવારી' એ રબ્દો કૃશ્લ્મિયા 
રાધા માટે વપરાયેવા છે રાધા વૃષભાનુજા “૬ષભાવુની પુત્રી' તડકે 
જાણીતી છે, અને આ “બ્રખુનતી દુલારી' એ દેખીતા જ વૃષભ્ઞાનુજાને 
અતુનાદ છે એટલે ભ્રખુ એ વૃપભાતુનેા જ સક્ષેપ છે. ખે ત્રણુ ધ્વનિ 
વલણે।ના વાપાઃ ઠ્રારા તે સધાયો છે . 

૧. ધામિ'« સાહિત્યમાં વપરાતે। શબ્દ હોવાને લીધે તેતુ તદૃભવ નલ, 
પણુ અધષ્તત્સમ સ્વરૂપ ચાલુ ચયુ છે. આથી વૃવમાનુ-તુ ત્રલનાનુ થયુ. તેમા 

(૭) વ્‌ તો ખુ વ્રજની અસર નીચે. 

(ખ) ત્રતો રૂ અધતત્સમોમાં સામાન્ય અમૃત-અપ્રત, 
વૃજલાલ -ત્રજલાલ, વૃંદાવન -ત્ર'દાલન-વ દ્રાવવ, 
દષ્ટાંત ડઝ ધ્રષ્ટાંત ( અરિક્ષિત ઉચ્ચારણુ )-વગેરે ધણુ 
ઉદાહન્ણુ। છે. 


ઉગ્ચાગ્વાના વતણનૅ વીવે સ'તોક (સ'તોખ, સ'તોષ) ને 
વરોક (વશેખ, વિશેષ,મા ક મળે છે. (2) પકી સક્ષેપથી 
જસમાનુ તુ *્રલુ--ેમ ધીરજલાલતુ ધીરૂ, પરરોતમતુ 
પશુ, જગજીવનનુ જગુ, વગેરે (૩) સ%્રલુવુ રકારતી 
અસમ્થા ભ્રખુ આવા પ્રમરની અસમ નીચે અલ્પપ્રાણુને મહા- 
માણુ ઉચ્ચારવાતુ વલણુ ગોહીનવાડીમાં “નણીતુ છે. ઉદાહગ્ણે। ૨? 


ઘરણૂ (ચ્રહણ), ઘરાક (ચાહક); મરઘલે (મૃગ-) 
ભરથ (ભરત) પરખથ' (પવત), ભરથાર (મતાર-), 
ઘોડવુ*, પ્રોડવુ* (દ્રોડવુ,; ધરાખ (દ્રાક્ષ, મધરાશી 
(પદ્રાસી), ધ્ષ્ટાત (દૃષ્યત); ભ્રપ્મણુ (બ્રાહાણુ)* 
ભ્રમ્યાછી (ખહમા-), ભરમાંડ (બ્રહ્માંડ), વગેરે. 


મોટા 
૧* રૂપાતરો મોઢે, મ્હેપ્ટો, મહેટે, મરાડી મોઠા. 


૨ નગ્સિહરાવના મતે મ્હ।ટુ નીચેના કમે વ્યુત્પ્ થયો છે $ 
સ મણુહ્--અપ મરટૃત્તઝ અવાન્તઃ મહત્તઝ, સ્હૈટું. ૫ 

૩ નર્સિહરાવની વ્યુત્પત્તિમા બે દોષ છે $ 
એક સ મર્ત્મમનુ પ્રાકૃતમાં *મહનર અને અપભ્ર રામાં *મટ્વજુ 
કે *૫છ્૪ઝ યાય, મર્ત્તઈઝ નહીં ગપ મદ્‌ત્તઝ મૂળ સ'સ્કૃતના 
મણાન્ત૦ એ સબળ (સ્ટ્રાગ ૬૬70058) અ ગ પરથી ઊતરી આવ્યો છે 
ખીજુ આવા પ્વનિસ દલ'મા :હેતા અપભ્ર“શના બેવડા -તૂ- નો 
ન્ટ્ટ- થતો હોવાનુ ખીજુ એન પણુ પ્રામાણિક ઉદાહમ્ણુ નથી વળી 
જે મૂધ'ન્યભ્નાવના ઉત્સગ'ના ઉદાહમ્ણુ તરીકે નરસિંહગવે સહે 
આપ્યો છે, તે ઉત્સગ તેના મેસ્તુત સ્વરૂપમાં ટકી શકે તેમ નથી.* 


આથી નરસિહરાવની વ્યુત્પત્તિ તેમે આપેના સ્વરૂપમાં અસ્વીકાર્ય 
ઠરે છે 





૧ પૂર્વાકત ગ્રથ, ૧, ૪૫૪, 
૨ જુઓ પ્રસ્તુત સગ્રહમાં “ દ ત્તોતા મૂધ ન્યભાવ' 


૩ન્૫ 


૪. ઢનરના મતે? ગુજ, નટુ તેમ જ તેપાળી મોટા, આસામી-બંમાકી 
“હિંદી મોટા, પ”જબી મોટ, મરાડી મોટ, સિંધી મોટ એ સફ 
શબ્દોના મૂળ તરીક કોઈ *જકોટ્ટ-- એવા દેશ્ય રાખ્દતી કલ્પતા કરી, 

પ. ટનની વ્યુત્પત્તિમાં એ દોષ રહેલો છે કે *વોટ્ટ-એ કલ્પિત મૂળ 
ચુજ, મહેાઠો ને સરાડી મોટા તથા લભાણી (વણુજરી) મોટો એમાં 
રેલા છૂકારતી ઉપપત્તિ આપી શકતું નધી. આધી એ વ્યુપત્ત 
પણુ મહોડ્ટ' માટે અસ્વીકાય' બતે છે, પણુ પ્રાચીન ગુજદાતી 
માદ્ટિમ,“ [દી મોટા માટે ટનરતું ચચન યોગ્ય છે.પ 

૬. મહેો એ ચખ્દ પ્રાચીન ગુજરાતીમાં મોટ્ટો, મોટોટો, મદુટો વગેર 
જુદાંજુદાં સ્વરૂપે દેખાય છે. છૂકારનું ઉચ્ચારણુ જૂતી ચુજમાં 
સંકરમણુદ્શાનું હોવાથી જ આવી પરિસ્થિતિ પ્રેવતે' છે. આ કાણે 
મોજ્ોટોના મોમાં રહેલો કાર મૌલિક નથી, પણુ પાછળધી છિ 
થયેલે। છે. 

પહોરતું મૂળ પરા. વટૃદ-, સ'. ક્ટર- 

નહેર્તું મૂળ પ્રા. નટુલ-, સ'. નલર- ા 
આના સામ્મે નોટ પ્રાફતમાં *કર્ટ્ટયં રૂપે હોવાની અદ!ળ 
કરી શકા્‌ય. 

૭, પ્રાકૃતમાં સ. મણ્તૂમાંધી સધાયેલો। મટૂ- રાખ્દ પણુ જાણીતો છે 

૮. આ મણછ- ને મટ્ટ્ટય-તે સરખાવતાં જણાઈ આવે છે કે મ-નાં 
-ટ્ટય- એ સ્વાયિક પ્રત્યય ઉમેરાઈને મર્ટ્ટય- સિદ્ધ થયો છે. ગા 
સ્વાર્થિક પ્રત્યય વિશે લીટીની વ્યુત્પત્તિ ચચ'તાં માહિતી આપેલી છે” 


૯. દિંદી છોલ શખ્દ મોટાતી નડતો છે. તેમાં પણુ આ જ અશ 
રહેલા છે. લુદ્ન- “નાનું” પરધી ફ/*લફ્‌- ધાતુની કદ્પના છઈ 
શકે, તેમાંથી સાધિત *જોર- “બાળક, નાનું ' એ શખ્દના ત્રો 
રૂપાંતર “છોય-માં -ટ્ટય- સ્વાથે ઉમેરાતાં *છોગટ્રવ- યાય અ 
પછી છોટ, આ સૂચન ડચેતું છે. 





૩. નેપાળી ડીફ્નરી, મોટા નીચે. 

૪. “મહિમા મોદ પત્તઇ ઉવએસમાલ-કહાણુય-ખપ્પય, ૭૩; “મો!ટઇ મન ઊઠટિઝ 
સિકિયૂતિભદ્ટ્ાયુ, ૧૦. જ 

પ, આ ઉપરથી એક એ પણુ સભવ છે કે મહેપ્ડુ” એ મેશ અતે ભહના સંગદયરડ 
પરણામ હોય, 


૩૦૬ 


૧૦# એટલે વિકાસકરમ આ પ્રમાણે યશે 


સ. મછત્‌- 

ગ્રાઃ પ ક્ર્ર્ન્વ- 

અપ સ ૧તટ્ટ્ટઝે 

ગુજ. ણે, મોટું, જોટું, મોટું 


શંદ્લ 

ગ્રયોગ:--જેડણીકોશ ર્ત્ાદે, રાંદલ, ને રાંદેર આપે છે. 

ગાહીનવાડીમા રાનાદેપ અને રદલ વપરાય છે. 

અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ:--હેમચદ્ર(૧૨મી સદી)ના પોગશાસ્રમા 
આવતા સ્ત્તારેવો “ ચૂર્વપત્તી' પરથી રાંદલ નિષ્પન્ન થયો હોવાનુ સુચવાયુ 
છે૨ કમ સ્તાવે-સ્તારે, સ્તારેકઝના ત્વર્તિ ઉગ્ચારણથી રરેલ, રદલ * 

નેડણીકાથ પ્રમાણે સ રસા પરથી રાંદલ થયો છે. 

ચર્ચા --જેડણીકાશે સ રત શબ્દ મોનીય? વીલીયમ્જતા સ'સ્ૂત 
જુશમાથી લીધો છે એ કોચ નેતા જણાશે કે તેમાં નોધેનો રરા ચબ્દ 
“ઈ હસ્તત્રેતોનો યાદીમાથી લીંધેગા છે, સાહિત્મિક ત્ર થમાથી નશીં અને એ 
રીતે તે ધણાજ પા૭ળતા સમયનો અને સદ્ગ્ધિ ગ્રામાણિતતા વાળે ઠરે છે. 
રસંદલનુ એ સસ્કૃતીકૃત રૂપજ છે નહીં તો રર પરયી બાઈના રત્તાટે 
વગેરે સિદ્દ ન થઈ શકે અતે તેના એકવડા લદ્વાર પરથી ગુજરાતીમાં રોંદળ 
એવુ રપ થાય. એટતે ર્છાથી રોંદલ વગેરેના મૂછી પર કશે ગ્રકાશ 
નથી પડતે 

સત્તારેથી' હેમચ દર ઉપગાત વધ'માનસરિના ન્માચાગ્દિન.ર (૧૧મી સદી)- 
મા મળે છે ત્યા સય'ને સ્ત્તારેથીજાન્સ- લો છે ૨ 

૧ નણીતા લોકગીતમાં “ખઓળાને! ખુદતલ દેજે, રાનાદે? એમ પ કિતિઓને નાતે 
રાનાદે તેમ જ ગન્નાદદે ખ'ને ખોલાય છે 

૨ ૫ બેચઃ#દાસ દોશી, શારવીય વિદ્યા (હિં ગુ ) માર્ચ ૧૯૪૦,૧૫૬ 

૩ ચ્રાં છ ઉપાપ્યાય 'એ ખાસ કંમેજ એવ રાજી ', ધ જન'લ ઓવ ધ ઉત્તરપ્રરશ 


હીર્ટોરીકવ સે।સાયટી, ૨૯૭૫૦ ર૬૫, સોનનોયર વીલીયમ્જમદ “ શૂયપત્ની'ના અયેમાં 
ર્તારેવી નથી 





૩ન્૭ 


પામુ પ્વનિદધિએ રત્તા : સતા (રનના ) એ સમી.મ્ણુ બરોબર છે ખરુ! 
સ' -તનૂ- એ વ્યજનસ્તબકમાં તૂતી અપેક્ષાએ અતુતાસિ# નૂ નબળે] હોવાયી, 
સારૂપ્ય યતા સ -ત્- નુ -ત્ત- ગેડગુ ઉન્ચાન્ણુ યાય-- નશ્્‌- તહીં 
સપત્તાઝ્સવત્તા, યત્ત-ઝગત્ત- વગેરે આને અગે થાકી રામય એ રીતે 
સતતાતુ *રત્ત થાય, સ્ત નહીં. સાર્પ્યને બદલે વિશેષ તમ કરે તો શ 
સત્તાનું પ્રા (વળા યા1, જેમ રત્ત-નુ સ્વન- યાય છે 

આવતી વિરુદ્દમા ડત. ડવિ ર*ળ-તુ સકત રૂપ ત્ત્ત- રવામાં 
આવ્યુ છે એ ટાકી શઢાય પણુ આ ર- ને ત્ત્ત- માં તેમ જ જેતોતા 
રજાને સ્તામાં આપણે એવુ માનવા લલયાઈએ છીગએે કે ₹ળ- અતે સન 
લોન્પ્રચલિત મૃળશખ્દો હેય અને તેમનુ સ્ત્ત-, સ્ત એનું સસ્કૃત રપાતા 
ગવામાં આવ્યુ હોય 

આમ માનના મારે એક આધાર એ છે કે સસ્કૃત સતાના ઉલ્ખે 
કરતા પ્રાચીનતમ ઉલ્યેખા અપબ્ર ચ સાહ્સિમાથી રળ્જા એ રૂપે મળે છે 
મૂળ રતા હોય તો અપત્રરામાં રયન થાય. રળ્યાના બે અપભ્રર ઉદ્ખો 
નીચે પ્રમાણે છે “ અપશ્રરા પ્રય વસમચર્તિ (વટ્મચરિતિ)ના શતાં મહાકવિ 
સ્નભૂતો કવનડાળ સભવત ઇસવી નવમી સદીતા પૂર્વાધ લગભગ માવ 
છે વઝમચસ્ઝિના ૨૬મા સધિના ૧૪મા ક-વકની અતિમ ૯-૧૦મી પક્તિમા 
આ પ્રમાણે છે 

તરિ સર-નટૂ%, સવત વે વિ હૃરિ-ર્છરદ। 
સેટ્‌િબનિ-રન્નટિં, જ ૧રિમિય વર્‌-સિવાવર॥ 

“તે સરેવગ્રૂપી ગગનતલમા પત્નીસહવર્તમાન લક્દમણુ અને રામ મતે 
જાણે ર્‌ાહિણી ને ર્્ઞાથી પરિદિત ચક્ર ને સૂર્ય ન હેય (તેમ રોભવા લાગ” 
આમ અજાર સુધી મળેલા ઉલ્લેખામા અ સૈૌયી પહેરો ઠરે છે 

પણુ સ્તયભૂ પછી ઇસતી દસમી સદીની અધવચ થઈ ગયેવા બીજાગ 
સ્મપશ્રશ મલામવિ પુષ્પદ તના મણાષુરાળમાં પણુ રનના “સર્પત્તી'ના અર્યમા મમ 
છે એ મકામવ્યના ત્રોતેરમા સ ધિના ખીજ કડવશ્ની ૧૨-૧૩ પ કિતએ। આદે 





૪ આ ઉલ્લેખાનતી મે સુજરાત સ રોધધન મળતું ગૈમાસિક (જુલાઈ ૧૬0 
૧૫૯) માં નોધ લીપી હતી ઉપરાંત રાદલ ૨ બ્હની ચર્ચા કરતી વખતે નગરાના ઉક 
વાળા ઉલ્લેખ પણુ આપ્યો! હતે! (ભ્રારતીય વિવા હિં-યુ માર્ચ, ૧૬૪૨, ૧૮૪) ખ0 
ઉપાષ્યાયના આ પહેલા નિદિષ્ટ કરેલા લેખમાં રન્‍્નદદેનો મધ્યકાલીન સાહિત્યમાં ઉલ્લમ ન 
મળતે હેવાનું કહ્યુ છે 


૨૩૦૮ 


છયવીથઝેં વયરજ્નામમળુ, બર્ત સ૩ણા્ય૩ । 
રૌણ્સટરળ રાટુવિળ, રવિ ૫રતાફ૧ ગોદ૪॥ 

“લાબા પથતે લઇતે થાકેલા રાધવે શીતહારક, રજ્ના પાસે જતા અતે 
અતિશય રાતા એવા સૂર્યતે સામે આવેલે! તયો, જાણે કે તે, સીતાને હરનારા 
અરણ્યમાં આવેલો અતિ અતુરાગયુકત પરદારલુખ્ધ (રાવણ) ન હોય | ” 

વય-ર્પામમળુ પર આ ગ્રમાણે ટિપ્પણુ છે. * (નના * યાશિત્યમાર્વા, પજ્ે 
બરન્મમમનમ્‌. 


આથી આપણુતે એટલુ જણુવા મળે છે કે રરણાદેની ચૂર્યપત્તી તરી'કે 
૯મી ૧૦મી સદીતા અપભ્ર“શ કવિઓને સુપરિચિત હતી. 


આ પછી તેરમી સદીના ખે ઉલ્લેખો મળે છે 5 નગરા ગામમા 
શીડભ'જનના દહેરામાની સૂય'મૃતિને જમણે તેમ જ ડાખે પડખે સ્ત્રીની એક 
એક મતિ છે જમણી મૂર્તિના ચરણુ નીચે એવા અર્યતુ ઉત્કીણુ' લખાણુ 
મળે છે કે નારદ મુનિના વસાવેલા નગરા ગામમાં જૂતુ જયાદિલતુ દેવળ 
ઘૃષુદુ વરસાદથી સવત ૯૦૩તા વરસતા પડી ગયુ તે પછી વસ્તુપાળે 
રૃત્નાદેવીતી મૂર્તિ ડરાવી. ડાખી તર્કની મૂર્તિ નીચે પણુ એવુજ લખાણુ છે, 
તેમા ઉપરોક્ત દેવળમાં રત્નાદેવીતી મૂતિ નાશ પામી એટલે વસ્તુપાળે સ વત્‌ 
૧૨૯૨ મા તેની ફરી સ્થાપના «રી હોવાનુ કહ્યુ છે. આ ઉપરથી ત્તે સમયે 
રાંદલપૂજા ઠીકઠીક ઝરચારમાં હોય એમ જણાય છે, 


પણુ અથાર શુધી આપણુ જેન આધારો જ નેયા. બ્રાહમણુ સાહિત્યમાં 
પુરાણમાં ર્તાદે ર્તીવેવો! એ નામે એક સૂ્યપત્તી તરીકે ન્નણીતી છે અસિ, 
ભવિષ્ય, મત્સ્ય, સ્કંદ વગેરે પુરાણોમાં રાસીવ્વીનો ઉલ્લેખ કે વૃત્તાત મળે છે.5 
શીવ ત્રાકૃતમા રભ યાય અને પછી રાણી જુદા અય'મા આપણી 
ભાષાઓમાં જણીતે। છે ર્ન આકારાત અગ છે અને માભાઆ તુ સામાન્ય 
વલણુ મૂળના આકારાત અ ગને ઈકારાત કરવાનુ છે, ઊતડ નહી. એટલે સત્તાની 
સ્દરમ્‌ ડમા પુ મહીના લૌકિક સજે સંસ્કૃતના ઢાળમાં હાઈતાતેદ યાસ 
છે, જેતોએ લોકપ્રચલિત રનના (કે સ્ત) તુ સતા કયુ, ખાલણેોએ તરી 
(સૌ 'રાણી' સાથેના સાદલ્યને કારણે ઈકાગત, આકારાત નહં). પ્રા રજ્ના-સ્ત્ાતું 





પ ભરપ્વનગર ડોાચીન રોધસ ગ્રહ, ન ૧૬૨-૫૬૩, દુર્ગાશ કર કે શા, સુજરાતનેદ 
શષ્યકાલીન રાજપુત પતિડાસ, ૨ , (૧૯૩૯), ૩૯૩, 


૬ ઉપાધ્યાય, ઉકત લેખ, ૨૧૩-૨૧૪ ખેાનીયર વીલીયમ્જ પણુ આ શબ્દ નોંષે છે. 


૩ન૯ 


અપબ્ર'રામાં રન કે રત; તેમાં અગવિસ્તારક પ્રત્યય (સ્ૌ.) ત્મ-(-સિ2) ભળતાં 
*સ્ત્તસ્ઝિ, પછીથી *ર્ત્સસ્ઝિ૭ (સરખાવે! સ“. યૃદ્ન્‍્નજ-, અપ. વિર્ન્છ; સ? 
થાતદ-, ગુ. વાંદર્‌, સ, વર્ણ-, માભાઆ,. વત્ત--4- -ર૧-, ચુ. પાંદુ, 
માભાઆ. વત્તરણ-, ચુ. પ'દર્‌, વગેરે ); 
*સ્સહ્છિતું *રાંદલિ, રાંદલ્ય, રાંદલ. 
રનાનરેવ; પછી *ર્્તારેદ“-રત્નાર-રાનારિ* 
ધામિંક વપરાશને] રબ્દ છેવાથી રત્તારેમાં પ્રાચીત ઉચ્ચારેણુ પણુ 
જળવાઈ રહ્યુ છે. મોહતદે, માલનદે, રાજલદે, પ્રેમલદે, લાછલદે, લકિતિદે 
જીવાદે, વગેરે ગોર્વિદકૃત મામેરું (૧૭મી સદી)માં વપરાયા છે. 
રાંદદય એ ઉચ્ચારણુ પરથી રાંદલ (પ્રાંતિક)-જેમ વાઘણ્ય- 
વાઘેણુ, વગેરે,“ 
રદલ પરથી કોઈ ખીજ શબ્દના સ'ગદોષયી રાંદ્ર્‌ થયો હેય. 


લીટી 


_ ૧. રૂપાન્તરા : લીટી (મ્રાંતિક, લોડી), લીટા (લોટા), લીમ 
(લીમડા). 


ર. પ્રાચીન મારવાડીમાં છોર્ટી એવું રૂપ મળે છે: વ૧- સૂ ૧૭૬ છોટી. 


૩, ગ્રા. ચુ, છીછ્ટીમાંથી છટી થયો. આમાંની હકારલોપતી ત્રેકિયા 
અર્વાચીન ગુજરાતીમાં સારી રીતે વ્યાપક છે. ગોહિલવાડી જેવી અ્વામીત 
ગુજરાતી બોલીમાં ચખ્દાત્તગ'ત કાર્‌ ઉચ્ચારતા જ નથી. નઃસિલવૈ 
ડઝ: કડ: ૫:45: ક 

છ, આ પ્રકારના પ્વનિપર્તર્તન માટે જુએ પીરાલ, ચામાતીક 3 ૨૯૫, હૈમચક: 
ઝાત નાકરણુ ૮-૨-૫૬, ૮-૪-૩૦૬(૧); ટર્નર, સુજ્રાતી રૉનોલોક, 8 ૮7, મકો 
(પરાંજપે], મરાઠી ભાષેચા દવકાસ, 3૧૨૩, પૂ. ૧૬૧; નરસિંહરાવ, પૂર્વક4 કે 5, 
૧,૩૨૮-૩૩૩, 

*૮4. -૧-ના લેપ માટે જુઓ પીરાલ, ઉક્ત ગ્ય, 3 ૧૮૬; હેમચ'%; ઉક6 2, 
૮-૧-૧૩૭૩; ટેસીટોરી, નેદટ્સ, $ ૩૫, 

#. માકૃત સુસ્ટેસ-(ીર્થ-), વસસેલ-(સરર્ય-) નગેરે; પ્રા. યુજ. પિત (૧), ચાથિઈ” 
(ચાળરય), વગેરે; તયા ગ્રાંતિક બાઇલે! (બોવિયો) વગેરેમાં આવી ગ્રહિવિખિલા 
(૦૪૯૦॥8દ૯કાંડ)ની ઘટના મળે ઝે. 

૧, ઢોલા-મારુ-રા ટૂહા, નાગરી મચારિણી સજ્ઞા પ્રકારિત, ડૂ. ૧૩૭. 


૨૩૧૦ 


હકાર્લાપનાં પ્રછીણુ' ઉદાહરણેની નોંધ લીધી છે.૨ લીટીમાં યયેો છે તેતે 
મળતા જ ધ્વનિસ'દભ'માં યયેલા હકારલાપનાં ઉદાદરણે। : 

ચૉંઢવું : અપ. અરુટ્ટ- 

ઓઢ : સરખાવો અપ. «/ગોટ્ટ્ટ-' ઘટનું ' 

મોડું : મઇ-કટ્ટ્વ, સ'સ્કૃત મદત્‌ત- ટ્ટવ- 

જ. પ્રાચીન ભૂમિકામાં તેમજ અપબ્ર'રમાં ' લીટી ' “ હદ? “મર્યાદા ' 
એ અર્યમાં જ્છુ શખ્દ પણુ ધણે! જાણીતો છે $ 

“હ્રીહુ જસુ પહિલીય દીજઈ *૨ 

“ખહ્માએ નીશ્મીતે લીહી વાળી રે?* 

જૂતી ગુજરાતીમાં હંકારતું ઉચ્ચારણ સ'કમણુદ્શામાં હોવાથી તેના પોગે 
શખ્દની નેડણી અનિશ્રિત રહેતી. આયી છીછ્‌તે બધ્લે છટી એવી નેડણી 
પણુ મળે છે. અપભ'શમાં શણ, છીટું અતે છેટું એમ ત્રણુ રૂપા છે." 

પ, છીછુ અતે છીટ્ટી માં પહેલું રૂપ મૌલિક છે. બીજુ” સ્વાર્યિક 
નરી પ્રયય લગાડી સિદ્ધ કરાયું છે. આવે! -ટ ( અવિસ્તારિતિ) કે ટો, ટી; છેં 
(વિસ્તારિત) પ્રલય સ્વાર્થિક કે કુત્સા ધ્સાદિ અય'છાયાના વાચફરૂપે કેટલાક 
ગુજરાતી (તેમજ મરાડી) શખ્દોમાં પ્રયુક્ત થયેલો! નઈ શકાય છે.5 


પાકટ (પાડું) * બળકટ (બળુર્કું) 
"કટ (ફેક) મોટું (મત્‌) 

પોાચઢ (પોચું) ચોાર્ટો; ભામકે; 
હુલકટ (હલડું) લેકકટો, જોગટો 


૬, ગુજરાતીનો સ્વરમધ્યગત -ટ- પ્રાકૃત-અપબ્રશશ ભૂમિકામાંના 
ફૂટમાંથીન નિષ્પન્ન થઈ શકે તેમ હોવાથી, અને સ્રીલિંગી અગોનો અય -હ- 
મૂળના -ર્‌થમાંથી નિષ્પન્ન થયો હોવાથી છીર્ટીતું પ્રાફૃત-અપભ્રવા ભૂમિકાનું 
સ્વરૂપ *છૌણ્ટ્ટિયા *સિર્ટ્ટિય હોવાનું અટકળી રાકાય. 


૨. સુજરાતી લેડગ્વેજ એ'ડ લીટરેચર, ૧, ૩૧૩-૩૧૪. 
૩. સમરારાસ,-૩-૧૧. 


૪, બ્રેમાન'૬, શ્ીમદ્સાગવત દરામ સ્ક'ધ, નમટારા'કર-સ'શેોધત, થાથી આવૃત્તિ 
(૧8૧5), ૪૨, ૧૧૭, પા. ર૪૩. 


પ. હૈમય'ત્રીય પ્રાકૃત ન્યાકરલૂ, ૪,૩૨૯ ઉપરની વૃત્તિ. 
૬. મરાઠીમાં લાજ, શાર, ઓનર, અચ, સુત્ટ, તીલ વગેરેમાં આ પ્રત્યય રહેતે! છે. 


૨૩૧૧ 


૭. અપબ્ર'ર છીટ્‌ એ સ. છેલાતું રૂપાતર છે અર્વાચીન ગુજરાતીમાં 
૨રીણ (જત-), 1નરાળ (જછેલશાળા ] જેવા કેટલાક ચગ્દો મળે છે, જેના 
મૂળના શખ્દાત્તગ'ત -ણ-તે। -રદૂ- થયે! છે. ઇલા ડરતા રેલા એ રૂપ પ્રાચીનતા છે 

૮- ગુજરાતીમાં સ્રીલિંગને। પ્રત્યય રદ્‌ વધુતાનો, અને પુ'દિંતગતે ગ્રતય 
લો મહત્તાના પણુ વાચક છે. એટને “મોટી લીટી' એ અથમા લીટી 
પરથી લીદે સિદ્ધ થયો. 

૯. તિરસ્કાર સૂચવવા ડે સ્વાથે' અ'ગવિસ્તારક વ્યૉર પ્રત્યય તીમેવા 
ગુજરાતી શબ્દોમા જેવા મળે છે. 

કાટેાડે! (તાટ) 
રાખે!ડો-ડી (મખ) 
મદોડી (માટી ) 

સરખાવો, તારેડિયો (તારો) 

આજ પ્રમાણે લીટી - લીરે પરથી લીટાડા. 

૧૦. આ શ્દોતા લીઠી વગેરે સાતુતાસિ# સ્વરૂપો પ્રાતિ# છે. આવાજ 
્વનિસ દ્ભ'માં એટ્વે કે આગલી ભૂમિકાનો બેવડો ટડ્ાર એકવડો બતા, 
પૂવ'સ્વર સાતુનાસિક બન્યો હોવાના સમાતર ઉદાહરણો નીચેના ગુજરી 
“શબ્દ પૂરા પાડે છેઃ 

ર્હંટ--રટ્જ મરર્ટ્ટ-,મત્વટ્સ- 

ચોટવું-/પહુટ્ટ- 

ઊંઠ “-ર્ટ્ટ-સ્જ્- 

ઇંટ--શ્સા, ર્ર્વ્ટ, 

વીય્કેં-/*વિટ્ટ-વ/*ટ્ટ-૦/*૧ટ- 

ઘ*ઢી--સર્‌ખાવો સ ઘર્ટ્ટ- ન્ટ 

૧૧, આમ વિદ્ાસનો ક્રમ નીચે પ્રમાણે હોવાનુ નિશ્ચિત યાય છે 


સ. રેલા, છેલા- 


મા. કેટૂ- 


ી 
અપ સેણ્‌, સિ, છોણ,-*સ્ત્ર્ટિય,- *સિરુષ્ટિય- 


મ્રાચીન ગુજ. છ્ીર્ટો ના 
1 
અર્વાચીન ગજ. લીટી લીઢી 


૩૧૨ 


મૂળના રેસા શખ્દ રૂપાંતર અને ધસારો ખમતોાખમતોા માત્ર છી” 
એટલા અશ રૂપે ગુજ. લીટીમાં જળવાઈ રલો છે. 


“વચ્ચે? વિશે 


'! હિંદી વોચ? (રુજ- વચ્ચે, નેપા બચ, પા. વિચ્ચ, અપ. 
વિસ્ત-)તી વ્યુત્પત્તિ ટર્નર, પીશલ વગેરેએ વિચાર્યા પકી છેલ્લ અર્યેદ્ર 'શર્માએ 


આગવા 


મતોતી ઊંડી ને સવિસ્તર ચર્ચા કરી, તે મતો એક યા ખીજ 


દૃષ્ટિએ અસ તોષકાગ્ક જણાતા, પોતે એક નવી જ વ્યુત્પત્તિ સૂચવી છે.૨ તેમના 
મત આ પ્રમાણે છેઃ: 


છૂ]: શવ્‌-પરવી દ્ોવ- 
કિત /મવ્‌-પરથી નોચ- 


તેવીજ રીતે ટિન “/3ર-પરથી *ટ્વીર - 
આનો અયથ'વિકાસ તેઓ આ રીતે સમનવે છે ; 
“ખૂતે દિશા તરફ ગતિ કરતુ 'ઝ'બ'તે દિશા (કે ભાગ) સાથે 
સ'બદ્ '૩' મપ્ય'ડ' મધ્યમાં રહેલુ સ્યાન'ઝ'ખબે બિંદુ વચ્ચેતું અ'તર્‌ કે 
અ'તરાલ.' અને પ્વનિવિકાસનો કરમ આમ આપે છેઃ 


સ. *્ઞોચ- ઝ પ્રા. વીચ - ૩ વિસ્ચ -2 હિં. વીચ, 


જે કે આ નવી વ્યુત્પત્તિ તેમણે ખુલ્લા દિલથી અને અ તિમતાના 
દાવા વિના સૂચવી છે એ આપણે સ્વીકારવું જેઈ એ. 

ખે હકીકતો આ નવા સૂચનને] સ્પજ રીતે વિરોધ ડરે તેવી છે. પણેલુ 
તો એ -કે જેટલા ગુજરાતી રાખ્દોની પ્રાભાઆ. ગ્કૃતિમાં આરે ₹- છે તે 
ખધાયે, એક પણુ અપવાદ વિના, વ્‌-થી રાર્‌ યાય છે, ૧-ધી નહીં*. ઉ. ત. 


સ્‌. 


છે : રજ. બે દ્િન્મુન્જ્ન : ખબમણુ* 
જ્ઞાર્શ- : ખાર: જિત: : બપોર 


* ઝાચીન હિંદી સાહિત્યમાં (ઉ, ત જાયસાર્મા) સિચ એમ હૂરવ ઈકારવાળુ* રૂપ 


મઝ 


પિ 


પણુ મળે છે 
ખીચ કી વ્યુત્પત્તિ, પ્રેમી-અભિન'કન ચ ય, ૧૯૪૬, ૫! ૯૪-૮૦. 


ઝે 


* યનેરના પ્યાનમાં પૃ અ આયુ" છેદ સુજરાતી કૉનેકાછ (6ઉળ]ંશ્દહદા 


210080108૪), જનેલ એ।ાવ્‌ મ રોયલ એસીયાઠીક સોકસાયટી, ૧૯૨૧, 3૮૪ (૨). 
વેજ ગાલે ખાવીય, બીક, વગેરે સ 'ખ્યાવાચક ચન્દા, 


૩૧૩ 


દ્વિતીય- બીજી *કિઘ્ટન૬ . બ્હેડ, બેઠુ 
હ્િતોવા ખીજ છજ્વારૂ ખાર 
દિન ખગ-ડા 
આ નિતમ પ્રમાણે “જતુ ગુજરાતીમા “ખચ-(ખચ્ચ-) થાય, 
નહ કે વચ-(વચ્ચ-) ગુજરાતીમા, વચ, વચ્ચે, વચમાં, (પ્રા યુજ 
વીચમા)5, વચાળ (પ્રા ચુજ વિચ્ચાલિ ),* અધનચ, અધવચાળ, 
વચેટ, વચલું, વચ્ચોગચ, વચગાળે એ વિસ્ત-ના વિસ્તારમાં સવ 
લજ છે 
બીજી, અપ વિત્ત્ત-તો સુખ્યાય' “મપ્ય' હોવાનુ માનીએ તો યુ7 
અન4વચતો અથ' ધટે નહીં પણુ હેમચદ્રતે અતુસરીને વિસ્ત-ન્વલ્મતૃ- માગ' 
એટલે કે 'અતરાલ? “ગાળે? એવો અથ' લઈએ તો “અરે રસે' 
'સધ્યમા?, “અત સુધી પહોગ્યા પહેના' એ અથ* સમજી રથાય 


આ વાધાઓતો સતો4જનક ખુતાસો ન આપી શકાય તાસુધી તો 
શર્માએ કે ખીજાએએ સૂચવેલા મળ ડરતા ટન'રે સૂચવેલુ *વીસ્ત- કે તેતે 
સુધારીતે શર્માએ સચવેલુ *વિસ્હ-જ એમાં એછા વાધા ભયુ' ગણશે 


વ'ઠવુ” 

કેટનાડ ઉન્ચારણુ-વનણે। તેમની ચટ્દમતાને કારણે સહેજે પ્યાતમા 
નથી આવતા તેથી તેમને આધારે સધાયેના શખ્દોતુ મળ આપણે તરત પકી 
નથી શકતા અતે કોઈ ભળતા મૂળમાંથી તેમતે સિદ્ધ કરવા દોરવાઈ 
જઈએ છીએ વઠવું ધાતુ આ પ્રકારનો જણાય છે જે ણીકોશ (ચેથી 
બાઇત્તિ) વઠવું તો સબધ સ -/વટ- અને દે વઠ- સાથે હોવાનું ચયવે છે 
આ ચચત બડુ આકષક લાગતુ નથી સ થષ્ટ- “એક્લા જવુ” માત્ર કોશો 
કે ધાતુપાઠોમાં મળે છે એટલે કે ખીન્ત આવા અનેક ધાતુઓની જેમ આ 
પણુ સ વ"્ટ- જેવા શખ્દોને સમજનવવા નવો ધડી કઢાયો હોય, અથવા તો 
મ્રાકૃતમાં ગ્રચલિત કોઈ ધાતુનું સ સ્ફતીકૃત રૂપ હેય સ વષ-ના “વાહે” 
“ઠીંગણે।', “દાસ', “ઠગ? એવા અર્થો તોધાયા છે પ્રાકૃત વટ- પણુ આવા 

પ “મુનિવિ'ચ યયઉ ઉવએસમાલકહુ સય છપ્પચ, ૩૩ 

5 #વીચમાં આયે! વસુધાપતિ? શિહાસનબત્રીશી, ૮-૨૬-૬ 

૭ ત્રિડું ગામહુ વિચ્ચાલિ “#ઉવએસમાલ૦, ૯૪ 


૩૧૪ 


અથામાં જ પ્રચલિત છે. આમાં ગુજ. વાહો વન્ટ- પરથી જ સિદ્ધ થયે! છે, 
વળી “ટીંગભ્‌ા' એ અય*માં ચુજ-માં બાંડુ', ખબાંડિયું પ્રચલિત, છે, તે 
ઉપરથી અય્કળી સકાય ફે તેનુ મૂળ રૂપ વન્ઠ- નહીં, પણુ વ"્ક- હેય. અને 
આ અથ'માથી “દાસ”તે “હેમ એ અર્ધો સહેજે વિકસી શકે, પણુ ગુજરાતી 
વ'ઠવુંમાં જે ઉચ્ઠ્ેંખ'લતા, ઉદ્ડતા, મર્યાદાભ ગ, ને ખુલ્લા નિષિડ આચારતે 
ભાવ રહેલો છે એ સ. ગ્રા. થઠ-ના અર્થોમાથી સહેજે સિહ થાય તેમ લાગતું 
નથી. અતે વ'ઠલુ'તો જૂતો અથ' “વષયુસવુ ' “ખબગડવુ ' જણાય છે. ઉપરાંત 
પ્રાકૃત કે અપભ્ર'રામાં થટ- ધાતુ મજ્ષેયો છે, એ લફીડઝતતી ઉપપત્તિ આપવી 
સણૅલી નધી. 


આ સાયે વ'ઠવુ*મા મૂળના સયુક્ત વ્ય'જનનેો ત્રજુભાવ અતે પૂવ 
સ્વરની દીધ'તા નથી થયા એ પણુ વિચાર માગી લે છે. ૬'ડવલુ', 
ખૂ'ઠવુ”, વ'દવુ” સ'સ્કૃતમાથી લેવાયા છે, પણુ ખીજે પક્ષે થ'ભવુ", ઝ'ખવુ”, 
ડ“ખૂવુ, ગ'ઠવુ', મ'ડવુ, વગેરેમાં પ્રાફૃૂત-અપભ્રરાનો સયુક્ત વ્યજન 
અવિૃત જાળવી રાખવાનુ વલણુ દેખાય છે. વ'ઠવુ'ની આ રીતે ઉપપત્તિ 
આપી ચક્ાય, પણુ આગળ કલ્યુ તેમ પ્રાફત-અપશ્ર'શમાં ૧5- ધાતુ મળતે॥ 
નથી. એટલે વધારે સ'ભ્રવિત એ લાગે છે કે વ'ઠવુ' અર્વાચીન ઘડતરનો 
હેય. એટલે આપણુ એના એ રીતે વિચાર કરીએ. ન 


૧. સ. ઉપસગ' વિ- કેટલાક ગુજરાતી તદૂભવ અને અધતત્સમ 
ાખ્દોમાં ન- રૂપે ઊતરી આવ્યો છે. ઉદાહરણ * 
વછૂટવુ', વજેડવુ* ( છૂટવુ', છોડવુ ) 
વકરવુ' (પ્રા. વિજ્સ-) 
વગોવવુ' ( પ્રા. વિશોવ-) 
વચળવુ' (સ'. વિક ચત્ટ-) 
વણુસવુ' (સ. વિગ્નશ્‌-) 
વકાસવુ' (સ. વિઝજલત્‌-) 
વફે।પવુ' (સ. વિડ્જોપ-) 
૨. સ, વિતપ્ટ- 'બગડેલુ' (3041૯, ૦૦૫ ૫૦વં), ગ્રા. 
ઘિનદ- પરથી ગુજરાતીમાં વિણડું,પ વિણુઠેલુ ને પછી ઉપરની રીતે 
*વૃણૂડુબુ' થઈ રકે, વણુસવુ' તો થયેલુ છે જ. 'વ'ઠયુ દૂધ ઉફરડે નખાય 





૧. વિણુઠઉ પ્રા ગુજ.માં વપરાયે! છે, 'ચિત્તિ વિણઠઉ', પૃથ્વીચ'દ્રચરિત્ર, ૧૫૭, ૨, 


૩૧૫ 


એ કણેવતમાં વ ઠવુ'તો મળા અધ' જળવાઈ રલો છે. અથ'વિટ્ટાસતી દૃષિને 
સરખાવો અ. 'ડેમેજડ' ( વૈકળવકુલ્તે )ઝઝ્યામીસ અતે એથી લલડું 'કરમ' 
(૯૦ાઉલ॥॥ાણ્વે )ઝ્ક'ડમ. 

૩. મૂળનાં કમણિ ભૃત ફૃદતત પરથી ધાતુએ સાધવાનું વલણુ પણુ 
ગુજરાતીમા જાણીતું છે ર્ઠવુ' (ચ્્ઃ-), તૂડવુ' (યુજ-), છીનવુ' (છિ) 
સૂકવુ' (*મ્‌વત-), લાધવુ' ( છસ્‍્થ-) વગેરે અતેક ટાકી શકાય. વણુસવું 
અને *વણૃહવુ' એ આખ્યાત અતે ભૂતકૃદ'ત પરથી ઊતરી આવેલી નડી 
સાધે રૂસવુ* (પ્રાચીન) (શરૂ) અને રૂઠવુ* (શ્-), ચુજ, બેસવુ 
( સ4%વિશૂ- ), તિંદી વૈઠ્ન (સવવિવ્ટ-) સરખાવી શકાય. ક 

૪. *વણઠવુ* પરથી સધાયેલા *વણઠયો વગેરે રૂપોમાં તિત 
ઉચ્ચાગ્ણુતે કારણે મધ્યગત અક્ષરમાં રહેલો કણુસ્વર અ લુપ્ત થતાં, અતે ણકાર 
અનુસ્વાર બનતા વ'ઠયો વગેરે અને પછી વ'ઠવુ' આપણુને મળે છે, ગા 
ગૅકારનું ઉચ્ચારણ્નુ વલણુ ખીન્ન રાબ્દોમાં પણુ પ્રતીત યાય છે. જુએ: 

“કરારો ન કણરારો સ *જળતસેરઝ-- ૧તવ 4- શોર? 

અ'ચી (ચાયુ ઉચ્ચારણ) « અણુચી * 

કપડવ'જ (,, ,, ) «૮ કપડવણજ 

વે'જારે। (ત્વરિત ,, ) સડ વણજારા હ 

અ'જળ નટ અન્નજળ 

સગઢો, સ'ગટડો (ઘૂ'ધટ) સ: સણુગઢટા, સણગટડા . 

વ'શળી :: વણથળી -વવણુથળી૨ -: થામનસ્વસિજ (90 

આ સૌમાં ગૌણુ સ્યાતે ઉચ્ચારાતા ણનો કણુસ્વર કમે લુપ્ત થઈ ણુકારતો 
અવુસ્વાર થયે છે. એટલે વ'ઠવુ'તે। વિકાસક્રમ આ પ્રમાણે હોયઃ” 


વિનય :- વિળટુઝો - વિનકુઝ - વિનટો- *ત્ણુઠેનું -- વ'વું. 


વાલમ, સોરમ 
કોઈ પણુ વિષષના અભ્યાસની આર'ભદશામાં સ્વભાવિક રીતે જ જેપી 
સ્થિતિ પ્રવત'તી હોય છે કે અભ્યાસપ્રાપ્ત સામથીના મુખ્ય ભાગને આવરી 
૬. 'કણરારે ધુધરમાળ'-પ્રેમાન'૬, દશતરક”ધ, ૪૧, ૧૫૬, પૃ ૨૩૯, (નમ દાશ'કાળી 
આવૃત્તિ) કરારેાતો આગલે અ'રા જહિ માથી ન જ આવી રાકે. 
૨. સોલણુકૂવ અર્યરિજિ કડી ર૫ માં પ્રયુકત, સમરારાસુ (૧૦-૫)માં વઉુથલી. 





૩૧૬ 


ટી 


' લેતા સાધારણ નિયમો! તો ઝડપથી ધડાતા જાય છે, પશુ તે સામત્રોમાથી જે મંઈ 
અસાધાર્‌ણુ 'ાઢ્તી હોય તેને ચોકકબદ ડરતા ડીડી સમય જાય 
છે. આ અસાધરણુ સામમ્રીને સ્પરા'તા નિયમે। રારૂઆતમા તો કામચલાઉ જ 
રહૈ, ને અભ્યાસ વધારે ને વધારે ઝીયુવટભર્યો ને વિસ્તારી બનતો જાય, તેમતેમ 
તે નિયમોનું સ્વરૂપ વધારે સ'ભાવ્યતા ને સ્થિરપણુ ધારણુ કરતુ જાય કેઈ પણુ 
ભાષા પહેંવવહેલી શાસ્ત્રીય અભ્યાસતો વિષય બતે ત્યારે ભાષાના અમુક ભાગના 
ચખ્દેતી વ્યુત્પત્તિ તો તે ભાધામાં પ્રવતતતા કેટલાર ગાર્યામક ધ્વનિનિયમોને 
આધારે સરળતાથી બેસી જાય, પણુ આ નિયમોને દેખીતા જ આત્વાન આપવી જે 
કેટલીક સામસ્રી અવશિષ રહે તે સૃદ્મતર અભ્યાસના પરિણામે જ નિયમબહ બતે. 

શુજરાતી શખ્દો વાજ ને સોસ્તનુ મૂળી સ્વરૂપ પહેલી નજરે નિંશ્વતપણે 
કહી શકાય તેવુ નથી. સ', વ્મ - ને સૌરમ્ય- સાથે અનુકમે તેમનો સ બ'ધ 
હૈવાતુ ધણુ જ સભવિત લાગેછે એ ખરુ, પણુ અવાન્તર વિકારો! સમજાવ* 
વામાં ડીક ડીક સુશ્ડેલી છે. થસ્#“-અ'રાતુ વાઇ”- તે સૌર” - અ'શતુ સોર” 
એ રૂપાત્તરો તે! તદન નિયમિત છે, પણુ બાકી રહેત્રા અર -મ- સ'સ્કૃત કે, 
પ્રાભાઆ. ભૂમિકામાથી પ્રાકૂત કે માભાઆ. ભૂમિકામાં આવતા, નિયમ ગમાણે 
તેની સ્પશ'તા લુપ્ત યાય ને તે -હ- રૂપે આવાને રહે, તે તા આ -જ-થી 
શોર--વાજત તા “જ સુધી પહેશચવુ એ ધ્વનિદષિએ સ્વગ'માથી ગગા અવતારવા 
જેટલું દુષ્કર લાગે. 

પણુ આ દુષ્કરતા નષ્કર્‌ ભૂમિતે અભાવે તરગ લડાવીતે ક'ધ૬ દૂર કરી 
શકાય ખરી. નરશિંહરાવતે આજ માગ લેવો પશ્ઞો છે. યાજમ ઉન્ચારભેદે 
છળ તરીકે પણુ જણીતા છે. તેમ શોર્તના રૂપાન્તર છે તોરલ તે સોહત, 
ઘાઇપનો' નરાસિહરાવતે પર વ્યુત્પાત્તિકરમ આ ગ્રેમાણુ છેઃ પ 

[૧ ] વલ્ઝમઃ--વસ્ટૂ--ચારર; 

[૨] યહાળઝ--વાનવ--જાઇસ--વાઇન. 

તેમણે સોથ્મની વ્યુત્પત્તિ આ પ્રમાણે સમજાવી છે.* 

[૧] સૌત્ત-તે] -મ- પૃથક્કણુથી -૧- 4- -હ- રપે પરિણિમે છે. 

[૨] સૌસ્મ-ના -સ-તો ત્રિ-અક્ષરી રબ્દોમાના મધ્યવર્તી -₹-તો 
-૪- થવાના ગ્યર્વાચીત ગુજરાતીના પ્વનિવલણુ પ્રમાણે? -૪- યાય છે. 





જ, પૂર્યોકવ પુસ્તક ૧, ૮૯, ર૩૨, ૩૧૩. 
૧, ઉકત પુસ્તક, ૧, ૩૩૫, ૪૪૯, 
3૩૮ ઉકત ઝુશ્તક, ૧, ૪પફ, ૪૬૦. મ 
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[૩] વિકાર (૧) પ્રમાણે પરિણુત યયેલે -ટૂ- પશ્રાદ્ચમતના વલષુતે 
વશવર્તી, (૨) પ્રમાણે પરિણુમેલા -૪-માં ભળી -૪- આપે છે. 

[૪] (૧) પ્રમાણે મળતા -વ્‌-માંથી -ય-નતે -વૂ-માથી અતે -4- 
થાય છે. 

આ રીતે સોઢળ તૈયાર યાય છે. આમાં ઘાસની વ્યુત્પત્તિમા (ર)વાગાં 
પરિવર્તનો તે સોઇમતી વ્યુત્પત્તિમાં (૧) ને (૪) વાળાં પરિવર્તનો ગળે ઊતરે 
તેવાં નથી. તેમાં જુદીજુદી ભૂમિકાએ કે લેલટા કમે ગ્રદૃત્ત થયેલાં પ્વતિ* 
વલણુ।ાનો શભુમેળા કરવામાં આવ્યો છે. આછૂાસઝ સીધું જાળ જ યઈ 
જાય; તેને ખીજી રીતે વિકસવાનો અવકારા જ નથી. 


મા. ચુ. રાઝ (સ'. સગત્‌-, પ્રા. સાલો) માથી રાવ, રા 
» શૈઝ (સ. મેર: ) માથી ભેવ 
9» કશેઝ (સ. વ્રસ્તેર.) માથી પસેવ 
#» વિઝ (સ'. કિથ )માથી પિવ, પીવ, પી 


એ પશ્તિર્તતોમા કાતો. વકારપ્રક્ષેપ થયેલો સમજવો ( સ'. જેતજ-, શે” 
ફ્રેવડા, સ. સર્રેશ-, અપ. ઝન્મવ-, સં. જરળ્ઝ-, અપ, જોવળ્ડ- વગેરેતી 
જેમ) અથવા તે! કાવ્યભાષામાં પ્રાચીન ભૂમિકાનું કે કાલમ્રસ્ત રૂપ એમતે 
એમ વપરાયુ હોવાનુ (સરખાવો, પિચુ, કરતે, માર તો, પાલણણાર 
વગેરે ) સમજવું. 


-મ- માટે સૂંચવેલો વિકાર પણુ સારી રીતે વાધાભર્યો છે, -મ-નો 
-થ્‌-4-ફ થઈ અર્વાચીન ભૂમિકામાં ઊતરી આવ્યાનું કોઈ ગામાણિ 
ઉદ્યદરણુ તથી. નરસિંહરાવ ખહેન, ખ્હીક ને ખ્હેબાકળે આના સમર્યતમાં 
થકે છે.* તેમાં બહેન તદન અનિયમિત છે. માભાઓ.મા જ ૧હિી- 
મરિષગા મળે છે-તેતો ણકાર ગુજ, રખ્ટમાં નિયમ પ્રમાણું જળવાઈ 
રહેવા નેઈએ, તેને બદલે નકાર યયો છે. આ બધા શરણે બહેતનો આધાર 
ન લઈ શકાય. બાકીતામાથી ખ્હીક, સ મૌતિ- માથી નહીં, પણુ મો. 
મૌજ (ગુજ. બીનુ*) પરથી -સ૪- ઉમેરાઈ સધાયેલા વીદ્તરત-- વીર5- 
પરથી ખીહીક, ખ્હીક (બીડ) એ કમે સધાયો છે; અને વીદ-તા સબધ 
સ મૌજૂ-એ અગ સાથે છે--જવાન- વગેરેની જેમ -્વ્-ઝ્ગ્ફ્-ઝ્ન્ઈ 

૪. ઉક્ત સુર્વક , ૧, ર૮૪-ર૮૭, 

પ ઉકત સુરતક, ૧, ૮૯, ૯૧, 


૩૧૮ 


એમ અ'ત્ય વ્યંજનમાં પલટો આવતાં ઉત્તર્વતીં મહાગ્રાણુની અસર નીચે પૂર્વવર્તી 
સહાપ્રાયુ અદ્પષ્રાણુ ઉચ્ચારાયો છે. બારી રહેલા ખ્હેબાકળોની વ્યુત્પત્તિ 
અવત સ'દિગ્ધ છે. મવ-ચ્ચાટુઇ- ને તેના મૂછ તરીકે કેમ સ્નીકારી શકાય ? 
ખાકળા એ અ'ચ તદ્લવ હોય તો મૂળ -ત્યાજુજ-નેો. કકાર જળવાઈ ન જ 
રહે, ને તે અર્ધતત્સમ હોય તે! ઝુજરાતીમાં વ્યા-તો બા, નજ યાય ને 
ખ્હે- એ અ'ર પ્રા. વૌદુ- તે આધારે સમજાવી રાકાય તેમ હવાથી, તે 
માટે મષ-ને ખેચી લાવવાની જરર રહેતી નથી. આમ ગુજરાતીમાં સ. 
-મ-ઝ-મ્‌સ્ટૂ- એપી પ્રક્રિયા અજાણી છે. _ ક 


જરા જુદી પદ્દતિએ વિચાર કરતાં વાલમ, સોરર્મની વધારે સ'ભાવ્ય 
વ્યુત્પત્તિ આપી શકા્‌ય તેમ છે. 


૧, અપભ્ર'શમાં પાછળના સમયમાં શબ્દો અર્ધતત્સમ રૂપે સ્વીકારવાનું 
જે વલણુ છે, તેમાં મૂળનો અલ્પપ્રાણુ સ્પર્ર બેવડાઈતે, અને મહાગ્રાણુ સ્પર્શી 
અભ્પપ્રાણુકમહાપ્રાણુ, એવા સયુક્ત રૂપે જળવાઈ રહે છે. અપ, સ્જઝ્ઝ- 
(સઃ મૈછગા ), મળનત્થય-(મત્તથ-), તત્તવલને (લત્કષળે) વગેરે,.૬ આતે 
અતુસરીતે ૧૯૪મ-તુ નિયમિત પ્રા. વત્હટૂ- થવા ઉપરાત *વ૧૯ર૦મ- થાય. સ. 
સૌસ્મ- ઉપરાંત સૌરમ્ય-ચખ્દ પણુ છે, તે પરથી નિયમપ્રમાણે મા. સોરકમ. 


૨. ખેવડાયેલા વ્યંજનોને સ્થાને કેટલાક શખ્દોમાં, અતુસ્વારક વ્યંજન, 
એવુ પ્વનિયુગ્મ વિકસ્યું હોવાનાં ઉદ્યહરણે માભાઆ. માં જણીતા છે. 
અપબ્રશમાથી સ. મુમ્ધા-મુટ, જુથ; સં નિદ્ધા-વિદ્‌, સિહ વગેરે ટાકી રાકાય,૧ 


એ વલષુતે આધારે વસ્છન્મ-તું *વત્ઝસ- થાય. સોસ્મ-તુ નેડકું' રૂપ 
સોસ્મ- પ્રાકૃતકોચ્માં નોંધાયેલું છે. ગપભ્ર'શ કાવ ધનતપાલફંત ભવિસત્તકહ 
(૧૬,૩,૪)માં સોસ્મ વિશેષણુ તરીકે વપરાયુ છે. પછી વાલ'ભ અતે સોર'ભ 
પ્રાચીન ગુજરાતી તે રાજસ્થાનીમાં વપરાયા છે.* આમા વાલંભતુ વાલૅભ 
એયુ ઉચ્ચારણુ પણુ મળે છે. હ 





$. અ! ઉદાહરસે! સ'દશરાસક ( સિં. ૧ ગ્ર“ ૨ર માથી છે. 

૭, (ક). એકિ દિઈ ઉપાલ'ભરે, વાલૅભ-રહિં સવિલાસ (વસ'તવિલાસ, ભાત્તીય વિદ્યા 
૧૯૪૭; ૨૮-૩૬, પઘ ૪૦) (ખ) જવથી વાલ'ભ વિછડયા, નાઠા સઅહી સુષ (પચ સહેલીયાંરી 
વાત, ૧૫૧૮, ભારતીય ધવા, ૧૯૪૩, ૨૮) (ગ) વાલ'ભ (હોલા મારરા ડૂહા, ૧૬૫). 
(8) માનાં દધ સિખાં મેષ, લુવ'ગા સોર ભ-મૂળ (ગીતમ'જરી, અનુપ સ'સ્કૃત સુસ્તકાલય, 
૧૬૪૪, ગીત્ત ૬, ક.ર) 


૩૧૯ 


૩ વાલંભ-વાલેંભમા અત્યાક્ષરનું ઉચ્ચારણુ નબળુ પ.તા ગય 
સ્પશ' ઉશ્ચારમાથી લુમ થઈ ગયો તે વાલમ ખબોાનાવા લાગ્યુ--જેમ સોગત 
(સોગદ), લીમડા (લીખડા), “બારણુ બન (બ ધ) કયું ' ૧ 
મચલિત ઉચ્ચારણુમા બને છે તેમ તે જ રીતે સોરભતુ સોરમ 

૪ વાલમતવુ વ્હાલમ એવુ ઉગ્ચારણુ વહાલુ, વહાલ જેવાતા 
સગદોષતુ પન્ણિ।મ હોવા સ'ભવ છે સોર્મતુ સ્હોરમ સ્હોડમ, સેકમ 
એતુ ઉચ્ચારણુ સ [રમા મધ્ય.ાલીન ગુજરાતીમા થતા ઇકારમક્ષેપતે આભારી 
હ।ુથ, સ મ્ય, પ્રા તલ્સ-, નાલ-તુ નહાસલુ ( દરામસર ધ, ૧૯,૬૬9), 
પ્રા ચ૪- ગુજ ચહડી (દશમસ્તધ), ચઢી; સ્હોડ-સોડ) રાહાશે 
(શામળ)- શાસ્ત્રે, રોહેર (શામળ) - શોરર વગેરેમાં આવો ત્રક્ષેપ જેઈ 
શનાય છે, તે રીતે સોરમનુ સ્હેદરમને પછી બીજ રૂપો 


વાકડુ' 

મુજ વાંકડુતુ પ્રાચીન રૂપ અપ ઘસ્જુ્ય- છે પીશલ (પિકો 
અને આલ્સ્ડોફ' (130070 આ અપબ્રશ શબ્દન મૂળ તરીકે વૈદિક 
વજ્જુ- હોવાનુ માતે છે પ પણુ અપબ્ર*શમાં વસ્ઝુઝય-ના જેવા જ ધડના 
જે ખીજ શખ્દો છે (એ ચખ્દો ધ્વનિવિથર પામી ગમર્વાચીન ભાન્તીય-આરય 
મા પણુ જળનાઈ રલ્યા છે), તેમને આધારે તેમા -૪ય- નહીં, પણુ -98- 
એવો અગવિસ્તારક પ્રત્યય હોવાનું, અને મૂળી અગ વરજુ- નહીં, પણુ કર 
વ%્ર-, પ્રા વજ્- હોવાનુ જણાય છે તીચેના ગ્મપભ્ર શ શબ્દ્યુગ્મ તપાસતો 


૧ થત્- થષ્યુટ (8)-- 
૨. ળમ-. ળન્યુ૪ (૧)- 
૩ વર્ઝુ- વક (૧)-- 


૧. ૧૦- (રુઝ ખાપ) અપભ્રશમાં જાણીતો છે “પિતા' 
ઉપરાત તેતો ખીને અથર *ખાચારા? (સ વરાજ-) યાય છે 





૧ ગ્રામાતીક (07800202119) $ ૦૪, પહ૯ માતેરીઆલીન (3180628160) 
શખ્દસૂચી મરઝુ૪ઝ શમ્ડ તોચે, આલ્ર્ડે ફં એ સાપે સમત અપબ્ર રા રતુદીન (412 
છેદ હાડ -૩દપવે૦૫), પા ૧૯, પાદતોધ ૧ કગે, ફોમે'શન આ કેંકણી (0072881100 
0£1%011521) સૂચી *વાકડે' શબ્દ નીચે 

૨ આલ્સ્ડોર્ર, હુસ્તિશપુરાણુ રાખ્દ્માશમાં ખોટી રીતે તેના અર્ષ વીર' મલવત 
આપે જે 


૩રર 


-૨૪(૧)- એવો અગવિસ્તારક પ્રસય છેવાતું સિદ યાય છે. તાગડા કાવા 
જણીતા છે. ઉપરાંત પ્રાચીન ગુજરાતી સાહિત્યમાં ' તેગા ભાટ, નગારી વિપિ' 
વગેરેમાં નગારી આવે છે. એમને આ વળર- સાથે સ'ભ'ધ દશે કે વમ 
તે તપાસવું નેઈએ. 


« 


વીગત 

૧, નરસિંહરાવપ આ શબ્દના મૂળ તરીકે સ', વ્યકિત- “નેદ' 'વિકે' 
₹(સામાત્યના વિરોધમાં ) વિશિષ્ટ સ્વરૂપ' આપે છે. આ વ્યુત્પત્તિ વિશ્યસતીય 
અને સ્વીકાર્ય લાગે તે માટે (૧) આમાં દેખાતા ધ્વનિવિકારે તેતે ભૂમિકમીં 
પ્રચલિત ધ્વનિવલણ્‌।તે આધારે જ થયેલા છે; અતે (૨) આવાં બીજા' પણુ 
સમાન્તર ઉદાહરણે। મળી આવે છે-એ દેખાડવાની જરૂર છે. 

૨. (૧) વિંગત (૨) (વીગત ) ઉપરાંત (૩) વક્તિ ( ઈ. સ. ૧૬૦૬૨), 
(8) વિગત્યતે (૫) વગત્ય (કૈ।ાકિક ગુજરાતી ) એ ગુજરાતી; તથા [5 
વિગતિ તે વિગત (ઈ. સ. ૧૬૦૫) એ ખે મારવાડી અને વિશ ગે 
પૂર્વી હિંદી સ્વરૂપા” ટાંકી શકાય તેમ છે, આ સૈ અને તેમનો અરસપાયે 
સાથેના સ'બ'ધ આપણે સમજવવે। સ્‍ેઈએ. 

આમાંથી વક્તિ દેખીતો જ એક અર્વાચીન તદૂભવ (કે અધષ્તતસમે) 
છે. બાકીના પણુ અર્વાચીન ધડતરના હોવાધી એ જ કોટીમાં આવે. તેમા 
અરસપરસ સ'બ'ધ આ મમાણે બાંધી શકાય-- 
(૧) વક્તિઝ*વગતિ (પ્રા. રુજ.) ઝ વગતય ( લેકિક) 


સં. વ્યક્તિઝ4 (૨) વિગતિ (જૂ. સ 
(૩) *વિયગતિઝ*વિએગતિડવીગત્યઝવીગત ર 

()માં સયુક્ત કત-તે સ્વરઉમેરા વાટે વિશ્લેષરે ( “એતેષ્ટીફસીે 
થ0ઘ6)/ઝાંડ) તથા છૂટા પાતા પૂવ'વ્ય'જ્ન -ફ-તો ધોષભાવ* એ ઝરકપિ 
મારફત *વર્ગાતે, અને સ્રીલિંગસચક અ'ત્ય -ઇ-તો ય થતાં વગત્ય સધાયો છે 


૧. નરસિંહરાવ, પૂર્વોકત સુર્તક, ૧, ૨૩૯, ૪૨૧, ૪૫૦, આ પહેલાં કેટલાયે વૈ 
હાલે ' (1૦૦૯૫૫૦) મોડીયન લટ્વેજ, પા. ૬૭, 3 ૧૨૨ પર પૂર્વા હિં. રિશ “ન્યક્તિ તૈ 
સ. વ્યવ્ત- ઉપરથી અર્ધતત્સમ સિદ કરે છે, 

૨. નરૂસિ'હરાવ, એજન, ૪૨૧, 

૩, ભારતીય વિધા, ૨-૧, આ(શ્રન ૧૯૯૭, પા. ૩૪, ૩૫, ૩૬, 3૭, ૪૦, વગેરે* 


૩૨૨ 


(૨]માં સ'પ્રસારણુથી૬ વિગતિ અતે -ઈ-તે સ્થાને -ચ- અને પછી 
તેના લોપથી વિગત્ય તે વિગત આપણુને મળે છે. વગત્ય આ વિગતિમાથી 
પણુ આદિ અક્ષરના દ-તેો લ- થવાથી? સિદ્ધ યઈ શકે. 


(૩)માં અતિમ સ્વરૂપ વીગતને। દીધ ઈ સમનવવા માટે વ્યક્તિ 
નો *વિયગતિ એવે! અસાધારણુ વિકાસ કલ્પવો જ રલો, પછી તો વતો 
લેપ, દના અતુવર્તી “અ*તો ઘેોપ અતે પૂવ'સ્વરતો દીધભાવ એ કેમે વીગતને 
ઈ સાધવો* સરળ છે. 


સમાંતર ઉદાદરણુ તરીકે જુગત્ય, જીગત, જીગતિ (સ'* ચુક્તિ*-) 
સકત્ય* (સગત્ય) (સ. રાક્તિ) પ'ગત્ય, પ'ગત (સ. પક્તિ*» 
આપી શકાય. 


૩. ઉહ્લેખ્ખો--વિ*લેષ માટે જુઓ-પ્રારૂત તથા અપબભ્ર'શ માટે 
પીશલ-મામાતીક 33 ૧૩૧-૧૪૦; તથા હેમચ દ્ર, સિદ્દેમ ૮1૧1૧૪૫; 
દ૨।૭૩,૭૫,૧૦૦- ૧૧૫; ૮.૪1૮,૮૮,૧૭૦, ૧૮૨,૨૩૫,૨૭૦,૩૧૪,૩૨૨; 
અપબ્ર'શ માટે ૮૪૩૨૯ (કિલિન્નએદ ), ૪૪૨ (૧) ( પરાવહિ ), 
૪૪૪ (૩) (દીહર). જૂતી પશ્રિમ રાજસ્થાની માટે ટેસીટોરી, તોટ્શ, 
3૨ (૩); અર્વાચીન ગુજરાતી માટે નરસિંદરાવ, ઉક્ત ગ્ર'ય, પા. ૪૦૦- 
૪૦૪; ૨૭૨-૨૭૫, બંગાળી માટે અતે સામત્યપણે ચેટજી, “ધ 
એ રીન એડ ડેવેવપમે ટ એવ ધ ખેંગાલી હેડ્વેજ, ૧ (૧૯૨૬ ), 
પા. ૩૭૪-૩૭૭, ૧૭૧. 


૪. -કૂ-ના ઘોપશાવ માટે જુએ : પ્રાકૃત માટે "પીશલ-ણઉક્ત ગ્ર'થ, 
8૨૦૨; તયા હેમચન્દ્ર, ઉકત ત્ર થ, ૮૧।૧, ૭૭,૧૮૨; અપત્ર'શ માટે પીશલ, 
$૧૯૨; તયા હૈમચન્દ્ર, ૮૪૩૯૬,૩૭૭ ( ખયગાલિ », ૪૨૭ (નાયગુ); 
જૂની ગુજરાતી માટે દવે, ગુજરાતી લેડ્વેજ, ( ૧૯૩૫ ), શબ્દસચી ( આગર્‌, 
ઉપનગર ઉપગાર્‌, સુગાલિ, વગેરે ). મરાડી માટે અને સામાન્યપણે જીલ 
ખ્લોફ-લાંગ મરાકે, ૧૯૧૯ તુ પરાજપેરૂત ભાષાંતર મરાઠી ભાવેચા વિકાસ, 
૧૯૪૧, પા. ૧૩૬. ખંગાળી માટે ચેટછ' ઉક્ત ત્ર'ય, પા. ૪૪૫-૪૪૬,૪૬૨. 
પ. અ'ય -ઈઝ્ય માટે જુઓ- 





૪. કાઠિયાવાડના અચુક વણિક કુટુબોમાં માતા અને ગોત્રજ સાટે થતા વાર્વિક ચેવેવતે 
અગે ષતી વિધિમાં ફૂટ 'ભનો ગોર બહેનજાઈ તે વારાફરતી પૂછે છે “ કેણણુ સકત્ય (સગત્ય) 1'” 
કુણ વીર૬** 


૩૨૩ 


# 


નીચેની હકીકતો લક્ષમાં લેતાં વ્યંડળ જૂના ને જણીતા મૂળમાંથી ઊતરી 
આવ્યે! હોવાનું ડેહી રાકાય. 

૨. લીટી (છૌણટી, મૂળ સ. છેલા), મોટો (મૂળી સ'. મછ્ત્‌-) 
જેવા શબ્દોમાં મૂળનો દૃકાર લુપ્ત યયાને કારણે શખ્દતું સ્વરૂપ પલટાઈ ગડયું 
છે. વ્યડળ પણુ અમુક અશે એવા જ પરિવત'તના ફૂળરૂપ છે. 

૩ અજુ'ત વિરાટરાજતે ત્યાં ગુપ્તવાસ રહે છે, ત્યારે તે એક નૃપુ'સક 
તરી'ે સ્ત્રીવેશે વૃજ્ત્તજા તામ ધારણુ ડરે છે. આમ વૃર્તઈ-નો અથ “નપુ'સક' 
થઈ રકે. 

૪. આ વૃહત્ષ#- કે વૃછ્જ્તઈ- અપબ્ર'રમાં વિદ્ન્્ક- રૂપે મળે છે, 
મહાકવિ રવય'ભૂકુત અપભ્ર'શ મહાકાવ્ય હરિવ'શપુરાણુ કે રિઠૃશેમિચરિઉમાં 
આ શખ્દ અતેક વાર્‌ વપરાયો છે. 

પ. અપ૦ વિર્્છ - મૂળના વછુત્તઈ - માંતા નકાર પછી થકાર-પ્રક્ષેપ 
દ્દારા સિ થયા છે. 

પોદ્ડું (વત્ત-,ન-), વૉદરો (વતત, માતર-), પંદર (પલરણક 
વર્ષ) વગેરેમાં આ જ ગ્રક્રિયા દેખાય છે. અને, ઓખેોા (થશ્વ-, 
થાવ-), તૉળું (વમ્ય-, તાજ્ર-) વગેરેમાં તે ખ્વનિભેદ જેઈ શકાય છે. 

૬. અપબભ્ર'શ વિદ્ત્જ્ક- તો છુકાર પછીની ભૂમિકામાં લુપ્ત થાય છે, 
અને તેથી નજીકતઈછક આવી જતા ર ને « લળી જઈ, વિજ-ને સ્યાતે 
્ય-ઉગ્ચારાતો થાય છે, આ પ્રક્રિયાનાં ખીન્ને ઉદાહરણ 

જવી “હે, વી ન તિત, જ્યારે « ગિર ગિર્વારર વગેરે, 

૭, અપ. વિટ્ન્સ્ઈ-ના -સ-તો ગુજરાતીમાં નિયમપ્રમાણે -છ- થાય અને 
ખાકીના કારને મૂર્ધન્યભાવ થતાં, વિછ્ત્ટ્ઝુ પરથી વ્યંડળ નિષ્પત્ન યાય છે. 

૮. આમાં -૬-તે।-૨- થયો એમા રહલી મૂધન્યભાવતી ગેક્રિયાર ગુજરાતી 
માટે અસાધારણુ જણાય છે. પણુ એવાં બીન બેચાર ઉદાહરણુ। પરથી છકાર્ની 
અસરથી દ'ત્યતો મૂધ'્ય થતે! હોવાનું અટકળી શકાય. જુએ નીચેના શખ્દો : 

જેટલો, તેય્લો (અપ. ગેત્તિસ્ઝ-, સેત્િસ્ઝ- ), 

નિલ ( અપ. નિત્તુત્ઝ-), 

હીંડાળેદ ( સ. ર્ત્સો-1, ડોલવુ, ડેપ્ળી વગેરે ( સ'. રોસ! સાથે 
સદ). 

૯. આથી વિકાસક્રમ આ પ્રમાણે હોય : 

વૂઇન્તલ્:- યૃણન્નહ્ઝ:--અપ. વિરુત્સ્જ-ગુજ. જ્યંડળ. 

૧, ઝરણ સિય પત્ર ટાઈ-સુસ્ઝ, પઉમચિતિચરિઉ (સિ. જે. ગ્ર, ર૪, ૧૯૪૮) ર,૧૨૮. 
૨. ગુજરાતીમાં મૂર્ધ ન્યભાવ માટે જુઓ “'ત્યોતો મૂધ ન્યસાવ ?' એ લેખ. 
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નરસિંહરાવ-ઉક્ત ત્રથ, ૨૨૩-૨૨૫; દવે-ઉકત ગ્ર'થ, ૨૭ ( પરિશ્છેદ 
૩) પર્‌ આપેલા ઇકારન્ત અ'ગોને લગતાં સૂચીમાં આપેલાં અર્વાથીત ગુજ, 
રાબ્દસ્વરૂપે.. 
દ, સ'પ્રસારણુ માટે જુએ-- 

ગ્રાકૃત માટે પીરાલ-ઉડ્ત મ્ર'ય, 1 ૧૫૧; તયા હૈમચન્દ્ર- ૮-૧-6૬, 
૫૨,૫૪,૬૪,૭૩,૭૪, ૧૪૯,૧૬૫,૧૬૬,૧૬૭,૧૭૦,૧૭૧,૧૭૨ ગ સુત્રો તમે 
પ્રસ્તુત રાબ્દો; પ્રાચીન ગુજ. માટે ટેસીટોરી-ઉકત મ્ર'થ, $ ૫૨; અર્વાથાત 
ગુજરાતી માટે નરસિંહરાવ, ઉકત ત્રથ, ૪૨૦-૪૨૪; મરાડી માટે બ્લોક 
(પરાંજપે) ઉકત મથ ૧૧૨-૧૧૩; બ'ગાલી માટે ચેઃ્છ'-ઉડત ત્રંથ, ૪૦૬- 
૪૦૭, ૩૨૯-૩૩૦. 
૭, શખ્દાત્તગૈત -ઈ- ડે -અ- માટે જુએ-- 

પ્રાકૃત માટે હેમચ'-- ૮-૧-૮૮-૯૧; પણુ તેની ટીકા માટે પીરાલ- 
$ ૧૧૫, પ્રાચીન ગજ. માટે 'ટેસીટોરી, 1 ૪ (૧); અર્વાચીન ગુજરાતી માટે 
નરસિંહરાવ, ૨૨૫-૨૨૭; થરીઅસ'ત-“આઓન ધ ફેતોલૉછ ઓવ ધ 
મોહેન ઈંડીઅન આર્યન વર્નાક્યુલર્્ટ' જત'લ ઓવ ધ જર્મત એરીએટલ 
સોસાયટી, ૪૯-૫૦, $1 ૧૨૦-૨૩; મરાઠી માટે અતે સામાન્યપણે ખ્લો? 
(પરાંજપે), ૭૬-૭૭; બંમાળી માટે ચેટજ', ૩૩૨-૩૩. 
૮. વ્યઝવિય- માટે સરખાવો-- 

અધ'માગધી દુવાલસ (હેમચ' ૮-૨-૨૫૪), દુવાર, દુગાર 
ગૂજ. સુવાસ (લૌકિક) ન્યાસ; પ્રા. ચિયત્ત « *તિયત્ત «ત્યક્ત” મ. 
ચિચ્ચાન*તિઇફતવા “તિયફત્વા “ત્યકત્વા (પીરાલ, ૨૭૪, ૫-૧૯? 
તેમ જ હૈમય%, ૮-૨-૧૦૭. 
૯૪. ધ્ય”ઝધઅ”ડઝઈ માટે જુઆ-- 

'ેસીટારી, $૧૫; દવે, ૧૪; નરસિંહરાવ, ૪૪૩ તથા ૪૧૪-૪19 
ચેટ, ૩૦૨-૩,૩૦૭,૩૫૨. 


વ્ય'ડળ 
૧* જોડણીકાશ( ચોથી આશત્તિ)માં ગુજરાતી વ્ય'ડળી 'નપુસર'વા 
મૂળા તરીકે ૧૪૪ ( અતે તેતું આગળ પૃથષ્કરણુ કરી વિકગટ) આપેલો છે* 
પણુ ૧૪૬-રબ્લની સદિચ્ધતા વગેરે કારણે આ અટકળ નિરાધાર જણામ છે, ? 
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* 


તીચેની હકીકતો લક્ષમાં લેતાં વ્યંડળ જૂના તે જણીતા મૂળીમાથી ઊતરી 
આવ્યો હોવાતુ કહી શકાય, 


૨. લીટી (છૌછ્યે, મૂળ સ. છેલા), મોદેદ (મૂળ સ. મર્ત્‌-) 
જેવા શબ્દોમાં મૂળનો છંકાર લુપ્ત થયાને કારણે શબ્લ્નુ સ્વરૂપ પલટાઈ ગયું 
છે. વ્યડઈ, પણુ અમુક અ'શે એવા જ પરિવત'નના ફળરૂપ છે. 

૩ અજુ'ન વિરાટરાન્નને ત્યા ચુપ્તવાસ રહે છે, ત્યારે તે એક નપુ'સક 
તરી સ્ત્રીવેરો વહતા નોમ ધાર્ણુ કેરે છે. આમ વૂરક્ષજ-નો અયં “નપુ'સક' 
થઈ શકે. 

૪, આ વૃણતઈ- કે વૃણતઈ- અપભ્ર'શમાં વિટ્ન્યઝ- રૂપે મળે છે. 
મહાકવિ સ્વય'ભૂકૂત અપબ્ર'શ મહાકાવ્ય હરિવ'શપુરાણુ કે રિડૃણેમિચરિઉમાં 
આ શખ્દ અનેક વાર્‌ વપરાયો છે. 

૫. અપ૦ વિઇન્રઝ - મૂળના વહ્તઝ - માંના નકાર પછી ૨કાર-પ્રક્ષેપ 
દ્દારા સિદ્ધ યયા છે. 

પૉદડું (વ-ર્ગ-), વૉદિરો (વત્ન₹- માતર-), પંદર (જરર, 
૫૦) વગેરેમાં આ જ પ્રક્રિયા દેખાય છે. અને, ઓબખેો! ( યન્ત-, 
થાન-), તૉળું (તમ્વ-, તાજ્ર-) વગેરેમાં તે ખ્વતિન્નેદ સેઈ રાકાય છે. 

૬. અપભ્ર'શ વિર્સ્ટ્છ- તો ઇંકાર પછીની ભૂમિમમાં લુષ્ત થાય છે, 
અતે તેથી નજીકનછક આવી જતા ૬ ને લ ભળી જઈ, વિઇ-ને સ્ધાતે 
ય્ય-ઉશ્ચારાતો યાય છે. આ ગ્રકરિયાનાં ખીન્ને ઉદાહરણે। : 

જવી « ગિણ, તવો ન તિણ, જ્યારે “ ગિરાર્જ ગિ્વાર્ટ વગેરે, 

૭. અપ. વિદ્ન્લક-ના -છ-તો ગુજરાતીમાં નિયમપ્રમાણે -ટ-થાય અતે 
બાકીના વકારનો મૂધન્યભાવ થતા, વિદ્ન્ય્જુ પરથી વ્યડળ નિષ્પન્ન થાય છે. 

૮. આમા -ર્‌-તે-₹-- થયો એમા રહેલી મૂધ્ષન્યભાવની પ્રક્રિયા ગુજરાતી 
માટે અસાધારણુ જણાય છે. પણુ એવા ખીન્ન બેચાર ઉદાઠરણુ। પરથી જકારની 
અસરથી દ'ત્યતો મૂધત્ય થતે] હોવાનું અટકળી શકાય. જુએ નીચેના શખ્દો : 

જેટલે, તેટ્લો (અપ. ગેત્તત્છ-, સેસ્તિસ્જ- ), 

નિટોલ ( અપ. મિત્તુસ્ઝ-), 

હીગનેદ (સ હ્િતોઇ-ડે ડોલગુ, ર૦) વગેરે (સ, રોના સાજે 
સખદ). 

૯. આથી વિકાસફમ આ પ્રમાણે હોય : 

વૂદ્ત્નત્ઝ.- યુન્નત્ઝ;--અપ. વિરુત્સ્ુ-ચુજ. વ્યંડળ. 

૧, ભરણ ગિવ વરદ સરિસ, પઉમસિરિચરિઉ (સિં. જે ગ“, ર૪, ૧૯૪૮) ર, ૧૨૮. 

૨, ગુજરાતીમાં મૂર્ધન્યભ્ાવ માટે જુએ! “'ત્યોતા મૂધ ન્યભાવ !' એ લેખ. 
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સ'ેટવુ', સમેટડું 
સપેટ્વું અને સમેટલુ' એ શરદોતી વ્યુત્પત્તિની ચર્યામાપ ચતુરભાઈનો 

મત કઈક વધારે સયુક્તિક છે તેમણે *જૂ ડરેલા નિણુયો આ ત્રેમાણે છે- 
(૧) સસ્ૃત «/ વેષ્ટ્‌, - “/સવેષ્ટૂ- ના ચાર પ્રાકૃત સ્વરૂપ છે 
૧ વેઠઇ (સિદ્ધહેમ ૮/૪/૨૨૧) 

ચુ વેઠ આ સ્વરૂપ પરથી સધાયો 
૨ સ'વેલ્લ# (અને ઉદ્દેષ્ટ્તે માટે વૈ લ્પિક ઉવ્વેદલઇ) (શિ છે 

૮/૪/ ૨૨૨, ૨૨૩), 

ચુ વેલ્લા (કાતના ) આશ/ વેટ્લ- પગથી આવ્યો 
૩ *સ'વેટૃઈ (સલવિત), 

સરખાવો ઉષ્ટ્ર-ઝ ઉટ્ટ-, ઇટ્ટાક્ઈટા- સ'દછ- ડઝ સધન 

(સિ હૈ ૮/૨/૩૪), તેમ જ (વિ -)સૃછડછુટ 

શુ વીટી, વીટલુ , વી ઢલે। વગેરેના મૂળમાં આ * વૈદ” છે 
૪ #“વેડૂ- આ પ્રા વેટણ- (સ વેષ્ટન-) પરથી સચવાય છે 
(૨) એટને સ પેટવુ-સમેટવુતો વિકાસકમ આ ગ્રમાણે છેન 


ક 

*સ્વે. 
જસુ પ *સમટઇ 
*સુખે-ઇ કસમેટ 
સ પેટવુ' સ પાંડુ 


વૂતો ખ્‌ તેમજ મ્‌ થવાના સમાન્તર ઉદ્દાહરણુ તરીકે- 


પવન્‌ના વ્નુ પરખ અને સપર્મો! એમા યએલુ ઠ્દિવિધ રૂપાને 
ટાકી શકાય 


(૩) ઉપર આપેના વેજ્ટ-ના ગણુ વિકારો વન્‍્ગે જ/સવેષ્ટ-ઝ/532- 
ઝ*તવેટ્ડ-ડ/શવેત્ઝ- એવો સબ ધ બાધી શમાય 


૧ ભપ્રસ્ષાન માગશર મહા! અષાહ ૧૯૯૩, ચૈત્ર ૧૯૯૫ 
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આપણે આ નિણુયોની સાખીતી તપાસીએ. નેપાળી સમેટવુ', પંન્નખી 
ને હિંદી સમેટના, મરાડી સમેટણે-એ સૌ ગુજરાતી સમેટલુ'ના સજાતીય 
શખ્દો છે,* પણુ સ'પેટવુ'ને મળતા શખ્દો બીજી ગમર્વાચીન ભારતીય-ગ્માર્ય 
ભ્રાષાએમા મળતા નથી. આ હકીકત સૂચવે છે કે, ને સ'પેટલુ' તે સમેટવુ' 
એ બેતી વચ્ચે પ્રકૃતિ-વિકૃતિતા સ'બ'ધ સ્વીકારવા જ હેય તો સમેટલુ' 
વધારે જૂનો હોવાથી તેતે જ પ્રકૃતિ ગણુવી પડશે, અને મને તો સ'પેટવુ' નો 
દેખાવ જ અર્વાચીન લાગે છે. તે સમેટ-ના પૂવ'રૂપ સાતુનાસિક *સ'મેઢ-માથી 
ઉચ્ચારણુભેદને લીધે વિકસ્યો હોય. વાનર-ઝ “વાંદર્‌' વગેરેની જેમ 
*સખેટવુ' થવુ નેઈએ; પણુ શબ્દોના ઇતિહાસમાં પ્વનિ-્યાપારો ઉપરાત 
સાદસ્યના તત્ત્વતુ પણુ સ્થાન મહત્ત્વનુ છે, એ ભુલાવું ન જેઇએ. એટલે 
સ'બેટવુ*ના યૂતુ ઉચ્ચારણુ લપેટલુ”, પેઠી વગેરેની અસરથી પૂ-માં સરી 
ગયુ હેય. આમ પ્રાકૃત પૂવ'રપ *સ'વેટ્વે બધ્વે *સ'મેટમાથી સ'પેટ 
ઉતારવો વધારે યોગ્ય લાગે છે. 


હવે સમેટવુ' લઈએ. ટન'રતુ વલસુ આને સ. સ'વ્ત્યતિ પરથી 
સાધવા તરફ છે * સ'. સ'વતષ્યતિ “વીંટી લે છે પા. સ'વદતિ “વિકસે 
છે', ગ્રા. સ'વદ્દેણ “સમેટી લે છે.' સાથે તે ચૂંચવે છે કે આને સ. 
સવેદ્યતિ “સમેટી લે છે', પા. સ વેઠેતિ એને સગદ્દોષ કદાચ લાગ્યો હોય. 


એટલે પ્રયમ તો ટન'રતા સ'વત'યતિ ... %સ'વેછ્યતિ ...અને 
ચતુરભાઈતા સ'વેદ્યતિ ..(કે સ વેદ્તે...) એ ખે વચ્ચે નિણુય રવો રલો. 
ચતુરભાઈનો મુખ્ય આધાર એ છે કે ચુ. વીંટી, વીંટવું વગેરે સાધવા માટે 
“વેણું (વેદૂ-દ્ાર)*/ *વેદૃ-- એવુ રૂપાન્તરે સ્વીકાર્યા વિના છૂટકે 
નથી, અને આ વેટ એક વાર સ્તીકારો એટલે તેતે આધારે સમેટવું 
સાધવો એ તો રમત વાત છે. પણુ ચુ વીંટી, વીંઢવું વગેરેની વ્યુત્પત્તિ વીરો 
ટતરતો જુદ્લા જ અભિપ્રાય છે. આને લગતી તેમતી શખબ્દસામમ્રીની તુલતા 
થા ગ્રમાણુ છે*-- 


૩. ટર્નર, નેપાલી ડીક્ષનરી, સમેટ્વુ તીચે. 

૪. પૂર્વનિરશ, સમેક્તુ નીચે,, 

પ નરસિંહરાવ પણુ વીંટયું વગેરેને સ. ક/ વેષ્ટૂ-માથી સાધવાના મતના છે, 
પૂર્યાક્ત સુર્તક ૧, ૧૨૧, ૪૪૧. 

૬, નેપાલી ડીક્ષનરી, બિટેઇ, બિરે। એ રાખ્રા નીચે 


૩૨૭ 


(૧) 


પ્રાન વિદ્દી 

નેપા ખિટો 

સિ વીટ્પુ 

ગુ વીટો, 
આ સૈૌવું મળ *વીટટ- 


“પોટલી 
“ભારા” “વીટી” 
“ખીડી દેવુ' 
વીટી 


[નોધ--ટતર્‌ પ્રા વિટિયા, વિટલિઆ “પોટવી', વિંટઇ “વીટ છે' 
એ પ્રાકૃત શખ્દો યયા નથી અને ગુજમતી વીંટો, વીઢી અદુહ અયશ 


તો ખોવીગત નિર્તુસ્વાર રૂપ ટારયા છે] 
(૨) 


સ ખીટમ્‌, બીટા “ગિલી' “મોઈ” 
વીટકમ્‌ , વીટિકા “પાનતુ ખાડું' 


વીઠી 'નાગરવેલતે। છેડડ' 


ત્રા. ખીડગ- (નપુ ), વીડિઃ્યા “ખીડું” 


તેપા ખિરે 
પન હિન બિડ 
સિં ખીડા 
મસ વિડા 
ગુજ ખીડુ' 


“ખડું” 


મરા વિટી, ઇટી 'ગિલી ', 'મોઈ' 


પજ વિડા * શીશીનુ યુચ' 
સિં ખીડણુ' “ખીડવુ' 


ગુ 'બૌડો?, “બોડી' [ડ્યુ ?] 

આ સૈ રાખ્દા બે મૂળ સૂપ સૂચવે છે, *વીઢ- (પજા, મર ) ગતે 
*બટ- (નેપા સિં હિં ગુજ )ઝ* વીટો વાળેની કોઈ વસ્તુ ' આ *વીદ- 
કે *ખીઢ-, ઉપર સચવેલુ *વીટ્- તે બીન્ન શબ્દો પરથી ચૂચવાતુ *બી- 
*ધાસતો ભારા કે વીટો? એ સૈ કાઈ અનાર્ય ભાષામાથી ઉછીતા લીધેલા 


હોય એ સભવિત છે 





૭ ટિ એન્‌ દવે, એ સ્ટડી ઓવ ષ સુજરાતી લે ગજ, ૧૮૬ દવે ઉક્ત રૃથળે સૂગકે 
છે કે જીંદિવઇ ઉપર સ વૈષ્ટતેતી અસર થઈ હાય. 


૩૨૮ 


આમ ટર્નર આ શખબ્દસમુદાયનાં મૂળ રૂપને અનાય' ભાષાના માતે છે, 

પણુ આ 1તણુ'યમાં એક દોષ લાગે છે. ઉપર તોધમાં જણાવ્યુ છે તેમ ચુ* 

વીંઠી, વીટો, વીંટલુ', વાટલે વગેરેની તેમજ પ્રા. વિંટઇ, વિઢ્યા, 

રવિંટલિઆ એ શબ્દાની ઢતરને જાણુ જ નથી, અને તેમણે મૂળ તરીકે 

સૂચવેલા રાબ્દો આ શાબ્દોમાં રહેશે અવુસ્ત્રાર સમજવી રાકતા તથી. આથી 

તેમણું સચવેલી વ્યુર્ત્પાત્ત ગુજરાતી વીંટવુ* વગેરે રાખ્દય માટે સ્વીફાય' 
લાગતી નથી 


એટલે, હેમચ દ્રે -ષ્ટ- તો -ટ્ઢ યવાનાં અણુ ઉદહરણુ નોધેલા હોવાથી 
અને આપણુને સ ેષ્ટયતિ, ગ્રા. વિંટઇ, ૬%. ચુ, વીંઠિવઇ, અર્વા. ચુ" 
વોંટલુ' એ સૈ! સમાનાર્થક મળતા હોવાથી તેમની વચ્ચે પ્રકૃતિ-વિકૃતિનો 
સ'બ'ધ સ્વીકારવા સામે એકે સબળ વાધો લઈ શકાય તેમ લાગતું તથી. છ 


આ નિણુધયને એક ખીને મજબૂત આધાર મળે છે, ઉષ્ટ્ર- ડ ઉટ્ટ-ઝ 
ઊંટ, ઈષ્ઢા ડઝ ઇટ્દા ઝ ઈંટ એ પ્રમાણે હેમચ-દ્રે તોધેલા ( સ'દટ્ટ-- ને લગતે 
તદૃભવ* ન્‌ છે[વાથી તેને બાદ કરતા) ખધા -જ્ટ- ડઝ -ટ્ટ- એવી વિરિષ્ 
ગરેકિયાવાળા રખ્દ ઝુજરાતીમાં સાનુનાસિક છે, અતે -વેષ્ટ-2- *જેટ્ટ--2- 
, વીટે- પણુ આજ નિયમને અનુસરતા છે. એટલે વીંટવુ' વગેરેના મૂળ તરીકે 
“ વેષ્ટ્તે સીકારવો એ જ યોગ્ય છે. એટલુ ખરું કે ઉપર તુલના માટે આપેલા 
બીજી અર્વાચીન ભારતીય-આય' ભાષાઓના શખ્દો માટે જે અનાર્ય મૂળનું 
રૂપ કલ્પ્યુ છે તેતો પ્રભાવ વીંટો વગેરે પર્‌ પક્ઞા વિના નજ રલો હોય, 
પણુ મૂળ તરીકે તો «/ વેષ્ટ-જ ગણાય. 

એટલે નિયમ પ્રમાણે -વ્ટ- માથી નિષ્પન્ન થતા -ટ્ઠ- ની સપ્રાણુતા- 
(એસ્પીરેરાત, વડ80ૃ60૩ )નો લેપ ઉકત ઉદાઉરણોમાં કેમે થયો તે 
સમજાવી શકાય તેમ ન હોવા છતાં વૅદ્ટ-ના એક રૂપાન્તર તરીકે *વેટ્ટ- 
સ્વીકારવુ ઉચિત છે. અને તો. સવેપ્ટ- ૩ *સવેટ્ટ- ઝ સમેટટ- ૩ સમેટ- 
એ કેમે સમેટલુ' સાધી શકાય. આમાં સ'વર્તયતિતા કઈ પણુ ફાળો હોય 
તતા તે “વીંઢનુ ' માથી “ વિસ્તારેલુ એકડું*' કરી લેવુમાં થયેલા અર્યવિકાસ પૂરતે। જ. 

૮. એક રીતે સ'૬ટ- પણુ સમર્થક ગણી રાકાય. કેમ કે નિસ્પસર્ગ” *હટ--માથી સધાયેલા 
નેપા. હંડતુ, બગા ફટા, હિં ડૉંટના “ધમકી આપવી” એ તડ્શવામાં સાતુનાસિક રૂપ મળે 
છે, પન ડટ્ના “અટકાવવુ”, સિ હાટણુ “હાટે મારવો', “ દાટયું ', મરા. દાટલે “ ધમકી 
આપવી ', ગુજ દાઢી, 'ડા(૬ા)ટે!' “ડા(દટલુ” એ શખ્દ્ો નિરડુનાસિક છે. ( ટર્નર, નેપાલી 
હિફ્નરી, પા. પ૭ બી રપ, હૌંટ્નુ). પણુ આ રેશ્ય હ'૬ટ- * વગગેકુ ' “ અથડામણુ ' અતે 
હુમચદ્રે આપેલ સ'૯&- (સ. સ'દૃષ્ટ) “કપાયંયુ' “ડ”ખાયેલું' જુદા ગણુવા પડરો. 


૩૨૯ 


૬્ટ- ઝ -ટ્ટ- એટવે કે (વ્ટ- ઝે ટ્ઠ-ડ ટ્ટ-) એ પ્રક્રિયાના બેક 
વધારેના ઉદાહરણુ તરીક ચતુરભાઈએ (વિ-) સૃષ્ટ-ઝછુટ- આપે છે 
પણુ આ ચ્ુત્પત્તિ તદ્ત પાયા વિનાની છે -વ્ટ-તે! -ટ્ટ- થવાનુ પુતાર 
કરવા -૧---છ૪-ની તદન ચિંય અને વિરલ પ્રક્રિયાતો આધાર લેવો અતે 
ઉપસર્ડતો લોપ કતપવો! એ જરા પણુ શાસ્ત્રીય ન ગણાય છૂઢલુ વગેરૈતા 
સજાતીય શગદો અર્વાચીન ભારતીય-આર્ય ભાષાઓમાં મળે છે સ 
(ધાતુપાઠ) છોટ્યતિ “કાપે છે,' પ્રા છુટ્ટો, છોડેઈ, છોડઇ, સ આચ્છોક્તિ 
“ોડેલુ', પ્રા અચ્છોડિઅ , નેપા છુટ્તુ, છેડતુ , હિં છોડના, રિ 
છેડણુ, છુટહ, બગા છુટા, મરા સુટણે; સોડણે , સ *નિર્છ્ટઈિ, 
સિં નિષ્ુડણુ છૂટુ થવુ' 


* સ #*પ્રચ્છેટ્યતિ, હિં પછોડના “ઝાટકવુ” 


સ. *વિચ્છોટયતિ, હિં બિછોડના, સિં વિછેડપ, ચુજ વછેડલુ, 
વછુટ્ટુ', વછુટવું 


યતર આ સમુદાયતુ મૂળી ભારતીય-આય'નતી સુદ્રતી પૂર્વભૂમિકા 
ભારત-ચુરોપીયમાં શોધે છે ૫* મૂળ ભ્રારત-યુરાપીય ધાતુ ડવુલાર્દ 
“મારવુ, નપવુ' (જેની સાથે સ સ્કુતાત્તિ “શોન્ડુ” તો સબધ કે ) ધાતુ- 
વિસ્તારના સિહ્ાન્ત પ્રમાણે “ઇ' એ સાધકપ્રત્યય સ્વીકારી/ છુટ-રપે પ્ણિમ્યો 
હોય, પણુ ફોલ નિયા ચુનીવસિટીના અધ્યાપક ગ્રેએ *ડવુલ' £૯ [ -«:*5વ6€ 
“કાપવુ' 4 નિશ્રાયક ( ડીટર્મીનેટીવ, તંલદલ0110817€ ) -ઇ-] એ ધાતુને 
મૂછ તરીકે સૂચ-ો છે ૫૫ મૂળ *ડવૃન્દ3૦ ધા અગર ડવુત૦ ધા એમાથી 
મા છુટઇ “કાપી નાખે છે, છેડે છે' સધાયો હોય લેટીન 5૦071001 
“ચામડી, ચામડું' એમા પણુ એ જ ધાતુ રહેગા છે પ્રાચીન ગ્રુસી (2૫55100), 
રેસી (1ેપડડાત) વગેરેમા પણુ આના સનાતીય શબ્દો મળે છે આધી 
છૂટવુ' ને સૃછટ૦ સાથે જરા પણુ લેવાદેવા નથી 

૯ નૈપાલી ડીક્નરી, પા ૧૧૯ ખી , ૨૦૦ એ 

૧૭૦ જુએ પૂ્વંનિરુરા, પા ૬૪૭ એ 

૧૧ ચે ફ્રીફ્ટીન પ્રાકૃત ઈન્ડો યુરોપીઅન ઇટીમોલોજ [જર્નલ આવધ અસૈડિત 
ઓરીએન્ટલ સોસાયટી, ૬૦, ૩, ૩૪૩ સપ્ટમ્બર, ૧૯૪૦ ) ઝેના અ લેખ ભ્ઞારતીય અ યના 
અશ્યાકષમાં એક તદ્ન નવો જ પ્રદર ઉપાડે છે ભારતીય આર્ચઃના શદ ભ રોળમાં દેરય 63 
જાણીતા શબ્ડ્ાનાં મૂળ રોધવા માટે અત્યાર સુધી માત્ર દ્રાવિઠી કે સુરા શપાઓનો આકષ 
લેવાતો આ લેખમાં કેટલાક દેરય ગણાતા શખ્દા મૂળે હેઠ ભારત યુરોપીયમાંથી લ 09 
બોલીએ માં જળવાઈને અવશેષ તરીકે «હી ગયા છેોવાનું સૂચવવામાં આવ્યું છે 
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હવે ચતુર્ભાઈના બાકીનાં વિધાનો તપાસીએ. 

તેમણે હેમચ'દ્રે આપેલા વેદ- અને વેલ્લ- તો વેષ્ટ-ના ખીનન ખે 
રૂપાન્તરે તરીકે સ્વીકાર કર્યો છે, હવે વેષ્ટૂ- સાથે વેઠ-તો સબધ વે-ષ્ટ્ડ- 
વેદુ,- વેઠ- (પાલિ) ઝવેઢ- એ પ્વનિ-વિકારોતે અતુસરીને જ બાધી શકાય, 
આમા મુસ્કેલી એ છે કે -૬- ડ્‌ -ઠ- એમાં રહેલી સ્પર્શોના સયોગલાપની 
મરક્રિયા તો અપબ્રંશ-ઉત્તરકાલીન ભૂમિકામાં જ ગચુર્પણે પ્રચલિત હતી. 

મા. દાહા, “દાઢ', કોહ-“કહ?, કટુંઇ ' ખેચે છે? એ સૌ પણુ આં 
ગકાગ્તો કોયડો રજૂ કરે છે. આ ઉદાહર્ણુમાંના કેટલાકના સ'બ'ધ ભારતીય-* 
આયેતતર ભાષા દ્રાવિડી કે ભારત-ચુરોપીય ભૂમિકા સાથે નેડવામાં આવ્યા 
છે.૫૨ પણુ જવસિને જ્ર્હસિ વગેરેના સબ'ધ ન હેય એ પ્રતીતિજતક નથી 
લાગતુ. ગમે તેમ પ્વનિ-વિષયક તેમ જ અથ'-વિષયક સામ્ય નેતાં, ઢનષર્‌ 
વેષ્ટતેથી વેઢઇને વિખૂરો નથી પાડતાપ* ઝે યોગ્ય જ લાગે છે. ગ્રા. વેદણુ- 
નેપા, હિં, બેઠન, મરા. બેડુણ્‌" આના સમથ'ક છે. 


* પણુ વેવ્ટ- માંથી વેલ્જ- સાધવે। રાક્ય નથી લાગતો. સ'. વેસ્જિત “જે 
છે,” વેલ્ઝવતિ “હલાવે છે, ' મસળે છે ', _વેસ્ઝિત- ” હલાવેલું ', “રા વસ્ત 
આમાં રહેલા વેલલ-થી સ"વેહ્લઇ અને સિદ્ધહેમ, ૮,૪,૨૨૨, ૨૨૩ એમાં 
રહેલા વેલ્લ-ને હેમચ'% જુદો ગણુતા લાગે છે, પણુ ઢનર બ નેને એક ગણુતા 
જણાય છે,£* કમ કે તે ઉપરના સ'સ્કૃત શખ્દો સાથે તેપા. બેલ્તુ “વીંટવું,- 
બ'ગા* બેલા “પાથરવુ હિં. ખેલના; પંનન. બેલણા, વેલણા; સિં. 
વેલણુ-એ સૌને સાંકળે છે. આ વેજ્ટ- માથી ચુજ., “ વેલણુ*' વગેરે સધાયા 
છે,પપ એટલે વેલ્જૂ- એ વેવ્ટ-તો આદેશ છે, પ્વનિવિકારતે અનુસરીને સધાયલુ 
ક્્વરૂપ નહિ, ચતુરભાઈ વેસ્તૂ- પરથી ગુજ. વેહ્લો આવ્યો હોવાનુ કહે 
છે, પણુ આ વેહકલે। અર્વાચીન ઝુજરાતી ઘડતરનો છે સાડલે। એનુ સ્વરૂપાન્તર 
સાહ્લે, નાનલુ* ૩ (પ્રાતિક) નાહલું વગેરેની જેમ, મપ્યવર્તીં અક્ષરમાં રહેલા 
-અ-તો અતુચ્ચાર, આખા રાખ્દનુ ત્વરિત ઉચ્ચારણુ અને તેથી પરિણુમતુ 
સારૂપ્ય આ પ્રક્રિયાઓને લીધે વેઢલે। ડ વેહ્લે ઝડ વેડ્લો ડે વેલ્લો એ કમે 
વેદ્લે! સધાયો છે. 

૧૨, નેપાલી ડીટ્નરી, પા, ૮૬ એ ૧૯, ચેતે। પૂર્કનિદિષ્ટ લેખ, પા. ૩૬૩, કઠ્ટઇ અને 
ત્યાં આપેલા ઉલ્લેખો. 

૧૩૨ પૂર્જનિદેશ, પા. ૪૫૭ એ ૩૩, બેનું નીચે. 

૧૪, પૂર્વનિરેેરા, પા. ૪૫૭ ખો ૪૬, બેલ્નુ નાચે, 

૧૫, પૂર્વનિરેરા, પા, ૪પ બી ૪૨, ખબેલ્નુ નીચે. 
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છેલલે ચતુર્ભાઈએ આપેલા સ*વેષ્ટ્‌ -ઝસ'વેટ -ક (સવે) 2 
સ'વેહ્લ- એ નિકાસકમમાં રહેતી અશાસ્્રીયતા તરક ધ્યાન ખે'ચવુ બાક! છે 
ભાષાશાસ્ર એ એક શાસ્ર છે, અતે તેથી ખીજ શાસ્રોની જેમ એમા જે જે 
વનશો સ્થાપિત કરવામાં આવે તેમા યથાશકય અબાધિતપણુ, પૂરતી સક્ષમતા અતે 
ચોકસાઈ હોય તોજ તેતુ રાસ્્રપણુ યથાય" ગણાય અમુક ભાષાભૂમિમમાં 
અમુક સમયે પ્રવતત્તા વનણુમા સામાન્યત . તે ભૂમિડા અતે સમય પૂતી 
સાવત્રિકતા હય છે--એ ધ્વતિરાસ્રતો અગત્યતા સિદ્ધાત છે તે વલણુતો 
ભ્રગ ડરતા હેય તેવા કેટલાક ચખ્દો ઢા તો સાદત્યતા વ્યાપારતુ પરિણમે 
હોય અગર તો તે કોઈ પડોશની ભાષામાંથી સ્વીકૃત ચબ્દો હેય ગે 
ખરુ કે આવા કોઈ પણુ નરણુથી ન સમજવી ચકાય તેવા અમુક અપવાદપ 
શબ્દો દરેક ભાષાભૂમિયમાં મળી આવતા ડય છે પૃણુ બહુ મજખૂત પુરાવાતા 
આધાર સિવાય જાણીતી પ્રક્રિયાઓની ઉપરવટ થઇને, 'કોઈ રાખ્દ સમજાવો, 
તેના કરતા રાબ્દતી વ્યુત્પત્તિ ધાબત હાલ પૂગ્તુ અર્ાન હોવાનો સ્વીકાર મતો 
એજ વધારે સાર છે. પ્રાકૃત પ્વનિપ્રક્રિયામા «/*વેટ-ઝ/ *વેડૂ- તેમજ 
*્વેડૂંગ્વેલ્ૃધઃ એવા વિગ્ઞરો માટે એકે પ્રામાણિઃ સમાતર્‌ ઉદારણું 4મી 
મળવુ વેજ-તુજ/*વેદે- યાય એટનુ જ આપણે સપ્રમાણુ કહી શફીએ આ 
ઉપરાત, બીજા આધારાની સહાયથી «/ *વેદે-ડવેટ- કે વેઢ-એ વિકાર કહયો 
ઉચિત ગણાય, પણુ આથી આગળ જનુ એ તો હવામા પગલા ભગ્વા જેવુજ થાય 


સાધુ વાણિયો 


ચુજરાત-કાક્ધિવાડતા ધર્મિષ્ઠ હિંદુઓમાં સયનાશાયણુતી કથા મેવાતે 
ગ્રચા? છે. તે ડથયામા સત્યનારાયણુ દેવે ડરેલી માણુસોની સત્યપરીક્ષાતા જે 
કેટલાક દાન્તો છે, તેમાનું એડ સાંધુ-વાણિયાતુ છે. આ સાધુ-વાહિયો 
પરદેશથી દ્રવ્ય રળી, વહાણુમા ભરી સ્વદેશ તરક્‌ પ્રયાણુ કરે છે ત્યારે માગમા 
તેની સતપરીક્ષા કરવામા આવે છે આમાથી અર્ત આપણુને માત્ર સાં 


પ૬ જુલ ખ્નેક, લીડ આર્યન, ૮૯, સુનીતિકુમાર ચેટ, એ હીર્ટરી એવ5 
આર્યન સ્પીચ ઈન છંડિયા, કલડત્તા રીન્યૂ સપ્ટે ૧૯૩૬, ર૮૪-ર૮૮ 


૧ણ ચતુરભાઈના ગ્ર ય જની સુજરાતી ભાષા (૧૯૩૫)માં સખ્યાબધ નુર 
આવી અરાકય રીતેન-એટલે કે પ્રાફૂવ, અપબ્ર શ જૂની સુજરાતી વગેરેની પ્વનિપ્રક્રિયા 
માન્ય પ્વનિવલણેાને છડેચોક છાપરે ચડાવીને સાધવામાં ચયાવી છે 


૨૩૩૨ 


એ શબ્દ જ ગ્ેસ્તુત છે. સ'. સાધુ-ને। અર્ય “સારા? “ભલે।' વગેરે થાય છે, 
પણુ તે ઉપાધિ વાણિયાને લગાડવામાં કાંઈ ખાસ ઔચિત્ય નથી. પણુ સં. 
સાધુ-ના ઉપરોક્ત અય ઉપરાંત “ઝવેરી' તેમ જ “વેપારી? “રરાફ' 
“શાવકાર' એવા અય' પણુ કોશકારાએ નોધેલા છે.૫ અને પ્રસ્તુત કથામાં આ 
“વેપારી” 'ે “ શાવકાર' અય' ઉદ્દિ છે. 


આમાં એટલુ લક્ષમાં રાખવાનું છે કે સાધુ-તા “વૈપારી' વગેરે અર્થો 
પાછળના સમયમાં વિકસેલા છે, કેમ'ડે તે અય*માં એ શખ્લ્તો સામાન્યપણે 
પ્રશિજ સ'સ્કૃતમાં વપરારા નથી મળતો પણુ સાધુ-ના અર્વાચીન ભારતીય- 
માય અવતારો “વેપારી? વગેરે નવા વિકસેલા અર્થોમાં જ વપરાય છે. હિં. 
સાહુ; પૅજાખી સાઉ; સિંધી સાહુ, સાઉ; ગરજ. સાહુ, સાઉ, સાહુકાર, 
સાઉકાર્‌, સાવકાર્‌, સાવકાર, રાઠી સાઊ, સાવ; ખ'ગાળી સાહુકારુ 
નેપાળી સાઉ, સાહુ: સ. ત્ાઘુ-, મા. જ્તાઇુ-માથી નીપેજેલા આ ચખ્દો 
સામાન્યપણે “સ'માન્ય ગ્રહસ્ય? 'શરાકફે' “ધીરધાર કરનાર એવા અર્થામાં 
ગ્રયોજાય છે. 

આમાં ઝુજરાતી સાઉ; સ. શાણુ- પ્રા. શાઇુ- પછીથી *સ્હાસ- 
જાઉ એ કમે; તેમાથી સાઉન કાર્‌: સાઉકાર, સાવકાર અતે શાહુ- 
સૈશદાગર્‌ જેવા શખ્દની અસર નીચે (સાછુ પરથી) શાહુકાર કે શાવકાર 
સધાયા છે. 


ગુજરાતી અટક શાહુ, રાતું મૂછ પણુ તણું છે. શાવકાર્‌ વગેરેમાના- 
કાર્‌ માટે સરખાવો સૂતું-સનકાર; જાણુ અને જાણકાર. 


સૌ 
શવ'સ્પર્શિતા એ ધ્વનિવલણુનુ એક અગત્યનું લક્ષણુ છે. અસુક ધ્વનિ* 
વલણુના સીમાડાની અ'દર આવી જતા સધળા શખ્દો તેને વરા વતે છે. 
પણુ વસ્તુતઃ તે! ભાગ્યે જ કોઈ પ્વનિવલણુ એવુ હૉય કે જે નિરપવાદ હેડથ. 
આ અપવાદો ધ્વનિવલણુાની સવ'સ્પરિ'તાના કાંઈક અ'શે બાધક લાગે છે. 
પણુ ઊંડી તપાસ કરવામાં આવે તો આ અપવાદો પણુ ધીમે ધીમે નિયમને 








૧ ગોનીયર વીશીયમ્જ સ'સ્કૃત-ઇંગ્લીચ ડીહ્નરી, સાધુ રાબ્દ નીચે. 
૨. બ્લૉક (પરાજપે), મરાઠી ભાપે ચા (બકાસ, પૃ ૪૬૨, -લાવ; ટૂર, નેપાલી 
ડીડ્તરી, લ13, 


૩૩૩ 


માનનાગ માલમ પડે અપવાદ્ભૂત સામત્રીમાથી અમુર સાદસ્યતે આધારે, 
અમુ#્ જુદી ભાષા કે ભૂમિમમાથી ઉપાડેની સામત્રી તરીકે, તો અમુક લુદાજ 
ધ્વનિવલણુતે આધારે સમજાવવાનો પૂરતો સભવ છેય છે આ છેઃ 
વિડત્પનુ એક ઉદાહરણુ નેઈએ. 

વિશ્ત એ-ઓની ચર્ચા કરતા નરસિંદરાવે તોધેલા અપવાદોમાં એક છે 
સૈ॥ “બધા' સ. સમ-, ગ્રા સત્ય- પછી સવ-સર-સૌ એ કમે શ 
સિદ્ધ થયો હોવાનું માની નરસિંહમાવ ડહે છે કે એ રીતે આમા અત્ય સ્વ 
યુગ્મ “અણું સકોચ પામી નિયમપ્રમાણે વિદૃત ઓ બતવાતે મે 
અપનાદરપે એ બને છે. 

સૈન નેક રૂપ સહુ છે આ સહુને લકારત્રક્ષેપ દ્રારા સૈમાથી 
સધાયો હોવાતુ માનવા તગ્ફ નરસિંહગવનુ વલણુ છે, પણુ સાથે સહુના 
સબ'ધ અપશ્રર સાહુ સાથે હોવાની, અને તા ઉતડુ સે! કે સઉવું 
સહુ હોવાની શડયતાતે પણુ તેઓએ સ્વીદરી છે. 


નર્સિંહગવતો સૈની વ્યુત્પત્તિ વિશેનો આ મત સાચો! નથી સ 34- 
નો નિયમિત વિક્સ પ્રઃ સન્‍્સ-, ગુજ સાવ ( હિંદી સવ) એ રીતે મમે 
છે સહુ એ મૂળ રૂપ છે, અને ત્વરિત ઉન્ચારણુમા તેનુ સો! બતી જય 
છે--એટને કે પ્રવર્તમાન ભૂમિકામાં હરારલોપના વલણુ વડે જ સહુમાથી સૌ 
થયો છે એજ રીતે લૌકિક ઉશ્ચારણમાં કેટગેક સ્થળે ખહુનુ ખો, ખહુચશો 
નુ બૌચરા, વહુવુ વો, કહુતુ કો વગેરે નિયમે કરીને ઉન્ચારાય છે 
ખગાળામા પણુ આડુ વલણુ વ્યાપ છે, જેને આધારે ગ બેદ (સ ૧5 
પ્રા થુ), મેપ (સ મુ, પ્રા નટુ,) વગેરે બત્યા છે આમ સેને 
વિશ્ત એ-ઓએ ના નિયમની સર્યાદામા જ આવતો નથી--એ છુંદજ 
્વનનિવલણુનુ પમ્ણિ।મ છે. 


અને ગુજરાતીમા ૌકાર વાળા ધણાયે શબ્દો આ જ ઉન્ચારણુ-વધણને 
અવુસરીને--એટલે કે, સ્વરમષ્યગત હુ લુ્ત થતા, પાસેપાસે આવેલા સ્વરેવા 
સ કોચથી--સધાયા છે જુએ 

૧ ચૈડુ--મળ તરીકે ચસુર્કર્ટ્ટસમ્‌ છે પ્રાકૂતમા ચરરટ્ટ-૨૩૪ટ ટ” 
સામાન્ય વપરાશમાં હતે..૫ નરસિહરાવે મૂળ તરીકે આપેલા અણુવરમક પરેધી 
તો ચોવટુ' થાય, અને પ્રા. ચરટ્ટ્ટ-તો! હકાર કોઈ રીતે સમજવી ત ૨ 





૧ એક ઉદાહરણ --સેપ્મપ્રભકૂત કુસારપાલ-પ્રતિબોમ, પૃ ૧૯૨. 


૩૩૪ 


કે. 


સ્રર્ટ્લ્ય-પરથી, સર* તે સ્થાને ગરા. ગુજ. માં વિછુ, કિતના સાદશ્યે ચિછુ 
આવી જતા *સિરુસ્ટ્ટઝ પછી સદટઝ, ચુછુટઝ,ર અતે હફાર-લે।પ ને સ્વરસ કોચ 
વડે ચૈ ( અથવા, હકાર જળવાઈ રહેતાં *હેડું ). હિંદીમાં પણુ જૌદ્ટ્સ છે. 


૨. ચૌદ-સતુરનન્‌ તે! તતુર અર, ચોરસ) ચોમાસુ, ચોવડુ 
વગેરેની જેમ વિકસી, આપણુને *ચોદદ એવુ રૂપ મળવુ ન્તેઇએ, તેને બદલે 
ઓં વાળુ' ચૌદ રૂપ મળે છે તેનુ કારણુ પણુ ઊપર પ્રમાણે જ છે. પ્રા. 
ચરદ્છુતા અને સ્થાને પ્રા. ચુજ. માં સિજ આવી જતા *સ્ટુજછુ અને પછી 
દવટ એવુ ઉચ્ચારણુ પ્રચલિત હોય પછીથી *તરુરટુ પરથી ચૌદ. 
ચૌબેાલા વગેરે આજ પ્રેઠારના છે. 

૩, ઔઠ-જૃતી ભાષામા 'સાડા ત્રણુ'ા અથ'માં આ રખ્દ 
વપરાયા છે. અર્વાચીન ઊંડું સાથે તે સબદ્ધ છે. સ'. *સરઘ-સુર્થ- (-મર્યનતુયે-) 
પરથી અનિયમિત રૌતે આવેલા પ્રો. આદુટ્ઠ પરધી હક્ઠરલેપ અને સ્વરસ કેચ 
દ્રારા ઔઠ સધાયો છે. 


૪. પૌંઆ, પૌંવા-સ” વૃથુન- નો સ્વાથે" -૧- ડ્રારા વિસ્તાર થઈ 
છેવટે ગુજરાતીમા પહુંગ્યા- પહુવા આવે છે, અતે આનુ ચાવુ ઉચ્ચારણુ 
હકારલોપ તે સ્વર્સ કાચથી પાંઅ- પૌવા થાય છે. 


ટહુકો, પરથી ટૌકો પણુ આમ થયુ છે. કેવો, હોવો, જોહર, 
દૌર્‌॥ વગેરે હિંદી પરથી છે. 


આમ સૌનું મૂળ સહુ નિશ્ચિત યાય છે, આ સહુનું મળ રુ? દવે સર્ષ- 
સન્‍્વ-સવ પછી સવગ્ટુ (લહુ માથીશ)-સહું એ રીતે નિષ્પન્ન થયેડો માને 
છે. પણુ આમા અપબ્ર'શ સાટુ “ બધા ' એને ગણુત્રી બહાર રાખવામાં આવ્યો 
છે તે ઠીક નથી. પીશલ આ અપબ્ર'ર સાછુતે શર્વત્‌-*સસ્સ-*સાત-સાછુ એ 
રીતે વ્યુત્પન્ન કરે છે. પણુ લટુ નો સબધ ગુજરાતી સહુ સાથે હોવાની 
પૂરી શકયતા છે શુજ, સહુ બતાવે છે તેમ સાટુમા રહેલો ૪તાર એ અપભ્ર'શ 
પ્રથમાં એક્વચનનો ગ્રસય તહીં પષુ મૂછી શખ્દતો અગભૂત સ્વર હોવો 
જેઈએ; એટલે કે અપભ્ર'રા શાછું એ બતારાત્ત નહીં પણુ સડારાન્ત અગ છે, 
અને તેતો મૂળ રાબ્દ પણુ ૩કારાન્ત (કે જકારાન્ત અગ આપે તેવે) હોવા 
નેઈએ., આમ ખૂતેમાથી એકે વ્યુત્પત્તિ પ્રતીતિકર નથી ઠરતી. 





૨ પ્રા. ગુજ. માં ચઉહ્ટા ( સંમરારાસ, ૩-૫૦ અને ચહુટા (૪$ ચહૂટપ માગે છે? 
કગમરારાસ, ર-૧) મળે છે 


૩૩૫ 


સભવત તવં4તસટુ-સાવટુ-તાછુ એ રીતે શશ્દાતગ'ત ૧તરના લેયધી- 
આવો લેપ ઉત્તરકાડીન અપશ્ર'રામાં નણીતે। છે-સાઇું ને પરી લછૃં સધાયે છે 


હાઉ 


*બાવડો' એવા અર્ષમાં ખાળડતે બીગરાવવા માટે હાઉ શબ્દ પ્રયલિતિ 
છે મરાર્વાળાએે આ રાબ્દ ડન્નડ છ૪ “સર્પ' પન્થી અધભેદે આપણે તા 
આવ્યો હોવાનુ યોગ્ય સૂચન દ્રયું' છે ( રિક્ષણુ અતે સાહિત્ય, આંગસ્ટ ૧૯૫% 
૨૪૦). 

આ હાઉતે સ સ૧ સાથે કશો સબવ નથી સ૧ પરથી સખો-ઇવું 
દ્રામ સાધ યાય. આદિ જ્‌ નો ફૂ ને -૧-માથી થુ સસ્કૃતમાથી કંશ્ડમા 
આવતા શ્દો ૫? વ્યાપૃત પધ્વનિતલણેનતે આધારે કદી પણુ ન થાય તત ₹1- 
ભ્રાગ્ત-યુમપી4 મૂળતો છે, એ દકીકત «/શુવૂ- “સરકતુ, પેટે ચાતુળે 
મળતો લેટિતમા 50₹[0 અને ગ્રીકમા '૦૦ ધાતુ છે તે પરથી વણી 
શપ્‌ય છે «ે ડન્નડ વુ દ્રાવિડી પરિવાગ્તો જ શગ્દ હોવાનુ પુરવાર થાય 
તો આ વાત સાવ તાથી પર ગણાય. દ્રાવિડી પરિવારની ભાષાઓમાં તમિળ 
સૈથી પ્રાચીન છે તમિળમાં 'સર્પ'તે માટે જાન્યુ શગ્દ છે કશ ઉ 
(ખોતીભેદે જમુ) ને તેતૃગુ વાયુ, તમિળ વામ્યુતા જ રૂપાતરો છેઃ 

તમિળ વનો! કન્ડમાં છ્‌ થવાનુ વલણુ જાણીતુ છે ઈસવી ૯મી ધી 
સધી ઠન્નડ ઉન્ચાગ્ણુમા વકાર જળવાઈ રલો લતો ૧૦મી સદીથી 11 
સ્યાન છૂકારે લેવા માડયુ ૧૪મી સદી સુધીમા બધા કન્નડ વ્‌તુ સ્યાત દને 
લઈ લીધુ પ * 

આ વલણુના બેચાર ઉદાહરણૂા 

તમિળ કન્નડ 
વા૬ુ (ગાવુ)--ટારુ 
૧ (દૂધ)-હ્ઞાછુ 
વ (દાત)--છૂજ 
પિરિ (પકડ)--જિરિ 
આ વલણુ પ્રમાણે તમિળ વામ્યુતો આધ વ્ય જન ડન્નડમા છૂ બને 

૬ એ એન નરસિહિઆ-તથામર ઓવ ધ ઓલ્ડેરટ કેનેરીજ ઘન્રકીપ્શ જ હ ૨ 

છ એસ ગાઇ- હીસ્ટોરીકલ મામર ઓવ ઓલ્ડ કન્નડ ૧૯૪૧ પૃ ૧૩ પદટીપ 3૨ 


૩૩૬૬ 


ખાફીના -₹્જુ માથી -રુ પણુ સિડ્ડ થયો હોવાનુ માનવુ કઠિન નથી. 
મૂળ શખ્લતો વ્ય જન-પૂવ'વર્તી અનુનાસિક લુપ્ત યતો! હોવાના કેનલાક ઉદાહર્ણુ 
ફત્નડમાં મળે છે.૨ ખીજ રીતે પણુ, તેવુમુમા, તમિળ ર્શ્ન્યુ, વાળ્યું, વેપ્સુ 
વગેરેમાનાો -શુ કે -ર પ્રયય -જ કે -₹ુ રૂપે આવૈ છે, અને વાન્યુતું વાસુ 
થા્‌ય છે. આ પણુ કત્નડ છવ્થી દૂર્‌ નથી. 

આ ખધી વિચારણાથી છૂવુ દ્રાવિડી મળને! હોવાનુ સ્પષ્ટ ચાય છે, 
અતે ખાવનતા; ડાલવવુ”; ક'ડારવુ ; ઓડ, વકઢ-લેણ વગેરેતી જેમ 
હાઉનતો પણુ આપણુતે મળેલા દક્ષિયુના વારસામાં સમાવેશ થાય છે. 
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રી 
૩૩૭ 


વ્યુત્પત્તિ-નેંધ 


અઠવાડિયું 
પ્રાચીન ગુજરાતીમા ' માસ' ને માટે મસવાડા પ્રચલિત ઇતુ. 
'સવત તેર્સત્તાવીસએ માહુમસવાડઈ” 
-સપ્તક્ષેત્રિરાસ (૧૨૭૦), ૧૧૮. 
“તહેર્મા વીતા મસવાડા સોલ? 
-શામળકૃત રૂસ્તમનો સલેકે, ૪-૨ 


આં સાથે હિંદી મતવાસ “મસૂતાનુ મહીનાતું તહાણુ ' સરખાવી નાન્ાય 


માસ પરથી મસવાડા અને પક્ષ પન્થી પખવાડા (લદ વસવાઈ, 
વશવાર, મરાઠી ૫ઘર૧રા, અર્વાચીન ચુજ. પખવાડિયું ). જુઓ 


'ગુસ્વારિ આડીય દશમિ પહિલઈ પખવાડઈ ' 
- સપ્તક્ષેત્રિરાસ, ૧૧૮. 

આમ “પક્ષો ગાળો? તે પખવાડિયું, ” માસતો ગાળે ' તે મસધાડા 
જેમ પખવાડા પરથી પખવાડિયુ તેમ ડવાડા પન્થી અટવાડયુ 
સરખાવો મરાઠી, ગયઠવાડા, ગ્માઠવડા, હિંદી ગઠ્વારા આમ અડય 
એટન “આઠ દિવસનો ગાળે?. આમા -વાડિયું એ અશને વાર્‌ સાય 
પ્વનિદષ્ટિએ કરો સબધ નથી. અદ્વાડિયાના આડ દિવસ એટે 1 ગા 
વા* માનવાની ભૂવ લોકપ્રચલિત હતી. “આઠે વાર્‌ અલ્લાના' એ ડળ, 
“આદે દહાડે એડ વાર્‌' એ પ્રયોગ અને 


“આઠ વાર્‌ ગાશે, તે નિત ગ'ગામા નહારે' 


એની મહાદેવના “સાત વાર' નામક એ; જૂતા (ભ્ઞા4310 
પોળમાં આવતી પક્તિપ આની સાક્ષી પૂરે છે, સોમને કે રવિતે દ 
ગણીતે આદંની સખ્યા બનાવી હોય, એથી અઠવાડિયું “ આઠ છિચતા 
ગાળા' તેમજ “એક સપ્તાફ' એમ ખને અય'મા જરૂર પડે તેમ વપ 


અણેને રે 
અણેાજેતો સ બ ધ ગનપ્યાય- સાથે પ્નનિદષ્ટિએ નજ ધટી જ] 

અને પ્વનિદષ્રિએ તેમ અમ“દષ્ટિએ સ. સનુયોમ- ( મોનીઅર વીધીય 
અતે પ્વનિદરિએ તેમ અ્થ'દષ્ટિએ સ. ગનુલોશ- ( મોનીઅર વી 


૧ પાઠાંતરે, “આઠ વાર આ ભણીએ, મહા ડુ ખ પાપ હુણીએ, ભાથણુ કહે9વશી, 
રમરેને મૂ્પાણિ '--કવિ ભાલણ્કૃત એક અપ્રસિદ્ધ હવિતા, છ વિ જવળ, ગરથાન, 


૩૩૮ 


મૂળ સુસગત હોઈ, પછી ખીજી અટકળ કરવાનુ કેઈ કારણુ નથી. ઝસ્સોસ- 
(રયોમ-) પ્રારૂતમાં વપરાયો છે. ગનુચોમ :-*મળુઝ્ઝોચો- *અળુગ્ઝોઝ એ 
કમે *અણૂજો થગુ નેઈએ, તેને ખદ્લે અર્વાચીન ગુજરાતીના એક પ્વનિ- 
વલણુને લઈને અણેદજેો થાય છે. આ ધ્વનિવલણુ પ્રમાણે, અસ્પષ્ટ સ'નેગામાં 
શખ્દાતગત ઉકાર જળવાઇ રહેવાતે બદલે કે તેતો અ થવાને બધ્લે સત ઓ 
ચાય છે. આતે જ મળતુ વલણુ ઈનો સ'દત એ કરવાનું છે. ઉદાહરણે। : 

ધોર“ધર્‌ (કાલમ્રસ્ત ) «4 ધુર'ધર 

નીરાલ (પ્રાચીન) ૬4 સિત્ત્સ્નુ 

સમાહ ( ,, ) ૬ સમુત- 


નદર્‌ « નિદુર 
હાકેર ન ક્યુ 
તોળ « તામ્વ્હ- 
અતોાપમ “ અતુપમ 
ત્રિભોનનત, તરભોવનત ૧ ત્રિભુવન 
અણુમોલ નડ અણુમૂલ 
અમોલ «હ અમ્લ્ય 
અ'કાડો «૮ થજુટક- 
અકર (ડાલમ્રસ્ત) ન અ'કુર 
અગેડી ન્ટ અગીડી 
સીદિ* “ સિદ્ર 
હિંગળાક “4 િશાનર- 
માણેક “ માળિવજ-, માળિવય- 
પારેખ  *વસ્તિસય- વારીકષજ-૫ 
ગડેરી «૮ મકી 
ખારેક «ડ્‌ શાર્વિક- 
અમથું 'નકાયું' 


પ્રયોગ; અમથું ઉપરાત અમસ્તું, અમસ્થું ને મમસ્તકુ' પણુ 
વપરાય છે. 


૧ વિરેવાયૃતજોરી મ્ય'બક મિશ્રરૂત (૧૨૦૦-૧૦૦૦), એન, છ નરહરિ-સ'પાદ્તિ, 
અધાર લાયબેરી બુત્તેટીન મે ૧૯૪૩, રવોઈક ૬૦. 





૩૩૯ 


અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ : કોઈએ સ'. વાર્યકક્‌ પરથી અમકુ 
સિદ્ધ કરવા પ્રયાસ કર્યો છે. પણુ આમાં -વ-ઝ-મ- એ વિમ્લ પ્રકિયા 
સ્વીકારી પડે છે, અને અમસ્તું-અમસ્થુંતા સ-તી કશી ઉપપત્તિ નથી થાપી 
શકાતી. જોડણીકોરા અમથુંતો સબધ સ. મિન સાથે હોવાતો સદ્િવિ 
તક' કરે છે, તેમાં જરા પણુ વજૂદ નથી, 

નવું સૂચન: અમસ્તુંતુ અમસ્થું તે પછી શિથિલ ઉશ્વાણુ 
અમધુ' એવો વિકાસકંમ લાગે છે. 


હાજ તો, ના જ તે1, કરે જ તે। વગેરેતુ ચાકુ ઉચ્ચારણુ હાસ્તો, 
નાસ્તે1; કરેસ્તે। વગેરે યાય છે. આમા પહેલા જનુ સ્પ્શ-ધષ (“ગેટ્રી? 
૧1510840) ઉચ્ચારણુ આગળ વિકસી શુદ્ધ ઘષ' ('સ્પાઈર'ટ', 5017010) 
જ (હિંદી મા છે તે, અગ્રેછ 2) બત્યુ અને પછી પા૭ળના અધોય ત 4 
સ'પકે' જતે! અધોષ સ બનતા સ્ત એ સધિરૂપ અસ્તિત્વમાં આવ્યુ ગામે 
હાજતે માથી હાજતે! અતે પહી હાસ્તો, અમસ્તુ'માં પણુ ચ 
ભારદ્શઠ-વાવર્તક જ હરો એમ લાગે છે. “કેમ આવ્યો ?' એવા ગમવા 
ઉત્તરમાં ખાસ ત્રયોજનથી ન આવ્યો હોય તે ઉત્તર આપી શો “ગેમજ 
તા'. આજ અય'તો હિદી ગ્રયોગ યોટી “ગય હી, ખિતા કામે” 
છે. યોટ્ી - “એમ જ.' એમ જ તે! તુ ત્વરિત ઉંચ્ચારણુમાં એમ જ ઊં, 
એમસ્તો, અમસ્તો થયુ પછી અલ ઓ પુક્ચિંગતી નિશાતી ગડુઈ 
અમસ્તે વિકારી વિરોષણુ તરીકે ચાલુ થયુ. ઉચ્ચારણુમાં પરિવતન કત 
અમસ્થોા, અમથે। થયુ અને છેવટે ખોટના છોકરાના એક નામ અમથાલા્વ 
તરીકે તો તેનુ વ્યક્તિત્વ અતેકાત્મક નહીં પણુ એકાત્મક હોવા વિશે જ 
પૃણુ રાકા રહી નહીં. 

જોડણીકોશ અમસ્તકુ' એવુ રૂપાંતર પણુ તોધે છે. તેવું ધડતર સટ 
નથી, અમસ્તું' પરથી તોછડાઈમાં ક ભળી તે થયો હોય 


પુર્વણીઃ -ઉપર કરેલા સચનમા હવે શકા પડે છે. 


અસમથુ"-અમસ્થુ'-અમસ્તુ,-અમસ્તકુ' એમાં રહેતા ન! 
-સ્શુ', -સ્તુ'; -સ્તકુ* એ અ'શોને મળતે। ત્રા. ચુજ. -શુ', -રથકં 
-સ્તકુ'' એવો પ્રત્યય મળે છે. તે! એમ--શુ* વગેરે પરથી અમરધું રૈ 
૧, ' બ્રહ્મા સ્તકી કર્દમ રખી' (સાંડેસરા, પ્રાચીન સુર્જર કાન્ય, ૧-૧૫) ' મામદ 


કઠ હવા રતકો' (ઉક્ત ગ ય, ૧-૨૩), 


૩૪૬ 


૬ 


સમન્નવી શકાય. એ રીતે શકારની ઉપપત્તિ મળી રહેતી હોવાથી વગ્ચે જ 
લાવવાની જરૂર ન રહે, 


રયાળ - અન્નણુ 
પ્રયોગ : (૧) “ આલ ઇયાણ મ ઝવિસિ ઈમ્ડઇ” 
--ભરતેશ્વરબાહુબલિરાસધ, ૧૦૩ 


“હે અજાણુ, તું એમ નિર્મ'ક બોલીરા મા ' 


(૨) “અ'તરાલિ આવઈ અયાણુ (પાયાંતર ઈયાણૂ), તીહ' અ'ત અખૂટઈ” 
--શરતેશ્વરરખાહુબલિરાસ, ૧૩૮. 


'જે અનણ્યા વગ્ચે આવે તેમને વણુખૂટયે અ'ત. 
ગ્રાકૃતમાં સવાળ-તસાન મળે છે. તેના વિસ્તારિત રૂપ સવાળય-માથી ગુજ. શાણેૂ।, 
હિં, સયાના થયુ છે. સથ્ાળનો વિરોધી રાખ્દ મયાષ :ઃ અજ્ઞાન, અજણુ. 
જયાળને બધ્લે ઉપરનાં ટાંચણે।માં ર્શ્યાન મળે છે. આમાં ઈતી દીધતા 
પાછળના યને આભારી છે. ભરતેશ્વરબાહુબાલિરાસ, વસ'તવિલાસ 
વગેરે પ્રાચીન ગુજરાતી કૃતિઓમાં પરવર્તી યની અસર તીચે પૂવ'વર્તી ઇ, 
ઉ દીધ કરવાની લેખનરહિતાં પુષ્કળ ઉદાઉરણે! મળે છે. શતા હિસાખે ફૈવાળ 
મૂળ ફાળ હોય. અતે ગયાળ તું રયાળ થયું તેમાં પણુ પરવર્તી -યની શ્મસર 
નીચે પૂર્વ“વર્તી અન તે! ઇ કરવાનું વલણુ જવાબદાર છે. તેનાં ઉદાહરણે। : 


(પ્રા- ચુજ.) પીયાણઉં? (સ પિયાણુઉં « પ્રા) 

( ,, ) ઇંલિયજ્લિ (4 ઈલયલિ «૮ ટ્રતા-તષે) 
શારિયર્‌ (સસિયર «: શટર -: વરષર-) 
સહિયર્‌ (પ્રા. સઠયરી «4 સટવસે ) 

(ગ્રા. ચુજ) ઇંદિયાલ* ( ઈંદયાલ : રૃગાઝ-) 

(પ્રા. ચુજ.) ભાલિયલિ ( ભાલયલિ ન: સા્ત૪ ) 
વણિયર્‌ (વળવરદ- ન્ટયતતર-) 





૧, લાયદ્ર ગાંધીની અશૃત્તિ, 

૨. શરતેશ્વરબાહુબલિરાસ, ૧૯; પીયાષ્યુઉ, પૃથ્વીચ"દ્રચરિત્ર, ૧૪૩, ૩, પ, 

૩. જ'બૂસામિચરિય, ર૪ જ ઈદેયાલ નવિ ન્ણીઈ, સમ્યકત્વ-માઈ-ચઉપઈ' 
(પ્રા. ગૂ. ડા. સ, ૬૦ કઃ ઇહિયાણુ જતિ રીસાઈ, 


૩૪૧ 


ર 
પિઆલ”' (:- પિયાલ 4: “જયાર «: વાયાળ- «૮ યણઇ- 
પ્રયમાક્ષરમાં સ્ય- ન્ડ -અ।- માટે શગ્ખાવો પવાતું 
ન્ડ પાધારલુ ; અવાસ «4 આવાસ; અધાર « આધા 
વગેરે, પઇ આલ (૩૮૫) ને-'ગીશેદ જ હેય), 

(પ્રા. માર.) દિણિયર ( ક્તિવ₹- «: વિતવ-૯-). 


ઊંધણુશી 
જે.ણીકોશ ' ઊંધ્યા ઢગ્વાની રેવવાડુ ' “ આળસુ ' એ અધ આપવાથી 
વિશેષ «વી માહિતી --“શી અશનુ મળ હુ છે તે વિશે --નધી આપતો 
ઉંઘણુ એ ઊંઘવું (દશ્ય;/૪૧-) પરથી સધાયેલુ ક્રિયાવાચક તામ » 
નાવણુ, જમણુ, ઊડણ, ડૅલણુ, વગેરે જેમ ઊંઘણુ - ઊંવવાતી ઉિયા 


ગુજ્ગતીમા ધરમશી, રતનશી, પદમશી, ઉમગ્શી, ઊજમશી 
ધાર્શી, ખેતશી, વગેરે વિશેષનામામા -શી (સપ્રા. સાદ- સસ. કિન! 
એ ઉત્તરાર ન્નણીતો છે. આવા વિશેષ નામોના સાદશ્યે મજકમા ઊંઘણ# 
ઘડી કાઢાયો છે. રજ્પુતોના -સિંહુ-અતી નામ સાથે પમકમતે જે લાવ 
નેડાયેના છે તે પરથી ઉપદાસમા ઊંઘણશી (ઊઘણ 4 સિંહ) ળયો છે 
આ રીતે મજામાં નિત્યની બોલચાલમાં વિશેષતામે! ધડી *6વાવું ૧43 
દરેક ભાષામાં જણીતું છે આપણે ગાળમટોળશગર્મા, પોતડીદાસે, 
ખઢાકીદાસ, ગર્દભસેન, ચરમેરા (રમેશ, ઉમેશ વગેરેના હાળામ) 
વગેરે વાપરીએ છીએ હિંદીમાં પણુ ગાલમાલાન'દ, ગડખડાન'દ, મેડકા 
નદ વગેરે પ્રચલિત છે મરાઠીમાં પ'તુતુ પ'તોજી (ગુજ પ'6છ)- 
(માલેજી વગેરેના અતુકમ્ણુમા ). આ ગ્રેયોગા મૂળે તો ઉપશિષ્ટ સ્તેંગ, 
ડૉઘા5) બોનીના અને મર્યાદિત ગ્રચારના છે પણુ દરેક ભાષામાં બતે 
તેમ, ખૂખ પ્રચલિત અને રૂઢ જેવા થઈ ગયેવા ઉપશિષ્ટ ગ્રયોગો શિષ્ટ ભાયાથા 
પણુ સ્થાન પામતા જય છે ગપ્પીદાસ; ઠીઝુજી, બશ્ચાછી, ફૂલણઈ 
(8 શી), ખચ્ચમજી, બેટમજી) કઢીદાનછી, ચકુમ (સર છેટટમ, જેઠમ); 
ખડખાં, તિસમારખાઇ સિયાકુસકી, રોખચટલી, લાલખાઈ (ગાય), 
લૂલીખાઈ (જીભ), પોપાબાઈ, બ“કેરાવ દક), ક 





૪, “સ્વગ-પિઆલિ કયાં હાં તમ વાસ,' માધવાનલ ડયા, ૩૮૪ (સાંડેસરા, 
રાતકર્નાં પ્રપ્ચીન સુજર ડાવ્ય, ૧૯૪૯ » 


૩૪૨ 


(લાકકયાના જણીતા પાત્ર મતિસાગર, આુધસાગર્‌ો; મનસાગરેના 
અતુકરણુમા), સાધુરાસ; ભમતારામ; મસ્તરામ, લાડેભટ, પેટુભાષ્, 
ઠણઠણપાળ, ઠણઠણગોપાળ (હિ'ીમાથી), અ'લુસ, લ'આુસ, સકૂતુસ 
વગ્રેરેમાથી ધણા ચતણી કે રૂઢ બની ગયા છે. એ રીતે ઊ'ઘણશી એટલે 
રૂઢ થઈ ગયો છે કે તે કોઈ વિરેષનામના ઓહો પરથી ઘડી કઢાયો છે એવે 
ખ્યાલ તતત ન જાય, અતે -શી કોઈ ડતૃ'વાચક પ્રત્યય હશે એવી કાઈટ 
આપણી છાપ પડે, 


ઉપર્‌ ટાકેવા ઉદાહરણે। નેતા જણારો કે અતુમ્ર્ણુમા ધડાયેના શબ્દોમાં 
-મ, -૨ી, -શર્મા, -દાસ, -સેન, -દાત, -ખાં, -જી, -ઉસ, 
નખાઈ, -રાવ, -સાગરે, -રામ, -ભટ્ટ -ભા, -પાળ વગેરે પ્રચલિત 
વિશેતનામાના ધણાખરા ઉત્તરાશો મળી આવે છે. 


કચુખર 
[મ્રષેણ : ફચુ બર ઉપરાત ગુજ, હિંદીમાં ડ્યૂમર છે 


વ્યુત્પત્તિ : કચુ બરતા “ઝીણી કમ્ડીઓ, “ઝીણી કાતળીએ। ', 
“છુદો' એવા અય' જે.ણીકેશ આપે છે. ચાનું વપરારામાં ગમે તેની ડરો 
કરતા, પહેલા તો ડાચું પપૈયુ, કા ડી, કાદા, ગાજર, કાચી ડેરી વગેરેતી 
કરચા-જે કાચા અથાણા (અગ્રેજી “સેલડ, 5&18વને મળતા) તરીકે 
વપમય છે તેતે માટે કચુ'બર ગ્રયોજય છે હિંદી કચૂમરતોા પણુ 
મુપ્યાથઃ “કચરીતે બતાવેલુ અયાણુ' એવો અપાયો છે, પછી તક્ષણાથી 
'શાઈ પણુ વસ્તુની ઝીણી ઢરસો માટે કચુ'બર વપરાતો થયે છે 


ડચુ'બરતા ઉપર આપેલા અર્થોમા “ ચા શાકભાજી ' “ અથાણુ ' “ ઝીણી 
કરચ “ કચરી બનાવેનો છુદો' એટવા ભાવો પ્રથફ ડેરી રામન છે આમાથી 
“કાયા શાક્ભાછતી અધાણા તરીકે વપરાતી ઝીણી કન્ચો કે છુદો એવા 
સયુક્ત અર્ષે બેસારી શમરય એ દષ્ટિએ ગુજ. ડાચુ', હિંદી કચ્ચાના 
મૂળમાં રહેલા દેશ્ય *જસ્સ- અને સ. ઝટુલ્લ(-, પ્રા ૩મ્વર-તુ ત્ૌલિંગ 





૧ પેડુભાપ કરવા-'પેટપૂન્ત કરવી પ્રચાગ “લાઈ, આપણે તે! પહેલાં પેટૃસા ને પછી 
વીડુભા ' મરાઠી વીમેમા પરથી, આવણે યા પ્રચલિત ગરાતિયાઓનાં -સા-અતી નામોની 
અસર નીચે વીડુભદ બન્યે। છે 


પશ્વસ (સરખાવો ગુજ, ઊમરી-ઊમરે, ઉંબરે!) પરથી *કસત 
ર*દ્ની અટકળ થઈ શકે અતે તે પન્થી કચુ'બર કે કચૂમર ( કુ ઉષા, 
ઊમરો, અપ. સિશ્વર-, રજ લીમડો, વગેર ). આમા ખૂટતી ડડી તે ચય- 
વિકાસને સમજવવાની છે. ઉદુ બમ્પચકમાથી કોઈ ડાચા ગયાણા રી 
વપરાતા * નહીં તે નનણુવામાં આવે તે] અથવા તે! બીજી કેઈ રીતે ચર્યનો 
મેળ બેસાડવાને। રહે છે. 


જમણું 
અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ : જોડણીકોશ આના મૂછ તરીકે દેય 
શૈનળય- આપે છે, અતે સ. થામી, પ્રા. ગમો સાથે પણુ તુલના ઝરવાનું પૈ છે 


સૂચિત વ્યુત્પત્તિની ત્રુટિ: પ્રાકૃત કોરા રમા આપે છે સ શકા, 
ગા. ગના ને અથ' “યમની દિશા' એટડે 'દક્ષિણુ દિરા' થાય. એ રીલે 
અથદષ્ટિએ જમણુ* દ્ર છે, ન્યારે પ્વનિદષ્ટિએ ગમી તે ગળળરતો 
કોઈ રીતે સબધ બેસે તેમ નથી. 


નવુ' સૂચત હેમચદ્રે રૃતીનામમાના (૩, ૪૮)માં ગમળમ- 
“જ્મણુ અગ--દાય વગેરે'ના અથ'મા તોધ્યો છે. અપભ્રરામાં પણુ ના 
વપરાયો છે . 
ળ ઘરમ ગૅલનઝ ૧૪ સ્ારેબ્વિનુ મણવર” માધિઝા 
-સ્વય ભૂકૃત પઉમરિચર્‌ઉ, ૫૧-૨-૧૦ લ. 
“જણે કે ધરતીના જમણે! હાય ઉખેડી નાખીને આકાશમા ધુમા્યો ' 


માષ્યમિન ભારતીય-ગર્યેમા */ગેન- (સ *શિય્‌-) “જમવા! ના 
અય'મા પ્રચલિત ઘતા, તેના પરથી ગૅમળ-, વિસ્તારિતિ ગેત્રનય- “જમવાવું સાધન 
એટલે કે “જે હાથ જમવામાં વપરાય છે તે, જમણે હાય' સિદ્ધ યઈ શ 
અને પછી સાહચય'ધી અય વિસ્તાર યતા જમણી ખાજીુના અગો માટે સામાન 
અય'મા જમણુ રૂઢ થયો હેય. ઝેમનસ પરથી પ્રાચીન ગુજ. સિમર ગં 
અતત જસમભેા, 


૫ ૬ જિમણુજ ગમઈ વિષાદિ, હફેરીય ફિરીય શિવ. ફેકરઈ એ ? ભરતેશ્રરવાહુબલિરાર/ 
પહ 'જમણી તરફ ફરી કેરીને શિષાળવી લાળા કરે જે ' 


૩૪૪ 


જીડયુ' 

જ'ડવુંતાો એટ અથ છે “છોડતો કોટલાવાળા બીજકોષ '. જેમકે, 
“વણુનુ ૪'ડવુ.” ક્ય 

અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ : જેડણીકોશ જી'ડલુ' એ દેશ્ય ગિરણ- 
“૬31? સાથે સ'કળાયેલો છોવાતુ સ'દિગ્ધ સૂચન કરે છે. 

સૂચિત વ્યુત્પત્તિની ગુટિ : [ગરફ- તે મૂળ તરીકે સ્વીકારતાં 
જી'ડલુ'તો -વુ' એ અશ ક્યાથી આવ્યા તે સમનવી શકાતું નથી. તે મતે 
તો પાઈઅસદ્દમહણ્ણુવાએ નતોધેલો આ શબ્દ અશુદ્ હોવાની પણુ થોડીક 
શ'કા છે. પણુ અમ'દણિએ જી'ડવુ'ને ' દડા? સાથે સબધ છે, એ સાચુ છે. 


નર્છું સૂચન $ સ'* જ્ુજ-તુ ગ્રારેતમાં મદુચ- એવું અનિયમિત 
રૂપાંતર થાય છે. મટુગ- ઉપરાત વધારે પ્રયલિત મૅંઠુગ- રૂપ છે, જેતી 
હેમચ'& વગેરેએ નોધ લીધી છે. સામાન્ય રીતે મૅજુઝ- ને જન્ય પરથા 
સિદ્ધ કરવાની ગ્રાચીન પરપરા છે ખરી, પણુ જસ્યુજ- ઝ મન્ુઝ- પરથી 
સાષ્યમિટ ભારતીય-આય'મા પ્રવતે'લાં ધ્વનિવલણુ। ઠ્દારા પૅરુઝ-સિદ ન જ 
થઈ શકે. સ'ભવ છે કે મહુઅ-તે ખીન્ન કોઈ દેસ્ય રાબ્ઈોર સગદોષ 
(જાટેમીતેશન', €૦૫૫૩૫10%૫0૩) લાગતાં મૈટુબઝ- યયુ હેય, આને 
મળતો હૈમયદ્રે ટેશીનામમાલા(૩,૫૯)માં જ્ેંરુગો શબ્દ “કદુક'ના અથ'માં 
નોષ્યો છે. અપભ્ર શ સાહિતમાં સ્ેન્ડ્ઝ- રૂપે આને ગ્રયોગ મળે છે 
ણ પુત્ત પુત્ત સસ્ટ્ણટું રત 
સ્વય ભૂકૂત પઉમચરિઊ, ૧૯-૧૫-૫ 
“હૈ પુત્ર, હેં પુત્ર, તુ છાએ વડે રમ 
આ થયંચણુમાં જ્ઞેન્યુઝ-ને માટે [શયુગ- અતે 1રુવ- એવાં પાઠૉતર 
મળે છે. એટલે જ્તેનઝ --સિન્ટ્ન -- *સિન્ટ્ઝ --* સિળ્ટ્ત, વિસ્તારિત 
સિળ્ટ્વક--પછીથી ઝીંડવુ' 8 જી'ડલુ'' અસાઈતકત હુ'સાવલીમાં 
ઝિડુઉ “દડો' વપરાયો છે. 


ઠામ 


અન્યત્ર સુચિત વ્યુત્પત્તિ : જેડણીક્રોેશ આના મૂળ તરીકે અપ. 
કમન, હવ-, પ્રા. ઘાઉ-; સ'. સ્થાત- આપે છે. 
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સૂચિત વ્યુત્પત્તિની ગુટિ : પ્રા. યાળ- સુધીનો કમ બરાબર છે. પત 
પછી ઘામ- અતે સ, હ્યાન- વચ્ચે મૂળ-સાધિતનો સ'બ'ધ ન હોઈ ફે, 
-ર-ઝ-મ્‌- એવું ધ્વનિવલણુ માધ્યમિક ભારતીય-આય' ભૂમિમાં 
અજાણ્યું છે. 


નવુ' સૂચન: પ્રા થામ-તો સબ'ધ વૈદિક સ્થામન્‌ “સ્યાન' “દેદણુ' 
સાથે હોવાતુ જાણીતું છે. કેમત્‌- (ક્રૉ-), વત્મન્‌- (ગૃત-), ૬૬- 
(સ્‌-) વગેરેની જેમ સ્વામન્‌- (સ્થા- ) સિદ્ધ થયો છે. પ્રિંટ સ'સ્કૃતમાં તે 
ગ્રયોગલુપ્ત થયો છે પણુ પ્રાકૃત-સમપભ્રશા અને ગુજરાતી વનેરેમાં તે ઉતરી 
આવ્યા છે. ઠામ, ખાંભા (વેદિક સ૪ન્‍્ય- 4- ૪૨, માભાઆ,. લમ્મથો-“૩), 
ભ્રાવવાચક પ્રત્યય -પણ ( બચપણ, ગાંડપણ ) તે -તનપ ( પુરૃધાતન, 
હેવાતન, શૂરાતન ) (અપ. -નળ- અને -સળ- વૈદિક -હન-) વેરે 
ગમ્રશિષ્ટ સ'સ્કૃતમા લુપ્ત યયૅલ પણુ વેદિક ભાષામાંથી, લોકખોલીએ દાર 
અર્વાચીન ભૂમિકા સુધી ઊતરી આવેલ ભાષાસામમ્રીનાં ઉદાદરણે છે. 

ઠામ “વાશણુ' (ઠામડુ', ઠામણુ') એ અર્ય “દેકાણું 'માથી સાધવો 
સહેલો! નથી. જુદોજ રાબ્દ હય તો તેનું મૂળ ન્નણુવા માટે આપણી પરૈ 
હાલ કર્શું સાધન નથી. 


ડોાવુ'-ડહાળવુ' 

જેડણીકોશ (૪થી અ.૨ૃત્તિ) ડહોળલુ'નો સબ'ધ સ. રવ૪- સાથે 
હોવાનો તર'ગ ખીતાં ખીતાં કરે છે, પણુ તો પછી ગુજરાતી ધાતુમાં તેમ જ 
મરાડી આછળે-સ્વઝને મા રહેલે। રૂ ક્યાથી આવ્યો તેતી ઉપપત્તિ કશી 
મળતી નથી, એટલુ જ નહિ, ખૉજી અનેક દૃષ્ટિએ પણુ એની સામે વાયા 
નીકળે છે; અતે બીજી સામમ્રી નજરમાં લેતાં ડહોળવુ'તુ મૂળ 9$ * 
હોવાનુ જણાય છે. 

અપ્રશમાં સેટ- વહોળવુ' સરિસ “હોળ્યુ' નણીતા છે. હેમથ તા 
અપબ્ર'શ ઉદાહરણામા જ (૪%, ૪૩૯) ગણુ ગર ગોર વીર જે 
(હાથોએ) જળ ડહોળ્યા વિના પીધુ'' (થ-સર્ઝિ તો બવતમારિતિમ્‌ ગય 

૧. મૂળમાં એકવડો -નૂ- હોવાથી સુજરાતીમાં -સન- થવુ” સેઈએ, -સમ- 44. 


હેવાતનને પ્રાંતિક ઉચ્ચાર હેવાતણુ થાય પણુ છે, પણુ અન્યત્ર તન છે આ બનિમમિહશાર્ડ 
કારણ અરપષ્ટ છે, 
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ખોટો છે ) એમ રોરિઝ વપરાયો છે. છોઇ- ર્ય ધાતુ છે. તેતા પરથી 
ગુજરાતીમાં ડોકું ઊતરી આવ્યો. જેડણીકારા તેમાં હકાર ઉગ્ચારાતો 
છે।વાનું સૂચવે છે તે ખરોબર છે, પણુ તેમાં ઓકાર વિદ્ત નથી, સત છે. 
લેપવુ' (લેોહ્નું), મોયું ( પ્રાંતિક) (મોહવું ), ખાવુ ( પ્રાચીન ખોહવું), 
રાવુ” (પ્રાંતિક) (રાહુલુ* ) વગેરેમાં -મોટ ૩. -થો થાય છે, લારે ઓકાર 
સત જ રહે છે. 

આ રોાહુ- ધાતુનો -એઆળ- ગ સ્વાથિક પ્રત્યય ઠ્રારા વિસ્તાર 
થતાં ડોહેાળર્લું અતે પછી ડહેળ્ં (ગ્રાતિક ડૉળવુ*) સિદ્ધ થાય છે. 
-એળ- ઠ્વારા થયેલા વિસ્તારનાં અન્ય ઉદાહરણો : 

ડખોા--ડખોળલુ'; ફાફા--ફફેળવુ, ફ્ગાવવુ”-ફગાળલુ' 

સ'. કેટલા પરથી પ્રટ્લોસ-. 

આરીતે રાવુ* પરથી ડહોળવુ' સધાયો છે, અને ડોવુ'તું મળી દેશ્ય 
“/ નેદ- છે. 


થેલી 

ગ્રયાગ $ ગુજ. થેલી, થેલા, હિંદી મણી, મજા. 

અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ: હિંદીશબ્દ્સાગર મૈજાને મૂળી ગણી 
થછીને તેનું અલ્પતાવાચક રૂપ ગણું છે. અને ્થંજ્ાનો સ'બ'ધ સ'. સ્થસ- 
' કપડે કા ધર્‌' સાથે હોવાનો ઉટ'ગ તક કરે છે. જેડણીકોશ થેલીને મળ 
ગણી, થેલાને તેમાંધી સિદ યયેલે! માની, તેતો સંબ'ધ ગ્રા. થસ્છિયા સાચે 
છવાતો એવોજ ઉટગ તક ચલવે છે. કેમ કે થસ્છિયા “નાની થાળી 'ને 
પ્વનિદષ્ટિએ કે અર્ષદષ્ટિએ થેલી સાથે કશું લાચતુંવળગતું નથી. 

નવું સૂચન : થેલીતા મૂળી અય “બટવો!' 4 “પાનનો સામાન 
વગેરે રાખવા માટે ખાનાવાળી ગાળ થેલી ' યતો હોય, સ. સ્થમો તો અથ 
“પાનતે। સામાન રાખવાની પેટી ' થાય છે. હુષ'ચર્તિમાં લધુતાવાચક રૂપ 
સ્થમિના આ જ અર્થમાં મળે છે. પ્રાકૃતમાં આ પરથી ઘરસ, થગ યયા 
છે, અને થદ્ગાક્ત-, થદ્ગાપર-, થર્યાવાણમ- “ તાંખૂલપાત્ર-વાહક નેકર ' 
એવા રાખ્દો વ્યવહારમાં હતા. સોમગ્રભકૂત કુમારપાલ-પ્રતિખાધમાં તવસ- 
શક્યા-સળાજો “ ભાતાતી થેલી સાચે? એ પ્રયોગમાં થટ્સા નો અથ'વિસ્તાર 
થયેલે! જેઈ શકાય છે. 
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ત્રારૃતતા અને ખાસ તો અપબ્રજઞમાં -સલ્છય- (પુ.), -મસ્સ્સિ- 
(રતી.) એ અગવિસ્તામક ત્રયય સામાન્ય વપરારામાં હતે. ₹૧૫૧1 તા 
“દ પ્રયયતે સ્થાને -શ્રસ્છિયા આવતા મ્રાકૃતમાં *થયસ્તિગા, અપત્ શમા 
જવસ્ઝિજ અને તેમાથી ગુજ. થે, હિં થેછી બન્યા હોય, 


નોંધવુ' $ તોંઝણુ' 

નોંધવુ મૂળ છે, અને નોંધ તેના પરથી યયે છે. જેમ પકડવું-પકંડ, 
આવવુ'-ખાવ (.), સૂઝવુ“-સૂઝ, સમજવુ-સમજ, પહોચવુ” 
પહોંચ, તેમ નોંધવુ-તોંધ. તોંધ- ધોતુતુ મૂળ સ'. સિ --૧૩- છે, સ ૨2- 
પરથી બાંધવું મળેડા જ છે. સિવટ્-તુ અપબ્ર શમાં ચિત્રર-, પરી 
*સિઝ્જ-*સિસન્ય- અતે -૪- એ સ્વરયુગ્મ છેવટે વિવૃત થો રૂપે વિકસવા 
તોંધઃ -દ૬૩-તો આ પ્રન્રતો વિડઠાસ વિન મત્તૂ-*સિવત્ર - ₹મિઝ્ત- 
સોત્ર-તોતર(લુ?માં ને વાળિગપુત્ર-, વાળિસત, વાણેાતર્‌ મા તેઈ શકાય છે 
કાન્હડદેપ્રગ'ધ(૧૪૫૬)મા ન્યુ'ધા (:“તોધાયા' “તાકીને ઉપક્યા') વપરાયો 
છે અને નિહુ'ત્ર- એવુ પ્રાચીન ગુજરાતી રૂપ મળે છે, એમતે નજરના 
રાખતા વિકાસની પાછળની કડીએ સ્પધતા માગી લે છે. 

નોઝણ(નોંઝણુ')તુ મળ પણુ સિન-વજ્‌-મા રહેલુ છે, એતે 
ત8- સાથે કશી લેવાદેવા નથી. સિક-વઘ-પર્થી કમ'ણિ અગ વિજ 
તેમાથી અપબ્ર શ સિવગ્સ-, ડરણુ-નામ *નિવગ્સળ-, વિસ્તારિત તિન. 
તૈમાથી *સિસ્તળુ અને -ર૪- 3 ઓ એ પ્રક્રિયા દ્રારા નોઝણ' કે નોંઝીછુ 


થજ- તો -ર૪-, -ર૫- એવા વિકાસ, મુગૂટવટા. પરથી થવા 
ગ્રાચીન રુજરાતી મઝ્રઝવા, મર્ર્ઘા (ભરતેશ્રબાહુબલિ રાસ, ૪૨, ૮૧, ૧૩)” 
મા પણુ નેઈ રાફાય છેપ, 


પખવાજ 
આને માટે જેડણીક્ોરા મૂળ તરીકે ગ્રા. વમસાસઝ્ઝ-, સ, ૧૬ાલોધ” 
આપે છે વક્ષાતોચ-નુ વવ્સાસગ્ઝ- તો નિયમપ્રમાણે યાય, પછી વરણારઝઝમોથી 


૧ સાંડેસરા, * મુડધેો-મડપો*, શુદ્ધિપ્રકાશ, જુલાઇ-સપ્ટે બર, ૧૯૪૬. 


૩૪૮ 


અર્વાચીન ભૂમિકામાં પખાઉજ, પખાવજ કે પખાજ થાય. “પખવાજ” 
નહીં. યવણાઝઝ્ઝ-ના ખીન્ન અક્ષરમાં રહેલો! થાકાર &હેસ્વ યવાનુ કેઈ ડારણુ 
નથી, અને ૪-ઝવ-એ પરિવત'ન થયું હોય તે પહેલાં સ્ગડ--ગ એ પરિવર્તન 
પણુ થયું હોય, વવસાઝ્ઝ્ઝ- પરથી પહેલાં વવલાવઝ્ગ-અને પછી વવલાવઝ્ઝતું 
પૃખવાજ એવો બે કોટિએ વિકાસ ત ચાય, હિંદી વલાઝ્ગ અતે પણાતગ 
પરધી પણુ એ નેઈ શકાય છે. એટલે ગ્ગ-ઝ-ગ-એ વિકાર યયા પછીથી જ 
-૪-ડઝ-વ-ની પ્રક્રિયા સિદ્ધ થઈ હેય, તો પખવાજ ના ત્રીશ્ન અક્ષરમાંના 
જ્ઞકારની ઉપપત્તિ કોઈ પણુ રીતે આપી રાકાતી નધી. પખવાજ ઉપરથી 
સ્વરવ્યયય દ્દારા પખવાજ થયું હોવાની અટકળ ખાસ આકષક નથી લાગતી. 
વ્યસયનતે મન કાવૅ સાં લાય ન પાડી રાકાય. આ રીતે વિચાર કરતાં જેડણીકે[શે 
આપેલી આ વ્યુત્પત્તિ સદ્દોષ જણાય છે. 

એય્લે વિરેષ સ'ભવિત એ લાગે છે કે પખવાજનું માધ્યમિક ભૂમિકાતું 
રૂપ વવલવગ્ગ- હોય અને તે સ'. ૧ક્ષવાય-માંથી સિદ્ધ થયું હોય. જેમ ૧ક-ન- 
માતોથઘ-, એમ વક્ષ-4-૧ાઘ-. 


પિંગાણી 
પ્રયાગ :-(૧) '“વાલાકચી પૂ'જ્ણીઈ પીગાણી ફૂ'પી' સપ 
શ્રેત્રિરાસ, ૩૧ ઘ. 
(૨) 'સગાં સર્વ ખેસાડ્માં આણી, પુત્રીના કરમાંહી પિંગાણી 
છે ફ'કુ-વહેણી ક'કાવટી, પુત્રીને થાયે ચટપટી, 
કુવરબાઈતુ મામેર,૨ ૫". ૪૧૮. 
અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ :- 
ભામેરાતી પ'ક્તિ પરતા ટિપ્પણુમાં રષિંગાણીને અથ “ તેલની વાડી ? 
આપતાં જણાવ્યું છે કે “ પહેરામણી આપતાં સે'યામાં તેલતેઃ સ્પર* કરવામાં 
આવે છે, તે પિયળ કપાળમાં. તેથી પિંગાણી ને ક'કાવટી હાયમાં છે'. યાં 
તેતો સ'બ'ધ શ પિમ- હળદર? “કકતો રગ સાથે હોવાનું સચન્યું છે. 
જેડણીકોશમાં પણુ પિંગાણીના “ કકાવરી' “ધુપેલતી વાડકી એવા અય 
આપી તેતું મૂછી સ. [મ-“કેસર' *કુ'કુ' હેવાતું જણાવ્યું છે. 
૧.'પડહુ'પખાઉજ ધમધકઇ એ.* ભરતેશર બાહુખઈલિરારી, ૨૦૧૦ 
૨. મન પ્ર, કેસાઈું સ“પાદન (૧૯૪૦. સીમ"ધર સોશશાતર'નમા પણુ દપંગાણી છે- 
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સૂયિત વ્યુતપત્તિની સુટિ: પિંગાણીનો પિંગ૦ અ'રજ ઉપરી 
વ્યુત્પત્તિ સમનવે છે. પણુ ઉત્તરાંશ “અણી કયાંથી આવ્યો તે વિશે કરું 
ક્યું નથી. 

નવું સૂચન ; સ'સ્કૃતમાં “યાત 'આધાર' “ આશ્રય'તા અર્યમાં સ. 
ફુરઘાત- અસ્ાપેરી' ને થમતિઘાન-“ અચિસ્યાન'માં દેખાય છે. આ. “ર્ન 
રૂપે તે સ'. સગઘાનો, વાર્ધાનો “ ઝારી ' અતે થટ્ળારઘાનો “ સગડી 'માં રહેશો 
છે. તેજ પ્રમાણે *વિત્ઘાનો “ક“કુ કે હળદર રાખવાનું પાત્ર' (સગડી 
માટે મસ્ારઘાનો ઉપરાંત , સ'સ્કૃતમાં થટ્મારવાત્રી પણુ છે તે સરખાવો) 
એવો શબ્દ અટકળી શકાય. તેના પરથી પ્રાકૃતમાં વિશછાળી, વિમટાિમી 
અને ઝુજરાતીમાં પિંગાણી બતી શકે, આમાં પૂર્વ રૃપમાંધી ઇક? 
કશીપણુ નિશાની પાછળ મૂકી ગયા સિવાય ક્ષુપ્ત થયો છે એમ માનવું તેઇએ. 


ખાઘડેા 

અત્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ : જોડણીકોશ આને બાઘો. પરથી આવ્યો 
હવાનું કહે છે. પણુ બાંધોનો ત્રાયમિક અથ* “મૂખ9 બધે! હોવાં 
જણાય છે. “બિહામણા' એ અધ' પછીથી વિકસ્યો હોય. અતે લં 
“બાધડો આવ્યો? જેવા સામાન્ય ગ્રયોગોમાં બાઘડાને “ હાઉ ', “ ધોધ 
એવા અથ' છે, તે તેતે ખાધે પરથી સિદ્ધ કરવા આડે આવે છે. 

નવુ' સુચન ; જેમ હાઉ પરભાષાતે! સપ'વાચક રાબ્દ આપણે માળકતે 
ખીવરાવવા “ ભયાનક સત્ત્વ 'ના અય'માં અપનાન્રો છે, તેમ બાઘડો પણુ 
ખીજેયા લીધે્રો જણાય છે. સ'. વ્યાજ્ન-, ગ્રા. વચ્વ-, હિંદી વાથ, તૈન્ડો 
પ્રષય લાગતા બાઘડે। ઘડાયો છે. સપ' (હાઉ) ને જ'ગલી બિલાડા(ધોધર)વી 
જેમ વાધ( ખાઘડો)ને! પણુ બાળકને માટે ભયપ્રેરક વિકરાળ સત્વ તપ 
ઉપયોગ વે! સ્વાભાવિક છે, ' વાધ આવ્યા રે વાધ' અને “સાં કાંઈ વાધ* 
દીપડા નથી બેઠા? જેવા પ્રયોગોથી આતું સમથન યઈ રકે. 


ભોગળ-ભૂંગળ 
અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ ભાગળ - ભૂંગળ બાર રણું' બધ 
રાખવાનો લાંબા આડા ધડ? એ અય'માં ભુ'ગળી સાથે સ'કળાયેહો હેવાું 
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જેડ્ણીકાશનુ સ'દિગ્ધ સચન છે. જેડણી કોગે ભુ'ગળી ને મરાઠી સોમછી 
સાથે સરખાવવાનુ ડહી તેનો સબધ સ. મૂજ - “પોલાણુ' “ખાડે? સાથે 
હવાની અટકળ દોડાવી છે. 


સૂચિત વ્યુત્પત્તિની ગુટિ: ભાગળ તે અય'દદિએ ભુ'ગળી સાથે 
ડેમ નેડવોા : અતે મૂવ- કોરોમાં જ મળતો પાછળના સમયને! રાબ્દ છે 
તેમાથી ભૂંગળ સાધવા આડે ઘણી મુસ્કેતી છે. અતે “પોતાણુ'તે ને 
“આગળા'ને કેટલુ લાગેવળગે? 

નવુ સૂચન; અપબ્રરમા સુગમમજ- એનુ રૂપ મળે છે. 

આ ઉપરથી સ. મુગામઈ- (- મુગ - 4 ચર્મજ -) મળ હોવાની અથળ 
થઈ શકે. મુગાર્મઈ- તુ *મુગાર્મઝ એવા સ્નીલિંગ રૂપને સ્વીરા?તા પછીથી 
*મુગમસા- *મુગનઇ અને તેમાથી એક પક્ષે ભૂગળ ને ખાજે પક્ષે 
ભાગળ બને 


મામેજ 


અન્યત્ર સૂચિત વ્યુત્પત્તિ : મ. પ્ર. રેસાઈએ રિ્ષણુ_ અને 
સાહિત્ય (૧૯૩૯)મા, તેમતી “ કુ'વરબાઈનુ મામસ્ની આભૃત્તિ (ટિપ્પણુ 
પૃ ૪૬)મા તેમજ જેડણીકોશમાં મામેરૂ એ મામા 4 કેર્‌માથી સધાયુ 
હોવાનુ સદિગ્ધ ચચત ડયું છે. 

સૂચિત વ્યુત્પત્તિની ત્રુટિ: કેર અપત્રર, પ્રાચીત ગુજરાતી 
અને અર્વાચીન સાહિત્મિક ગુજરાતીમા અવિકૃત રૂપે વપરાતો ન્લ્રો છે 
જેર્મ-તો “ળ્સ્થ યયાનું ગુજમતીમાં ખીજી એકે ઉદાવન્ણુ નથી દેખાતુ. 
અને મામેજ્ માટે બીજી વધારે સતોષપ્રદ વ્યુત્પત્તિ પણુ આપી શઝાય છે. 

નથું સૂચન : મોસાછી' અને મામેર' પ્રેમાન ૬ પર્યાય તરીકે વાપરે 
છે મોસાળુ' માયૃશા”્મ્ર્‌ પરથી થયો છે. એજ રીતે મામમમરવમ્‌ 
ગ*જાજરૂરજદ 'ત્રામાન! ધરતું (નજરાણુ, ભેટસે|ગ/ત ?'ની અગ ડરી 
શકાય ગૃછ- પ્રાફૃતમાં ઘર- રૂપે અતે ઉત્તમશ તગીકે “ટ્સ- 3પ વપરાય છે, 
જેમ કે માર્ટૂઈ-(માત્‌મદ-), વિર (વિતૂયૂર-). અર્વાચીન ભાષાઓમાં 
પિયર, હિં જીદ (પિત્યૂહ-), મહિયર, સગડી માફેર (માતૃપટ-), માહર્‌” 
(લાત્‌પદજમ), હિં. નટ્‌દ (સાતિયૂટ-) વગેરેમાં એ *ર્‌₹ અરાનો વાન્સો 
છે. ગુજરાતીમાં શખ્દાતગ'ત છરા? વિવિધ રૂપ,તર પામે છે. તેમાનું એક 
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રૂપાતર તે -હુ-તો -હે-(તે પછી ર્વચિત એ) થવે। તે. શહેર (૬૬), 
નહેર (નહૂ₹), પહેરે! (વચ્છ, ઝૅર ઉ૧8) વગેરે ફાગ્સી- અભીનાયી 
લીધેવા શગ્દો આ પ્રક્રિયાના ઘણા ઉદાહન્ણુ પૂગ પાડે છે લહેર 
(સ ૪હસરિ-), વહેવાર ( વ્વવટાર-), નહેરણી (પ્રા નફૃરળો ) મહેતો, 
(ગ્રા મણનો), રહેવુ (અપ ર૬), કહેવુ' (અપ *રૃછ) વગેરે ત/લયોના 
પણુ આ વનણુ નેઈ રાનય છે પ્યાનમાં રહે કે ઉપર ટાકેના ઉદાલણેમાં 
-હે મા રહેના એ વિદૃત છે પૂવ"રૂપમા રહેના -હ-તેો જયા -હો- યાય 
છે, લા પણુ ઓ વિજૃત થતો! હેય છે પણુ બેચાર ઉદાહરણોમાં સશ 
એ પણુ મળે છે જુઓ, પિષેર (પ્ર વિર્રર-, સ પિત્મૃટ-), બોતેરી 
(સર વિંદી સુતટ્‌રા, યુના ), રૂપેરી (સ? હિંદી સ્વહછ), ખ'ડેર્‌ (હિં પ્રા 
થટટર-, સ સન્શયહ-, ખ્‌ ડિયેર્તુ મૂળ સ લખ્ડ્તિ- મૃહ- છે 
જેડણીકાશ ખાવી લખ્ડિત- આપે છે) આ રીતે મામમણમ્‌-મામફગ- 
*પામણત- મામરિશ- *મામરદ-મામેરુ' કમ અનવઘ છે આયી મામેર્‌ ના 
ઉચ્ચાગ્ણુમા હક? બોલાતો હોવાતુ જે જે:-ણીકોશ તોધે છે, તેવી પણુ 
ઉપપત્તિ મળે છે 


લોધોા 


લોધોના એક અય' છે 'લાબા અને મજષૂત બાધાનો માણુસ ' 
લેદ્ધો એવા રૂપમાં એ ગાળ લેખે કે તિરસ્કાર. દર્શાવવા બણૂટા પુરષ મોં 
(મુપ્યતે સ્રૌઓ વડે) વપરાય છે ન્તેડણીકોશ આ શખ્દતે મરાડ 9મી 
સાથે સર્‌ખાવવાતુ કડૅના ઉપરાત એના મૂળ વિરે કસે ગ્રકાશ નાખતો તથી 
સ છુચ્ઘક- “પાર્ધીપ? પ્રાકૃતમાં સુરગો કે છોલગો બતે છે 
સાહિત્યમાં છોજગો વપરાયેલો છે. છોસગો, *ઝરઝ પરથી લોદ્ધો, લોધા 
સ્વાભાવિક કમે થાય 
“ પારધી 'માથી “લાબો ને હશ્પુર એવે! અય' વિકાસ પણુ સ્વાભાવિઃ છે 
પારધી? એટલે બળવાન, મજબૂત ને નિ્ધ્ય મૂળી મુજ્ટવઈ- પી 
ગુજર તી મડધોમાં એ જ રીતતુ અથ'પશ્વિત'ન થયુ છે 


૧ ગા પાહધી પ્રા પારરિશ-તું મૂળ સ' પાપરિત- નણીતુ છે બેડણીમ શે ળે 
નથી નમાપ્ડુ 


૩૫૨ 


વિશે 


જોડણીકોશ વિષે અને વિરો એમ વિકલ્પ સ્વીકારે છે પણુ ગ્રચલિત 
ઉચ્ચારણુને એટલે કે ગુજરાતી ધ્વનિપ્રક્રિયા ને પ્યાનમાં લેતાં વિષે એવી 
નેડણી માટે કોઈ આધાર નથી. કારણ, 


(૧) ગુજરાતીનું પ્વનિત'્ર તપાસતાં જણાય કે તેમાં મૂધન્ય પતનુ 
અસ્તિત્વ જ નથી. તદ્‌ભવ કે દેસ્ય શબ્દોમાં તે આવતો જ નથી, અને સ'સ્ફેત 
તત્સમોમાં તે આવતો હોવા છતાં તેતુ ઉચ્ચારણુ તાલવ્ય શના ઉચ્ચારણુથી 
જર્‌। પણુ જુદું પડતુ નથી. 


(૨) ઉસ્ચારણુમાં ત હોવા ૭તાં સ'સ્કૃત તત્સમે'તે યથાસ્વરૂપ લખવાના 
નિયમને સામાન્ય રીતે અતુસરી તેવે પ આપણે મૂળ સ્વરૂપે લખીએ 
છીએ. પણુ વિરે તદ્ભવ છે, તત્સમ નહિ. શિવયેઝ ...વિસરડવિરો અદ 
કમે તે સધાયો છે. પ્રાફેત, અપત્ર'શ અને જૂની ગુજરાતીના' ધ્વનિત-ત્રમાં 
મૂધ'્ય પને। અભાવ છે. એ ખરુ કે પ્રાચીન ગુજરાતીમાં ફિવર વપરાયો છે, 
પણુ તે ઉસ્ચારણુતે અનુસરીને નહિ, માત્ર સંસ્કૃત વિષયની અસરને લીધે.૨ 
અસ્પણ મૂળાના શબ્રોતી બાબતમાં જ રૃહિતે। આશ્રય લેવા જરૂરી હોઈ, અન્યત્ર 
પ્રચલિત ઉચ્ચારણુતે સુખ્ય માગ'દય'ક ગણુવુ એ જ ઉચિત છે. એટલે 
માત્ર વિરો એજ ત્ેયણી યોગ્ય છે. 


૧ ટી,એન દવે, એ સ્ટડી ઓવ ધ એકડ સુજરાતી લેડુગેજ, 4 8104૪ ૦£ 
1૫૯ 016 ઉપ) 3.308ુપ3ઇજ પા. ૩ 
ર પૂર્વોકત ગય, ૧૫૪; નર સિય અતે ૧૮૫, સિયરશ્રા. 


૩૫૩ 


છેલ - સ'. છેજ- પરથી થયેલા છેચિત્જ-તું પ્રા. માં ઇર્- થાય. ઇર્ઝ- 
નહીં; અતે છેલતો લકાર ઇર્સ્ઝ- એવા પૂવ'રૂપની અપેક્ષા રાખે છે. સ'. 
જથિ-4 -ર્હ્ઉ- પરથી પ્રા. ઇર્લ્ઝ-, પછી છેલ. સરખાવો છખીલું. 
છેલ્લુ*- દે. છિસ્છી, છિટ્કી “શિખા' તે આની સાથે કરો સબધ 
નથી. માભાઆ. છેસ- “અતત. છેશ-ડ--ર્સ્સ- 4-ક ર: છેર્હ્કઝ, પરથી 
જએેદ્યુ; તેમાં હકાર-ગ્રક્ષેપ થતાં છેરિછિ ને પછી છેહુલુ', છેલુ% ને ભાર 
દર્શાવવા છેહ્લં- 
છીટ્ટુ -કત્રેએ સૂયવ્યું છે તેમ સ *છોટ- (સરખાવો સ. 
શુજ્ઠ-- કુહ્છર-) “બાળક # પરથી માભાઆ. છોગ-4- -ટ્ટગ પરથી છોટુ. 
છડી -દે. છોટિ પ્રાચીન રાબ્દ નથી. પ્રાપૃતપૈગલની ભાષામાથી એ 
અપાએલ્ષા છે એટલે તેતુ 'ખાસ મૂલ્ય નથી. ગ્રા. છોય₹- છોટ હિંદી 
છૌછૂર- છોરી અને આ છોડી એકજ હોય, મૂળી સ". *ક્ોટ- (સરખાવો 
સ. કુ, શુઝ) 4: -₹- ગ્રતયય હોય. છક છી - છોર્ટી, પછી છોડી, 
જડ--સ'. ગટા, પ્રા, ગરા, અપ. ગ૪ પરથી ન જ આવે. જડવું 
પરથી નામ જડ* જડબલુ'તા મૂછીમાં દેસ્ય-/ગઇ- ધાતુ. સર. સ. ગર્તિ-, 
ટીક--સ'. સ્થિત-, પ્રા. ઠિંગ-; ક્ઝિ-3--૧૪-(અ'ગવિસ્તારક) 
-*રિઝવતત-, પછી ઠીક એવો વિકાસકમ હોવા સ'ભવ છે. 
ઢીંચાં, હા -પ્રો. મટ્જન- સઝ પરથી ન જ આવે. થર્ધત્તુર્ય-તો 
અથ “જેમા થોયુ' અધુ” છે', એટલે ક “સાડા ત્રણુ' થાય, ને તેના પરથી 
ઊઠ, ઊ'ઠું આવ્યા છે, ચર્થ-4- ૧ઝ્યજ-પરથી *ગર્હવતગ-, *ત્રટ્ટઝ ગગ-, 
૪૪૦ના તે પછી હૂચુ' કે કૂંચાં યાય. હીંચાના ઈશ્ારતુ મૂળ સપણ નથી. 
તાસ અપ. ત્‌ણા₹ઝ, પઝી તહાસ', ત્હાર, તાર 
૧7થશકુ- સ'. સ્થિત- પરથી ન આવી શકે. સ «/સ્યા- અ'ગવિસ્તારક 
-શ૪-૭ પ્રા. થ૧૪-; તે પરથી કમ'ણિ ભૂત કૃદ'ત (વિસ્તારિત) ૧૧૪ઝ--, અપ. 
ગસ૪-૧ર૪૪ ને પછી થકુ". 
ધીસું- સ. ઘોમત્‌-, પ્રા. ઘોસ- ક--ગ પરથી જ છે. તેને સ'. સ્તિમિત-, 
* પ્રા. ચિમિસ- સાથે કશી લેવાદેવા નયી. 
૪ નાર્વાલિચો!, નાવલે। - આતે દે. મારસ્છ- “ અનેક ગાયોવાળો' “કે 
સરાડી નવર, હિંદી નવેષ્ા કે મરડી નાવ સાથે કરો સબધ નથી, સ. 


૩૫૫ 


જેડણીકોશ (ચોથી આવૃત્તિ)ની વ્યુત્પત્તિશુદ્વિ માંટે 
કેટલાંક સુચન 


અગીડુ, અ'ગીઠી -- સ. યનિસ્યાન- પગ્થી તજ અવી રૉ 
લમ્તિન-સ્થ--ક-શ્જાન-્*ાતિવિર,, પ્રા *ગમિરિટણ પરી 
અ'ગીઠી કે અ'ગેઠી થાય *મસ્નિવ્કતમ્‌ હોય તો અગીડું, 

ઊઠ, ઊંઠુ-જેમ સ ચતુસકક--*ચ્તુર્કય--*જતુય-ગતુર્ય-,ણલ-, 
તેવી રીતે ચતુર્થ-- પરથી *યુર્ય-, પ્રા, *તુત્ય- થાય, અને ગઘન-પતુય-તુ થરને 
બન્તુટ્ઠ-, ને પકી થટુટ્ઠ-, ગાપુટ્ઠ-, મારુટ્ટ-, ગાછુટ-,તે કમે રરીતે, 


હકને 


હકારલાપધી ગોઠ, ઊઠ, ઊ ઠું 

એરણ - અપભ્રરા સહિસળ, સ. થધિકરની હૈમય ડના ત્રિષછિ 
શતાકાપુસ્યચરિત્ર( શ્ર ય ૧,૪,૩૦૭)મા મધિયર્ગી વપગયો છે 

ઓરશિષેો-દે. ગોટૃર્સિ- સાથે સ કળાયેવો છે સ , ૧૧૫૫ -૫રમી 
થોણૃર્સિ-, ગોહ -4--ર્મગો, ઓરશિયે., 

કછોઢી - મૂળ સ. જક્ષા 4--પટ્ટ-4--રજ પઝી જરઇમટિટગી, 
જચ્છોટ્ટિથા, ડછોટી. 

ગાનાર -મર્રષિિ પરથી નથી પણુ શૌરઉ પરથી  સપ્યમડીવ 
ગુજરાતીમા જલમારે, સ₹ત્તાવ વગેરે સ્ત્રીઓના નામના સાદસ્યે ધ એલો છે, 
અને તેમાતા -દે અર સ.- થવી પરથી છે ગોરા પર્‌ અવુંતાથિક 
*કમુબહેત આવ્યા? વગેરેમાં માનવાચક આવ્ય પર્‌ છે તે, તેમ જ 
શીરાં વગેરેમા છે તે છે. 

છીનવુ, છીનવવુ*-સ છિટ્-ઉપરથી નહીં, પણુ « ભ ? 
છિત્ત- પરથી નામધાતુ 

“છે છો-આ સૈ રૂપોતે સ યત્‌ - સાથે પ્વનિદવ્ટિએ ડરો સથધ 

નથી ટરનરે પુરવાર કર્ડું છે તેમ સ ગાક્ષસિ, પાલી મચ્છર, ગચ્ઇદ ગા 3% 
થ૪ર, ૪૬, પછી છે વગેરે 

છેક-સ. ઇસર-, પ્રા છગ-:--વર-(અગ વિસ્તારક)- *ઇગય 
પછી છેક, સરખાવો ઠીક# 

છેડા -સ શવ-પરથીનજ આવીરાકે સ, છર-, પ્રા ઇગ-ન-ડઝ 
લકાર-ગ્રક્ષેપ થતા પ્રા સુ ઇર્રો, પછી છેડે. 


૩૫૪ 


છેલ - સ'. છેજ-- પરથી યયેવા છેજિજિ-નુ ગા. માં ઇર્જ-- યાય. ઇર્ઝ- 
નહીં, અને છેલનો લકાર ઇર્હ્છ- એવા પૂવ'રૂપની અપેક્ષા રાખે છે. સ”. 
છચિ-4 -રહ્જ- પરથી પ્રા. છર્સ્જ-, પછી છેલ. સરખાવો છખીલું, 

છેલ્લુ'- દે. છિલ્છો, જિદ “ રિખા' ને આની સાથે કરો] સબધ 
નથી. માભાઆ. છેચ- અત. છેગ-4--ર્હ્છ- ત--ઝ 4 છેર્ત્સગ, પરથી 
કર્જ, તેમાં હકાર-પક્ષેપ થતા છેરિસ્ ને પછી છેહલુ', છેલુ'; ને ભાર 
દર્શાવવા છેહલું. 


છાટુ'-કથ્રસએે સૂચવ્યું છે તેમ સ *ક્ષોહ- (સરખાવો સ. 
કુદ, ક્ષુસ્જ્જ-) “ બાળ# , પરથી માભાઆ. છોય--4- -ટ્ટગ પરથી છેટું. 

છીડી-દે. છર પ્રાચીન શબ્દ નથી. પ્રાકૃતપૈગલતી ભાષામાંથી એ 
અપાએલોા છે એટલે તેવુ ખાસ મૂટ્ય નથી. પ્રા. છોય₹- છોછ હિંદી 
છઓળછૂરી- છોરી અને આ છોટી એકજ હોય. મૂળ સ". *ક્ષોટ- ( સરખાવો 
સ, ક્ષુટ્ન-, ક્ષુસ્સજ ) ન4- -₹- ગ્રત્યય હોય, છોર- રી - છોરી, પછી છોડી, 

જડ--સ'. ગટા, ગ્રા. ગસ, અપ. ગટ પરથી નજ આવે. જડવું 
પરથી નામ જડ# જડલુ'ના મૂળમાં દેશ્યજ/ગર- ધાતુ. સર. સ'. ગરિત્ત-, 

ઠીક--સ'. સ્થિત-, પ્રા. ઠ્િચિ-; ટ્ગિ-4--૧૧-(અગવિસ્તારક) 
- *રિજવજ-, પછી ઠીક એવે! વિકાસકમ હોવા સ ભવ છે. 

હીંચાં, હ્ચાં -પગ્રા, અર્ટન- ૪ પરથી ન જ આવે. ચર્ષનતુર્થ-તો 
અથ “જેમા ચોથુ અધુ” છે', એટલે કે “સાડા ત્રણુ' થાય, ને તેના પરથી 
ઊઠ, ઊ'ટું આવ્યા છે. મર્ઘ-4- પગ્યર-પરથી *નર્ટવચય-, *ગફટઝ સગ-, 
૩ના તે પછી હચુ કે ટૂંચાં યાય. હીંચાના ઈદારતુ મૂળ સ્પ નથી. 

તાર- અપ. લુણાસઝ, પકી તહારુ', ત્હાર,, તારુ 

૧7થકુ'- સ'. ર્થિત-- પરથી ન આવી શકે. સ. «/સ્થા-4:અ'ગવિસ્તારક 

ગ્જ-ડપ્રા.થવર-, તે પરથી કમણુ ભૂત ફદ'ત (વિસ્તારિત) થવતગ-, અપ. 
થવઝ-થવરત્ઝ, તે પછી થકુ”. 

ધીસું- સ. ઘોમલ્‌-, મા. ઘોશ-4--ગ પરથી જ છે. તેતે સ'. સ્તિમિત-, 
ગ્રા, (ામબ-- સાથે કરી લેવાદેવા નધી. 

૪ નાવણલિચેદ, નાવલેદ - આને દે. ળારલ્છ- “ અનેક ગાયોવાળા' 

સરાડી નવરા, હિંદી વેઝ કે મરડી માવછ સાથે કશે સબધ નથી. સ. 


૩૫૫ 


તાથ-, પ્રા અપ, નારુ-4-રત્- ( લાડવાચડ મત્યય ) 4. -૪ કે -દઝ, 
તે પરથી નાદુસ્છઝ કે ળાછુજિઝિયઝ, પછીથી નાદ, નાઝ્છો તે નાવલો, 
નાઇુહિયો, વાણસિયો ને નાવલિયો, 


પસ્તાવો - સ'. વથાત્તાષ-, પ્રા, ૧સ્છાતાવ-, ૧રછાયાવ- પરી 
નહીં, પણુ સ. પ્રાયસ્તિત્ત-, માભાઆ., ૧૨્ન્‍્ત્ત-, તે પરથી આખ્યાત 
*વર્છિત્તઇ, પછિતાવુ , પછતાવુ , પસ્તાવુ * 


પાતર - સ. યાતછી નહીં, પણુ જત-.પરથી, સર૦ માથ્વાડી પાતુર. 


પાંશરું-સ શર-પરથી કઈ રીતે આવે?! ત્રાયુ «-₹-4 
-%થ, વસુરલ, પછીથી પાંસસુ એ કાઈટ રાક્ય. પણુ પાંશરું તો 99 
સમનજવવે। રહે. 


ખારેોટ- સ. દ્વાર્મટ્ટ-, પ્રા. વારહ્ટ્ટ-. 


ખાળોતિયુ' - બાળકરસરીય હાસ્યાસ્પદ છે. વાન્-4: -યોત્િશ-4 
“મ- સભવિત 


ખાંય - સ. વાઇુ- નહીં, પણુ વાણ *-૬૧, પ્રા. * વાહિયા, » 
ગુજ વાટી, વાદ્ય, ખાંય, ખાં (મ્રામ્ય), સરખાવો, માંહી, માંલ, માય, 
મા, છાંહી, છાંહ્ય, છાંય 


ખીધુ*- સ મીત- કે ગ્રા થૌટદિગ- માથી નજ આવી રકે પીવુ - 
પીધુ', રવુ-દીછુ, લેવુ-લીધુ, ખાલુ-ખાકુ', કરવુ-કહેલુ -કીઉ 
એ વિશિષ્ટ ભૂતફૂદ તોના સાદસ્યે બીહુવુ"-ખીવુ' પરથી ખીધુ' સધાયો છે 
સાષ્યમિક ભારતીય-આય*મા છિસ્ઝ,- ઢિજિગ-, સય- પ્રચલિત હતા. 


ખીનલુ%) ખીન્ચ્ુ'. બીવુ* તુ ભૂતકાલિક રૂપ ખીધુ અથવા ખીું 
વપરાય છે. બીનવુ', બીન્યું ગોહિલવાડીમાં નથી. ખીવુને દે 19" 
સાથે લેવાદેવા 1નથી. સ ક્ત-તુ પ્રાકૃત-અપભ્ર શમા શિત્ગ- વિશ- 8ૈ 
પરથી સાદસ્યે ખીન્ન રૂપો ધડાયા ને હિંદી વગેરેમાં રિણ, જિ 
શિન્જ- શીત, સીતા, જના. તેવી જ રીતે ખને તુ મૂળ રૃપ 
અપ વીદુ- “બીડુ? પરથી. 


ઔવુ'-પ્રા, વૌહ-, સ / મી-માથી ન આવી શકે ગીવમશિતા 
અગ &/ મીવ્‌- પરથી મા. વીછૂ- યયુ છે 


૩પૃદ્‌ 


ભીતર -મૂળ તરીકે દે. પિત્ત₹- આપ્યો છે, તેના ખે અયમાયથી 
* ટાર,” 'દરવાને' એ અથ' જુદો જ છે. ખીને અય “અર? ગુજ. ભીતર નો 
છે તે જ છે. પણુ એ અથમા તે શબ્દ પ્રાકૃતપેંગલમાં વપરાયો છે, અને એ 
ગ્થની ભાષા ૧૩મી -૧૪મી સદીની અર્વાચીન ભૂમિકાથી પ્રભાવિત છે. 
ભીતરવુ રૂપાંતર ભીંત૨ પણુ ગોહીલવાડીમા પ્રચલિત છે. પ્રાચીન ગુજરાતીમાં 
કતર (સપ્તક્ષેત્રિરાસ, ૯૬ ગ, વગેરે) મળે છે. ટેસીટોરીએ આની વ્યુત્પત્તિ 
આપેલી છે છતાં તેને! લાભ જેડ્શીીકોશમાં લેવાયો નથી. સ'. અમ્યત્ત₹-, પરથી 
1મતર-, પડી ભીતર તે ભીતર. દે. સિત્તર- તુ મૂળીપણુ આ જ હોય. 

ભોંઠુ-સે. મ્રજ્ટ-, પ્રા. મટ્ઠ-માથી આવવુ અશક્ય. મૂમિ--લ્ય--સમ્‌ 
પરથી મૂમિટ્ટમ - મૂ"ફ્ટ્ઠઝ' - ભોંટું ચવાની શકયતા. પણુ આ તો ધ્વનિ- 
નિયમોને અનુકૂળ એક તક જ છે. 

પ્તીંડમાંડ (ત્રામ્, માણમાણ )- સ'. મતાવ અને પ્રા, મળા સાથે 

તેને કશે સબ ધ નથી. અપત્ર'શમાં મળટ-મળ્ડ, મન્ડુ મળ્દ સામાન્ય વપરાશમાં 
હતો. દૃશીનામમાલા ૧૪૪-“ બળાત્ાર ? તાધે છે. મટં-“ હઠથી ' “ પરાણે ' 
અપભ્ર'શમા વપરાયો છે. મૂળ સ'. *મર્ટ- હોય. . 

માહી--ને સ. સ્મિન્‌, પ્રા. -શ્તિ, પાલી -મ્ટ્ સાથે કગ સ'બધ 
નથી. સ'. મઘ્ય- (અયવા તેનો સહજન્ય *માથ ?)તુ સપ્તમી એકવચન મઘ્યે 
(*માથે); પછી *કફે, *માષે અનિયમિતપણે માહે, અપ. માણિ, પછી માહી, 
માંહી, માંહ્ય, માંય, મં. 

મૌડુ'--સ'. શૃથુ-, પ્રાન ૬૪- માં -ડુ' ભળીને થયો છે. 

મોહું--સ'. મુલ- પરથી યયેલા પ્રા. 3ુદ-મા -ડું પ્રયય ભળી સુહડું- 
સોહડું-મશ્હોડ', મોહું' એ કમે સધાયો છે. 

મોળુ--સ'. મ્રૂ-૧૪-, પ્રા. ૨૩૪-4--મ પરથી છે. _ 

વહાલ--આને દે. વાટર સાથે, કે સીધો સ. વસ્ઝમ-, પ્રા. વત્છટુ- 
સાથે સંબધ નથી. મૂળ વહાછું ઉપરથી વહાલ નામ સંધાયુ છે. જેમ, 

ડહુાછુ'-ડાળ, ત્રાંસુ“-ત્રાંસ, ધેોણું-ધોળ, મેલુ'-મેલ, ઉઘાડુ'- 
ઉઘાડ, વાંકુ-વાંક, તેમ વહાલુ--વહાલ, 

વહાલુ'તુ મળ સ. વસ્ઝમ--4--જમ્‌, અપ. વસ્છફઝ* પછી વાલહુ', 
વાહહુ', બ્હાલુ', વહાલુ 


૩૫૭ 


તર'ગી વ્યુત્પત્તિએ 

આ વિભાગમાં આપેલા રખ્દોની જેડણુ'દાશમાં આપેલી વ્યુત્પત્તિ 
વ્યુત્પત્તિશારમના એક “કે વધારે પાયાના સિદ્માતોતો--પૂવ' ભૂમિકાના તેમ જ 
અર્વાચીન ભૂમિકાના નનણીતાં પ્વનિવલણુ।, એતિઠાસિક દણિ, અય'વિકાસની 
પ્રતીતિજનકતા વગેરેનો--ભગ કરતી હોવાથી કેઈપણુ રીતે સ્વીકાય' બને 
તેવી નથી આવાં સંચન પણુ કોઈ અધિકારી અભ્યાસી ફરી ન શકે, એટલે 
ગુજરાતી શબ્દ અને તેનુ જેડણીકારો સૂચવેલુ અશકય જેવુ મૂળી એ ખ ને આપ્યાં 
છે, આ બધી વ્યુત્પત્તિઓનુ તર'ગના યુદ્ઢાથી વિરોષ મૂલ્ય નથી, આ રાખ્દોની 
બાબતમાં વિકલ્પે કોઈ નની વ્યુત્પત્તિ અહીં સૂચવી નથી. જેડણીક્રોરમાથી તૈયાર 
કરેલી પ્રસ્‍તુત યાદી ઉદાહર્‌ણુ લેખે પારેરામાં પહેલી પૂણી જેવી જ છે. 
અકરાંતિયુ--સ'. ગત્ત્રાત- 
અકરસ--સ'. રત્જ્સોશ- 
અચવોા સ. થત્રમ- 
ઉપરણી, ઉપર્ણુ--સ. પ્રાવર્ત-, ગ્રા. ૧૩૨ ળ- 
ઊ'ડળ--દે ૩ટ૪- અથવા ન૧૬૪ન- 
એઠ, એડું--સ'. રચ્છિવ્ટ- 
ઓપટઢટી--સ' વાપસિ- 
ફનફલ--સ'. જળોલસ-, ગા. ૧ળનુતજ- 
કમાચણુ--સ. જમાચારિળી 
કર્પવુ --સપ્‌-, પ્રા. જ્ત- 
કરિયાવર--સ'. ૧૬૩ ગિયા- 
કરોળિયો--સ સરિત, દે સેસિથ-' 
કસ્તર્‌--સ'. જશ -- -વતૂર- 
કાચલી--સ. જ્યચ -ઉપરથી 
કાછિયો--સ. શાજિત- 
ફોઢ--સ- ગોષ્ડ- 
કફેપ્પસ્‌ --સ. ૨્પર- 
ગોાઢલી--સ'. શર્ત 
ગાદ્--સ'. કોર- 
ગોદડુ'--દે. મટ્ટ 
ગાર ભવુ--સ, ઘો₹-4-માવ-- 
જછીરૃ-સ. મલ્તર-. 


૩૫૯ 


વાછસ'--પ્રથમ તે! -ર' પરતો અતુનોસિક બરોબર તથી, જેડણીપેશ 
એર વાછરું, કાંગડુ, છેર' વગેરેમાં અ'્યાક્ષર પર અતુનાસિક આપે છે, 
પણુ એ શભ્દા ઉકારાંત છે. ગાડુ-ગાડાં, વાછડુ-વાછડાં વગેરે અદારત 
વિસ્તારિત નપુંસકલિંગ અ'ગોની જેમ તેમનું બહુવચન -આંઅન્તી ન થાય, 
એસ્‌તું ખમ. વ. એર કે એસએ, વાઇરતું વાછર્‌ કે વાઇરૃએ!* 
ગાહીલવાડીમાં તેમતા અ'ત્યાક્ષર નિરતુનાસિક જ છે, અતે વ્યુત્પત્તિ પણુ 
અવુનાસિકતું શમથ'ન કરતી નથી. એટલે તેમનું એર્‌, વાઇર્‌; કૉંગેડ, 
છોર્‌ એવું રપ જ શિર લેખાય (ગાહીલવાડીમાં કાંગડુ નહીં પણુ કરુ 
વપરાય છે. કેશમાં આ નોંધાયો નથી). 

વાઇજ શબ્દ વાછડી પરથી નહીં, પણુ સ. વત્તહ્ય-, પ્રા. ૧૨ઇલ્વ- 
પરથી છે. વાછડીનું મળરૂપ વાછરડી છે અને તે વાછરને -ડી લગા 
ઘડાયો છે. દ 

વાણુ।તર--સ'. વખિગ્‌-(કે વખિગ્વ-)ન--૩તર-, ગ્રા. ૧મિમ- 
(8 થાળિગ્ઝ-)4--સતતર-માંથી નહો; પણુ સ'. માષિગ-4-3%- મોં. 
શમિગ-4--સ્ત્ર-, પ્રા. ગુજ. વાણિઉત્ર, વાણુઉત્ર; વાણોત્ર, પછી વશેતરે- 

શેર્ડી--દે, સેર “લાંબી આરૃતિ' મૂળ હોવાનું સૂચન એક તરગમાત 
છે. રોરડીનું રૂપાંતર રોલડ્ી છે, અને એ ખેમાં લકારવાળુ-એટલે કે ગરલ) 
રૂપ મૂળ જણાય છે, રોરડી તે પરથી સાધિત. તરવાર-તલવાર્‌ પારણુ- 
હિંદી વાસતઇ પરેંઠી ( ગાહીલવાડી ) -પલોંઠી, પલાંઠી ( હિંદી ૧૪૧, 
પરથી) એમ જ્યાં નેડકાં મળે છે, ત્યાં રકાર્‌ વાળુ' રૂપ સાધિત લાગે છે 

સમજવુ'--સ', સંન-ુઘ્ય, પ્રા. સંગુગ્સ-, અપ, સંવુગત-, પરથી 
સમુજ્-, સમજવું આવ્યો છે. તેતે સ", સમ્‌ ઘય સાથે કરો સભધ ત્ય 

સુખડ- સ. થરીસંઈ-, પ્રા. સિરિસંટ નથી. તેતે સ'. શુળ ગ 
સુમસ- સાથે સબધ હોવા ધણુ સ'ભવ છે. પ્રેમાન'દના દરામસ્કંધ (76 
૧૩૭) માં સુકડ વપરાયો છે $ “ છે સેન્યા સુક્ડ કાષ્ટની *. સરખાવો ચં 
ર શુ હ 

સેવડા - સ'. શ્વેત્વટ- 4-૪ : માભાઆ. સેવકમો- “૪, 


લી 


૩૫૮ 


તર'ગી વ્યુત્પત્તિએ 

આ વિભાગમાં આપેલા રખ્દોની જેડણુકોશમાં આપેધી વ્યુત્પત્તિ 
વ્યુત્પત્તિશાસ્રતા એક કે વધારે પાયાના સિહ્ધાતોના--પૂવ: ભૂમિકાના તેમ જ 
અર્વાચીન ભૂમિકાના જણીતાં પ્વનિવલણે!, એતિહાસિક દષ્ટિ, અધર'વિકાસની 
ત્રવીતિજનકતા વગેરેનો--ભગ કરતી હોવાથી કોઈપણુ રીતે સ્વીકાય' બને 
તેવી નથી. આવાં સચન પણુ કોઈ અધિકારી અભ્યાસી કરી ન ૨5, એટ્લે 
ગુજરાતી શખ્દ અને તેનુ ભેડણીકાશે ચૂચવેલું અશકય જેવુ મૂળ એ ખને આપ્યાં 
છે, આ બધી વ્યુત્પત્તિઓનુ ત#ગના બુદ્યાથી વિરોષ મૂલ્ય નથી. આ રાખ્દોની 
બાબતમાં વિન્લ્પે કાઈ નની વ્યુત્પત્તિ અહીં સૂચવી નથી, જેડણીકોશમાંથી તૈયાર 
કરેલી પ્રસ્‍તુત યાદી ઉદાહર્‌ણુ લેખે પારોરામાં પહેલી પૂણી જેવી જ છે. 
ગ્મકરાંતિયુ'--સ'. મસિત્રાસ- 
અકરું-સ. રતક્તોફ- 
અગવેો સ. થત્રમ- 
ઉપરણી, ઉપર્ણુ'--સ'. ત્રસર્ળ-, પ્રા. પાસસ્ગ- 
ઊ'ડળ--દે. ૩ઢ૪- અથવા યવહટળ- 
એડ, એડું--સ'. ર્છિવ્ટ- 
એપઢી--સ' માવત્તિ- 
કનર્ફલ--સ'. સળોલ્વઝ-, મા. જશુખજ- 
કમણ્ચણૂ--સ'. જામાચારિની' 
કરપવુ --રુષ્‌-, ગ્રા. સ્ત- 
કરિયાવર--સ. ૧₹-4- તિશ- પી 
કરેળિયો--સ- મૌજિજ-, દે સજ્ગ- 
કસ્તર--સ'. જશ -4-તુછ- 
કાચલી--સ. સ્૧ચ -ઉપરથી 
કાઇછિયો--સ'. શાજિજ- 
'કાઢ--સ. મોષ્ડ- 
કાપજે -સ. કરષર- 
ગાટલી--સ'. મર્ડ્વા 
ગોાદ--સ. કોર- 
ગાદડુ--દે. મર 
ગારભવલુ--સ', પોસ-4-મ્ાવ-ઃ 
છર્‌-સ. મટલર-. 


૩૫૯ 


છબર્ડેઃ--સ'. શવઇ- 
છાપવુ'--સ. ચષ્‌-, સ્યાષ- 
છીટ્ટુ---સ'. છ્ન-, રા. ઉટ્ટ- 
છીપવુ'--પ્રા ષિત્‌, સ'. વૃજ- 
છીલટુ'--દે. ઇલ્ઝી 

છીંટ--સ. ચિત્ર- 

છેટુ--સ ક્ષેત્ર-, મા. છત્ત- 
જછીગુ'--સ'. મુત્છજમ્‌ 

જાછ--સ'. શૌરપ-, દે. ઘૂસ (છૂસિ છાપભૂત છે.) 
છાતસ--દે છોત્ર- 

ઝાઝુ'-સ. ગ્યયણ, હિં. જ્યાધ. 
ઝાલવુ'-સ. વૃ-, ઘારવ્‌-, 
ઝાંઝ--સ'. સઝ્સર₹-, પ્રા. કરસે લ-. 
ગીમી--દ જ્તામિય-. 

જુડ---સ. ય્‌ષ-. 

યચલી--સ'. ટ-. 

ડુમકાગડાો--સ'. દ્રોળજાજ-. 
હલ--મા. ઢૉળવાષિયા 
નઘરેળ--દે. [નમ્વોર- 
નાખવુ“-સ'. સિ 4 ક્િષ્-, પ્રાગ ળિવિસવ- 
પકડવુ--સ. કક જજ- 
પટવો--સ. ૧ટ્ટિયન- 
પાડ્ઘલેો--સ', વારમામજ- 
પાષણ્‌--સ'- ૧દમન્‌- 

પાવડા--' જાર- 

પાંગર્‌'--સ'. પ્રશ્ર્ટ-, પ્રા વનનઇ- 
પાગાડું--સ પક્ષ- 

ખઆધુ'--સ'. વ્યત્ર-, પ્રા. વળ-. 
બાજઠ--સ. વાવ્યૂષ્ઠ- (*), ગ્રા. પાયવોર- 
આજણું--સ. ચ્વગત-, પા વોગગ- 
આટ--સ'. પવિષ્ટ- 


૩૬૦ 


ખાપ--સ'. વત્તા 

ખઆવના--સ'. વાવત- 

ભૂસૂ--સ- ૧૭- 

ભેભટ--પ્રા. મટ્ઠ- “ ભટ્ટી' 

ભેર--(મોં-ભેર્‌ વગેરેમાં) સ'. મૃત-, મત્તિ-; પ્રા. બર - 

લૂ--સ. વ્છુવ-, કે સ્સ્જા. 

લૂગડુ--સ'. ર્જૂજ-, પ્રા. રમૂજ, રુસ્જ - 

લોથ--સ'. છુટ-, જેવ્ટ-, એટ-. 

વીંઢાર્લુ'--સ', યીટ-, ગ્રા. વોઢ-. 

સાહુ--સ- શ્યાનો 4 -વોટ-, પ્રો. સાછોવોરુ. 

સાતર્‌ેા--સ'. સમ 4- સા 4 સ્તૂ- 
પસુખડી--સ'. શત્જુછિ-, પ્રા. સ્જુર- 

સાગડુ'--સ'. ચારી ન શવ્ડ- 

રૈહો--સ'. છેટ- 


સમાલેોચના 


ભારતીય-આર્ય ભાષાની અને હિદુસ્યાનીની જીવતકધા 
ઉકેલતાં વ્યાખ્યાનો* 


[૧] 

ગુજરાત વર્ના યુલમ સે।સાયટીના સ શોધન અને અવુસ્નાતક વિભાગ 
સમક્ષ ડલ-ત્તા સુતીવર્સીટીના ભાષારાસ્્ર અને ધ્વનિચાસના અધ્યાપક 
ડૉ સુનીતિ કુમાર ચેટછ'એ ૧૯૪૦ના ઓધ્ટેબરતી ૧૮મીથી ૨૪મી સુધીમા 
જ આઠ વ્યાખ્યાતો આપેલા તે દોટેડ વરસ જેટતા ટૂ ક ગાળા પછી આ 
પુસ્તકરૂપે પ્રસિદ્ધ થયા છે. ઉત્તર ભારતની આય" ભાષાઓના વિષયમાં 
પ્રમાણભૂત ગણી શય તેવા જે ગણુતર વિદ્દાતો છે તેમા ડે ચેશછ 
અત્રગણ્ય છે આથી તેમના તરથી આ વિષયમાં જે કાઈ કહેવામાં આવે 
તેને અભ્યાસીઓ આતુઃ ઇધ્ધે આવકારે એ સ્વાભાવિક છે. 


[ર] 

હિંદ્મા આય' ભાષાની ઉત્કાન્તિ અને અર્વાચીન ભારતીય-આર્ય 
'સમ કી-બોલી' હિંદીના વિકાસ એ ખે વ્યાપ્યાન-વિષમોમાથી પહેલે 
ચાર વ્યાખ્યાન રોકે છે (૧) ભારત-યુરાપીય, ભાન્ત-છતી (આપ), 
ભાગ્તીય - આય (૨ર) ભારતીય - આપ'ની અનાય' પૃષભૂ ગતે 
ભારતીય-આય'નો આગ ભનો ઇતિકાસ, (૩) ભાગ્ત તયા ખૃદદ્ભાતતમા 
સસ્કૃત અને માપ્યમિ ભારતીય-આયજો વિ.સ, અને (૪) ધંગતિએે, 
રૂપતત્ર અને શબ્દભલ'ડોળના વિષયમાં અર્વાચીન ભાગ્તીય-આય નો વિષ્યટ 

શરૂઆતમાં ભારત-હીટાધટતી શાખા હીટાધ્ટ અતે ભાન 
ચુરાપીયને રેખાત્મ# પગ્ચિય આપી, પછી તેમાથી વિ.સેલી ચીક, લેટીન 
જમેના, સેલ્ટી, ખાતટી-સ્લાયી, ભારત-ઇરાની (આય) વગેરેમાથી આય 
ભાષાની આળખ આપવામા આવી છે તેમા થયેલા પ્વનિ અતે વ્યાકરણુવિયપરે 
પર્વિતનોતો ઉલ્લેખ કરી પછી ભારતીય-આય* ચાખા સવિસ્તર ગ્રતિપાદ 
માટે વીધી છે વૈદિક સમયની ખોતીઓથી માડીને ભારતીય-આય' ભાડ 
પર્‌ ઉત્તરોત્તર વધતા ગયેના દ્રાવિડી, ઓસ્ટ્રી (458810) ( કે।લ, કું :, 
સ'તાવી વગેરે) આદિ અનાય ભાષાઓના ગ્રેભાવ પર્‌ ખાસ ભાર નમાપી, 

*1160-4₹388 લહર્લ 1110 11 (શારતોય-આય અને હ્િદી)ઃ લે સુતીતિ કુમારે 
ચેમ્છ એમ એ (કલકત્તા), ઠી લીટ (લન્ડન) એક્‌ આર એ એસ બી (સુજશ4 
વર્નાકયુલર સેપસાયડી રીસર્ચ સીરીઝ ન ૨૦) પ્રકારાક ગુજરાત વર્નાકયુલર સેપસામટી 
અમદાવાદ, ડેમી એકટેવે, પૃ ૧૩૬રપ૮ ઈ સ ૧૯૪૨ મૂલ્ય ર ૩1 





૩૬૪ 


વૈદિક સમયના ગ્રાચ્ય, સધ્યદેશી અને ઉદીચ્ય એ ત્રણુ સશવિત બોલીનેદો 
તરફ આપણુ લક્ષ ખેચવામાં આવ્યુ છે. વૈદ્કિ ભૂમિકા છોડીને ભારતીય- 
આય આગળ વિકસતી ચાલી અતે ખુદના સમયની આસપાસ આપશે 
માધ્યમિક ભતીય-આય'તી પ્રાયમિક ભૂમિકા સ્થાપિત થઈ ચૂડેલી જેઈએ 
છીએ. તે સમયની ભાષાવિષયક ક્થિતિ નીચેના ભાષાબેદોથી નિદે'શી શકાયઃ 

(૧) (3) ઉદીચ્ય (વેદિક બોલીની સ'તિક), (ળે મધ્યદેશી ને (₹) પ્રાચ્ય 
(વૈદિક ખોલીથી વધુમાં વધુ દૂરસ્ય) એ ત્રણુ આય' ખોલીએ; 
(૨) ખ્રાહ્મણે!એ જાળવી રાખેલી જૂનવાણી સાહિલકીય છાંદસ ભાષા; અને 
(૩) શિષ્ટ વાતથીત, શિક્ષણુ અને તત્કાલીન ભાષ્યાદિ સાહિલરચનામા 
વપરાતું, અને મષ્યદેશી ને પ્રાચ્ય ખોલીના સૈળભેળવાછુ' ઉદીસ્ય ખો વીનુ 
જરા પુમણુ સ્વરૂપ. આ ઉપરાત દ્રાવિડી અને ઓસ્ટ્રી (4પ91710) પણ્‌ 
દક્ષિણુ વગેરે વિસ્તારોમાં મયલિત ઇતી. આમાથી (૩) ઉપરથી સ'સ્કૃત 
ઘડાઈ, સ'સ્કૃત તેનાં શખ્દરેપા અને વ્યાકરણુમાં તાત્તવિતપણે પ્રાચીન ભૂમિકા 
ભળવી રાખે છે, જ્યારે રાખ્દભ'ડોળ અને વાકથર્ચનાના વિષયમાં તે 
પ્રચ્છ્નપણે માષ્યમિક ભારતીય-આય1પ્રાકૃતો)ને અતુસરે છે. અહીં 
સ'સ્કૃતના બૂકદ્લારત પરના દિશ્વિજ્યને વણુ'વી, પછી પ્રાચીન ભારતીય- 
આરય( વૈદિક ખાલીએ)માથી આગળ વિડ્સેલી માષ્યમિક ભારતીય-* 
આય' બોલીઓ(પ્રાફેતાદિ)તા વિસ્તાર વગેરેની રૂપરેખા આપવામાં આવી 

છે. માષ્યમિડ ભારતીય-આય'ના ધ્વનિપ્રકરિયા, રૂપત'ત્ર, તે રાબ્દભ ડોળને 
લગતા કેટલાક મુદ્દાઓની ઊડી ને રસપ્રદ ચર્ચાને અતે આપણે અર્વાચીન 

ભ્રારતીય-આય'ના ક્ષેત્રમા પ્રવેશ કરીએ છીએ. અહી અપબ્ર'શ 

ભૂમિકાના અતે તન્‍જન્ય અર્વાચીન ભારતીય-આય' બોવધીઓના 

ઉદ્ભવ પાછળ *હૈલા બળોાતી ઊંડાણુથી મીમાસા કરાઈ છે. અર્વાચીન 

ભારતીય-આય'નતા ભીતરી અને બાવ યૂથો, તેમનો અરસપરસ પડેલા 

પ્રભાવ, પૂવ' ભૂમિકાના પ્વનિત'ત્રમાં મર્યાદિતિ ફેરફ? યઈ તે સધાયેલુ તેમનુ | 
પ્વનિત'ત, તામના રૂપાખ્યાનમાં જુના વારસાને કેટલેક અ'શે જાળવી રાખૂતુ 

તતા આખ્યાતના રૂપાખ્યાનમાં મુપ્યત્તે નનધડતર પામેલું તેમનુ રૂપત'ત્ર, ભિન્ન 

ભિન્ન ત્રણુચાર ગ્રેવાહોના સ'ગમથી બતેલા તેમનો શખ્દભ ડોળ વગેરે 

વિષયોની ઘુતિમન્ત છણાવથતે અતે ભારતીય-આય'તી સાડા ત્રણુ સદસાખ્દી 

પર્‌ વિસ્તરતી આ કયા સમેટી લેવામાં આવી છે. 


૩૬૫ 


(૩) 

ભાગ્તીય-આય'ના છીવનના આ પડ્રેવાહી ૬ત્તાતમા કેટનેય સ્યળે 
શપણુને ડો ચેથ્છના પ્રતિભાબભળના અતે ભાષાકીય ઘટનાઓના પ્રતિપાલ્ન 
પ્રત્વેતી આજન્વી આતર્દષ્િતા વશન થાય છે ભારતીય-આય' ભ્રાપાઓના 
વિકાસ, વિસ્તાર, સ્વરૂપ ને સબધતે લગતા, તેમજ ભા તીય-આય' 
ભાયાસામથીના રપપલટાને સ્યશ'તા અહીં રજૂ થયેના સુખ્ય સુખ્ય મતને! 
એ ડૉ થે*જ'તા આ પહેનગાના લખાગામા--અને ખાસ .ગીતે તેમના બ ગાળી 
ભાષાના મૂળ ગ્મતે વિકાસ (0:છાળ હલ 5)0૪010]0000107130ાઇ0 
1.૧0૪૫૩8૦) એ બુહત્ડાય ગ્રથના આર ભમા મૂકેલા, ભામ્તીય-આય તો 
ધતિકાસ નિરૂપતા સાતસોએ- પાનાના નિક ધમ!--પ્રતિપાદ્તિ કરવામા બવૈવા 
મતમતનગોમાથી જરૂગી મુદ્દાઆના સ કાચ, વિસ્તાર, શુદ્ધિ રૂપાત્તર કે 
પુર્વણીના પરિણામરૂપ છે અહીં ને મુદ્દાઓ નવી દષ્ટિએ રજૃ થયેના છે 
અથના તો તાત્વિક પૃથષ્કગ્યુ દ્રારા જેમનુ સ્વરૂપ વિરાદતર બન્યું છે તેમાથી 
આ ખાસ તોધપાત્ર ગણી શ 1ય (૬) ભાગ્તીય-આય* પગભર થવા લાગી 
ત્યાગથી જ સેઈ શમતેો. મૂળના દ ત્યોનો મૂધ'ન્યભાવ, આ મૂધન્યતા રકાવ્યુક 
દત્ત પ્વનિમાથી નર્ષી પણુ વાસ્તવિક ગીતે લષર્યુક્ત દત્ય ધ્વનિમાથી 
ઉદ્લની છે કારણુ ₹4- દન્ય એ વ્ય જનસ્તબક ઉદીન્ય બોર(તગેદાઈિ 
બલીના મૂળરૂપ)મા સારપ્ય પામે છે, ન્યારે પ્રાન્ય ખોળીમાં (ઝ ૪ ને 
પ્રક્રિયાને વશવર્તા, ₹્‌4- દત્ય ક જ સદત્ય ક સયુક્ત મૂધષ્ય એ રીતે 
ગૃધખ્યતા નીપછી છે અતે આમ તે ગ્રામ્ય ખોલીની વિરિશ્તા છે (9 
આને આધારે નિષ્પન્ન યાય છે કે સયુશ્ત વ્ય જનોનુ સારૂપ્ય વગેરે માધ્યમિક 
ભારતીય-ગ્માય'ના લાક્ષણિક ફ્રેગ્ફારાની રારૂઆત પહેલવહેલી પ્રાચ્ય ખોવીમાં 
થયેની ધસુપૂવેપ દડી સદી સુધીમા તો પૃવ'મા સાષ્યમિક ભારતીય-ગ્યાર્ય 


વ્ય'જનોતો ધોષભાવ અતે તેમનો લોપ એ ખે ભૂમિકા વચ્ચે તે વ્મ”જતોના 
શર્ષભાવ (“સ્પાય્રટાઈન્રન,' 5ળપંડ&0૦4)તી અવાંતર ભૂમિકા 
સ્વીકારવી જરૂરી છે. (૫) શખ્ઘંત મનો લોપ ડરવાનું વલણુ ભારતીય-ગર્ણની ! 
ખીજી ભૂમિકા શર યઈ ત્યારથીજ નેત્ાત્ય પ્રદેરાની બોલીઓમાં પ્રભ્ત્ત યઈ ચૂકેલું 
હેય. (૧) જે પ્રાકૃત શબ્દોમાં મૂળનું બ્યંજનસ્તબક સારૂપ્યતે બધ્લે વિ*ેષ- 
(“એતેષ્ટીકસીસ,' ૧141374૭ )ને વરા વત્યું' હોય તે શખ્દો સંસ્કૃતમાથી 
અપનાવેલા ક્ણુરાબ્દો તરીકે અર્ષતત્સમ ગણુવા જેઈએ; નહીં કે તદ્‌ભવ. 
(૭) વ્યાકરણુકારાએ દેશી તરીકે તોધેલા શબ્દ સમૂડમાં (૧) સ્વરૂપઓળખ ન 
પામેલા તદ્લવે।, (ઉ) રવાતુકારી ધડતર, (5) દ્રાવિડી ને ઓસ્ટ્ી (45076) 
મૂળના અથવા તેથી પ્રભાવિત રાબ્દો, (5) વિદેશી શખ્દો, (5) અનિલથિત કે 
અત્તાત મૂળના રાબ્દોઃ આમ પાંચ ગ્રવાહે। છટા પાડી શકાય છે. (૮) મૂળના 
મહાપ્રાણુ ધ્વનિમાંથી સિંધી, પંન્નબી, બંગાળી, ગુજરાતી જેવી કેટલીક 
અર્વાચીન ભાર્તીય-ગર્ય ભાષાઓમાં “ આવર્તધ્વનિએ। ' ( ' રીક્છી'વ્જ ', 
૪00૫૪51૪૯5) ઉદ્દભવ્યા છે, (૯) અર્વાચીન ભારતીય-શર્ય શબ્દના ન્યક્તિ- 
«વનો તેના ધટકરૂપ છૂટક સવર્‌ કે વ્ય'જન પર નહિ પણુ પ્વનિઓના 
સામીપ્યસ'બ'ધમાથી ઊભા થતા સામૂહિક બળ ૫ર આધાર રહેલા છે. 


1૪] 
વાખ્યાનોમાં એક વસ્તુ ખાસ ધ્યાન ખેચે છે. ડૉન ચેટછએ ભાષાના 

વિકાસની રૃપરેખા આપતાંઆપતાં સાથોસાથ, જે સ'સ્કૃતિતું એ ભાષા વાહન 

છે તે ભારતીય સસ્કૃતિના વિકાસ ને વિસ્તારની કથા પણુ વણુ'વી છે. 

આયૈૌનું અહીં આગમન, તત્કાલીન આયેતર જાતિઓ અને સસ્કૃતિ, આય' 

સ'સ્કૃતિએ પોતાના દહ્િવિકાસના વ્યાપાર દરમિયાન ભાષા, ધમ, સમાજ-' 
વ્યવસ્યા વગેરેના વિષયમાં સ્વીકારી આત્મસાત્‌ કરેલાં આયેતર તત્ત્વો, આય 
સ'સ્કૃતિનો યવર્દપ, ડાંબાજ, મધ્ય એશીઆ, ચીન, જપાન આદિ ભારત- 

બાલ પ્રેદેશા પર વિજ્ય$ તુર્કી-ઇંરાની (સુસલમાની ) સ'પક'નાં દૂરગામી 

પરિણામો વગેરેની રસપ્રદ ચર્ચા ભારતીય-આય'ની જવનગાયાતી સાથે વણી 

રીધેલી છે. આથી વ્યાખ્યાનકાર પાતાના વિષયને અતુરૂપ રકૂપ્રત્યય પૂરે! પાડે 

જે અતે વિષયતું સમથ દદિએ આલેચન કરવામાં તે સહાયક ખને છે. 


1૫] 
આતે લીધે હોય કે પછી ખીન્ન કોઈ કારણે પણુ ભારતીય-આવ'ના 
આ સળગ જત્તાંતમાં બ્લો કે ( 310018 ) પાતાના ભારતીય-આય' (150તૈ૦- 


૩૬૭૩ 


4₹01૫)મા જેટલી અતે જેવી ભાયાશીય વિગતોની ભગ્ચક સામપ્રી પીન્સી 
ભાષાકીય પ્રશ્નોની છણાવટ ડરી છે, તેટડી અતે તેવી સામત્રી અતે ચર્ચા 
આપણુને અહીં નથી મળતા. ભાગ્તીય-આય' ભાષાશાસ્ની ગ્રવેરિય તરીકે 
નેતા લાગે છે કે તેમા કેટલાક અછડતો ઉલ્લેખ પામેલા નુદદાએની વધારે 
ઘીગતી છણાવટ જરૂરી હતી. ઉ, ત માધ્યમિક ભાગ્તીય-આયની જુદીજુદી 
પેટાભૂમિકાઓના ધ્વનિતત્ર અતે રૃપતત્રના વિકાસકરમતી અથવા તે! અર્વાવીન 
ભારતીય-આય' સ્વરવ્યવસ્થા પર રહેલા ભાષા-વય(5[૩૦૯૦-7103/101)તા 
ગ્રભાવતી વાત વધુ વિસ્તારી ચર્ચાની અપેત્ઞા રાખે છે વળી માધ્યમિક 
ભામ્તીય-આય' ખોલીઓતા વ્યક્તિદીઠ પ્રાદેશિક વિસ્તાર અને તેમના સ્વરૂપતી 
કૃત્રિમતા વિશે વધારે વિશદતાધી લખાયુ હેત તો સ્થાતે જ ગણાત, એટડે, 
ભાષાકીય વીગત્તોની વ્યવસ્થિત મા.ણી પર આધારીને સામાત્ય વિમતતું 
પ્રતિપાદન થયુ હોત તો તેથી જે નક? વિરાદરેખ છાપ આપણી પર પડત 
તેતે બધે પ્રસ્તુત પ્રેતિપાદ્નથી સઈક અશે રેખાત્મ#, ઝાખપશયો લાગે તેવા 
ખ્યાવ આપણુતે મળે છે. 7 


“કીક ચિન્ત્ય કે અશુદ્દ વાગતી વિગતો લઈએ. 


પા ૩૫-૩૬ મસા એ માત્ર નદીવાચક કોઈ ઓમ્ટ્રી (40૭1000) 
શખ્દતુ સ'સ્કૃતીકૃત રૂપ હોય એમ અડી સૂચવ્યુ છે આ શખ્દ માટે શ& 
સ'સ્કૃત વ્યુત્પત્તિ પણુ ચૂંચવવામાં આડી છે. પરમા -«/ ૧૫-1૧-4 
શમ્‌-4--ના (સમ્ખાવો મૂટ્મ-, લટ્મ-, વગેરે) જુગ ગે આપે રાર્મ 
“ના નામની વ્યુત્પત્તિ ”--અગિઆરમી ગ્રામ્ય વિદ્યા પન્યિદ (હૈદ્રાયાદ 
અધિવેશન નિખ ધોને!, સાગ્સ ગ્રહ) (3૫૧૫૪૯૩ ૦ 7412675), ૧૯૪૧, 
પૃ, ૧૭૫-૧૭૬. 


પા ૫૮. %/૧ઢ૦ તે */પથૂન્‍્માધી સાધવા ડરતા તેના સ પ્રસારણુ-ડપ 
*/વૃથૂ-માથી ન સાધવે। નેઈએ ? 


પ ૬૪ મહાભારત અતે યુરાણેઃના ગીજરૂપ અ રો જળે લોરિક ખોલીમાં 
ર્ચાયેના અને પછીથી સ'સ્કૃતમા ટ્રે/વી નાખવામાં આજા એ મત જરે 
પુરાવાતે અભાવે બડુ એકા વિદ્દાનોને માન્ય છે મહાભારતમાં જે લૌકિક રેપ 
મળે છે તેને પુરાવા તરીકે આચળ ન ધરી શકાય, કારણુ, શિષ્ટ સાહ્સિમા 
વપરાતી ભાષાની અષ્કડાઈ કે નિયમબહ્તાના વિરોધમાં સ્વભાવિક રીતે જ વી 
ચરિત થવ્યો જેવા લોકગિય સાહિત્યની ભાપામા છૂટછાટ કે શિથિલતા હેય 


૩૬૮ 


એ રીતે લલિતવિસ્તર આદિ બૌ ગ્રથાતુ સકર-સજ્કૃત, કેટલાક જેન 
ત્રથોનુ પ્રાકૃત અરોવાળુ' જૈન સ'સ્કૃત અને આ વીરચરિત કાવ્યોવુ લૌકિક 
સ'સ્કૃત એક જ કોટિમાં આવે. આ સૌમાં માષ્યમિક ભારતીય-આય* લૌકિક 
ખોલીએની છાટ છે. પણુ તે ઉપરથી એમ ન માની શકાય કે મહાભારતની 
ભ્રાષા એ મૂળીતી કોઈ માધ્યમિક ભારતીય-આય' કે તેની પૂવ'ભૂમિકા જેવી 
લૌકિક બે।વીના સ્વરૂપાંતરનુ પર્ણિ।મ છે. 


પા ૭૯-૮૦. માષ્યમિક ભારતીય-આય'તી ધ્વનિમીમાંસામાં દેખાતી 
સારૃપ્યની પ્રક્રિયા માટે ધાતુભાન( રૂટ-સેસ, £૦૦૬-5૯૫૫૭૦)ને। લોપ એ શએક 
કારણુ તરીકે આપ્યુ છે. આ ધાતુભાનનો લોપ મૂળા આયેતર પ્રજાના અરાહ્ 
ઉચ્ચારણુનુ પરિણામ છે એમ ગૉ. ચેટજ' માને છે. પણુ જુદીજુદી ખે 
ભાષાઓ બોલતી જતિએઓનો સ'પકં થતા વિજેતા નતિ સ'ખ્યાદદ્િએ 
ખહુ નાતી ત હોય તે, તેતી ભાષા જિતાથેવી પ્રજા સ્વીકારી લે છે, તે હતાં 
આમા મૂળ ષ્વનિ પર્‌ પરન્નતિના ઉચ્ચારણુ-ખાસિયતની અસર થતી નથી. 
યૅશ્પ્સતે (લેડવૈજ, પા. ૨૬૧) આ અતત સ્તર વાદ (' સબ્સ્ટ્રેટમ 
થીયરી', 5૫051078100 16023)ને પૂરતી વીગત અને પ્રમાણ સાથે 
ચર્ચી, નિરાધાર ઠરાવ્યો છે. 

પા. ૮૭. ₹મ-જેર્જ-ને મૂળ ₹મ; જેસ્જ-માથી સૂના લોપથી સધાયેલુ 
ધાર્તુ તેના કરતાં તેને એડ સમસ્ત શખ્દ ગણુવે! એ સુતર નથી ? 

પા. ૮૭ અહં અપબ્ર'શ વઝીને। -હ મૂળના અવુગ કે પ્રત્યય *૧(પાલિ 
હૂ-ઘમા છે તેવા ) પરથી અત્વવર્યો હોવાની સલાવના મૃફી છે. પણુ સ“ખ્યા- 
વાથકો અતે પ્રત્યયોની બાબતમાં -તૂ-ઝ-હૂ- એ પ્રક્રિયા પ્રવર્તી હોવાનુ આપણે 
જાણુતા હોવાથી ( સરખાવો પૃ. ૮૮ બીજી પંક્તિ ) ગ્મપબ્ર'શ-ર્તે નિયમિત 
રતે -સ્યઝ-લ્ણક્-લઝ્-૪ એ કમે અવતારવો જ ઉચિત છે. 

પૃ. ૮૮. ગુજરાતી શખ્દો માટે પ્રામાણિક આધાગ્ત્રેય ન વાપરી શકાયો 
છેવાને લીધે ઘણુખરૂ અદ ચરબ્દા અપાયા છે. અહીં ચંદ (૦૦૧ )તે 
ખૂદષે ચૌદ નતેઈએ. 

પૃ. ૯૩. અર્વાચીન ભારતીય-સમાર્ય ૧ર (તેમજ મટન, મટન, £૪૦)ના 
મૂછ તરીકે અહીં ભારત-ચેરાપીય છોમવે૦- માનવામાં આવ્યુ છે. ખોન્ન 
વિદ્દાનો (કત્રેઃ કે[ડણીવું ઘડતરની રાબ્દચસી [ 100૯63: €૦ 10100081010 
03503880108 ] તેને ભણત-ચુરોપીય છુર૫૦£૦-માથી સાધે છે, અને 
આ વધારે યુક્તિયુક્ત લાગે છે. 


૩૬૯ 


પૃ, ૧૦૯, અધુદ્દ ગુજરાતી શબ્દો (બાજીમાં તેમતું શુદ રપ નેધેલું 
છે); રોહેર (શહુર); લેહેૅર (લહેર), રહે" (રહે), જહેર, જહેર 
જેર (જહેર; જ્હેર; ઝેર), પહેરણ (પહેરણ), પેહેલ (પહુંલુ9, 
મહાત (મહાવત), રહથાન (રહેઠાણ ), સહાણુ' “મેડું ધયેધું' 
(રાહાણ' “ડાહયું', રહ (દો), મોટ (મોટુ), લાથ ( લાત, સર. 
લત્તાપ્રહાર); લુઠવુ' ( લંટવુ'), વઢવાદ પ્રાચીન, અર્વા. વહવાડ 


ય. ચેટ માને છે કે વહન ઝે વ્હેન વગેરે જેવા મલમ્રાણુતા ( એસ્પીરેશન, 
85404101)ની પીછેહદનાં ઉદાહરણોમાં જે હાર છે--જેતે અત્રત્ય વિદ્વાનો 
હથ્રુતિ માતે છે--તે શુદ્ધ મહપ્રાણુ હકાર નહિ, પણુ તેમાથી વિકસેલે કે 
જુદ્યોજ પ્વનતિ છે, જેનો ઉદ્ભવ ત'ત્રોવિવર ( “ગ્લોટીસ ', ટ10ધ9)ના 
સ'વાર ( “કલે।જયર, ' 0105076 )થી થાય છે. આ ધ્વનિ પૂવ'વજત સાધે 
મળી સિંધી વગેરેમાં છે તેવા આવત'ધ્વનિઓ (રીટજી'વૂજ, *લ્ટાણડાંઇ લને 
જત્મ આપે છે. ડે. ચેટછી' એક પ્વનિશાસ્ત્રી હોવાથી તેમતું ધ્વનિપૃચકરણુ 
ખૂબ વજતદાર ગણી શકાય. પણુ મને આવે। કાર નથી લાગતો ત'કીસ'વારોતય 
(ગ્લૉટલ સ્થૉપ છા1૦ધ 5૫૦]0) કે નથી લાગતો ઘશ્રુતિ. તેમાં અતે મલડ્રાણું 
હકારમાં જરાએ ડ્રેર નથી. ય્હેસ અતે વણેતમાં એક જ ગેકારતો હકાર ઉચ્ચારામ છે 
એવું મારુ' માનવું છે: સ્વરમધ્યઝત હકારતો લોપ એ ઝ્ૉરકિયા ગુજરી 
બોલીઓમાં સાધ્યમાત અવસ્થામાં હોવાથી પ્રાંતભેદે કોઈ ઉચ્ચારણમાં ઉદાર 
છુદો તો કોઈમાં પૂવ' વ્યજ્નથી યુક્ત, ઉગ્ચારાય છે, જયાર કાઠિયાવાડી 
લૌકિક ખોલીમાં” થયું છે તેમ કોઈ સ્થળે તે લુક પણુ થયો છે. (આવી જ રી 
મને મશ્રુતિ વિશે પણુ અનાસ્યા છે, વોસ્ય, ગાહ્વ વગેરેનો યકાર સામાન 
ચકાર્થી વાસ્તવિક ઉગ્ચારણુમાં જરાયે જુદો નથી લાગતો. આવા કે શબ્દ 
રહેલા યકારના ઉચ્ચારણુમાં જે અસ્પણ્તા કે યકારની અધસ્વરતા કે ઝખમ 
લાગે છે તે એ સયુક્ત વ્ય'જતો અ'ત્યષ્વતિ હેવાને લધે કે સ'યુક્ત નજનોડું 
સ'સ્કૃતમાં થતું હતું તેવું પૂવ'વર્તી સ્વરના થડકાર અતે ઉગ્ચારણુઅવયવોવી 
ભીંસ સાથેનું ઉચ્ચારણુ ગુજરાતી ઉચ્ચાર-ખાસિયતમાં નહિ હોવાને ઘાધેન) 

પૃ. ૧૧૮. ગુજરાતી વિભક્તિપ્રયયો નસે, નનો ( ખરી રીતે સે, ને 
વતી વત, બયુંએ સ જ્બેન ઝ વતતન્માંથી સધાયા ણોવાતું અહીં સ્વીકારે 
છે, પણુ ધવનિ-વલણેતો ભગ કર્યા વિના તદન સ્વાભાવિક અતે ત્રામાણિક 
રીતે તને સ', નવેનમાંથી અને તેમાંથી જ «ઝક વ્જૌણ વગેરે અવતારી 


૩૭૦ 


શકાય છે તો એ વ્યુત્પત્તિ શા માટે ન સ્વીકારવી? જુઓ દવે ( ગુજગતી 
ભાષા ( ઉ૫]%780 .481ટુપઘટુલ), પા ૫૭) 


પૃ ૧૧૮. સાહેરામાનાને બદલે ચ જેશમાના નઈ એ, 


પૃ ૧૧૭૮૩ વથી અતે «થરો બ્‌ તેનુ મૂછ *થવિક્ય-- કેમ હોઈ શે ? વળા 
*અથિત્ય- એ સ્તમ્‌ડતજમાથી ઊતયું' હોવાતુ સચન તરગી નવી? ન્થીતે 
સ્થિતન (સરખાવો! હેમચ ૬, ૪૩૯,૪) અથવા તો પ્રા /થા૦ (૮ «/સ્થા૦)ના 
સબધક ભૂતકૃદન્ત ચિય- પરથી અને ૦થમમને [સર૦ ચુ “ ગામ થઈને આવ્યો '] 
પ્રાગ /૧૧૦ (હૈમચદ્, ૪-૧૬) (4*%/સ્થયવ્‌૦)તા સબધક ભૂતકૃદન્ત 
પરથી સહેનાઈથી સાધી શ.ાય ( દવે. પૂવ'નિદેશ, પા ૫૮, તેમજ આ સ્ડેફ્‌' 
[4150૦] અપભ્રશ અપ્યયને। [4[591040ડ5-5પતલા ], 
૧૯૩૭, પા. ૨૮-૨૫). દવે આ [/થવજ્‌ન્ને સસ્કૃત લ્યમવતતિ સાથે સ બદ્ધ 
હોવાનુ ચૂચવે છે. પણુ «/સથા૦7 જ/યાન્ઝધાતુવિસ્તારક ૦૧૦૬૦-૭/ ૧૧૨૦ 
(સરખાવે «/્યુન 7 «/૨૦૩૧૨૨૦-%/ ચુ૧૨૦, વગેરે) એ રીતે તેતી સાધના 
સમજાવી શકા્‌ય તેમ છે 


પૃ ૧૨૨ ડો ચેય્છ' અહીં કહે કે રાજસ્યાની-ગુજરાતીમાં મૂળતી 
કમ'ણિ ને ભાવ ર્ચનાએ ભળી જઇને એક થઈ ગઈ હોવાથી, સન હ્તીત વારી 
(અશુહ્ને રોધતા લળ લીને માર) એમ જ ગુજરાતીમાં પ્રધોગ યઈ શકે 
તળે લીન મામુ એમ નહીં, પણુ હજીમ્ત જુદી જ છે ભાવે રચના પણુ અસુ- 
મરે ગુજરાતીમાં જળવાઈ રહી છે તળે કત માથું એવી ઉક્તિએ, ઝ્દાચ 
પ્રાતસેદે, પણુ સામાન્ય વપરારામાં છે જ. 


પૃ ૧૨૭ અર્વાચીન ભ્રાર્તીય-ત્માર્ય બોતીએમાં થતા જતા સંસ્કૃત 
શખ્દાના ભરણાને ડો. ચેટ આવકારે છે પણુ ભાષાના પ્રાણુરૂપ તદ્ભવ- 
દેશી સામદ્રીમા પ્રેચ્ઠજ્ત (હેવી વિડાસશક્તિ રૂધી નાખે કે તેતી રાકયતાઓ 
તર દુતક્ષ બતાવી દે તેટતા પ્રેમાણુમાં સ'સ્કૃંત તત્સમોનો વપરાશ 
હાનિકર્‌ નથી ? 

, [૬] 

બાજીના વ્યાખ્યાતોને! વિંષય છે અર્વાચીન ભારતીય-આય' “સબ- 
કી-ખોલી' હિંદીતા વિમસ (૧) અર્વાચીન હિંદ્તી ગ્રતિનિધિ-ભાષા, 
(૨)- ૩) હિંદી(હિન્દુસ્યાની)ની ઉત્કાતિ-(૪) હિંદી(હિંદુસ્થાતી)ને લગતા 
જાયડા અને તેમના નિરાકરણુ માટેના સૂચનો એ ચાર શીષ'ક નીચે હિંદીના 
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*સ્વરૂપનાં પર્ચિય, તેનું અર્વાચીન ભારતીય-આય' ભૂમિકામાં અવતરણુ, 
તેતી અર્વાથીન પ્રતિષ્ઠા ૫૭ળ રહેલા ઘતિઠાસ, તેના બોધી-શેદો વગેરે, 
હિંદીના જત્મ, દદ તે વિકાસને લગતી સવ'તામુખી તપાસ કરવામાં આવી 
છે. સ્રામાં નાગરી હિંદી ને ઉદ, તેમતે! વિસ્તાર, રાષ્ટ્રભાયાને ગ્રેશ, 
હિંદી, ઉદ્‌ વગેરેની રાષ્ટ્રભાયાતુ સ્થાન લેવા મારેતી લાયકાતો, બજર 
હિંદીતું વસ્તુતાએ હિંદની “ સભ-કી-બોલી તરીયેતુ અસ્તિત્વ: એ સતી 
વીગતવાર્‌ શાસ્ત્રીય ચર્ચાઠ્દારા એક બહુ પોંખાયેલા અને પીંખાતા વિષયતા 
સબધમા ડૉ, ચેટછ'એ પ્રામાણિક ૯#ીકતે। પૂગ્તા વૈશવથી રજૂ કરી છે અતે 
અ'તમા પૂવ'્રહથી વેગળો અને હ૪ીકતો પર નિભ'ર વ્યાવહારિક ઉકેલ સચવી, 
ધામિક, કોમી તે રાજકારણી તત્ત્વાના ભળવાથી જામેલા ગર્મડ- 
ગૂચવાડાના જ'ગલમા સાચી સમજવાળા દરેક હિંદીને સ્વીકાય' લાગે તેવો 
રસ્તો તેમણે કરી આપ્યો છે. લિપિની બાબતમાં ધથતા ફ્રેરકાર સાથે રામી 
લિપિ સ્વીકારતી, વ્યાકરણુની બાબતમાં નાગરી હિંદીતી વિવિધતા-સકુલતા 
છાંડતી અતે ચબ્દભ'ડોળની બાષતમાં આત્મસાત્‌ યઈ ગયેલા રૂારસી-અભભી 
શખ્દોતે જેમના તેમ રાખીને નવા સ'સ્કાર-ચખ્દો માટે સ'સ્કૃતતો આયર 
લેતી એવી લઘુ હિંદી કે પાયાની હિંદી (બેછીક વિંદી 34510 2006) 
રાષ્ટ્રભાષા તરીકે સ્થપાવાની બધી યોગ્યતા ધરાવે છે એમ આ વ્યાખ્યાનોવા 
મહમુક્ત વાચકને પ્રેતીતિપૃવ'ક લાગ્યા વિના નહીં રહે. ડૉ સિહ્ેશર વર્માને 
અગિયારમી પ્રાચ્યવિઘા પરિષદ્‌નિ'ભધોનો સારસ'ગ્રહ, પા. ૨૨૦-૨૨૪)મા 
રજૂ કરેલા “હિંદ માટે “સબ-ક-બએલી'ના ફેદયડા વિશે એક પ્રશ્માલા” 
(& ઉપ૯580101810 ૦10 1180 [07081૯10 07 ત 1118થી £ 8108 
101% 11010 ) એ લેખમાં ચર્યા તે છણાવટ માટે ઉપસ્થિત કરેલા મતે 
વિષયના દરેક પાસાને સ્પ્શ'તા ત્રીશ પ્રશ્નોમાથી સુખ્ય-સુખ્યતી ચર્ચા અતે 
નિરાઢરણુ આપણુને અહીં મળા રહે છે. 

વ્યાખ્યાનના આ બીન્ન વિષયમાં પણુ ડૉ. ચેટછ'એ પોતે આ પણેલા 
અન્યત્ર દર્શાવેલા વિચારોને! વિસ્તાર કરેલો છે. “હિંદુસ્યાન સ્ટાત્ડડ”મા પ્રશિદ 
થયેલા રાષ્ટ્રભાષાને લગતા તેમના લખાણુ ઉપરાત, ૧૯૩૫ માં “ હિંદ માંટે 
રેમી વ્ણુંમાળા ' (&. 1દ૦0તા 41121401 1૦# તીડ) [કલાતા 
ચુતીવસીટી કૉનેટીક સ્ટડીજ્‌ સ'. ૪] એ પુસ્તકમાં હિંદ માટે રેમી લિપિતો 
કેસ રજૂ કરેલો છે. એજ સામપ્રી દ્રેરફાર સાથે અહીં આપવામાં આવી છે* 
મુદ્રણુને લક્ષમા રાખી એ લિપિતે હિંધ્ની ભાષાને અનુફૂળ બનાવવા માટે જે 
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ફેરફારો સચવવામાં આવ્યા છે, તેમને વ્યક્તિગત લખાણુમાં કેમ અપનાવવા 
અને તેતે અગેની સુર્કેલીઓનેો કૅમ નિવેડો 'લાવવો તે પણુ સાથોસાથ 
સૂસવાયું હોત તે સારું હતું. દ 


આપણા દરેક પુસ્તક માટે અનિવાય' ખતી ગયેલી અને શાસ્ત્રીય મ'થોામાં 
વધારે ખૂ'ચતી છાપભૂલા અહીં પણુ સ્યાન પામે છે. અભ્યાસમ્ર'થતે મટે 
વધારે ટકાઉ કાગળ અને બાંધણીની અપેક્ષા પણુ અહીં વણુપુરાયેલી રહી છે. 
પણુ આયી નજીવી ખાખતો બાજી પર્‌ રાખતાં, ડૉ. ચેટ્જને તોતરી આ 
વિદ્દત્તાનીતરતાં વ્યાખ્યાનો અપાવી પ્રસિદ્ધ કરીને ગુજરાત વર્નાકયુલર 
સોસાયટીએ અભ્યાસીવગ'તે ધણા! આભારી ર્યો છે. 


ન 


પ્રાચીન ગુજરાતી ભાષા ને સાહિત્ય વિષયક એક 
સ'શેધનલક્ષી માહિતીમથ# 


મ્થારભે જ લેખક કહે છે: “ચુજરાતી ભાષાનાં મૂળ કેટલા જૂના 
સમય સુધી “નય છે તે બતાવવાને પ્રસ્તુત ત્ર'યતેો। આરાય છે.' એ આશય 
સિદ્ધ કરવા ઝુજરાતી ભાષાના ઊગમકાળથી માંડીને આગળઆગળ તેના 
વિકાસને। કમ આલેખવે જરૂરી ઠરે છે. આવા વિકાસતા આલેખન માટે સામમ્રી- 
ભૂત ભાષાનમૂતાએ પૂરા પાડનારી કૃતિઓ અને તેમના કર્તાએને। પર્ચિય પણુ 
સાથેસાથે અપાય તે ઉપયોગી ને આવસ્યક છે. આથી ભાષાનાં ભૂમિકાદીડ પ્રમુખ 
અને આગવાં લક્ષણે।નુ નિદશત સૂતસ્થાતે રાખી તેના અતુષ'ગમાં આધારભૂત 
સાહિત્યકૃતિઓને ને કર્નાએને લગતી પ્રાધાન્યે પશ્ચિયાત્મક માહિતી ચૂથવી એ 
આપણા કવિઓમાં સ્વીકારાયૅલી પ્રાતિપાદનપહ્દતિ છે. 

(1) 

જૂની ગુજરાતીને! ઉદ્ભવ તેમ જ તેતુ મુકાબલે સ્યાન તો. જ 
ઉચિતપણે સમજી શકાય, ને જેમાધી ઝીજરાતી વિકસી તે “જનક' ભાષા- 
સ્વરૂપની અતે એ “જતક' ભાષાસ્વરૂપ જે ભાષાપરિવારમાં રહેલુ છે તે 
ભ્રાષાપર્વારની રૂપરેખાની આપષુતે પિછઠાન હોય. ઉપોદ્ધાતના પ: ૧થી 





જ આપ્ણા કેભિએદ : ખ'ઠ ૧: નરસિંહ્યુગની પહેલાં ડ લેખક કેરાવરામ કાશીરામ 
શ્ષાસ્રી, સુજરાત મર્નાકયુલર સૈસાયટી. અમદાવાદ . ૧૯૪૨$ પૃ ૪૦ # ૪૩૬. 
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આવી છે ને અ'તમાં હેમચ'દ્રીય અપબ્રંશને ગૉજર અપભ શ કહેવા ઘટે 
એવા નિુપ પર્‌ લેખક આવે છે, હિમચે'દ્રતા વ્યાકરણુમાં ટાંકેલાં અપભ્ર'ર 
પઘમાથી રૂપા તારવીને એ ભાષાભેદ્તુ રેખાત્મક વ્યાકરણુ પણુ સાથે આપેલ 
છે આ પછીનો પેટાવિભાગ હૈમયુગના અપભ્ર'શતે અતુસરતી ભાષામા 
રચાયેલી ૧૬મી સદી સુધીતી કૃતિઓને પરિચય આપે છે. ખાસ નમૂના 
લેખે સોમપ્રભના કુમારપાલપ્રતિબાધમાથી ત્રીશેક તે સેસ્તુગના પ્રબ ધચિતા- 
મણિમાથી પથીશેક પઘો (ઘણાખરા દોહા ) ગુજરાતી છાયા સાથે અપાયેલા 
છે. કુમાર્પાલમતિબાધમા રહેલી અપભ્ર“શસામમ્રી તોખી તારવી તેનુ 
ગઆલ્સ્ડોફે' જે સ'પાદ્ન કયુ' છે તેતો લાલ લેખકે કેમ નહીં લીધો હોય ? 
ભા પછી અત્ય ગ્રાતની અપભ્રર (ને સ્મવહટું) રચનાઓ ને ખીજ પ્રાકૃત 
વૈયાકરણાએ આપેધી અપબ્ર'શવિષયક માહિતી ઉલ્લેખાઈ છે. તેમાં 
જાકરણુકારો (ખાસ કરીને માડડેય ને ત્રિવિકરમ ) વડે નોધાયેલી હકીકતો તે 
હેમચદ્દીય અપબભ્ર'શની વિશિશ્તાએ વચ્ચે રહેલા ભેદો તારવી લેખકે 
અપબ્રૅશના સ્વરૂપભેદો તરફ આપણુ લક્ષ ખેચ્યું છે. છેલ્લા પેટાવિભાગ 
જ ર્ાસયુગ” નામ તીચે અપાયો છે. લેખકમતે આ રાસયુગના આગલા 
' ગાળા(૧૪ મી સદીના પૂર્વાધ" સુધી )મા રચાયેલી ફૂતિગા સુધી જ ગૌજર 
અપભ્ર'શની દ્વિતીય ભૂમિકા પહોચે છે, જ્યારે રાસયુગનો નરસિણ્યુગ સુધી 
લ'બાતે પાઠવો ગાળા તે મધ્યકાલીન ઝુજરાતીની પહેલી ભૂમિકા રજૂ 
કરે છે. પ્રાસ્તાવિક તરીકે રાસ એ કાવ્યમેકારના ઊગમ-વિકાસ-સ્વરૂપની 
ચર્ચા કરી (આ સાથે સ'બદ્ધ “ગુજરાતી ગરખીઓનાં મૂળ ” વિશેનો 
ઊઠાપોહુ પરિશિજ ૪ મા ) તેમ જ ફોાગકાવ્યો, ખારમાસી કાવ્યો ને “કકક ” 
કાવ્યોનો સ્વરૂપપર્િચિય આપી, પછી વિક્રમના તેરમા, ચૌધ્મા ને પ'દરમા 
શતકમાં થઈ ગયેસા રાસયુગી કવિએઓને એક પછી એક લઈ) તેમને વિરો તેમ 
તેમની કૃતિઓ વિશે વિગતથી અને અલીંતહીં નમૂના સાથે માહિતી આપેલી 
છે, તેમા ભાષાદષ્ટિએ, ૪ દોબ'ધની તપાસની ( પરિરિષજ્ ૩માં મળેલામા સૌથી 
જાના રાસકાન્ય “ ભન્તેશ્વર-બાહબલિરાસ ”ના છ'દોમ'ધ વિશે વિગતી ) 
દૃદ્િએ અને સાહિયકીય મૂલ્યવત્તાની દૃષ્રિએ તેતે રૃતિઓની લાક્ષણિકતાઓ 
જરૂર પ્રમાણે બતાવવામાં આવી છે. ભાષાવિકાસતા કમનો પૂરે! ખ્યાલ 
આપવા માટે વૌદમા ને પદર્મા શતકની ગઘકૃતિએઓને પણુ ઉપલી પહ્તતિએ જ 
તપાસેલી છે “ગૌ્જર અપબ્ર'શા કિવા પ્રાચીન ગુજરાતી )નતી આર ભકાળથી 
માડી જે સાહિસ સ'સ્કૃતિઓ ઉપલબ્ધ છે, તેમ જ નરસિંહ મહેતાના કવનકાળ 
(સ ૧૪૯૦ આસપાસ) રાર ચાય લાસુધી મષ્ય ગુજરાતીની ૧ લી ભૂમિકાની 
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પદ્ય અને ગધ કૃતિએ જે કાંઈ ઉપલખ્ધ છે તેતે! યુગવાર પરિચય આપવાતો 
આ રીતે પ્રયત્ન કરવામા આવ્યો છે.”' ઉપસ'હાર્માં આ પ્રયતતુ ટૂક 
સિંહાવલે।કન મળશો. 
(૨) 

આપણી ભાષાતી પ્રાચીન ભૂમિકાના અને તેમાં મ્રથિત થયેના સાહ્સિતા 
અવવાકનને પ્રથમ ખડ આ રીતે સમાપ્ત થાય છે. પ્રાચીન સાહિત્યતા એક 
અમાત્ત અભ્યાસીને હાથે થયેનો આ સમય પ્રયત્ત આ વિષયને લગતા 
આપણા જ્ઞાનના સીમાડાને સારી રીતે વિસ્તારી તેતે કઈક વ્યવત્થિત 
સ્વરૂપ આપે છે, અને આપણી ભાષા અને પ્રાચીન સાહિત્યના સ્વર્‌પ- 
વિદ્રાસતા વ્યવસ્થિત ને વિગતવાર અભ્યાસ કરવા માટે ધણીધણી સામમરી 
ને ચૂચતો પૂરા પાડે છે. આવા પ્રાર ભિક ખોદકામ માગી લેતા વિધાતા 
મ્રતિપાદનમાં કદીક ઝીણીગ્રીણી અશુહ્ધિઓ કયાઈઝ રહી જાય તો તદ 
સ્ત્રાભાનિક છે. ઉદાઠરણુ તરીકે, પૃ. ૩૭ પર પુષ્પદ તે “ અભિધાનમેર ” 
નામક મ્ય રચ્યો હોવાતુ કહુ છે. સ'ભવ છે કે અહીં પુષ્પદતતા બિસ્દ 
“અભિમાનમેર”' પરથી ગલતીથી જ આવી કપના #ર્વામાં આડી હોય, મઉ 
આધાર ઉલ્લેખાયો હોત તો આ વાતની તપાસ ચોકસાધ્થી કરી શકાત. 

પૃ. ૩૫ પર્‌ હૈમચ'&ના અપબ્રશમાં શોગ્સેતી જેવું લાગતું ૧૫4 
પુષ્પદ્તાદિ કવિઓની ભાષામાં મળતુ ન હોવાનુ કહ્યુ છે. પણુ આલ્સ્‌ે 
પુષ્પદતતી બ્રાપામાં શૌરસેની તત્ત્વ (540745૯11૫0૭) હોવાનું પુઃવાર 
કયુ' છે. જોઇદુતી ભાષા પર પણુ શૌરસેની અસર છે. 

પૃ. ૪૦ પર ધનપાલ દિગબર હોવા વિશેના ખે પ્રમાણે તરક ગુણેગે 
પ્યાન દોયુ' હોવાનુ કહ્યુ છે, પણુ એ વસ્તુ મૂજે તો યાકાબીએ બતાવી ઉી 

આ ઉપરાત વેટલેક સ્થળે અપાયેલી અપબ્ર રા રખ્દોની છાયા અસતેષ- 
કારક છે. પૃ. ૩૭ પર્‌ આપેલા અમપભ્ર શ ઉદ્દરણુની ચોથી પક્તિમાં આવતા 
મછુની ખાયા મુણુ. આપી છે ખરી રીતે ગન (-મહમ્‌) તેઈએ તેવી જ રીલે 
ઘવતચ્છિ (પ. ૩૮ ઉદ્દરણુની ૫*. ૮) માટે ઘવસ્થી નહિ પધું 
ઘવાથી, જુ (પ, ૪૩ ઉ. ૫'. ૫)-૧યચિવ્યસિ નહીં પણુ જમવસ્વ વગેરે 
ભોજદેવે સરસ્વતીક ઠાભરણુમાં આપેલાં પત્ર શ અવતરણો! પોતાના છે કે 
પારકા એ વિશે ઢાઈ ચોક્કસ માહિતી આપણી પાસે નથી (પૃ. ૪૮) એ ખં 
પણુ પુષ્કળ સ'સ્કૃત પધે। અન્યાન્ય પ્ર થોમાથી સરસ્વતીકટાભર્ણુમાં ઉદૃવ 
ચયા છે એ હજીકત અપબભ્રર ઉદાહરણ માટે પણુ એવા પ્રકારની સ લાવતા 
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ઊભી કરે છે અને તે ખિતુખિઝ ઇચાદિવાળુ* પદ્ય (પા. ૫૩, સં. ૮) સ્વયંભૂતું 
(જુઓ સ્વષંભ્ર૭દ ૬-૧૧૭) હોવાનું પુરવાર યતું હોવાથી વધારે પુણ 
થાય છે. ખીજ યે આવી પાંચ-પંદર નાનીનાની વીગતશુદ્ધિએ કરી રાકાય, 
પણુ એ તો. સ્પ છે કે આવી ઝીણી અશહ્દિઓ કોઈ પણુ મોટા પ્રયાસમાં 
અમુક અ'શે અનિવાર્ય ગણાય. વળી, પાછળથી બહાર આવેલી હકીકતો 
જેવી કે આવૂરાસને ' ગુજરાત તામતે ઉલ્લેખ, ચતુમુ'મ અને સ્વર્યજૂ 
ખે જુદાજુદા કવિઓ છેવાની ૯જીકંત, વગેરે, નવી આશૃત્તિમાં મંથકાર 
તરફથી ઉમેરાયા વિના નહીં જ રહે. 
(૩) 

ખાસ ચર્ચા માગી લે તેવા તો! અપભ્ર'શવિભાગમાં વ્યક્ત કરેલા કેટલાક 
મતો છે. તે વિશેષે કરીતે એટલા માટે કે આ જ વિષયમાં! પૂરતી શાસ્્રીયતા 
ને વિસ્તારથી અનેક મુદ્દાઓ છણીને યાકોબી વગેરે જે નિણુયો પર આવ્યા 
છે, તે નિણુધો સાથે આ મતોના સારો એવા વિરેધ છે. અહીં ખેત્રણુ 
મુદ્દાએાનોજ સ્પશ' કરી શકાય તેમ છે. તેમાં એક તો એ કે લેખકે હૈમ- 
ચદના અપભ્'ચતે ગૈ.જર અપભ શ ઠરાવવાતે! પ્રયાસ કર્યો છે. તે માટે તેમણે 
માત્ર હેમચ'ટ્રીય અપબ્ર'શનાં રૂપો જ કાઈક વીગતથી આપેલાં છે. ખીન્ન 
લેખકોની ભાષાની વિરિષ્ટતાએ એકાદ ખે લાક્ષણિક રૂપાની નોધથી જ પતાવી 
છે. પણુ બે ભ્રાયા-નમૂતાએના સ્વરૂપની સરખામણી તેમના વિગતવાર 
વ્યાકરણી પૃથક્કરણુદ્દારા પ્રાપ્ત થયેલાં રૃપોને નેડાનેડ મૂકવાથી જ થઈ શકે. 
યાકોબી-આલ્સ્ડોફેજ આવી સવસ્પર્શી તુલના કરી અપત્ર'રના સ્વર્યભેદો 
વિરે આ પ્રમાણે નિણુયો બાંધ્યા છે:-હેમચ'્રીય અપભ્ર'શ એ વૈયાકરણેતે! 
નાગર અપભ્ર'ર કે ઉંડડાંભ્&--ડધ્હાવથતે (ધોરણુસરનો, શિષ્ટ-પ્રતિટિત) 
અપભ્રંશ છે. હેમચ'દ્રે પાતાના સમયની ખોલાતી ભાષાને નહીં પણુ તેની 
પૂવૅનાં પ્રચલિત વાકરણુ।માં જે અપભ્રર પ્રતિપાદિત થયેલો! તેતે જરા વધારે 
વ્યવસ્થિત સ્વરૂપમાં, અત્રતત્ર ઉઘ્યહરણુ-ઊમેરા સાથે વ્યાકરણુમ્રથિત કર્યો હોય. 
તેનું રચેલુ વ્યાકરયુ આ રીતે પર'પરાપ્રામ ગ્મપબ્રશનું છે. ખીજું, કુમારપાલ- 
ગ્રાતિમાધકાર સોમપ્રભ અને તેમિનાથચરિતકાર હરિભિદ્રની ભાષા હમચ-- 
ગ્રતિપાદ્તિ અપભ્ર'શથી કેટલીક ચોક્કસ વીગતોમાં ( સુખ્યત્વે તૃતીયા એકવચન, 
ઘષ્ઠીના ગ્રયયો તે સ'બ'ધક ભૂ. ફે. નાં રૂપ) જુદી પડે છે. ખીજે પક્ષે 
પુષ્પદત વગેરેની ભાષા પણુ હેમચ'દ્રતા અપબ્રેરાથી ખીજ કેટલીક અગસની 
વીગતોામાં જુદી પડે છે, યાકાબી ને આલ્સ્ડારશ માતે છે તેમ આ ભેદ 
માંતિક અસરનું નહીં, પણુ સસયભેદનું પરિણામ હેય. 
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ક પ્રતિપાદ્તિ કરાયેલાં ગુજરાતીના વિકાસના અ'ગાને, તેમજ અનેક અગયનાં 
છતા નાના મુદ્દાઓ ને વીગતોને ઉલ્લેખ જતો કરી, વ્યાખ્યાતાએ સ્વીકારેલી પહતિ 
અને ગ્રતિપાદ્નના સામાત્ય સિદ્ધાતો અવલોકવા પૂરતી મર્યાદા સ્વીકારવી રહે છે. 


જેમતે ગ્રુજરાતીના ઉદ્ગમ તે વિકાસના વિષયમાં તથા ભારતની 
ખીજ આય' ભાષાઓના વિષયમાં અભારસુધીમાં થયેલા કાયનો કાઈકે * 
પરિચય છે તેમની સામે વ્યાખ્યાનોની એક અને[ખી વિશિષ્ટતા થોડેક 
ભાગ વાચતામા જ છતી થઈ આવશે. તે એ કે વ્યખ્યાનવિવયતે લગતુ તેમ જ 
સામાન્યપણે ભાષાશાસ્રને લગતુ ધ્તર આધુનિક વિદ્દાનાએ જે કાઈ મૈ[લિક 
પૂવ'કાય' ક્યુ” છે તેનાથી લગભગ સાવ નિરપેક્ષ રહીતે વ્યાખ્યાતાએ વિષયતું 
ત્રેતિપાદન કયુ” છે. શાસ્ત્રીય વિષયોના અષ્યયનમાં આવી રીત અખલાર 
કરવાના લાભાલાભે। કયા એને! ઉત્તર આપણુને આ ગ્રથ પરથી પણુ મળી 
રહે છે. ઉક્ત” સર્યાદા સ્રીકાર્યાને પરિણામે વિષયના ગૉત્તિપાદન પર્‌ 'ડેવીક 
માઠી અસર પડી છે તે નેવાથી આ વિધાન સ્પષ્ટ થરો. 


ભાષાઅભ્યાસની અર્વાચીન ( તુલનાત્મક, એતિહાસિક ને શાસ્ત્રીય 
આલેચનાતી ૦૯4૫041) પદ્ધતિ તે ચુસ્તપણે વળગી ન રહેતા પ્રાચીન પઠતિને 
અવુસરનાર માટે પ્રાચીન પદ્દતિતી જે કાઈ ક્ષતિઓ હોય તે દેખીતા જ 
અનિવાય* બતે. આથી પ્રાકૃત, ગમપભ્ર'રા વગેરેના સ્વરૂપ બાબત કે કેટલીયે 
જ્યુત્પત્તિઓ સૂચવવામાં વ્યાખ્યાતાએ શૈલિકપણે વિચારો કર્યા હોવા છતા 
તેમના આધારભૂત હેમચ'દ્રાદિ થર થકારોની મર્યાદાએ તેઓ નઈ કે વટી 
શકયા નથી. અર્વાચીન ધ્વનિશાસ્રના સિદ્માતાએ અત-ત્ર લાગતા ભાષા- 
વિકાસના પ્રતિહાસમા વ્યવસ્થા આણી છે ને વ્યુહપત્તિરાસ્રનો પાયો જ 
પ્વનિપ્રક્રિયા પર મ'ડાયેલે છે એ હકીકતનો અનાદર ડરાયાને કારણે અવલે।* 
કનપ્રાપ્ત વ્યાપ્યાતોમાં સચવાયેલી, સવ'સ્વીકાય' બને તેવી કોઈકાઈ 
વ્યુત્ત્તિઓને ખાદ કરતા, મોથા ભાગની એવી વ્યુત્પત્તિસો છે, જેમાં, 
પ્વનિવિલણે। સાવ'ત્રિક હોય, તેમને સ્થળ અતે સમયવી મર્યાદા હોય, દરેક 
ભાષાભૂમિકાને પોતીકુ' પ્વાનતત્ર હોય વગેરે પ્યનિરાસ્ત્રના ધરમૂછાના 
સિદ્ધાતોની અવગણુના થયેલી દેખાશે, એ જ રીતે, ભાષાવિકાસની 
ભૂમિકાઓતુ નિરનિરાળાપણુ તેમની તેતે પ્વતિકીય અને વ્યાકરણી 
વિશિષ્ટતાઓ પર નિલ'ર હોય છે એ વાત અહીં ધ્યાનમા નથી લેવાઈ, 
પરિણામે, અપબ્રશ ભૂમિકાથી અર્વાચીન ભારતીય-આપય' ભૂમિકાને જુદી 
પાડતું લક્ષણુ તે, આગલીમાં રહેલા સયુક્ત વ્ય જનો પાછલીમાં ક્કજુભાવ- 


૩૭૯ 


ખીછી જે એક વસ્તુ, સામે આપણે માથુ ધુણાવવું પડશે, તે છે 
ગ્પપશ્ર'રાતે આપેલું “પ્રાચીન ગુજ્રાતી' એ વૈકલ્પિક નામ. અપલવ્ર'રતે 
પ્રાચીન ગુજરાતી ચા માટે કહેવા ? ગુજરાતમાં બોલાતી લતી એટલે ? ગુજરાતી 
એક અર્વાચીન ભારતીય-અઆય' ભાયા છે. અતે બીજી કેટલીક અવાચીવ 
ભારતીય-આય ભાષાઓની જેમ ગુજરાતીમાં પણુ, ભારતીય ભાષાએ તા 
વિકાસની ત્રીછ ભૂમિકાના જે વ્યાવત'ક લક્ષણા છે તે નેઈએ તેટલાં મી 
રહે છે. બાજે પક્ષે અપબ્રરા એ ગમે તેમ તો ય પ્રાકૃતોમાતી એક છે. તેમાં 
માધ્યમિક બારતીય-આર્ય ભાષાભેદોની લાદ્ધણિકતાએ વ્યક્ત થમેથી છે. 
આમ સ્પષ્ટ ભૂમિકાભેદ હેવાધી અપત્રરને “ગ્રાચીન ગુજરાતી? કદી 
પરિભ્ાયાભેદ શામાટે ઊભો કરવો? અને તે! એવાજ કારણોને આધારે 
અપબ્ર'રને પ્રાચીન હિંદી કે મારવાડી ન કહી શકાય? આવા ગ્રકારતા' 
નામકરણુમાં અપબ્ર'શનુ ભ્રાષા તરીકે વાસ્તવમાં કનું સ્વરૂપ છે તે 4ર 
બહાર્‌ રહી જાય છે, પણુ અઠીં વિરોષ ચર્ચા માટે સ્યાન નથી. 


આપણાં પ્રાચીન, સાહિત્ય ને ભાષા વગેરેતે લગતી અહીં ' રજૂ થયેળી 
ભરપૂર સામમ્રી માટે અભ્યાસીવર્ગ લેખકનો કણી બન્યો છે. 


મૃ 


ભારતીય-આર્ય અને ગુજરાતીના જુનવાણી પદ્ધતિએ 
વિકાસવૃત્તાંત આપતાં પાંડિત્યપૂર્ણ વ્યાખ્યાને* 
૧૯૩૮-૩૯ના ઠકર વસનજી માધવજી વ્યાખ્યાનમાલાનાં પાંચ શ્રાખ્યાતા 
જે૧૯૪૦ની પમીથી ૯મી ફ્રેબુઆરી સુધીમાં સુંબઈ સુનીવર્સીટીના ઉપક્રમ તીથ 
આપવામાં આવ્યાં હતાં તે અહીં ગ્રંથસ્થ કરવામાં આવ્યાં છે. સાતસોએક પાનાનો 
મ'થવિસ્તર, વ્યાખ્યાનોમાં હતાં થતાં ભાપાનિઃ।ા, અભ્યાસવ્રેમ અને પાક્યિ, 
તેમ જ ત્રણેક સડસાખ્દીની પૂ્વ'ભૂમિકાને વિઠ'ગદૃજ્ટિએ, તે પછી સાતેક સદીના 
ભ્રાપાઇતિહાસને વિગતી ગ્રતિપાધ્ને આવરતે--અને એથી બહુવિધ ભાષાસામેમી 
અને ભાષાકીય સમશ્યાઓને સ્પશ'તે।--વિષય-વિસ્તાર : આ સૌ ૯%ીકતો મધના 
મ્રમાણુસરના અવલોકન માટે જગાની સારી એવી મોકળાશ માગી લે એ 
દેખીતું છે, એટલી મોકળારના અભાવે વ્યાખ્યાનોમાં મહત્વ આપીતે ચેલા 
* રુજરાતી ભાષાની ઉત્કાન્તિ (બારમાં સેકાઘી અહારમાં સકા સુધ?” 
્યાખ્યાતા અપ્યાપક બેચરદાસ છવરાજ દોરી; પ્રકારાક : સુંબઈ યુનીવર્સીટી, ૧૯૪૩* 





૨૭૮ 


“8 ગ્રતિપાદ્તિ કરાયેના ગુજરાતીના વિડાસના અ ગોને, તેમજ અતેક અગસન્‌ા 
છતા નાના સુદ્દાએ ને વીગતાનેો ઉલ્લેખ જતો કરી, વ્યાખ્યાતાએ મ્વીકારેતી પહતિ 
અને મતિપાદનના સામાન્ય સિદ્ધાતો અવનડોડવા પૂરતી મર્યાદા સ્વીકારવી રહે છે 


જેમને ગુજરાતીના ઉદ્ગમ ને વિડાસના વિષયમાં તથા ભારતની 
ખીજી આય' ભાષાઓના વિષયમાં અયારસુધીમાં ચયેલા ડાયો ડાઈકે 
પરિચય છે તેમની સામે વ્યાખ્યાનાની એક અનોખી વિશિષ્ટતા ધોડે.ક 
ભ્રાગ વાચતામા જ ૭તી થઈ આવરો તે એ કે વ્યખ્યાનવિષનને લગતુ તેમ જ 
સામાન્યપણે ભાવારાસ્્રતે લગતુ ઇતમ આધુનિઃ વિદ્દાનાએ જે ડાઈ શલિક 
પૂવ'કાય' કયું છે તેનાથી લગભગ સાવ નિરપેક્ષ રહીને વ્યાખ્યાતાએ વિષયનું 
ગ્રેતિપાદન કયું છે રાસ્ત્રીય વિષયોના અધ્યયનમાં આવી ગીત અખણાર 
કરવાના લાભાલાભે। -યા એતો ઉત્તર આપેણુને આ મ્રથ પરથી પણુ મળી 
રહે છે ઉક્ત” મર્યાદા સ્વીકાર્યાતે પરિણામે વિષયના પ્રેતિપાદત પર્‌ કેવીક 
માઠી અસર પડી છે તે નેવાથી આ વિધાન સ્પષ્ટ થશે 


ભાષાઅભ્યાસની અર્વાચીન ( તુલનાત્મક, એતિહાસિટ તે શાસ્ત્રી 
માલે।ચનાતી ૦૪101041) પહદિ ને ચુસ્તપણે વળગી ન રહેતા પ્રાચીન પતિને 
અતુસરનાર માટે પ્રાચીન પદ્દિની જે ઝાઈ ક્ષતિઓ હૉય તે દખીતા જ 
અનિવાય* બને. આથી પ્રાકૃત, ગ્મપભ્ર શ વગેરેના સ્વરૂપ બાબત 'ે કેટવીયે 
વ્યુત્પત્તિઓ સૂચવવામાં વ્યાખ્યાતાએ પલિકપણે વિચારો ડર્યા હોવા ખતા 
તૈમના આધારભૂત હેમચદ્રાદિ થથડારોની મર્યાદાએ તેએ નેઈ કે વટી 
શકયા નથી. અર્વાચીન ધ્વનિશાસ્રના સિહ્દાતાએ અતત્ર લાગતા ભાષા- 
વિડાસના ઇતિહાસમાં વ્યવસ્થા આણી છે ને વત્પત્તિશાસ્રનો પાયો જ 
પ્વનિમ્રક્રિયા પર મડાયેલો છે એ હકીકતનો અનાદર કરા4ાને કારણે અવલે- 
કતપ્રાપ્ત વ્યાખ્યાતામાં સૂચવાયેલી, સવસ્વીકાય બને તેવી 'ોાઈકોાઈ 
ત્યુત્પત્તિઓને ખાદ કરતા, મોથ ભાગની એવી વ્યુતપત્તિઓ છે, જેમા, 
પ્વનિવિલસ। સાવ'ત્રિક હોય તેમતે સ્થળ અને સસયતી મર્યાદા હોય દરેક 
લાયાભૂમિકાને પોતીકુ ધ્વનિતત હોય વગેરે પ્વનિશાસ્રના ધરમૂળના 
સિહ્ધાતાની અવગણુના થયેવી દેખાશે એ જ રીતે, ભાષાવિકાસતી 
ભૂમિકાએનુ નિરનિરાળાપણુ તેમની તેતે પ્વનિકીય અતે વ્યાકરણી 
વિશિષ્ટતાઓ પર નિલ'ર હોય છે એ વાત અહીં ધ્યાનમા નથી લેવાઈ, 
પરિણામે, અપબ્રરા ભૂમિકાથી અવાચીન ભારતીય-આય' ભૂમિડાને જુદી 
પાડ્ુ લક્ષણુ તે, આગલીમાં રહેલા સયુક્ત વ્ય જનો પાછતીમાં શજુભાવ- 


૩૭૯ 


ક 


(સીમ્પ્લીરીકેશન, 3110[910104804)તે પામે, એ ઉફીકત અવગણી 
હૈમચ%, અલયદેવ, અબ્દ્લ રહમાન વગેરેના પલ રતે ગુજરાતી ડેરી 
દાયો છે. ભારતતી આય' ભાષાઓને વિકાસ ત્રણુ તબકામાં વહેંથી 
શકાય તેમ છે અને ગુજરાતી આમાંથી અર્વાચીન તબપ્કાની ભાષાઓમાંતી 
એક છણેોવાથી વિકાસતાં કેટલાંક વલણે। અને વિરિષ્ટતાએ ધ્તર્‌ સદજન્ય 
ભાષાએ તયા ગુજરાતી વચ્ચે સમાન છે એ લક્ષબહાર કેમ રખાય ? તેમ 
નામકર્ણુમાં એ વાત કેમ લુલાય કે પાંચસેોએક વરસ પર હાલના પશ્ચિમ 
શાજસ્યાન અને ગુજરાતમાં સામાન્ય વપરાશમાં એક જ ભાધાગેકાર હતો! 
આની જ સાથે સકળાયેલા ગુજરાતીના વિકાસની ભૂમિકાઓતે ગ્રશ્ન લઈગે. 
જુદ્યજુધ અભ્યાસીઓએ ઉદ્ગમકાળથી માંડીને આધુનિકકાળ સુધીમાં 
ગુજરાતીને! વિકાસ ત્રણુયાર ભૂમિકામાં વહે'ચાયો હોવાનો અભિપ્રાય આપો 
છે, ને કે તેતે ભૂમિકાની સમયમર્યાદા પૂરતો સારો એવે મતભેદ છે. પણુ 
નાખ્યાનોમાં વિકાસગાળાને દેખીતાં જ કોઈ સિહ્ાાંતતે અતુલક્ષ્યા વિના 
૧૨મી-૧૩મી, ૧૪મી-૧૫મી, ૧૬મી-૧૭મી, તે ૧૮મી એ રીતે કૃત્રિમપણે 
સદી અતુસાર્‌ વિભક્ત ડરી દીધો છે. 


ટૂ'કમાં, વ્યાખ્યાનોમાં જૂની પરપરા ગ્રમાણે ઉચ્ચ કોટિના અભ્યાસ મતે 
પાંડિત્યતી સાથોસાથ વિષયને મૌલિક દૃષિએ તપાસવાનું સ્પ વલણુ વ્યક્ત 
શતું હોવા "તાં અર્વાચીન પદ્દતિ ને પૂવ'કાય'તા લાભથી તે વ'ચિત ર્લાં 
હોવાથી વ્યાખ્યાતાનો શ્રમ પૂરેપૂરો તો સાય'ક નહીં જ'યાય એવી ભીતિ રક 
છે ખાષી તો આ વિષયના અભ્યાસીઓ ગણુતર, ને ચુજરાતીનો વિકાસામ 
સમપ્રતાથી અને સળ'ગરૂપે તપાસવાના પ્રયાસ પણુ ખેચાર--આવી ક્યિતિમાં 
સદીવાર્‌ ભાષાનમૂતાઓ આપીને તે પરથી તેતે નમૂતાનાં લાક્ષણિક રેપ, 
શબ્દો પ્રત્યાદિ પ્રત્યે ષ્યાન ખેચતો, વગ્ચે અતેક શબ્દોનાં મૂળ ચચતો, નૈ 
પ્રતિપાદનની પૃવ*પીઠિકા તરીકે વેધ્ની ભાષાથી માંડીને અપબ્ર'શ સુધીવા 
ભાષાવિકાસ પર્‌ નજર વરવી જતો વિસ્તૃત પ્રયત્ન આપણા આવકાર તૈ 
આઘદરને પૂરતો પાત્ર હોવાની કેણુ ના કહી રકે ? 


પાણો વર્ષના ગુજરાતી ભાષાના અશ્યાસનુ” 
વિહગદર્શન* 


પશ્ચિમના સપકે' આપણુને જેમ સાહિસસજ'ન મારે, તેમ શાસ્ત્રીય 
અભ્યાસ અને અત્વેપણુ માટે પણુ નવી દછિ અતે પહતિ આપેવી છે એટલે પાશ્રા 
“કેળવણીના મૂછ આપણે યા નખાયાને થોડે સમય થયો સા જ વિઘાના જે 
વિધવિધ ક્ષેત્રો પર અભ્યાસર્દાષિ ફરવા લાગી તેમા ભાષાનો પણુ સમાવેશ 
થયો અને ગુજરાતી ભાષાતો સ સ્ફેત તે પ્રાકૃતો સાથેના સ ગ ધ, ગુજરાતીતુ 
વ્યા.રણુ, જૂતી ગુજરાતીનું સ્વરૂપ, રાખ્દોના મૂળ, પ્રાતિ. ખોતીઓ, ભાષા- 
શુદ્ધિ, જરાતી ન્વેડણી, ગુજરાતી કેશ વગેરે વિષયો સબધે આપણે વિચાર 
કરતા ચયા* આ રીતના ગુજરાતી ભાષાના અભ્યાસતી શરૂઆત ઓગણીસમી 
સદીના છેલ્લા ચરણુ લગભગ થઈ કેળવણી અને વિઘ્ાપ્રેમ વધવા સાથે 
જીજમતી ભાષાશાસ્રનુ અપ્યયન તેમ જ અન્વૈષણુ વિસ્તાર અને ઊંડાણુ 
સાધતુ ગયુ, અને ત્યારથી, સમયેસમયે, અહીના કે વિદેશી, કોઈ. તહીં ને 
કાઈ વિદ્વાન આ વિષયમાં ઓછુવધતુ મેદાન કમતા રલો છે 


વિદ્યાની દરેક શાખાની જેમ ગુજરાતી ભાષાવિષયડ અધ્યયનમાં પણુ, 
અમુ- સમય જતા પ્રગતિ કટની થઈ તેતો આક કાઢવો, કેટલુ ડાય પૂરુ 
થયુ છે ને રયા કયા પ્રશ્નોનો ઉકેલ હજી લાવવાનો છે તેનું સિંહાવને।કન કરવુ 
ઉપયોગી છે આ વિષયના આપણે ત્યાના આગળના અભ્યાસીઓ ડરતા 
નરસિંહરાવનો અભ્યાસ વધારે વિસ્તૃત અને તત્ત્વાવગાહી હતો એટલે, સવ' 
પ્રયમ તેમણે જ તેમના પુરોગામીઓના કાય' ઉપર ઊડતી નજ નાખી છે 
પણુ એ પછી નરસિંહરાવે પોતે તેમજ ટત ર્‌, હેસીટારી, દવે વગેરે જેવા 
વિદ્વાનોએ ગુજરાતીના ઇતિકાસ, બવારણુ ને સ્વરૂપતે લગતુ જે ખૂબ 
મૂલ્યવાન કાય કયુ' છે તે, અને સમગ્રદરિએ ભાડાશાસ્ત્રના વિષયમાં તયા 
ભારતીય ભાષાઓના અભ્યાસના વિષયમાં જે ત્વર્તિ યગતિ યઈ છે તે 
લક્ષમા લઈને, ગુજરાતી ભાષાશાસ્રમાં સરવાને કૈટલુ કામ ચયુ છે ને કેટલુ 
ભાષી છે તેતો તોલ બાધવાનુ કાય અભ્યાસીની નજરને નોતરતુ ઊભેલુ જ છે. 


અધ્યાપક કાંતિલાલ વ્યાસે પાતાના ચુરુ નરસિંહરાવને અનુસરીને 
ગુજરાતી ભાષાશાઅના વિકાસની રૂપરેખા એ નામના આ નાનક) 





#સચુજરાતો ભાષાશાસ્ત્રના વિકાસની રૂપરેખદ લેખક અધ્યા કાન્તિલાલ બ ન્યાસ 
(શુજરાત સ રોધન મ ડળનુ ગૈમાસિક, સુર્વક ૮, અ ક ૧ સાથી સુનઝુંદ્રિત), ૧૯૪૬, પૃ ૧૪, 


૩૮૧ 


નિગધમા ઉત્તત અપેક્ષા થોડે અરો પણુ પૂરી પાડવાતો એક આવતદ્‌પાત 
પ્રયાસ નર્યો છે 


શરૂઆતમાં સામાજિટ ને સાસ્કૃતિક ધ્તિઃાસ વગેરેની દદિએ ભાષા- 
શાસ્રના મહત્ત્વતો સહેજ ઉવ્યેખ કરી તેમણે શાસ્ત્રી શ્રજલાલ કાલિદાસથી 
માડીતે સમકાનીન અભ્યાસીઓ સુધીનામાધી ઘણાખરાતુ આ વિષયમાં જે 
કાઈ પ્રવાન છે તેતો ટૂરમાં ઉલ્લેખ અને સ્રુલવણી કર્યા છે, અતે સાથે 
ભવિષ્યની કાય'(દશા તરક આગળી ચીંધ્યા રરી છે. આગ્ભ.ળ, વિદેલી 
વિદ્વાતોનું અપ'ણુ, પ ડિતયુગતુ ભાષાશાસ્ત્ર અને સમકાવીન ભાષારાસ્ એમ 
તેમશું ઉચિત ગીતે વિષયવિભાગ દયા છે, અતે તેતે અભ્યાસીખાના 
કયતી વિશિષ્તા તેમ જ ખાયી પ્રતિ આપણુ ધ્યાન ખે ન્યુ છે 


આમ અપેક્ષિત દિશામાના એક મર્યાદિત ગ્રેયત્ન લેખે વ્યાસના ગેસ્તુત 
નિબ ધની ઉપયોગિતા અને મૂલ્ય પર ભાર મૂડવા સાથે એ પણુ -હેવુ ધટે કે 
આવા ઊઠતા અવલોતનને બદલે વિસ્તૃત સમીક્ષા આપી શકાઈ હોત તો ધણુ 
સારુ પ્તુ આમા તો પ્રતિપાધતો લગભગ અઠડતોા કહી રમય તેટલો શ્પશ્ 
થયો છે કેટલેક સ્થને પ્રમાણુભાન પણુ બરાબર જળવાયુ નથી વધરૈ 
ગભીર ઝડી શકાય તેવા દોષ તો એ છે કે અત્વેષણુપહ્તિતી રાસ્રીયતા 
પર્‌ ભાર નથી મુનયો.* પ્તનિશાસ્ત્રતુ અને વિકાસ-યાપારના સાચા સ્વરેપવુ 
અસાન અતે આલોચનાત્મક દશિતો અભાવ આપણુ ભાષાફીય અધ્યયતતા 
એ પ્રમુખ દોષો વ્યાસની નજર્‌ નથી ચક્યા તે ખૂચે છે કયાક અગસતી 
ફૃતિનો ઉલ્લેખ પણુ રહી ગયો છે અને સુલવણીમા પણુ સૌ ટમા તટસ્થતા 
નથી જળવાઈ આપણે પ-છીએ કે પ્રસ્તુત નિબ ધનો ઘટતો વિસ્તાર ફરી, 
ઉપર ચૂચવેની કચાશને નિવારી, તેઆ આપણુને વધારે મૂલ્યવાન અતે આ 
વિષયમા પૂરતો! ગ્રમાણુભૂત એવો એક નિબધ આપે એવો કોઈ નેમાતત 
આપણી સમક્ષ ત આવે ત્યા સુધીમા તો વ્યાસની પ્રેસ્તુત રૂપરેખા એકમાત્ર 
સાધન રહેશે, 


ગુજરાતીના પ્રથમ વ્યવસ્થિત વત્તાંતનું' ભાષાંતર" 


આ ફૂબ'સ બેમાસિકમા ૧૯૪૦માં પ્રકાશિત થયેલ, ગ્રીયસ*તના 
લીડ્વીસ્ટીક સવે આવ ધંડીઆના ગુજરાતીને લગતા ભાગતો અતુવાદ છે, 
અતે વિધ્યાર્થીઓને ઉપયોગી હોઈ સ્વત'ત્ર પુસ્તિકારૂપે ફેરી સુદ્રિત કરાયો! છે. 
ગુજરાતીનો વિકાસ, ગુજ્રાતીભાધી ગ્રનન, તેની પ્રાતિક બોલીઓ, ખીજી 
ભારતીય-આય ભાષાઓ સાથે સ'બ'ધ, જૂની તેમ જ અર્વાચીન 
ગુજરાતીના વ્યાકરણની રૂપરેખા, ઉચ્ચારણુની વિરિષ્ટતાએ વગેરે વિરો આમાં 
માહિતી આપવામાં આયી છે. ચાળીરેફ વરસ પહેલાતો પ્રયત્ન હોવાધી અને 
જસે સમમ્ર ઉત્તર ભારતની ભાષા-સમીક્ષાના એક ભાગ તરીકે સ્થાનિક 
માણુસોની મદદટ્દારા એક પરદેશી વિદઠ્દાનતે હાથે થયે! હોવાથી ડેટલીક 
વીગત્ોમાં વિશ્રસતીય ન હોય તે સમેજાય તેવુ છે. પણુ તેતુ મૂહ્ય તો 
આ વિષયના અભ્યાસની પહ્તિ તૈ માગ'દશ'ન તેસાથી મળે છે તેમાં રહેલુ છે. 


શાસ્રીજએ અવુવાદને વધુ ઉપયોગી કરવાનો પ્રયાસ પણુ કર્યો છે. 
મૂજામાંતી માહિતી '્યાજ્યાં ખામીભરેલી જણાઈ છે શાંથાં પાદટીપમાં 
તેમણું તેની શુદ્ધિ કરી છે, કે મતભેદો નોધ્યા છે. અતે બોલીના નમૂતાઓ 
પરિશિષ્ટમાં આપ્યા છે, તેમાં પણ્‌ ગ્રીયસને ન આપેલા ટલીક બોલીએઓના 
નમૂતા એકઠા ડરી મૂક્યા છે, અને એ રીતે શાસ્્રીઈએ આ વિષયના 
આરૂહ અભ્યાસી તે .સ'શોધકતે શોભે તેમ, અતુવાદગત માદિતીને અઘતન 
બનાવવાને ગ્રયત્ન કરાયો છે. 


સાથે આ શાસ્ત્રીજી જેવાના પ્રયાસ છે એટલે આ પણુ નોધીએ કે 
“હુચ્ચારણુની દૃષ્ટિએ ઝાલાવાડ વધુ રિષ્ટ જણાય છે” ( પ્રસ્‍તાવના પા. 
૧૦), “નેડાક્ષરે લાપે પૂવ' સ્તરના દીધ થવાની પ્રક્રિયા ૧૩મી સદીના 
આરભની છે” (પા. ૨), હૈમચ'દ્રતો અપભેશ તે નાગર નથી ....”ગૌજર 
અપભ્ર'શ છેઃ” (પા. ૧૪), “ “ળ' જિહ્વામૂલીય છે, €૯૪૦0»1 નથી ” 
(પા. ૨૩), “ખરુ નેતાં હેમચ'ના અપબ્ર'શથી જ ગુજરાતી ભાષાનો * 
આરભ છે” આ બધાં વિધાનો ચિંલ છે. શિષ્ટ ઉચ્ચારણુતો સ, કેટલીક 
પ્રાતિક બોલીઓમાં જે રીતે ઉચ્ચારાય છે, તે “કય 'સ'”' તે “હુ' વચ્ચેતું 





*ગુજરાતી ભાષા (સર જ્યો” એ. ચીયર્સનકૃત ભાર્તીય-ભાવા-સમીક્ષા, ગ્ર'ય હ, 
ભાગ રને1 અતુવાદ) * અનુવાદક ગ્રા. કેરાવરામ કો, સાસ્ત્રી. દ્રિતીય સ'પાદન, ફાર્બસ 
શુજરાતી સભ્રા, ૧૬૪૯. 
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ઉચ્ચારણુ નથી, પણુ તે અધોષ “હુ' છે, અતે સ'સ્કૃતમાં વિસગ' છે, તે જ ગા 
અધોષ હ. અ'ગ્રેછમા પણુ એ નણીતેો છે. એટલે ડહેવાતા “લઘુપ્રયતન' હારને 
દર્શાવવા વિસગ'ને યોજવાનું ચંચન (પા ૬૫) સ્વીકારી શ્ય તેમ ની. 
અને મારી દષ્રિએ તે! સહાર વગેરેમાં રહેલ! હતર પૂણુ'ત્રયત્ન છે, ચાડ 
હારથી અભિન્ન છે એટને તેને માટે જુદો સ કેત યોજવાને ગ્રશ્ન જ ઉપસ્થિત 
થતો નથી. બોલીઓના નમૂના આ વિષયના જાણુકામ માણુસને લથે લેવાયા 
હોત, અને તેમને રજૂ ડર્વામા વધારે વિશિછ ચિહ્નો વપરાયા હોત તે તેનું 
મૃલ્ય વધત. ઝાલાવાડી, ગાહિતવાડી, ભ્ીલીને મિશ્ર નમૂતે। ભાષાદદિમે 
ખસ ઉપયોગનો ન ગણાય ગુજરાતની વ્યુત્પત્તિ વિશે ષ્નનિશાસ્રની દાથિમે 
સા4 ઉટગ વાગે તેવા મતોતી તોધનુ (પા ૧) કેટલ મૂલ્ય? ભારતીય 
ભાષાઓના જૂથવિભાગને લગતે। ચરીયસ'તતા મત ઉપરાત ખીને મત તોધ્ધો 
છે (પા. ૧૬-૨૦), ત્યા ચૅટ'ના મત પણુ આપવો આવશ્યક ઇતો 
“આપડેો' એ રૂપ (પા. ૪૩) ગોહિલવાડીમાં સામાન્ય રીત વપરાય છેઃ 
હવુમાનનુ હણુમાન ઠ્રારા ગોાહિવવાડમાં હુડમાત ખોલાય છે તે અહીં 
ટાકી શદ્ઠાય 


ભાષાશાસ્્રીય વિષયોમાં આપણે ત્યા ઊંડું તેમ જ વ્યાપ એવુ ગણુનાપાત્ર 
સશૈોધત ન થયુ હોવાથી આવી બાગતોમાં મતભેદ અને ચર્ચાને સારો 
અવકાશ છે અતે એ દૃષિએ જ ઉપમ્ની વીગતો નોધી છે. 


ફરાખસસ સભાએ પ્રાચીન ગુજરાતી સાહિત્યના ઉદ્દારનુ તેમજ ભાયા" 
શાસ્ત્રીય દૃષ્ટિએ ઉપયોગી ગ્રથોના પ્રનાશનનુ જે કામ કયુ" છે તે ગરશસતીય 
છે. આપણે ત્યા સરોધનની અતે ભાષા અને પ્રાચીન સાલ્ત્યિમા રસ ધરવલી 
ચામ પાચ સસ્થાએઓ છે. ગુજરાતીનો ભાષાશાસ્રદષ્ટિએ અભ્યાસ કરવાના 
પોણાસોથી પણુ વધારે વરસે! થયા પ્રયાસો થયા છે. તેના પરિણામરૂપે કેટલ? 
માર ભિટ કાય' થયુ છે તેની ના નર્લી પણુ સમગ્ર રીતે નેતા આપણે એ 
માર ભદશાથી બડુ આગળ વધ્યા નથી તેનુ પરિણામ આપણા ઉન્ચ અભ્યાસ- 
કમમાં જે રીતે ગુજરાતી ભાષાનુ અધ્યયતઅપ્યાપન થાય છે, તેમા નેઈ રાકાય છે. 
તેના પાઠ્યપુસ્તકો ડા તે! પગ્ભાષામા કે પરદેશી વિદ્દાનાએ લખેતાં છે, *1 
તા તેમા અપાયેની હકીકતો કાલમ્રસ્ત કે અશાસ્ત્રીય છે, સમમ્ર વિષયવું 
સ્પષ્ટરેખ, મુદ્દાસર ને વ્યવસ્થિત રૂપમાં શાસ્્રીય પ્રતિપાદન કરતા અધતન 
ભાષાશાસ્્રીય પાઠયપુસ્તકોની અપેક્ષા વણુપુરાયેવી રહી છે, અને તેને અગે ગ 
વિષય અતિશય ફૂટ, માથાકૂટિયો, નીગ્સ હોવાને ખ્યાલ રૂઢ થતો જય છે, 


૧૩૮૪ 


અને તેના અભ્યાસ કે સ શોધન તરફની સૂચિ અત્યારે નઠિવત્‌ છે, ગુજરાતીની 
પૂવ'ભૂમિકા અપમ્રશ સાથે પણુ આપણને વધારેમાં વધારે લાગતુંવળગતુ 
હોવા છતાં તેનું એક પદ્ચિયાત્મક અઘતન ગ્રવેશપુસ્તક તથી. ગુજરાત 
યુનીવર્સીટી તેની સમત્ર રાખાઓ સાથે પૂણુ'રૂપે કાય કરતી થઈ છે તો 
આ અપેક્ષા પુરાવી નેઈએ અતે તે દિશામાં આપણી વિઘાસસ્યાએને હજી 
પણુ ઘટતુ કર્વાતી વિતતી અસ્થાને નીં ગણાય. 
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પરિશિષ્ટ 


પરિભાષા 


અક્ષર 51141012 

અતિસંસ્કાર 1030€₹00₹0413124- 
પ1031 

અનાલાચક પતટાંદાલ્લા 

અતુગ [૦૦૬૪૩૦૭0104 

અપધ્વનિ 801&પ 

અભિવિધિવાચ3 11001૫5170 

અયછાયા 3૫૮40૯6 

અથ'સ 5૨10&10€00€ 

અર્ધદગ્ધૃતામૂલક, અપમ્રમોગ 
પાથ8]270[015100 

અવાચ્ય એશિયાઈ &પ5૫10- 
4ડાત૫10 

અંગ-વિસ્તારક 51617 ૦1157815 

અંતઃ સ્તર વાદ કપડ51૪તઘા 
પ11€07૪% 

આખ્યાત-નિશ્રાયક 
વલધલા દાંપ૯ 

આખ્યાતિક અંગ 1૯2041 0૧59 

આધાત ૧૦૦૯૫૫૪ 

- આરોઈન્અવરોકાત્મક 11010 

-ઉચ્છ્વાસાત્મક *૦૬૦108101 

“ ભારાત્મક 51૪૮55 

-રાગાત્મક જાપકાંણ્કો 

આદેરા ડપઇડાાદઘધં0ળ 

આતુપૂર્વી કાપ્ટ18100€ 

આલોચનાત્મક ૦ પઢ્ઢા 

આવત'પ્વનિ ૪૦૦૫૪૩3૦ 

ઇતિહાસલક્ષી ભાષારાસ્ર 
1150808 11ત5ુપાંડપલ્ડ 


૪૯૪41 
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ઉપચય ઠપડપલાઇ 
ઉપરિષ્ટ ડૉ 
ઉપાંશુઉચ્ચરિત પ૫185)0૯૪૯તે 
કજુભાવ 3111011 ૯30018 
એકાક્ષરી 0001005)1181916 
એકાન્તિક નિખ'ધ 20011081101 
કણુસ્વર્‌ વ1[0110101881 
ઊંઢાળલ 
કતૃ'વાચક ઘછુલાધાં૪૦ 
કારક પ્રત્યય લાપ 
કૅત્સાવાચક ૦]૦૪&૫1૦ 
કાશવિઘયા 12510058013 
કરિયાવાયક નામ 8681010 10૫12 
ગણુષ્વનિ [01101001100 
ગીતિઓની 141૦44 
ધૂષ' 50171, 1ત્190 
ધર્ષભાવ ૬01૪81૪8010 
ચાટક્તિ ૦૫011010151 
છ્ાયા-ધડતર, છાયારૂપ પઘત- 
10100061031 
ત'ત્રીવિવર ઠ1૦ધધંડ 
ત'ત્રીસ'વારોત્ય સ્પશ* 
51012 
તાલવ્યભાવ [8141112વ10%0 
દતય ધષ' વૈલાધ્ડા ૬૩૪1 
ઘાતક શક્તિ ૦૩૩₹૦5૭1૪૦1૧૯૭૬ 
દિ્‌િ-અક્ષરી ત)553 14010 
દ્રિસ્ક્ત શખ્દ ₹૯વૅપ[૩104૫100 
ધાતુ ₹૦૦૬ 
ધાતુવિસ્તાર ૪૦૦$-૦ક૯18541010 


કાબ્ધ્ધ્યા 


ધાત્વાદેશ ૬૯) 1501051111£1030 
ધોમ્ણુસરનો ડધ્વપ્રતેકમવે 
પ્વનિ 50૦૯13-5૦૫॥ૅ 
ષ્તનિજીય, પ્વનિવિષયક ]011010€10 
ષ્ત્રનિતત્ર [૩1101010 53 51૯101 
પ્વનિપરિતિન]0211016130 લૌા)ુ€ 
ષ્વરનિપ્રક્રિયા [30010105) 
પ્વનિબિબી નેડણી 10110110810 
5001૫1૪ 
પતનિવિકાર [૩310386130 011૧1350 
પગનિવિકાસ [11011€110 વૈ€પ ૦- 
1012૫011 


પ્તનિશ્રાસ્્ર [1101101305 

પ્વનિસ 12110110010 

પ્યનિસર્ઘ્શ [30106810 ૦૦૧૫૬૯૩દ 
નામિક અગ 110100114૫ 1૧50 
નાસિમ્ય 1854 

નિધાત ૨1૧0011515 

નિપ ત ॥્રાલલ્લ10૧0 

નિ*ચાયક તૈટ1૦011111413 0 
નિષિ& ૧3૦૦ 


મેવારી 1વૃપાવે 
પ્રશિષ્ટ ભૌવડડા બય 
માસર ગી સમાસ ]11810 
2૦0૫000૫06 
ભારત-ઈમની વવના 
ભાર્ત-યુરોપીય 1160 12૫10]21૧॥ 
ભારતીય-આય' 1100-7380 
-મ્રાચીન 01વે 
-માપ્યમિક ડેડવેલે1૦ 
-અર્વાયીન ૩૫૦૫૪ 
શ્ઞારદરાક ૦002108110 
ભ્રાષાપરિવા? 1118015110 1818113 
ભ્નાપા-લય ૭[0૦૦0] ॥))11૫ 
મહાપ્રાણુ ૧5[91810 
મૂ['ન્યભાવ €૯1૯900117481011 
રેપતત્ર 11011211010) 
રૂપતત્રકીય 1107[01010816મ 
રૂપમ 8080701101880 
લધુત્વવાચક (110111011૫2 
લિષપિવિસાન 19401૫00573]833 
લૈમ્કિયતપત્તિ [11-13 20010) 


વ્યસ્ત ગ) 01 
વ્યાકરણ પદ્ય કુળાાતલ્ય 
2૧૫૯૪૦ 

વ્યાવર્તક 1907411૦ 

રાખ્દકમ 19010 ૦૪ લ” 

શખ્દનેડી ૧૦૫1૩1૦૬ 

શભ્દભ'ડોળ 10૯80014737 

શખ્દાથવિસાન 5૯01105 

શિજ્પ્રતિટિત લૉંવડડાંત્&ા 

શ્રુતિ છાળંવ 

સપ્વનિતા 13011101011011%/ 

સષ્ત્રનિલ્ોપ 118[210105)/ 

સપ્રાણુતા 8501741101 

સભ-કી-બોલી 1પઇઘર (01068 

સથળ 5૪07૪ 

સમવિકાર-રેખા 15081055 

સમસ્ત 5300018૯1૦ 

કશવણુ' 11010075840 

સહયારી નાસિકેયતા 855૦૦૭1136 
13581174100 

સહજનત્ય ૦0૪૫8૫૦ 

સ'કર્‌ લાલે 

સગદોષ €૦॥૫૦૩૩11811011 


સયુક્ત સ્વર વૈ1[૩100101૪્‌ 
સયોજક ૯૦૫1૦ 
સ'વાર ૦105૫૫૭ 
સ'શત ૮10૬૦૮ 
સાદસ્ય વદ105% 
સાદ્સ્યમૂલક ધડતર 8141051651 
40૪11861031 
સાધક £૦011081૫7€ 
સાધક ગ્રતતય [0710405 
સાધારણુ ભાષા ૦0૦1070101 181- 
ટુપદુટ 
સાધારણીકર્ણુ 20110&117081010 
સામાત્ય રૂપ ૦1વૃપ૯ [008 
સારૂપ્ય 4ડડા1111811010 
સાઠિત્યાકુશીલત-વિષયક 
“01૫410108૯1 
સીસકારી 5018011 
સ્થળનામ [2140€--10010 
સપર 0105170, 5£૦૪ 
સ્પશધપ' 4411080 
સ્વરમષ્યગત 11101004112 
સ્વાર્થિક ]21€0145116 
સીફૃત શબ્દ 1041 350૪ 


૩૯૧ 
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અધેધ “હ' ૨૧૭-૨૧૮,૩૮૩-૩૮૪ 

“અતિસસ્કાર' ૨૧૪-૨૧૫ 

અપપ્રયોગો, અધ'દગ્ધતામૂલક ૮-૯ 

ગ્મપભ્ર'"શશ ૧૬૫-૧૭૪, ૩૭૮, 

૩૮૦,૩૮૩ 

-અને અર્વાચીન ભૂમિકા ૧૩૬-૧૩૭ 

-અને મ્રજરાતી ૧૩૭-૧૩૮ 

-અને માપ્યમિક ભૂમિકા ૧૩૫-૧૩૬ 

-ઉત્તરકાલીત ૧૭૪ 

-ના પ્રાચીનતમ ઉલ્લેખો ૧૬૬ 

-શુજર્‌ ૧૭૦ 

-ગૌજ'ર ૩૭૪-૩૭૫ 

-નાગર્‌ ૩૭૭, ૩૮૩ 

-લાક્ષણિકતાએ ૧૬૯-૧૭૭ 

નતું સ્વરૂપ ૧૬૬-૧૬૯ 

-તો વિકાસ ૧૬૮-૧૬૯ 

-માં દેસ્ય અશ ૧૭૦ 

-શૌરસેન ૩૭૪, ૩૮૩ 

“સાહિસકીય ૧૬૭ 

“સાહિયનું પ્રકાશન ૧૩૫ 

-સસ્રો (હેમય'દ્રવાં) ૧૩૮ 

-હેમચ્રીય ૩૭૪-૩૭૭; -નાં 
અસામાત્ય રૂપો ૧૪૩-૧૪૪;-નાં 
ઉદાહરણો ૧૪૦-૧૪૧)-ની એક- 
રૂપતા ૧૪૧;-ની લાક્ષણિક પ્વનિ- 
ગ્રદિયા ૧૪૨-૧૪૩૬-ની લાક્ષષિધ 
રેપપ્રક્રિયા ૧૪૩; -નું નામકરણું 
૧૪૬-૧૪૭;-નું ખાલસ્વરૂપ 
૧૩૮-૧૩૯; -ને! વિષયવિભ્નાગ 
૧૩૯-૧૪૦; -૫ર લોકબોલીનેો 
પ્રભાવ ૧૭૧; -માં અર્વામીનતા 


૩૬૫ 


વિપષયસુચી 


૧૪૪-૧૪૬; -માં 
૧૪૧-૧૧૪ 


બોલીનેદો 


અયજાયાઓને વિકાસ ૪૧-૪૨ 

અથબાહુણ ૪૩-૪૪ 

અયસ'કર ૩૦-૩૧ 

અર્વાચીન ભારતીય-આય'તાં લક્ષણુ 
૧૭૧-૧૭૨ 

અવત્તિન્ન ૧૬૫ 

અવયવલે।પ ૧૪-૧૫ 

સ્મરો।ક્કાલીત બોલીએ ૧૬૫ 

અ'તઃસ્તર વાદ ૩૬૯ 

આપ્યાતવિસ્તાર ૯૬ 

આપ્યાત-સમાસ ૯૬-૯૭ 

આરેશ ૯ 

આવતષ્વનિએ ૩૬૭, ૩૭૦ 

ઇકાર-ઉકાર 

-અર્વાચીન ગુજરાતી ૨૦૬-૨૦૯; 
-ના ઉચ્ચારણુમાં શિવિલતા ૨૦૪ 
-૨૧૦;-ની નેડણી ૨૦૪-૨૧૦; 
નવું પ્રાકૃત ઉચ્ચાર્ણુ ૨૦૫-૨૦૬; 

“પ્રાચીન મુજરાતી ૨૦૬, ૨૦૯. 

ઉત્ટીણું' માકૃતો ૯૮-૯૯ 

ઉપશ્ષ્ટ શબ્દો ૪૩, ૩૪૨-૩૪૩ 

ઉપવસમૂલષક નામો ૩૪૨-૩૪૩ 

એતિહાસિક દૃષ્ટિની અગસ 

૧૦૩-૧૬૮ 

ડણુસ્વર્‌ અ ૨૦૦-૨૦૩ 

કાલપ્રસ્ત રૂપો ૩૧૮ 

કુમદીશર ૧૨૮-૧૨૯ 

મુઃ્રાતીનો વિકાસ ૫૨-૫૪ 

ગોક્લિવાડી ઉશ્ચારણુ ૨૧૬-૨૨૦ 


ધર્ષ નટ ૩૪૦ 

ધર્ષભાવ ૨૧૬, ૩૬૭ 

ચણ્ડ ૧૩૦-૧૩૧ 

“ચદ્રમા નામ લખાવવુ ' ૧૫૫-૧૫૭ 
લેડી કાઢેલાં નામ ૩#૨-૩૪૩ 


તરંગી વ્યુત્પત્તિસા ૧૯૫, ૧૯૬, 
૩૫૯-૩૬૧ 


ત્રિવિક્રમ ૧૩૦ 

દેશી (દેસ્ય) રાભ્દો ૨૯૪, ૩૬૭ 

દ્રાવિડી ભ્રાયાઓનેો પ્રભાવ ૧૦૫-- 
૧૦૭ 

કુંત અકાર ૨૦૦ 

દ્દિસ્ક્ત રાખ્દો ૨૪૪ 

ધાતુપાદે ૯૨-૯૩ 

ધાત્વાદેશ ૯૬ 

પ્વનિએની ગરબડ ૨૯ 

ષ્વનિનિયમોતી સ્થૂળતા ૩૧૬-૩૧૭ 

પ્વનિવલણે। 

-અધ્પપ્રાણુને મહાગ્રાણુ ૨૨૦, ૩૦૫ 

--અત્ય અતુનાસિક્તો લે।પ ૨૧૮ 

-ઇ-તોા-અ- ૩૨૪ 

-પંકારતો! યકાર ૨૧૯ 

-ઉ-નો-એ- ૩૩૯ 

-ઉખ્મષ્વનિતો લેપ ૧૧૫, ૩૦૩ 

-ફૂ-તો-ગૂ-૨૮૫, ૩૨૩ 

-ડ-નો-ર-૨૭૬ 

“ડલે-નો-લ્લો- ૨૭૬-૨૭૭ 

“તાલવ્યભ્રાવને। 1નયમ ૨૧૬-૨૧૭ 

-દસનેા મૃધન્ય (લકારની અસર)૩૨૫ 

-૬-નો બ- ૩૧૩-૩૧૪ 

-નાસિકય અસરથી વિશતભાવ ૨૧૯ 

“-પન-તો હુ-- (ડન્નડમા) ૩૩૬ 


ષૈલછ્દૃ 


-ફારસી-અખી આધ દને 
ગુજરાતીમાં ડ૭-૧૯૬ 

-મૂધ”પભાવ ૧૯૧, ૨૬૦-૨૬૧, 
૩૬૬ 

-રકાર-પ્રક્ષેપ ૨૧૧-૨૧૫ 

-લ-તો -ન- ૨૯૨ 

-વિ-નો વ- ૩૧૫ 

-પ-નો -ખ- ૩૦૮૪ 

-હકામ્તો લોપ (અનાઇિ ૨૧૯ 

-હકામ્પ્રક્ષેપ ૩૨૦ 

પ્વનિવવણે।નુ સ્વરૂપ ૩૩૩-૩૩૪ 

પ્વનિવવલય ૪-૫ 

--નણ,-સ્વરમષ્યગત ૧૯૮-૧૯૯ 

નિવિદ્ ચખ્દો ૩૬ 

પરભાયાતુ ત્રણુ ૫૮-૫૮ 

પર્યાયવિસાન ૧૧૦-૧૧૧ 

પુનર્વઃના ૬૭-૬૮ 

પુસ્ષોત્તમ ૧૨૫-૧૨૮ 

પ્રતિષ્વનિચાખ્દો ૨૪૪ 

પ્રયયરહિત ષષ્ઠી ૧૫૩-૧૫૪ 

પ્રચય 

ન્ન્મૃત્ુન ર૩૬ 

“અક્ડું ૨૪૦ 

-અકૃડેો ૨૪૦ 

-અક્ો ૨૩૬ 

“અટ ૨૩૮ 

-અટા ૨૩૮ 

“અડ ૨૩૭-૨૩૮ 

-અડેો ૨૩૭-૨૩૮ 

“અલ ૨૩૯ 

-અલિયોા ૨૩૯ 

“અલે! ર૩૯ 


-આવ્યિ ૨૪૦ 
-આટોા ૨૪૦ 
-આડા ૨૪૦ 
-આળ ૨૪૦ 
-આળોા ૨૪૦ 
-ઈડોા ૨૪૦ 

-ધ્યું ૨૫૫ 

-ધ્યો ૨૩૫-૨૩૬ 
-ઈકો ૨૩૭ 
--ઉકલું ૨૪૦ 

-ઉષ્ા (ઉકેો) ૨૨૭ 
-ઉડ(ય)- ૩૨૧-૩૨૨ 
-ઉડા ૨૪૦ 

-ઉલઉ ૨૨૯ 
-ઉલે। ૨૩૯ 

-ઊકડું ૨૪૦ 

-એલ ૨૩૯ 

-એલું ૨૩૯ 

“એ ૨૩૫ 

-એટા ૨૩૮ 
-ઓએડિયા ૨૩૮ 
-એડેા ૨૩૮, ૩૧૨ 
-એ1લિયું ૨૩૯ 
-એલું ર૩૯ 
ન્એળ ૨૩૯, ૩૪૭ 
-એળિયો ૨૩૯૪ 
-૨ ૨૩૪-૨૩૭ 
“કત્‌ ૧૦૧-૧૦૨. 
-ખો .૨૪૧ 

-ચો ૨૪૧ 

-૪ટ ૨૩૭-૨૩૮ 
-ટઢ(તટો) ૧૯૨, ૨૮૫, ૩૧૧ 


-ડલેો ૨૪૦ 

-ણુહાર્‌ ૨૨૭ 

-ણુ' ૧૯૮ 

-તદિતિ ૧૦૧-૧૦૨ 
-તન ૩૪૬ * 
-થકી ૩૭૧ 

-થકુ' ૩૫૫ 

-થી ૩૭૧ 

નથુ ૩૪૦ 

-નહાર ૨૨૭ 

-નાર્‌ ૨૨૬ 

નનારો ૨૨૭ 

-તે, નો ૩૭૦ 

-પણુ ૩૪૬ 

-૪ ૨૩૮-૨૩૯ 

-લડે ૨૪૦ 

-લી ૨૫૧-૨૫૨ 
-ર-(સ્વાયિક) ૨૨૫ 
-૧1 ૨૩૬, ૨૮૮ 
-સ્તકુ' ૩૪૦ 

-સ્તું ૩૪૦ 

-સ્થું' ૩૪૦ 

-& ૩૬૯ 

-ળ ૨૩૮ 

-ળનેો ૨૩૯ 

પ્રત્યયો 

“કળકૂપતા ૧૦૨ 
-પ્રાફૂવ, ૧૦૨-૧૦૩ 
ગ્રાકૃતક્લ્પતર ૧૨૫-૧૨૮ 
પ્રાકૃત ધાત્વાદેશ' ૧૦૦ 
ગ્રાકૃતપ્રકાથ ૧૨૧-૧૨૩ 
ગ્રાકૃતભેદો ૧૩૨-૧૩૩ . 


૩૯૩૭ 


શખ્દકાશ 

-૫૨ કમિક પતનિપરિવત'તની અસર 
૩૮-૩૯ 

“પર્‌ પરભાષાતી અસર ૩૪-૩૬ 

-૫૨ સામાજિક પરિવત'તતી અસર 
૩૪-૩૮ 

-માં સાદસ્યમૂલક પરિવત'ન ૪૦ 

શબ્દબિખોની વાડાબધી ૨૩-૨૪ 

રાખ્દ્લાપ ૧૫-૧૬ 

શખ્દવ્યત્યય ૬ 

શબ્દ*લેષ ૨૬ 

શખ્દસ'ક્ષેપ ૩૯-૪૦ 

શભ્દાંશલોાપ ૧૩-૧૪ 

શખ્દાંશવ્યત્યય ૫-૬ 

શાન્ત અકાર્‌ ૨૦૦ 

શાબ્દિક સ'કર્‌ ૭-૮ 

શુદ્દતા-ભ્રષ્ટતાના પ્યાલો ૪૯-૫૪ 

શોશ્સેતી ૧૨૫-૧૨૬ 

સમપણુના શખ્દો ૪૬-૪૭ 

સપ્વનિલેોપ ૭, ૧૮૫ 

સ'કર્‌ સમાસો ૫૪-૫૮ 

સરો ૭-૮ 

સ'ક્ષિપ્તસાર ૧૨૮-૧૨૯ 


૩૯૯ 


સ'દેરારાસકતતી ભાધા ૧૫૪-૧૫૫ 

સ'પસારણુ ૩૨૩-૩૨૪ 

સ'યુક્ત સ્વરે; ૨૦૦ 

સ'સ્કેત્‌ 

-જૈન ૩૬૯ ી 

-ના વ્યાકરણુનિયમો ૫૧ 

-નુ અણુધટતું દાસ્ય ૪૯-૫૪ 

-લેકિક ૩૬૯ 

-સકર, ૩૬૯ 

સજસ્કૃતીકરણુ ૨૭૮ 

સાદશ્ય ૩૨૭;-ને। કાર્યપ્રદેશ ૩૧. 

સાદશ્યમૂલક પ્વનિવિકાર્‌ ૨૯-૩૦ 

સાધિત ધાતુ;-ક્ચણિ ભૂત ફદત 
પરથી ૩૧૬ 

સારૂપ્ય ૬-૭, ૧૯૩ 

-પશ્રાદ્ચામી ૧૮૯ 

સિદ્ધહેમ ૧૨૯-૧૩૦ 

સૂત્તાત્મક સંક્ષેપ ૧૨-૧૩ 

સ્થળનામોતી વ્યુત્પત્તિ ૨૫૭ 

સ્પર્વ-ધર્ષ ઉચ્ચારણુ ૩૪૦ 

હિંદી-હિંદુસ્યાતી ૩૭૧-૩૭૨ 

હુમચદ્ર ૧૨૯-૧૩૦ 


પાયૃતલક્ષણુ ૧૩૦-૧૩૧ 

પ્રાકૃતસવ'સ્વ ૧૨૫-૧૨૮ 

પ્રાકૃતાતુશાસન ૧૨૫-૧૨૮ 

ત્રારૃતો 

-તાટ્યશાઅની ૧૨૪-૧૨૫ 

-સાહિત્યકીય ૯૯-૧૦૦ 

પ્રાચીન સુજરાતી ૩૭૮, ૩૮૦ 

ગ્રાસીન ગુજરાતીનો આર ભ 

૧૭૨-૦૧૭૪ 

પ્રાચ્ય વૈયાકચ્ણા। ૧૨૫-૧૨૮ 

પ્રાતિત ખોલીએતી અસર ૩૬ 

ગ્રાસ અને અવુપ્રાસ ૨૫-૨૬ 

પ્રાસસગી સમાસો। ૨૪૪ 

ગ્રેરક અગ ૩૦૧ 

બાલભાપાના રાબ્દો ૪૨-૪૩ 

ભરત ૧૨૪-૧૨૫ 

ભ્રરતેશ્વરબાહુગલિવોર ૧૭૫ 

ભરતવેશ્વરબાહુબાલિરાસ ૧૫૪,૧૭૨, 

ભવિષ્યકાળનો -શૂ- ૨૯૧ 

ભ્ામફ ૧૨૧-૧૨૨ 

બલાષાઓની વ્યક્તિવિશિષ્ટ વિકાસ- 
શીલતા ૫૦-૫૧ 

ભ્રાષાનુ સ'કુવ સ્વરૂપ ૧૮ 

ભ્ાષાશાસ્નું શાસ્્રત્વ ૩૩૨ 

ભારત-ઈરાતી ૬૭ 

ભારત-ચુરોપીય ૬૭ 

ભારતીય-આપય' ૬૬ 

--નાં આખ્યાતિક અગો ૮૯-૯૦ 


--નેો। વિકાસ ૮૪-૮૭, ૧૬૪-૧૬૫, 
૩૬૩-૩૬૬ 


--પરબઔતિહાસિકપ્રભાવ૧ ૦૪-૧૦૭ 
“-પર્‌ થયેલુ કાય' ૮૦-૮૪ 


--પત'ત્રતુ પરિવતન ૯૦-૯૧ 

--લૌકિક બોલીએ ૯૫-૯૬ 

મહારાષ્ટ્રી મરાકૃત ૧૨૧-૧૨૩ 

માધ્યમિટ ભારતીય-આય ૧૬૫ 

માષ્યમિક ભારતીય-આય' અગો 
૯૭-૧૦૦ 

મારર્ડૅય ૧૨૫-૧૨૮ 

મિષ્ટાન્નના શબ્દો ૪૫-૪૬ 

સુર્ડા ભાષાઓને પ્રભાવ ૧૦૫-૧૦૭ 

મૂધ'ન્યોનો ઉદ્લવ ૧૦૪-૧૦૫ 

રકાર 

-મુજરાતી રાભ્દાતગેત ૧૮૮-૧૮૯ 

-તુ અડ્રુદ્ધ ઉચ્ચારણુ ળકાર 
૨૧૪-૨૧૫ 

રામતાર્મા ૧૨૫-૧૨૮ 

રૂપત'ત્રતુ પદ્વિત'ન ૨૫ 

રૂપમાં ૫૮-૬૦ 

લોકકથા અને દેવકયા ૨૮-૨૯ 

લૌકિક વ્યુત્પત્તિ ૨૬-૨૮ 

વરરચિ ૧૨૧-૧૨૩ 

વાકયર્ચનામૃલક સકર્‌ ૮ 

વાલ્મીસ્યિત્રો ૧૩૦ 

વિશિષ્ટ રાખ્લો વ્યાપક ગ્રેયોગ 9૦ 

વિશલેષ ૩૨૨ 

વીપ્સિત રાખ્દા ૨૪૪ 

વૈરૂપ્યતો નિયમ ૨૯૨ 

વ્યત્પય્‌ ૪-૬ 

વ્યુત્પત્તિચર્ચાતી પહ્તિ ૨૪૯, ૨૫ 

શખ્દ 

-ઉત્પાદનના પૂવ'વ્યાપારો ૨૨ 

-તી ઘાતક રાકિતિનો ધસારો ૪૦-૪૧ 

નવું અથ'વતુ'ળ ૨૨-૨૩ 


શખ્દકાશ 

-પર કમિક બનિપરિવતનની અસર 
૩૮-૩૯ 

-પર્‌ પરભાષાની અસર ૩૪-૩૬ 

-પર સામાજિક પરિવત'તની અસર 
૩૪-૩૮ 

-માં સાદશ્યમૂલક પરિવત'ન ૪૦ 

શખ્ટબિખોની વાડાબ'ધધી ૨૩-૨૪ 

શખ્દલોપ ૧૫-૧૬ 

શખ્દવ્યત્યય ૬ 

શખ્દશ'તેષુ ૨૬ 

શખબ્દસ'ક્ષેપ ૩૯-૪૦ 

શખ્દાંશલે]પપ ૧૩-૧૪ 

શખ્દાંશવ્તત્યય ૫-૬ 

શાન્ત અકાર્‌ ૨૦૦ 

શાખ્દિક સ'કર્‌ ૭-૮ 

શઠ્તા-ભ્રષ્ટતાના પ્યાલે! ૪૯-૫૪ 

શૌર્સેતી ૧૨૫-૧૨૬ 

સગપણુના શખ્દો ૪૬-૪૭ 

સપ્વનિલાપ ૭, ૧૮૫ 

સ'કર સમાસો ૫૪-૫૮ 

સ'કરો ૭-૮ 

સ'ક્ષિપ્તસાર ૧૨૮-૧૨૯ 


૩૯૯ 


સ'દેશરાસકની ભાષા ૧૫૪-૧૫૫ 

સ'પ્રસારણુ ૩૨૩-૩૨૪ 

સયુક્ત સ્વરે ૨૦૦ 

સ'સ્કૃત 

-નેન ૩૬૯ 

-ના વ્યાકરણુનિયમો ૫૧ 

"નુ અણુધટતુ દાસ્ય ૪૯-૫૪ 

-લૈકિક ૩૬૯ 

“સંકર, ૩૬૯ 

સજસ્કૂતીકરણુ ૨૭૮ 

સાદક્ય ૩૨૭;-તે। કાર્યપ્રદેશ ૩૧ 

સાદક્યમૂલક પધ્વનિવિકાર્‌ ૨૯-૩૦ 

સાધિત ધાતુ,-કમેણિ ભૂત કૂદ'ત 
પૃર્થી ૩૧૬ 

સારૂપ્ય ૬-૭, ૧૯૩ 

-પશ્ચાદ્ગામી ૧૮૯ 

સિહ્હેમ ૧૨૯-૧૩૦ 

સૂત્ાત્મક સંક્ષેપ ૧૨-૧૩ 

સ્થળતામોતી વ્યુત્પત્તિ ૨૫૭ 

સ્પરરી-ધર્ષ ઉચ્ચારણુ ૩૪૦ 

હિંદી-હિંદુસ્યાની ૩૭૧-૩૭૨ 

હિમચદ્ર ૧૨૯-૧૩૦ 


શખ્દસૃચી 


અખાડો ૨૭૨ અજળ ૩૧૬ 
શલૂટટ સાથે;/૫₹- ૧૫ર -૧૫૩ અ'તરાશ ૧૮૭ 
અગવો ૨૬૮ અ'ભોડે ૧૮૯ 
અગાશી ૨૮૫ આપ્રસ ૨૧૪ 
અગિયાર ૨૮૫ આરા ૨૬૦-૨૬૨ 
અઠવાડિયુ ૩૩૮ થાઇન્વ₹- ૧૧૭ 
અઢી ૧૯૪ આડરચુકુ' ૪૮ 
અણુમાલ ૩૩૯ --આણા ૨૫૩ 
અણુસાર્‌ ૧૯૮ આત(ત્ય)વાર્‌ ૨૬૬ 
અણુ ૨૬૦-૨૬૨ થાલ્મનૂ- ૧૧૬-૧૧૭ 
અણેોને ૩૩૮-૩૩૯ થાવિત્વ- ૧૧૬ 
અધવચ ૩૧૪ આપડૅ ૩૮૪ 

અધાર્‌ ૩૪૨ --આર ૨૨૬-૨૨૭ 
અનોપમ્‌ ૩૩૯ થાઇ- ૧૪૯-૧૫૦ 
અમધાલાલ ૩૪૦ લાઇવા૪ઇ-૧૧૮-૧૧૯૪ 
અમથુ' ૩૩૯-૩૪૧ આસો ૧૮૬, ૨૬૨-૨૬૩ 
અમસ્તકુ' ૩૩૯-૩૪૧ આસોાજ ૨૬૩ 
અમસ્તું ૩૩૯-૩૪૧ આંબા ૩૨૫ 
અમસ્ધુ' ૩૩૯-૩૪૧ ઇલિયલિ ૩૪૧ 
અમોલ ૩૩૯ ઇંધ્યાલ ૩૪૧ 

અવ ૨૮૮-૨૮૯ ઈયાણુ ૩૪૧-૩૪૨ 
અવાર્યિ ૧૫૯-૧૬૦ ઇલાયચી ૨૩૨-૨૩૩ 
અવાસ ૩૪૨ --ઈલું ૨૫૨ 

અશાડ ૨૯૨ ઇંટ ૩૧૨,૩૨૯ 
*“/વૂ- ૭૭ ઉદાશ, ઉદાશી ૧૮૬ 
અ'કાડે ૩૩૯ ઊદ્યાસ ૧૮૬ 

અકોર ૩૩૯ ઊઠ-3ઠુ' ૩૫૪ 
અંગૃત્‌ ૨૯૦ ઊઠું ૧૯૪ 

અ'ગીઠી ૩૫૪ ઊનું ૨૨૮ 

અગેકી ૩૩૯ ઊંધણુશી ૩૪૨-૩૪૩ 
અજચી ૩૧૬ ઊંઢ ૩૧૨,૩૨૯ 


૪૦૦ 


ઊંઠુ* ૩૩૪ 

એક ૭૩-૭૭ 

એકદું' ૧5૪ 

-એર ૨૫૩ 

એરણુ ૩૫૪ 

એર, એર ૨૩૦, ૩૫૮ 
-એલ (એલી) ૨૫૨ 
એલચી ૨૩૨-૨૩૩ 
એલાયચી ૨૩૨-૨૩૩ 
એળચી ૨૩૨-૩૩૩ 
ઓગણુ* ૨૮૫ 

એડ ૩૧૧ 

એડ ૩૩૭ 

--એડ (એડ) ૨૫૧ 
એપટી ૧૯૫ 

ઓરમુ ૪૫ ર 
એરશિયો ૨૯૩, ૩૫૪ 
--એલી ૨૫૧૧ 

ઔદઠ ૩૩૫ 

કંફડે: ૨૭૫ 

ક્ચુ'ભર્‌ ૩૪૩-૩૪૪ 
કચૂમર્‌ ૩૪૩-૩૪૪ 
રછોટી ૩૫૪ 

કહી ૩૯ 

કરગ ર૯૫ 

ઝરડું ૨૬૯ 

કર્યુર ૨૨૮ 

કરનાર્‌ ૨૨૬ 
ડેર્મલડે ૧૮૯ 
કર્મલો ૧૮૯ 

કર'તો ૩૧૮ 

કેરેડ ૨૧૨ 


ટૅલમલડો ૧૮૯ 
કલવો! ૧૮૫,૧૮૯ 
કલાલ ૨૭૨ 
ડહાન ૨૨૮ 
કેહવું ૩૫૨ 
કકુ ૧૮૮ 
ક'ડમ ૩૧૬ 
ફ'ડારવું ૩૩૭ 
ક'ડિયો ૧૮૯ 
કદર ૩૧૬ 
કામડે ૨૮૫ 
કરોડો ૩૧૨ 
કાન ૨૨૮ 
કામ ૧૯૦ 
કાલવવું ૩૩૭ 
કાલિટ્રી ૨૧૩ 
કાંગડું ૩૫૮ 
કુમળુ' ૨૯૩ 
છુજ્ઞોજવ- ૨૮ 
-કુ' ર૫૪ 
કૂણું ૨૯૩ 
ફુછુ' ૨૯૩ 
કેરન્ડો ર૯૯ 
કેવડો ૨૮૪, ૩૧૮ 
314 ૩૩૧ 
કોયલ ૧૯૬ 
ર્યા ૩૩૫ 
ફેયારો ૨૯૩ 
કાતિ ૨૧૪ 
ખટમીડું' ૨૭૨ 
ખૂાખાસડું ૩૦૪ 
અડિયેર્‌ ૩૫૨ 


૪૦૧ 


ખેર ૩૫૨ 

ખંભાત ૨૮૮, ૨૬૩-૨૬૭ 
ખારક ૩૩૯ 

ખાડ ૩૯ 

ખાડણી ૨૨૦ 
ખાભા ૨૮૮ 

ખાભેો ૩૮૬ 

ખીચુ ૨૧૪ 

ખેડુ ૩૪૭ 

ગહપણુ ૨૭૬ 
ગભારે ૨૭૨ 

“ગરો ૨૮૭ 
ગળચી ૨૩૨ 
ગળપચી ૪૮ 

ગગા ૩૬૮ 

ગડીછે।[- ૨૬૭ 

ગડુ ૨૬૯ 

ગડેરી ૩૩૯ 
ગાડુઓ ૨૬૭-૨૬૯ 
ગામયી ૨૩૨ 
ગાબર્ડું ૨૩૨ 
-ગામ ૨૫૪ 

“ગાળા ૨૮૭ 

ગીણી ૨૭૬ 
ચુજરાત ૨૬૭, ૨૬૯-૨૭૨ 
ચૂજરાત ૨૬૯-૨૭૨ 
ગોધરા ૨૫૪ 

ગોરટા ૧૯૨ 

ગોારાદે ૩૫૪ 

ગોર ૨૩૦ 
ગાવનજી ૧૮૯ 
ગોધળ ૨૭૨-૨૭૪ 


ધૂડપ' ૨૭૬ 

ધર ૩૬૯ 

ઘરણુ ૧૯૯ 

વમ ૧૯૯, ૩૦૫ 

ધ'ટી ૨૭૫, ૩૧૨ 

ધટીચોર્‌ ૨૬૭ 

ધારી ૧૯૫ 

ધુવડ ૨૮૪ 

ઘૅન ૧૯૮-૧૯૯ 

વેતસાગરો ૩૪૨-૩૮૩ 

-ધેડા ૨૫૪ 

ચ.તી ૨૭૫-૨૭૭ 

ચરક ૪૮ 

“/૫ર- ૧૫૦-૧૫૧ 

ચઢી ૩૨૦ 

ચણિયો ૩૭-૩૮, ૧૮૮, ૧૯૦% 
૨૭૫-૨૭૬ 

ચમાર ૨૭૧ 

ચરનતડી-ચરકલી ૨૭૫ 

ચરષિષો ૧૯૦ 

ચસ્મેશ ૩૪૨ 

ચાટવા ૨૮૪ 

ચાસ્રુટ્ ૨૧૩ 

ચાતુગી ૨૧૩ 

ચાગુકય ૨૭૭-૨૭૯ 

ચાળણી ૨૦૩, ૨૨૦ 

ચિચાડો ૨૮૮ 

ચીચવે! ૨૮૮ 

ચૂરમું ૪૫ 

ચોખા ૩૯ 

સોગડા 2૮૫ 

“સોપારી ૨૧૫ 


ચોશ્ટો ૧૯૨ 

ચોાટનુ ૩૧૧-૩૧૨ 
ચૌડુ ૩૩૪-૩૩૫ 
ચોદ ૩૩૫ 

ચૌનુન્ય ૨૭૭-૨૭૯ 
છીનવુ ૩૧૬,૩૫૪ 
છીડુ ૧૯૪ 

છૂટગું ૩૩૦ 

છે ૩૫૪ 

છેડ ૩૫૪ 

છેડો ૩૫૪ 

છેગ ૩૫૫ 

છેલ્લુ ૩૫૫ 

ડૈયા ૨૩૦ 

છે ૩૫૪ 

છે! રો ૨૩૦ 

છે।ઢા ૧૯૨, ૨૩૦, ૩૦૬, ૩૫૫ 
છે।ડવો ૨૬૮, ૨૮૮ 
છે।ડી ૨૭૬, ૩૫૫ 
છોરા ૨૩૦ 

છો!રરુ છોરું ૨૩૦, ૩૫૮ 
જ ૨૭૯-૨૮૩ 
જડ ૩૫૫ 

જડિત્ર ૨૧૩ 
જમણે ૪૪, ૩૪૪ 
૧૧ ૨૮૮-૨૮૯ 
જાડુ ૧૯૬ 
જાણુકાર્‌ ૩૩૩ 
જિમણુઉ ૩૪૪ 
છીવિત્વ ૨૧૪ 
જીડનુ ૩૪૫ 
જુગસ ૩૨૩ 


જુગાર ૨૮૩-૨૮૭ 
જુવડ્ટુ ૨૮૪-૨૮૫ 
જુનુ ૨૮૪ 

જૂએ ૨૮૩-૨૮૪ 
જૂગડુ ૨૮૪-૨૮૫ 
જેટલુ ૧૯૭,૩૨૫ 
નગરે ૧૯૨ 
નેબત ૧૯૯ 

નહર ૩૩૫ 

જ્યારે ૩૨૫ 

જ્યા ૩૨૫ 

ઝખ ૩૦૪ 

ઝંઢ ૧૯૧ 
“/કશષલ- ૧૪૯-૧૫૦ 
ઝાડવુ ૨૬૮, ૨૮૮ 
ઝિડુઉ ૩૪૫ 

ઝીંડવુ ૩૪૫ 

ઝેર ૨૯૭, ૩૫૨ 
-ટક- ૨૩૬ 
ટડશાળ ૨૯૦ 
ટીલુ ૧૯૬ 

તકા ૩૩૫ 

ઠેરવુ ૧૯૪ 

હોકે।૨ ૩૩૯ 

હોમ ૩૪૫-૩૪૬ 
ડીક ૩૫૪-૩૫૫ 
ડખૉળગુ ૩૪૭ 
ડગલો ૧૯૬ 
ડહાળવુ ૩૪૬-૩૪૭ 
ડ.ત્રત ૨૧૩ 
ડામીસ ૩૧૬ 

ડાલો ૧૮૫-૧૮૬, ૧૯૪ 


૪ન્૩ 


ડાડિયો ૧૯૩ 
ડાડે! ૧૯૩ 

ડોલયુ ૨૩૨ 
ડોલવુ ૧૯૭, ૩૨૫ 
રડવુ ૩૪૬-૩૪૭ 
ડાળી ૧૯૭, ૩૨૫ 
ઢસડનુ ૨૭૫ 
હીમચુ ૨૩૨ 
હીંકવોા ૨૮૭-૨૮૮ 
હીંચા ૩૫૫ 

હૂચા ૩૫૫ 
ટૅકબગલોા ૨૮૭ 
ઢે.1ી ર૮૭ 
ટેવો ૨૮૭ 
ઢૅકુવા ૨૮૭ 

તન ૧૯૮ 
તરભોવન ૩૩૯ 
તરરા ૨૯૧ 

તલ ૧૯૬ 
તનતવાર-તર્વાર ૩૫૮ 
તવ ૨૮૮-૨૮૯ 
તાળજુ ૨૫૦ 
તબોળ ૩૩૯ 
--તા ૨૫૪ 
તાર્ણુહાર ૨૨૬ 
તારનાર ૨૨૮ 
તાર ૩૫૫ 
તારોડિયો ૩૧૨ 
તાણુ ૩૨૫ 
તીખટ ૧૯૨ 
તીતુ ૨૨૮ 

વદિ ૧૫૦-૧૫૧ 


તૂંતુ ૩૧૬ 
તે#લુ ૧૯૭, ૩૨૫ 
ત્યા ૩૨૫ 
નગડે ૨૮૫ 

નટ ૨૧૨ 

ત્રાટંતુ ૧૯૮ 
ના-વુ ૨૧૨ 
તા-વ ૨૧૨ 
નિગાત્તમા ૨૧૨ 
ત્રીત્ણુ ૨૧૨ 
જગુ ૨૧૨ 

થાન ૧૯૬, ૧૯૮-૧૮૯ 
વેતી ૩૪૭-૩૪૮ 
તરેસ ૧૮૬ 
દસ્તક ૧૮૯ 
દાટી-વટા ૩૨૯ 
દાઢ ૧૯૪ 

ઘહી ૧૯૪ 
દિણિયર ૩૪૨ 
દિયર ૨૯૩ 

દી ૧૮૭ 
દીતાનાય ૨૯૦ 
દીઉ ૧૮૭ 
“(શ ૧૧૪-૧૧૬ 
“દે ૩૧૦ 

ઘેન ૧૯૯ 

દેરુ ૨૯૩ 

દાઢ ૧૯૪ 

દોનાર્‌ ૨૨૬ 

દોડું ૩૪૭ 
દ્રક્ષણી ૨૧૨ 

ડુષ્ટ ૨૧૨ 


ધીમુ ૩૫૫ 

ધીરૂ ૩૦્પ 

ધર્‌ ધર ૩૩૯ 
પ્રષ્ટાત ૩૦૪ 
ક્ગધરા ૨૫૪ 
પ્રોડવુ ૩૦૫ 

નગારી ૩૨૨ 

નર ૩૩૯ 

નન, નવ્ય ૧૯૯ 
નહાનો ૨૨૮ 
નહાસવુ ૩૨૦ 

નહેર ૩૫૨ 

નહેરણી ૩૫૨ 

નહેર્‌ ૨૯૭, ૩૦૬ 
નાગડે! ૩૨૧ 

નાને ૨૨૮ 
નાવલિયે। ૩૫૫-૩૫૬ 
નાવલે। ૩૫૫-૩૫૬ 
નાલ ૩૩૧ 

નાળયુ ૨૩૨ 
નિટોલ ૧૯૭, ૩૨૫ 
નિશાળ ૨૮૯-૨૯૪, ૩૧૨ 
નીઢાલ ૩૩૯ 

નૅન ૧૯૯ 

નોતરનુ ૩૪૮ 

નોતરે ૧૮૬ 
નોઝણુ ૩૪૮-૩૪૯ 
નોધડગુ ૩૪૮-૭૪૯ 
ન્હાતુ ૨૯૨ 
પઈઆલ ૩૪૨ 
પખવાજ ૨૭૨, ૩૪૮-૩૪૯ 
પૃખનાડા ૩૩૮ 


પૃખવાડિયુ ૩૩૮ 
પખાઉજ ૩૪૯ 
પૃખાજ ર૭ર, ૩૪૯ 
પગ ૨૯૪-ર૯૬ 
પડસાળે ૨૯૦ 
પધારવુ ૩૪૨ 
પવાર્યા ૨૫૦ 

-પર્‌ (-પર,-પરડું ) ૨૫૩ 
પરધુ ૨૬૯ 

પરખ ૨૯૮, ૩૨૬ 
પરરોવો ૨૯૧ 
પરસાળ ૨૯૦ 
પરસેવો! ૨૯૮ 
પરાણે! ૨૯૬-૨૯૮ 
પરૂણા ૨૮૬ 
પમૅશે ૨૯૬-૨૯૮ 
પરાવડું ૨૯૮ 
પૂતોડી-પરોડી ૩૫૮ 
પશુ ૩૦૫ 

પશ્વ- ૧૧૪-૧૧૬ 
પસ્તાવો! ૩૫૬ 
પહુઆ-પહુવા ૩૩૫ 
પહેરો ૩૫૨ 

પહો? ૨૯૭, ૩૦૬ 
પખેર્‌ ૨૨૯ 

પગત્‌ ૩ચ્૩ 

પૂતુજી ૩૪૨ 

પદર ૩૨૫ 

પાક્ટ ૧૯૨ 
પાચીકુકા ૪૮ 
પાડરસિંગા ૨૩૦ 
પાડર ર૩૦ 


૪ન્પ્‌ 


ઘાળછા ૧૭૬ 
પાતર ૩૫૬ 

પાતો! ૨૨૮,૨૯૮ 
પામવુ ૨૯૮ 
પારણું ૩૫૮ 
પારધી ૩૫૨ 
પારેખ ૩૩૯ 
પાવણુહાર ૩૧૮ 
પાલનિહારા ૨૨૮ 
પાલિતાણુ ૨૫૩ 
પાદડું ૩૧૦, ૩૨૫ 
પાશરુ ૩૫૬ 
પિખાલ ૩૪૨ 
પિયર ૩૫૧ 

પિયુ ૩૧૮ 

પિયેર્‌ ૩૫૨ 

પિવ ૩૧૮ 
પિંગાણી ૩૪૯-૩૫૦ 
પી ૩૧૯ 

પીમળ ૧૮૮, ૨૭૫ 
પીયર્‌ ૨૯૦ 
પીયાણુઉં ૩૪૧ 
પીમ્સતુ ૧૮૮ 
પીવ ૩૧૮ 

પીસવુ ૧૮૮ 
પુલિદ્ર ૨૧૩ 
પૈથહ્મ ૨૯૯ 
પોપચુ ૨૩૨ 
પોપડો ૨૩૨ 
પોાશાળ ૨૯૦ 
પાઆ-પીવા ૩૩૫ 
પ્યારું ૨૯૮ 


પ્ર્માત્તાપ ૨૧૨ 
મ્રસેવ ૩૧૮ 

શ્રેરરી ૨૧૪ 
કૂડચિયુ, ફ્ડયો ૨૩૨ 
ક્‌ ગોળવુ ૩૪૭ 
ફૂ“શાળવુ ૩૮૭ 
ફાડિયુ ૨૩૨ 

કાર્ડું ૨૩૨ 

છીણુ ૨૯૨, ૩૧૨ 
ટ્વોકટ ૧૯૨ 

રશક્ળ ૧૯૩, ૩૦૧ 
ખૂગડે ૨૮૫, ૩૧૪ 
બગગોા ૨૮૫ 
ખૂનતવવુ ૧૮૯ 
બડવે! ૨૬૮, ૨૭૫ 
બૂતેવી ૧૯૯ 
બપોર ૩૧૩ 
બમણુ ૩૧૩ 
ખૂરાત ર૯૬ 

ખહેન, બ્વેન ૧૯૯, ૩૧૮ 
બૂળકટ ૧૯૨ 

બૂળદ ૨૯૯-૩૦૦ 
બૂળદ-બળધ ૨૭૪ 
ખગી ૧૮૫ 
વવાળિઝ ૧૫૧-૧૫૨ 
બાધડેો ૩૫૦ 

ખાપ ૩૨૦ 

ખાપડુ ૩૨૧ 
ખાયણુ ૨૭૬ 

આમ ૩૧૩-૩૧૪ 
બારણુ ૨૦૩,૨૨૦ 
બારાખડી ૧૯૩ 


બારોટ ૩૫૬ 
ખાવના ૩૩૭ 
બાળોાતિયુ ૩૫૬ 
ખાઠિયુ, બાઠું ૩૧૫ 
ખામ ૩પ 

ખીક ૩૧૮ 

બીજ ૩૧૪ 

ખીજી ૩૧૪ 

ખીડ્ડી ૩૨૮ 

ખીડું ૩૨૮ 

ખીધુ ૨૫૬ 

ખીતવુ ૩૫૬ 

ખીવુ ૩૧૮, ૩૫૬ 
ખે ૩૧૩ 

બેચરદાસ ૨૯૭ 
બેહુ ૩૧૪ 

બેલ ૨૯૯-૩૦૦ 
ખેસનુ ૩૧૬ 

બેઠતા ૩૧૬ 

“્હીક ૩૧૮ 

અ્હેડું ૩૧૪ 
ખ્હેબાકળા ૩૧૮-૩૧૯ 
ભણુસાળી ૨૯૦ 
ભભીક્ષણુ ૩૦૧ 
ઊભૂત-ભભૂતી ૧૯૩, ૩૦૦-૩૦૧ 
ભર્ખતુ ૨૧૩ 
ભલમનેસત ૧૯૯ 
ભતમનસાઈ ૧૮૯ 
ભલમનસાલત ૧૯૯ 
ભનતમનસી ૧૯૯ 
ભળતું ૩૦૧-૩૦૩ 
ભ્રાઈશાડરૂં ૨૩૧ 


ભાઈભાડું ૨૩૧ 
ભાણુજ ૧૯૯ 
ભામટા ૧૯૨ 
ભાલિયલિ ૩૪૧ 
ભ્ાડરડા ૧૯ર, ૨૩૧ 
ભાડરં ૨૩૧ 

ભાડુ ૧૯૨, ૨૬૯ 
ભીતર ૩૫૭ 
ભીભળ ૧૯૩૩૦૧ 
ભીંતર ૩૫૭ 

ભુવડ ૨૮૪,૨૯૩ 
ભૂગળ ૨૯૬,૩૫૦-૩૫૧ 
ભેવ ૩૧૮ 

ભેગવગુ ૩૦૧-૩૦૩ 
ભોગળ ૨૯૬,૩૫૬૦-૩૫૧ 
ભૉનજ્ય ૨૯૦ 

ભોડઠુ ૩૫૭ 

ભ્રખુ ૩૦૪ 
મઉડઉધા ૩૪૮ 
મઉડધા ૩૪૮ 
મઝાર ૨૭૨ 

મટાડી ૩૧૨ 

સઠે। ૧૯૫ 

સડદ્‌ ૧૯૨-૧૯૩ 
મડધો ૨૯૬ ૩૫૨ 
મડવુ ર૭૫ 

મધ ૧૯૫ 

મન ૧૯૮ 

સમ્ધડે ૩૦૫ 
મસવાડા ૩૩૮ 

મહી ૧૮૫ 

મહિયઃ? ૩૫૧ 


૪૦૭ 


મહીપર્‌ ૨૯૦ 
મહુવા ર૫૪ 
શ્રહેતો ૧૯૨, ૩૫૨ 
મહેક ૧૯૨, ૩૦૫-૩૦૭ 
માછવી ૧૭૬-૧૭૭ 
માણેક ૩૩૯ 
મામેર ૩૫૧-૩૫૨ 
માવરું ૨૩૧ 
માશી ૨૯૦ 
--માળ ૨૫૪ 
માડમાડ ૩૫૭ 
માહી ૩૫૭ 

મીદુ ૧૯૫ 

મીંડું ૧૯૫-૧૯૬ 
મૃત્તુ ૩૧૬ 

મેશ્યુ ૪૮ 

મૅલ ૨૯૯-૩૦૦ 
મેસાણા। ૨૫૩ 
સૈડડ ૨૭૬ 

મોડું ૨૩૨, ૨૮૫, ૨૯૭, ૩૦૫- 
૩૦૭, ૩૧૧, ૩૨૫ 
મે£્િમ ૩૦૬ 

માર્ડું ૩૫૭ 

મોહું ૩૫૭ 

મોડુ ૩૪૭ 
સોસનલાલ ૨૧૪ 
મ્નોસાળ ૨૯૦ 
મૌોસાળુ' ૩૫૧ 
મોળું ૩૫૩ 
મ્ડેઢા ૩૦૫-૩૦૭ 
રખવાળ ૨૭૨ 

રડું ૧૯૨ 


ભતવા ર૭ર 

શન્વાદે ૩૦૭-૩૧૦ 

રમાઉ4્‌ ૧૫૮-૧૫૯ 

રહેતુ ૩૫૨ 

રહૅટ ૩૧૨ 

શ ૩૧૮ 

રાખોડા ૩૧૨ 

રાણી ૩૦૯ 

રવ ૩૧૮ 

૨16નુ ૨૬૮ 

શેધ્લ ૩૦૭-૩૧૦ 

રાંદેર ૩૧૦ 

મદેલ ૭૦૭-૩૧૦ 

રૂઠંકુ ૩૧૬ 

રૂપેરી ૩૫૨ 

લસણુ ૧૯૮ 

લહે? ૨૯૭, ૩૫૨ 

લક ર૭૯ 

લાડવે! ૨૬૮, ૨૮૪, ૨૮૮ 

લાધવુ ૩૧૬ 

લીટી ૨૩૨, ૨૮૫, ૨૯૩, ૩૦૬, 
૩૧૦-૩૧૩, ૩૨૫ 

લીરાડો ૩૧૨ 

લીમડો ૧૮૯, ૩૨૦ 

લીલમ ૧૮૫ 

લીહટી ૩૧૦, ૩૧૧ 

લીંરી ૧૯૨, ૨૯૩, ૩૧૨ 

લાધે, લોદ્ધો ૩૫૨ 

લોનુ ૩૪૩ 

વકટ-લેણુ ૩૩૭ 

વધાણી ૨૭૫ 

વચ- ૩૧૪ 


૪૦૮ 


વચાળ ૩૧૪ 
વચ્ચે ૩૧૩-૩૧૪ 
વછુડું ૩૩૦ 
વછે[ડવું ૩૩૦ 
વઢવાણુ ૨૭૨ 
વૃણુસવુ ૩૧૫-૩૧૬ 
વણિયર ૩૪૧ 
ન્વતી ૨૬૪ 
વનપક ૧૯૯ 
વનમાળી ૧૯૯ 
વત્તરાઈ ૧૯૯ 
વનેરું ૧૯૯ 

વતો ૧૯૮ 
વર્ખાશણુ ૧૮૫ 
વરશાસન ૧૮૫ 
--વલી ર૫૨ 
વશેક ૩૦૫ 
વસઈ ૨૫૫ 
વહાલ ૩૫૭ 
વહાલુ ૩૫૭ 

વહુ ૧૯૬ 

વહુસ ૨૩૧ 
વહુવારું ૨૩૧ 
વહેત્‌-વહેંગુ ૧૯૯ 
વહેવાર ર૯૭, ૩૫૨ 
વળા ૨૫૫ 

વ'ઠંવુ ૩૧૪-૩૧૬ 
વડે ૨૭૫ 
વ્'્થળી ૩૧૬ 
વ'દ્રાવન ૩૦૪ 
વાછ્ડી ૩૫૮ 
વાછરડું ૨૩૦-૨૩૧ 


વાછર, વાછરું ૨૩૦, ૩૫૮ 
વાણુઉત્ર ૩૫૮ 
વાણિઉત્ર ૩૫૮ 
વાણ્‌ાતર ૩૪૮, ૩૫૮ 
વારુ ૨૬૯ 
વાલમ ૩૦૧, ૩૧૬-૩૨૦ 
વાલ'ભ ૩૧૯ 
વાંકડું ૩૨૦-૩૨૨ 
વારો ૩૧૫ 
વાંદ્ર ૩૧૦ 
વાંદરે! ૧૯૬, ૩૨૫ 
વિગત (તય) ૩૨૨ 
“| વિરૂવ- ૧૦૦ 
વિશે ૩૫૩ 
ષિષે ૨૯૨, ૩૫૩ 
નવી રપપ 
વઘીગત ૨૮૫, ૩૨૨-૩૨૪ 
ઘીણુ ૨-૩ 
વીંટલે। ૩૨૬ 
વીંથવુ ૩૧૨,૩૨૬-૩૨૭,૩૨૯ 
વીંટી ૩૨૬-૩૨૭,૩૨૯ 
વેહ ૩૩૧,૩૨૬ 
વૈઢમી ૪૫ 
-વેલ ૨૫૨ 
વેલણુ ૩૩૧ 
વૈલ્લો ૩૩૧,૩૨૬ 
વ્યંડળ ૧૯૭, ૩૨૪-૩૨૫ 
વ્હાલમ ૩૧૭ 
શકે ર૯૨ 
શશિયર ૩૪૧ 
હર્‌ ૩૫૨ 
શાણુ। ૩૪૧ 


મહીયર્‌ ૨૯૦ 
મધુવા ૨૫૪ 
મપેતો ૧૯૨, ૩૫૨ 
મધફુ ૧૯૨, ૩૦૫-૩૦૭ 
માછલી ૧૭૬-૧૭૭ 
માશૈક ૩૩૯ 

મામેરું ૩૫૧-૩૫૨ 
સાવર ૨૩૧ 
માશી ૨૯૦ 
--માળ ૨૫૪ 
માકમાડ ૩૫૭ 
માહી ૩૫૭ 

મીંઠુ ૧૯૫ 

મીંડું ૧૯૫-૧૯૬ 
મૃત્યુ ૩૧૬ 

મેકડુ ૪૮ 

મેલ ૨૯૯-૩૦૦ 
મેસાણા ૨૫૩ 
સૈ] ૨૭૬ 

મોકુ ૨૩૨, ૨૮૫, ૨૯૭, ૩૦૫- 
૩૦૭, ૩૧૧, ૩૨૫ 
મોદિમ ૩૦૬ 

મોડું ૩૫૭ 

મોહું' ૩૫૭ 

માનુ ૩૪૭ 
મોસસનલાલ ૨૧૪ 
સ્‌।!સાળ ૨૯૦ 
મોસાણુ' ૩૫૧ 
મોળુ' ૩૫૭ 

મ્ડેટા ૩૦૫-૩૦૭ 
સૂમ્વાળ ૨૭૨ 

રડવુ ૧૯૨ 


૪૦૮ 


રતવા ૨૭૨ 

રન્નાદે ૩૦૭-૩૧૦ 

રમાઉલ ૧૫૮-૧૫૯૪ 

ર્‌વેડુ ૩૫૨ 

ર્હૅંટ ૩૧૨ 

મ ૩૧૮ 

રાખોડે ૩૧૨ 

રાણી ૩૦૯ 

રાવ ૩૧૮ 

રાઢવુ ૨૬૮ 

ર્સંઘ્લ ૩૦૭-૩૧૦ 

રાદેર્‌ ૩૧૦ 

રંદેવ ૭૦૭-૩૧૦ 

રૂઠંડુ ૩૧૬ 

રૂપેરી ૩૫૨ 

લસણુ ૧૯૮ 

લણેર્‌ ૨૯૭, ૩૫૨ 

લ'ક ૨૭૯ 

લાડવે! ૨૬૮, ૨૮૪, ૨૮૮ 

લાધનુ ૩૧૬ 

લીટી ૨૩૨, ૨૮૫, ૨૯૩ 
૩૧૦-૩૧૩, ૩૨૫ 

લીટાડે ૩૧૨ 

લીમડે ૧૮૯, ૩૨૦ 

લીલમ ૧૮૫ 

લીહટી ૩૧૦, ૩૧૧ 

લીંટી ૧૯૨, ૨૯૨ 

લાધે, લાદ્ધો ૩૫ 

લેવુ ૩૪૭ 

વક્ટ-લેણુ ૩૩૯ 

વધાણી ૨૩૫ 

વચ- ૩૧૪ 


સૂવન- ૨૮ હડખચી ૨૩૨ 


સૈવડ] ૩૫૮ હડમાન ૩૮૪ 
સજલ ૨૯૯ ઇચસાલ ૨૯૦ 
સોગન ૧૮૯ હથિયાર ૨૭૨ 
સોડમ ૩૧૭ હરગોવન ૧૮૯ 
સોઢમ ૩૧૭ હળવુ ૧૯૬, ૨૬૮, ૨૮૪ 
સોનેરી ૩૫૨ હછી ૧૯૬ 
સૈરમ ૩૧૬-૩૨૦ હાઉ ૩૩૬-૩૩૭ 
સોર'ભ ૩૧૯ હાસ્તો ૩૪૦ 
સોલકી ૨૭૭-૨૭૯ હિંગળોક ૩૩૯ 
સૈ ૩૩૩-૩૩૬ હીંમખીમ ૨૯૩ 
સ્હૉડ ૩૨૦ હું ૭૦-૭૩ 
હડપચી ૨૩૨ હોડિળા ૧૯૭, ૩૨૫ 
હડક્ો ૨૩૨ -ળક- ૨૩૬ 

%* 


૪૧૧ 


શા4ફા? ૩૩૩ 
શાહકાઅ ૩૨૦ 
--શી ૩૪૨ 
રૌનડી-રોશ્ડી ૩૫૮ 
શૌર્ય ૧૮૭-૧૮૮ 
શ્રાપ ૨૧૩ 
શ્રોણિત ૨૧૩ 
શ્રોણિતપુ? ૨૧૩ 
શ્રોણુ ૨૧૩ 
સઈજત ૨૯૨ 
સઈર્‌-સયર ૨૯૨ 
સકસ ૩૨૩ 
સકોોમલ ૨૨૪-૨૨૫ 
સગડી ૩૯ 
સમુ ૨૮૫ 
સધત ૨૨૪-૨૨૫ 
સચક્તિ ૨૨૪ 
સત્તતાર્‌ ૧૬૦-૧૬૧ 
સથિર્‌ ૨૨૪ 
-સદ ૨૫૨ 
સપરમો ૩૨૬ 
સભીત ૨૨૪ 
સમજવુ ૩૫૮ 
સમેટગુ ૩૨૬-૩૩૨ 
સમેો।ઉ ૩૩૯ 
-સર્‌ ૨૫૩ 
સરજનાર, સમ્જનારે, 
સર્જતહામ રર 
સરાણુ ૨૧૩ 
સતોાલ ૨૨૪ 
સશક્ત ૨૨૩, રરપ 
સસત ૨૨૪ 


સવિય* ૩૮૧ 
સડુ ૩૩૪ 
સગર ૩૧૬ 
મતે।ક ૩૦૫ 
મક૪ ૨૧૪ 
રતંપુષ્ટ ૨૧૪ 
સપેટનુ ૩૨૬-૩૩૨ 
સધુકડુ ૨૧૩ 
સાઉ ૩૩૩ 
સાઉકાર ૩૩૩ 
સાધુ વાણિયે, ૩૩૨-૩૩૩ 
સાતુફકૂળ ૨૨૫ 
સાપ ૩૩૬ 
સાલ્વા ૩૩૧ 
સાવ ૩૩૪ 
સાવદ્રાર ૩૩૩ 
સાસરું ૪૦ 
સાહુ ૩૩૩ 
સાહુકાર્‌ ૩૩૩ 
સાજરે ૪૭-૪૮ 
સાડશી ૧૯૫ 
સંદિર્‌ ૩૩૯ 
સુખડ ૩૫૮ 
સુખમણા ૩૦૪ 
સુતાર ૨૭૨ 
સુથાર્‌ ૨૭૨ 
સુધરવુ ૨૮૬ 
સુધારવુ ૨૮૬ 
સુધારો ૨૭૨ 
ચૂગ ૨૮૫ 
ચૂનકાર ૩૩૩ 
ચૂવર ૨૮૪ 


યૂવન્‌- ૨૮ હડબચી ૨૩૨ 


સેવડે ૩૫૮ હડમાન ૩૮૪ 
સેજલ ૨૯૯ હથસાલ ૨૯૦ 
સૈગન ૧૮૯ હચિયાર્‌ ૨૭૨ 
સોડમ ૩૧૭ હરગોનન ૧૮૯ 
સોહમ ૩૧૭ હળવુ ૧૯૬, ૨૬૮, ૨૮૪ 
સોનેરી ૩૫૨ હળુ ૧૯૬ 

સૈરમ ૩૧૬-૩૨૦ હાઉ ૩૩૬-૩૩૭ 
સૌરભ ૩૧૯ હામ્તે ૩૪૦ 
સોતકી ૨૭૭-૨૭૭ વિંગળાક ૩૩૯ 

સી ૩૩૩-૩૩૬ હીમખીમ ૨૯૩ 
સ્હોડ ૩૨૦ ડુ ૭૦-૭૩ 

હડપચી ૨૩૨ હોડિળા ૧૯૭, ૩૨૫ 
હડફ ૨૩૨ -ળક- ૨૩૬ 


૪૧૧ 


શુદ્ધિપત્રક 
પૃષ્ઠુઅનએપક્તિ શુદ્ધિ પૃષ્ઠુઅનેપક્તિ શ્ુડ્ડિ 
૧-૨૨ સર્નત “લેગજ' અને | ૩૦-૨૪ રહેના છે એવો દ્રમ 
“લીંગીમ્ટી#' વાચનુ ૭૫-૫ સ્વતત મ્રયાસ માગી 


૨-૧ જરેર રતા ૩૬-૧ ડ્રાય અંજ 
-૧૭ ઉતપાદનન્યાપારમા -૨ ધખરર્થ 
-૨૯ આના સારા -૫ ભાષાના 
૩-૨ બનિ-સૂનો -૧૮ રિઇ ગણાતા 
-૧૮ નેતા ૩૯-૨૩ ધૈ;વાળી 
૧૧-૧૩ વધતેએછે ૪૧-૯ એવા 
-૧૭ પૂર્નમીમાસા -૧૦ વરેરેતા 
૨૦ શ*દાપ્યાહર -૧૧ અતિશય 
૧૨-૪૯ (ચુતી)વર્સ(ટી -૧૨ રાઘું, 
૧૩-૨ વિ. વ, મુ. ૪૨-૧૬ ઝૂડડુ 
-૩ *મતી ૮૫-૧૬ ચાખીએ 
-૧૦ શશ્દાશગે।પ, -૧૮ અનફૂટમા 
-૨૫ (ઢેલી)ફોન -૨૦ રાકરપારા 
૧૬-૫,૬,૭,૮ “દરા'ને બધ્તે વડે? -ર૩ મ 
વધારે સભવિત ૪૬-૧૭ સસ્રૃતમાથી 
-૨૧ 'દરા'તે બદલે “વેળા' | ૪૯-૬ ઇચ્છનીય 
વધારે સભવિત -૧૦ ખદડે 
-૨૧ વગેરે -૧૧ ઓમસ્ટ 
-૩૨ 'દડવ્રત' રૂપે -૧૬ પ્રશિષ્ટ 
૧૭-૨૫ અગાર્શકઢિકા ૫૦-૩ ઇપ્છતીય 
૨૧-૧૭ '*પદાથૉં: એ શખ્દ | ૫૧-૨ નેઈએ એ 
હ 'યા_રણી' પછી વાચવો -૫પ માપષ્યમિક ભારતીય- 
૨૨ છેત્વી પંક્તિ જેમિનિ ચા 
૨૩-૧૩ પડતાજકેટવીકવાર તેતો | પર છેલ્તી પહેંનાતી વિજ્છરો 
૨૩-૨૯ અંત્વિતાભિધાનવાદ ૫૪-૧ સાથેના સપર્કથી 
૨૭ છેલ્તી પહેલાની પક્તિ ૫૪-૧૩ પરભાષાતુ તડણ 


441043 લ૯તે& | પપ-૬ ખોટાખરા- 


૪૧૨ 


૮૧-૧૦ 
-૨૭ 


૮૪ છેલ્લેથી ખીજ 


૮૫-૧ 


પ્રશ્નનો 
આર્યીકૃત 
ધૃતિહાસ 
સર્વનામ 
યશવ'ત, 
ધયાદિ 
દતિહાસ 
*વૂ0૦ 
આમત્ત્રણાર્ય 
યુતીવર્સીટી 
દરમિયાન 
વહે'ચેલા 
ધૃતર્‌ 
પાણિનિ 
801918૪1: 
શૈરસેતી 

ધ 
રૂપતંત્રમાં 
અર્થની સમાનતા ખીન્ન 
અચૈશિક 
( કલાસીકલ ) 
પાઠ- 
40111૪: 
ધાતુમજ્વા 

જે 

રામશર્મન્‌ 
પાધ્યલચ્છીનામમાલા 
(૧૯૨૪) 
પરસ્સૈપદ 
આવી 
આધારે 
તેવાં 
“ેટલાંક 


-૨૦ ધ્રતર 
-૨૩ ઊલડું 
-ર૬ કયાંયથી 
૯૮-૪ પાંચમા 
-પ આવા 
-૨૩ નૃવમાના 
-૨૭ ધૌલી ને 
-૩૦ નવા 
૯૯-૧૭,૧૮ અગગો ગેકારભેદે 
૧૦૧-૫ 11 01:0ાત૪ુળં- 
૧૦૩-૯ ડફૃઇ્ત્તા ને 
-૧૯ કેટલાય 
૧૦૪-૬ ઉદ્ભવેલાં 
-૧૭ શ્દભંડાળ 
-૨૦ ચાર ત્‌'બરતી પાદનાંધ 
ભૂલથી પૃષ્ઠ ૧૦૫ પર 
આવી છે. પ 
૧૦૭-૭ દાખલા 
-૨૪ વૂગામ્‌ 
૧૦૯-૩ કેટલીક 
-૬ રૂપતંત્રમાં 
૧૧૫-૨ કાળનાં 
-૩ તેમજ 
-૮ રહ્યાં ક 
-૨૪ જુદ્યાજુદાધાતુએ મળે છે, 
૧૧૮-૧૬ યાકત 
૧૧૯-૮ જેઈએ 5 જે 
-૧૪ કોશેામાં જ 
૧૨૦-૧ પ્રાકૃત વ્યાકરણુકારે* 
૧૨૨-૧૯ સ્વીકારેલી 
-૨૪ ઊતરી 


૧૨૭ છેલ્લેથી ખીજ 


તેવા 


નિયમોના 
કમદીશ્વર 
શસિહ્ધેમયદ્ર 
ગળાની 


૧૨/-# 
૧૬૭૦-૧૫ 
૧૩૨-૨# 
૧૩૩-% સમયના 
૧૩૬-૧૧૩ રા૪ીએ 
-૧૫ ,, 
૧૩૭ છેલ્વેથી ખા 
૧૩૮-૧૯ તપાસીએ 
૧/૧-૬ ક 
-૨૦ પોતાના 
૧૪૩-૨ર શકીએ 
૧૪૪-૨૭ .હીએ 
રૈર૯ જાગવણી 
૧૪૫-૩ ડેમચદ્રના 
-૧૩ વષયો 
-૧૭ ક્ષ્ટાર્‌ર્‌ 
-,, મટર 
૧૫૦-૧૧ બ્રસ્ટકદ્દાત્રિરિડા, ગયા 
૨૪ (પ ૨૧ મા ન 
ક્ષતિ “ વવારી ન કર્‌? 
એવો પ્રયોગ છે 
આ ટાચણુ નરપતિકૃત 
પ'ચદડ,૧-૯૬ધ માથી 


આમઆ 


૧૫૦-૧૩ 


૧૫૧-૨૧ ઝૂાનેશ્વરી (રાજવાડે, 
૧/૩૬)મા “તુરબ બાલુ' 
ન્ન પ્રયુત્ત 
૧૫૫-૩ નવા 
૧૬૦-૧ અય' 
-૭ યચાચરેા 
, -૧૫ રાણે 
૧૬૫-૧૯ લગભગના 


૪૧૪ 


-ર૨ર ભામ્તનતા 
૧૬૮-૨૩ દેખાય છે તેનું 
૧૬૯-૬ અપશ્રશ 
-૨# દેસ્ય 

૧૭૪ છેલ્વી પક્તિ રહી છે 
તે ઘણુ 
લતાને 
છાંડવન 

ઇસી ધચ્છા 
રિત 

જેટલા 

પ્રસ્તુત 
-૨૨ દ્સિ 
ક્ષટિતિ 
૧૯૩-૧૫ ભભૂત 
૧૯૬-૨૨ કારણુ 

» - છેલલી આધ 
૧૯૩૭-૨૧ સપ#-વિકામેના 
૧૯૮-૨૧ વને 
૧૯૯--૩૦ જુધ 
૩૨૦૧-૧૪ ઝ્ણુસ્વરા 
૨૦૨-૨૪ મસ્ત 
૨૦૩-૧૦ ડરીએ 
૨૦૪-૧ ઉચ્ચારણ 
૨૦૫-૧ રૂપત તજીય 

-૨૨ વછુ 

૨૦૬ છે*તેધી ચોથી 

»# છેલ્તી ઘઈ 
૨૦૯-૧૮ અહીં 

»» -૨૭ કહહસ્તતા 
»» છેદવી મુવ 
૨૧૦-૪૯૪ સમૂડલુ, વૂટ્યું 


૧૭૮ન-ન૫ 
૧૭-૮૪ 
-૨૮ 
૧૮૬-૧૮૪ 
૧૯૧૧-૧૦ 


ગૉળ 


૨૧૧૬-૧૦ તેવા 

»» ૧૨ કેટલાક 

૨૧૯-૪ 'વગૉણુ* 

૨૨૩ છેલ્લેથી ચોથી પાચમી 
૨૨૫-- ૫ મરાડી બાલપટની જહે 
મતમાં “ સોાજ્જ્વલ 
ચિત્ર' 

“ખરે।'તી ઉપ? પાલ્તાધ 
જતો આડ મૂવો અને 
પૃ ૨૨૭ ઉપરની નોધ 
પને ચેથી તોધ ગણુવી 


૨૨૬-૨૦ 


૨૩૦ છેલ્લીથી ત્રી વાછર્યાં 
૨૩૭-૨૧ લીમડા 
૨૩૯-૨૭ 'દીધેલુઃ વગેરેમા 
જૂણ્લ્ઝય” પ્રત્યય હોય 
૨૪૦-૧૨ -ટટ- 
૨૪૪-૪ જેના 
૨૪૪- ૨ સ્વરપનતો 
» છેલ્ેથી ખોજ ત્રવર્તેલા 
૨૫૨-૧૩ પળવસ્સી અને 
વળવસ્છિજ 
૨૫૪ છેલ્લેથી ત્રીજી -આઅતી 
સામાન્ય રૂપ 
૨૫૬ શુર્વારન, 
72 વઢવાળ 
૨૬૧-૧૧ શકીએ 
૨૬૩- ૮ થશ્યયુગ્‌-ક-જ- 
-૨૫ “જેટ' ઉપર પાદનોધનેો 
ર૨ આક ઝૂકવજે! તે પ૬ 
નોધ પૃ ૨૬૪ ઉપર્‌ છે 
૨૬૪- ૪ 'જેતા' ઉપર પાદનોધને 


૩ આક મૂકે 


૪૧૫ 


» “૧૭ 
૨૭૫૫-૨૬ 
૨૭૬-૭ 
૨૭૭-૨૪ 
૨૮૦-૧૮૪ 

-૧૭ 
૨૮૧-૧૭ 
૨૯૦-૨૬ 


૨૯૧-૧૭ 


», છેનેથી ત્રીજી 


૨૯૧-૨૨ 


૩ લૌમથ 

મત્ર્થીય તરી 
ચષીએ 

ગનો ગા; 

ભાઈ ધટીસચોર્‌ 
ભાંડુ 

ગુજરાતના 
આધાક્ષર 

નવા 

૨શ4રાધાત 

50₹૦58 

મૂળ 

અસ્પજતા 
'સેવ-મેગાત? ઉમેરો 
બૂટી (વર્ટી)' ઉમેરો 
ચરડલીવતુ પ્રાચીન રૂપ 
પા ૨૫૮-૨૫૯ 
અને આધાત 

અને આધાતની 

અતે હોત તો ચે 
જહેડવેો?, વરશાસન' 
ઉમેરો 

જતી 

નેઈતો 
ઉદાણરણુ હેમચ દ્રે 


-૨પ૫ નિરાળ માટે અપત્રશમા 


૨૯૩-૨ 


2 


ઝઝ્સાતાઇ (-ઉપાપ્યાયુ * 
શાલા) વપરાયો છે 
મા અનાધ્ 

વીણ; 

ક્ર્ણ 

જણીના છે 


